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REAL ORDEN. 

MINISTERIO DE HACIENDA DE ESPAÑA. >>El ReT 

99 nuestro Señor se ha servido mandar que se im- 
»' prima en la Imprenta Real la Colección de Cé« 
adulas 9 Gartas-Patentes y Provisiones, Reales Ór- 
^'denes, y otros documentos concernientes á las 
..Provincias Vascongadas, recogidos 7 copiados 
99 por V. S. de orden de S. M. de los registros, 
99 minutas y escrituras existentes en el Real Ar-^ 
.1 chivo de Simancas, 7 en los de las Secretarias 
99 del Despacho 7 otras Oficinas de la Corte ; au*- 
»> torizándole al mismo tiempo para que certifi-* 
.>que la procedencia 7 conformidad de todos ellos 
»con los originales, 7 corrija la impresión. De 
»» Real orden lo participo á V. S. para su inteli- 
..gencia 7 demás efectos, acompañándole la Go- 
»> lección presentada, 7 manifestándole que con 
»' esta fecha comunico las correspondientes á los 
^9 Señores Secretarios de Estado , 7 del Despacho 
»de Gracia 7 Justicia. Dios guarde á V, S. mu- 
»> chos años. Madrid trece de Mayo de mil ocho- 
»' cientos veinte 7 nueve. = Luis ix>pez Balleste- 
»>ros.z=Señor Don Tomás Gk>nzalez, Dignidad de 
»> Maestrescuelas 7 Canónigo de la Santa Iglesia 
w de Plasenda.^ 

En cumplimiento de lo que por la pretnaerta Real 
Orden se me manda, yo D. Tomás González, Presbítero» 
del Gremio y Claustro de la Real Universidad de Sala-» 
manca, del Consejo de S. M., Auditor supernumerario del 
Tribunal de la Rota de la Nunciatura Apostólica en estos 
Rey nos. Dignidad de Maestrescuelas y Canónigo de la 
Santa Iglesia Catedral de Plasencia, Comisionado Regio 
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para el reconocimiento y arreglo del Real Archivo de Si- 
mancas &c. Certifico que de orden del Rey nuestro Se- 
ñor he buscado, leido, copiado y confrontado por mí 
mismo diversas escrituras pertenecientes al Condado y 
Señorío de Vizcaya y á las Provincias de Guipúzcoa y 
Álava 5 en el mencionado Real Archivo de la Corona de 
Castilla que S. M, tiene en la fortaleza de la villa de Si- 
mancas , y en los de las Secretarías de Estado y del Des^ 
pacho que están en Madrid: todos los cuales papeles, ru- 
bricados de mi mano, se han distribuido en varios volú- 
menes por el orden de sus fechas , con separación de los 
que pertenecen al referido Condado y Señorío, y los que 
conciernen á las espresadas Provincias de Guipúzcoa y 
Álava, Y los que se incluyen en este primer volumen to- 
cantes á Vizcaya, son los siguientes, con expresión de su 
número, titulo y folios en que van , á saber: 

Núm, I. Cuaderno del Señor Rey Don Juan II para 
el arrendamiento de los Diezmos de la mar de Castilla: 
fechó en 1 5 de Diciembre dei4i2yi5de Abril de 1 447> 
desde el folio i.° hasta parte del a 8 inclusive. 

Núm. II. Carta Real Patente del Sr. Rey D. Juan II 
haciendo merced á Lope de Salazar , hijo de Ochoa de Sala^ 
zar, para que pueda sacar las venas de hierro de su tier- 
ra y heredad de Somorostro fuera del Reyno, en la for- 
ma que se expresa: fecha en 1 6 de Febrero de 14^99 des- 
de parte del iolio a 8 hasta el 3 o inclusive. 

Núm. III. Albalá. del Señor Rey Don Henrique IV 
situando trescientos mil maravedís de juro al Condesta- 
ble Don Pedro de Velasco, por razón del poco valor que 
tenían los Diezmos de la mar de Castilla, que le habla 
concedido en prenda y empeño, hasta darle mil vasallo» 
que le tenia prometidos, en la forma que se espresa: fecho 
en 20 de Enero de 14?^ 9 desde el folio 3i hasta parte 
del 35 inclusive. 

Núm. IV. Cartas de merced de la Tesorería de Viz- 
caya á Pedro Gómez de Sevilla , Escribano de Cámara del 
Rey Don Enrique IV, vecino y regidor de la ciudad de 
Zamora: fecháis en 9 de Febrero de 145$ ^ 3 de Marax). 



¿el imamo año y 6 de Febrero de 1475, desde parte del 
folio 35 hasta parte del 40 inclusiTe. 

Relación de loe miembros de rentas que hay en la 
Tesorería de Vizcaya , desde parte del folio 40 hasta par* 
te del 41 inclusive. 

Tesorería de Yiascaya, á Don Pedro Manrique, G>if- 
de de Treviño, fecha en 6 de Febrero de 14?^ » desde 
parte del folio 41 hasta el 44 inclusive. 

Núm. y. Carta Real Patente para que los Judíos de 
Medina del Pomar puedan ir libremente á contratar á 
Bilbao: fedba en I!í de Marzo de mil 147^9 desde el fo- 
lio 45 hasta parte del 47 inclusive. 

Núm. VI. Carta Real Patente haciendo merced de la 
saca de la vena á Pedro de Salazar , en la forma y con las 
obligaciones que se expresan: fecha en 1 2 de Julio de 1 47 S» 
desde parte del folio 47 hasta el 49 inclusive. 

Núm. VII. Carta Real Patente para que Bermeo re- 
ciba al Doctor Andrés de Villalon por Alcalde , y ejerza 
este oficio mientras sea Corregidor de Vizcaya : fecha 
en 4 de Febrero de 1476, desde el folio 5o hasta parte 
del 5 2 inclusive. 

Núm. VIII. Carta Real Patente concediendo perdón 
á la villa de Bilbao por haber sacado oro y plata amone- 
dada fuera del Reyno para comprar pan y mercaderías 
para su proveimiento: fecha en 4 de Marzo de 1476, 
desde parte del folio 5a hasta el 53 inclusive. 
> Núm. IX. Carta Real Patente prohibiendo ciertos tri- 
butos y portazgos que imponian los de Valmaseda sobre 
las mercaderías y mantenimientos : fecha en 1 9 de Di- 
ciembre de 1475 y 16 de Marzo de 1476, desde el folio 
54 hasta parte del 56. 

Núm. X. Carta Real Patente mandando que ni los 
de la villa de Pbrtugalete ni otros del Condado de Viz- 
caya y Encartaciones lleven á los mercaderes derechos 
contra las leyes, por las niercaderías que venían de allen- 
de: fecha en 16 de Marzo de 1476, desde parte del fo- 
lio 56 hasta parte del 59. 

Núm. XI. Carta Real Patente mandando que se ha^ 



VI 

j>e9quÍ8a y tome ciiénta de los repartimientos que se Ttii-^ 
cieron para componer los muros y puente de Yalniaseda: 
fecha en 20 de Febrero de 14779 desde parte del fo- 
lio 59 hasta el 61 inclusive. 

Núm. XII. Carta Real Patente mandando que el Ca-^ 

Eitan Juan de Torres, sin embargo de no ser Letrado de 
L Casa Real , continúe desempeñando el Corregimiento 
de Vizcaya, en la forma y por las razones que se expr&« 
san: fecha en 3o de Noviembre de 1477 9 ^^^ ^^ fo^ 
£0 62 hasta parte del 64. 

Núm. XIIL Carta Real Patente mandando que pase 
cierto tributo que se cobraba á los vizcainos en Sevilla, 
por las razones y en la forma que se expresa: fecha en ao 
de Junio de 1478, desde parte del foUo 64 hasta parte 
del 66. 

Núm. XIV. Carta Real Patente nombrando para ser-» 
vir el Corregimiento de Bilbao al Doctor Rui González 
de la Puebla , con las Éicultades que se espresan: fecfaia 
en 3 de Diciembre de 1478, desde parte del folio 66 has-^ 
ta el 67 inclusive. 

Núm. XV. Promesa Real sobre las calidades del Cor-» 
te^dor de Vizcaya, fecha en 10 de Setiembre de 14799 
d^e el folio 68 hasta parte del 70. 

Núm. XVI. Carta Real Patente sobre la Hermandad 
de Vizcaya: fecha en 19 de Octubre de 1479 desde parte 
del folio 70 hasta parte del 7 a. 

Núm. XVIL Carta Real Patente mandando que el 
Doctor de la Puebla , Corregidor de Vizcaya , pueda oir 
y librar pleitos en Bermeo, Bilbao, Durango y en las vi- 
llas y lugares de sus tercios en apelación , en la forma 
que se expresa: fecha en 3 1 de Enero de 1480, desde 
parte del folió 72 hasta el 73 inclusive. 

Núm. XVIII. Provisión del Consejo Real sobre sus- 
traerse algunos labradores de las merindades de pechar, 
huyendo á tierras de infanzonazgo, y proveyendo de re- 
medio á este abuso: fecha en Mayo de 1480, desde elfo* 
lio 74 hasta parte del 76. 

Núm. XIX. Carta Real Patente, inclusa la Declárate-» 
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ría del año de 1480 para el Condado de l^zcaya, sóhre 
las situaciones de mercedes y cantidades del pedido or* 
dinariode sus villas: fecha en i3 de Mayo.de 1480» des- 
de parte del folio 76 hasta parte del 8i. 

Traslado de las partidas que se hallan pertenecientef 
al Condado y Señorío de Vizcaya en el libro original de 
ka Declaratorias que mandaron hacer los Señores Re* 
yes Católicos á consecuencia de las Cortes de Toledo ddi 
año de 1 480 , desde parte del folio 81 hasta parte del fo- 
Uo83. 

Núm. XX. Carta Beal Patente de Comiñon sobre los 
alborotos y debates que habia en Vizcaya , dando facultad 
al Corregidor y cuatro Diputados especiales para termi* 
narlos en la forma que se espresa : fecha en 16 de Di^ 
dembre de 14809 desde parte del fdio 83 hasta parte 
del 86. 

Núm. XXI. Comisión á Diego de Soria para acopiar 
armas para proveer las fortalezas del Reyno de Sicilia y 
la Armada contra el Turco, con preferencia á cualesquie* 
ra otros compradores^ al precio corriente, mandando á 
los mercaderes que las tienen que las entr^uen , y qiíe 
en las ferrerias de Vizcaya, Guipúzcoa y Álava se la«» 
bren, dejando toda otra labor: fecha en 16 de Dicien>« 
bre de 1480, desde parte del folio 86 hasta parte del 88. 
Núm. XXIL Comisión á los Corregidores en favor de 
los labradores del Condado de Vizcaya para que averi- 
güen los montes y exidos que estén usurpados por pode- 
rosos y caballeros: fecha en i5 de Octubre de 1483, 
desde parte del folio 88 hasta parfe del 90. 

Núm. XXIII. Carta Real de Privilegio incluyendo d 
primer Capitulado del Licenciado Garci-Lopez de Chin- 
chilla , otorgado en nombre de los Señores Reyes Católi- 
cos al Condado de Vizcaya : fecha en 4 y aa de Novienn 
bre de 1488 y a8 de Fd>rero de 1484, desde parte del 
folio 90 hasta parte del 116. 

Núm. XXIV. Prbviñon del Consejo Real de Gober- 
nación, mandando que exi el Condado de Vizcaya se 
guarden ciertas leyes y ordenanzas hedías por mandato 



vm 

Real: fecha en a8 de Mayo de 1484, desde parte del fó* 
lio 116 hasta parte del 119. 

NunL XXV. Carta Real Patente dando licencia para 
labrar minas en Vizcaya, Álava y Guipúzcoa, y en otras 
partes á Pedro de Medina, Alvaro de Yillafuerté, y San- 
cho de Hernani en la forma que se espresa : fecha en 2.& 
de Julio de 1484» <^^^ parte del fbUo 119 hasta par-* 
te del mi. 

' Núm. XKVL CartaReal Patente sobré el pago de nn 
repartimiento á la villa de Bilbao en cantidad de tres 
millones de maravedís por haber sacado fiíera del Reyno 
moneda y otras cosas vedadas : fecha en 1 5 de Setiembre 
de 1484, desde parte ddl folio laii hasta el laS in-* 
clusive. 

Núm. XX Vn. Carta Real Patente mandando que se 
establezca la Hermandad en Vizcaya , para la buena ad- 
ministración y ejecución de la justicia en la fbrxba qué se 
expresa: fecha en 10 de Setiembre de 1486, desde el 
folio 1 24 hasta el 1 28 inclusive. 

Núm. XXVIII. Corregimiento de Bilbao al licencia- 
do Lope Rodríguez de L^roño, con las facultades y au- 
toridad que se expresan: fecho en 10 de Setiembre de 
1485, desde el foUo 129 hasta parte del i3i. 

Del mismo tenor que el despacho anterior, con las 
mismas firmas refrendata y rubricata se despacharon las 
Xüartas Reales Patentes que siguen á favor del expresado 
Xácenciado Lope Rodríguez de Logroño para que tuvie- 
se y egerciese las Alcaldías que se mencionan : fecho en 
I o de Setiembre de 148$, desde parte del folio i3i has- 
ta su conclusión. 

Núm. XXIX. Carta Real Patente sobre recibimiento 
de Corregidor y Alcalde en Bilbao al Licenciado Rodri- 
guez de Logroqp, Corregidor del Condado: fecha en ^4 
de Febrero de 1486, de^eel folio iZ% hasta el i33, in- 
clusive, 

Núm. XXX, Provisión Real del Consejo de Gober- 
nación de amparo á los judíos de Valmaseda para que la 
justicia los dejase vivir en la villa y no los maltratase: 
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fecho ai i.^ de Marzo de 1486 y de$de el folio i34 hasta 
parte del i35: 

Núm. XXXÍ. Carta Real Patente dando comiaion al 
Licenciado Chinchilla para la pesquisa de Vizcaya, con 
&cnltad de reasumir la jurisdicción ^ mandar salir del 
Condado las personas que tuviese por conveniente , y lo 
demás que se espresa: fecha én i3 de Diciembre de 1486, 
desde parte del folio 1 35 hasta parte del 1 39. 

Núm. XXXII. Carta Real Patente sobre el modo de 
entenderse y guardarse algunos Privilegios de las villar 
del Condado de Vizcaya, facultando al Licenciado Cliin^ 
chilla para verlos y examinarlos: fecha en i3 de Di- 
eienibrede 1486, desde parte del folio 139 hasta parte 
del 141. 

Carta Real Patente para que el Licenciado Qiinchi- 
11a haga la pesquisa en todas las villas y ciudad del Con-¿ 
dado y «1 la tierra llana : fecha en 1 3 de Diciembre de 
1486, desde parte del folio 141 hasta parte del 143. 

Carta Real Patente sobre la Hermandad de Vizcaya, 
dando comisión al Licenciado Chinchilla para que la es- 
tablezca en dicho Condado: fecho en i3 de Diciembre 
de 1486, desck parte del folio 143 hasta el 144 inclusive. 

Núm. XXXIII. Carta Real Patente dando comisicHi y 
facultad' al Liceñdado Chinéhilla para que averigüe los 
repartimientos hechos en Vizcaya sin licencia Real: (e-, 
dha en i3 de Diciembre de 1486, desde el folio 148 has- 
ta el 146 inclusive. 

- Núm. XXXIV. Provisión Real del Consejo de Gober-v 
nación prorogando el término de la Comisión del Licen- 
cado Chinchilla: fecha en 14 de Marzo de 1487, desden 
el folio 147 hasta el 148 inclusive. 

Núm. XXXV. Provisión Real del Consejo de Gober-. 
nación sobre los Prebostazgos de Bilbao y Portugalete,) 
mandando depositar ' y i^eteúer los derechos pertenecien-, 
tes á ellos: fecha en 23 de Marzo de 1487, desde el fo-> 
lio 149 hasta el iSa incltisive. ■ ^ 

Núm. XXXVI. Provisión Real del Consejo de Gober-* 
nación sc^e el aprovechamiento de la vena de Somorros^ 

TOMO L a 



tro , niandaiido que séi libré y general en la forma qué 
se espresa: fecha en 28 de Marzo de 14879 desdé el fo- 
lio 1 53 hasta jparte del 1 56. '^ 

Núm. XXXVII. Prorogacion de la comisión del Li- 
cenciado Chinchilla: fecha en ao de Atól de 1487, des- 
de parte del folio 1 56 hasta parte del 1 58. 

Núm. XXXVIII. Provisión del Consejo de Goberna- 
ción dando comisión al Licenciado Chindiilla i para que 
proveyese sobre una representación hecha por los Maes- 
tros de Naos de la villa de Bilbao, pidiendo que se les 
permitiese llevar hasta cien quintales de salitre con que 
fabricar pólvora para la defensa y guarnición de los bu- 
ques: feóha en 7 de Abril 4e 14875 desde parte del fo- 
lio 1 58 hasta el 159 inclusive. 

Núm. XXXIX. Provisión de una Escribanía de Bil- 
bao, privando de ella al que la tenia por desobediente: 
fecha en 10 de Agosto de 1487 , desde el folio 160 hasta 
parte del 1 62, ^ 

Núm. XL. Carta Real Patente mamdando embargar 
las embarcaciones de treinta toneles arriba én Vizcaya y 
Guipúzcoa para una armada: fecha en el mes de Agosto 
año de 1487, desde parte del folio i6a , hasta el i63 in^» 
ijlúsive. ». í . ' . • ' . / ^•'• 

!Núm. XLI. Carta Real Patente maíidando al Conda- 
do de Vizcaya , que no obstante cualesquier contratos que 
hubiese hecho con la gente de guerra que fue á servir á 
8US Altezas por su mandado, les pagué todo el tiempo 
que estuvieren en él servicio, bajo las penas y en la for- 
ma que se contiene: fecha en ^7 de Agosto de 1487, des-» 
de el 'folio 164 hasta el i 66; inclusive. 

Núm. XLIL Carta Real Patente nombrando para la 
Alcaldía del valle y tierra de Carranza á Juan Fernan- 
dez de la Lama, en la forma que se expresa: fecha en 10 
de Setiembre de' 1487, desde el folio» 167 hasta parte 
del 169. . r " ^ • : :, 

Núm. XLIII. Provisión del Consejo de Gobernación 
mandando que tenga lá Alcaldía de Durango el Bachi- 
ller Juan Ruiz^ de Medina en la forma que ise expresa: fe^ 



cha en 19 de Setiembre de 1487» desde parte del fo- 
lio 169, hasta el 170 inclusiye. 

Núm. XLIV. Provisión del Consejo sobre pago de 
condenaciones en Bilbao impuestas por el Licenciado 
Chinchilla , de resultas de haner tomado cuentas á los 
Regidores y otros Oficiales de la misma villa : fecha en 7 
de Febrero de 1488, desde el folio 171 hasta parte 
del 173. 

Núm. XLY. Carta Real Patente nombrando para el 
Corregimiento y Alcaldías de Vizcaya al Licenciado Lope 
Rodriguez de Logroño por el tiempo de la voluntad de 
sus Altezas , y con grandes Cstcultades y jurisdicción , se-» 
gun se expresa: fecha en ai de Febrero de 1488 , desde 
parte del folio 173 hasta parte del 177. 

Núm. XLVL Provisicm del Consejo de Gobernación 
nombraado Alcalde de la y iila de Tay ira de Durango á 
Juan Ruiz de Mucharaz, por las razones y en los térmi^ 
nos que se espresa : fecha en 27 de Febrero de 1 488, 
desde parte del foUo 177 hasta el 179 inclusive. 

Núm. XLYII. Caru Real Patente dando comisión al 
Licenciado Chinchilla para que averigüe los culpantes 
en ló^ alborotos 4e. laí villa de. Lequeitio y los castigue^ 
hasta sosegar y pacificar aquella tierra : fecha eñ 1 3 de 
Mayo de 1488, desde el folio 180 hasta el i8íí inclusive. 

Núm. XlVIIL Carta Real Patente mandando que res¿ 
pecto á la disminución de población á que habia venido 
la viHa de Bermeo, no se la reparta en la contribución de 
Hetmandad, y en lad bcms necesidades- y repartimientx)» 
del Condado de Yiíacaya, sino con proporción al número 
de vecinos, slsgun las leyes del Reyno: fecha en 14 ^^ 
Julio de 1488, desde el folio i83 hasta el 184 inclusives 

Núm. XLIX. Provbion Real del Consejo dando co<i- 
misión al Coírregidor de Yizcaya para que vea ' las Orde- 
nanzas de >la Cofradía de S. Pedro de lo» matiAeros de Le* 
queitio , y remita su información sobre ellas para que se 
provea ¿g justicia :. fecha á >i de Julio de 1488, desde 
el folio 1 85 hasta el 186 inclusive. 
^ NúiQ. L.> Carta Real Patente dando conúsíoa al Cor- 
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regidor de Vizcaya para que reciba itiforínacion y deter^. 
mine con justicia sobre el aprovechamiento- y corte de 
leña en los montes que se expresan á petipioli de la villa 
de fíermúa : fecha á 28 de Setiembre de 1488 , desde el 
folio. 1 87 hasta el 1 88 inclusive. 

Núm. LI. Carta Real Patente para que en^Vizcaya se 
haga artillería -para el.segrviciode los R^yes^ con facultad 
á los comisionados para tomar carbón y leña, y con or- 
den de que se les den guias, hombres, bestias, bueyes, 
acémilas y carros á precios razonables, y posadas en los 
términos que se expresa: fecha en ,aa de Setiembre de 1 488, 
desde el folio 1 89 hasta parte del 1 9a. 

Núm. LIL Carta Real Patente mandando que ni de 
la Provincia de Guipúzcoa, ni del Condado de Vizcaya se 
saquen armas para fuera de estos Reynos: fecha á 17 de 
Noviembre de 1488, desde parte del folio 19a l^a^U 
parte del 193. * - ; ! 

Núm. Lili. Carta R^eal Patente mandando que se U©-? 
ve á efecto el pago dé condenaciones., multas, y costas, in^. 
puestas á varias personas de Ja villa de Bilbao por el Li- 
cenciado Chinchilla en la forma que se espresa: fecha 
á 29 de Noviembre de i488vdejwJe parte del íqliq^j^^^ 
hasta el 196 inclusivo, j , ... I 

Núm. LIV. C^rta Real Patente matídando qu^sc acp^ 
pien y remitan de Vizcaya, Guipúzcoa, y Akva, armas 
para Sicilia con preferencia á cualquiera otra obligación 
y contrato: fecha á 19 de Noviembre de 148^8 y ao 4« 
£nerode 1489, desde d folio 197 hasta ¡el 1959 ípcIusíto. 

Núm. LV. Carta Real Patente mandando que el Cpn- 
dado de Vizcaya y la provincia de Guipuzcpa apreste^ 
carros y bestias para conducir la artillería : fecha á ao de 
Enero de 1489^ desde el fdlio acó ha$ta parte del aoi. 

• Núm. LVL Carta Jleal Patente ¡mandando q^eyenr 
pax á la Corte Pip^ta^ios de todo el Condado de Vizcaya 
con sus fueros y capitulados: para verlos^ y emendarlos; 
lecha á 34 de Enero de 1489, desdé parte del folio aoi 
basta el acá inclusive. 

• Num. LVIl. Cár.ta Real Patente^ incliMo el capitula* 



do que el Líóeocbdo GhinehUla dio á VuKiaya,'dedlanf» 
do, emendado y confirinado por sus Altesiis: fecha á %^ 
de Marzo de 1 489 , desde el folio ao3 hiista el ¿27 in-r 
clusive. 

Núm. LYin. Carta del Licenciado Chinchilla al Con- 
destable de Castilla, Présideoté del Consejo; dándole 
cuenta del estado de su comisicm en Vizcaya, y envian-* 
do testimonio de carias providencias quehabia tomado: 
fecha á I y 2 de Marzo de 14879 desde el folio 228 has* 
ta parte del nS'j. 

Núm. LIX. Carta Real Patente prohibiendo nueya^ 
imposicioíies, y en especial las de un mercado en la y illa 
de Santa Gadea, á solicitud del Condado de Vizcaya, con* 
forme á las leyes del Reyno : fecha á 20 de Marzo áe 1 49O9 
desde parte del folio ^37 hasta parte del 243. » 

Núm. LX. . Deokuracion par^ que las justicias de la 
provincii^ de Gmp^zcoai puiadan entrar en Vizcaya • eu 
persecución 40 malhechores^ y viceoersa: fecha 4 27 de 
Marzo de Ji 490 » desde parte del £olio 243 hasta el 245 
inclusive. 

Núm. LXI. I^rovisioQ del Consejo mandando que en 
Lequéitio' se digám las ndisas á horas cómodas papra que 
todos puedan oiría , pena de temporalidades y estra¿l«v 
miento del Reypoá los Clérigos desobedientes: fecha á 1$ 
de Mayo de 1490, diesde el folio 5^46 hasta parte del 247, 

Núm. LXII. Merced de la Escribanía del Juzgado del 
Gcmdado de Yizc¿|ya á Diego de Santander ^ Secreurio de 
los Señores Reyes Cát^icos: fecha á 6.ófi Juho de i49<S 
desde parte del folio 12147 ^^^ parte. del ^49- 

. Núm. LXIU. Carta Real Patente sobre los Mercade-r 
res que Jiacen quiebra fraudulenta, y penas en que in- 
curren: fecha á 26 de Julio de 1490, desdeparte del fo-7 
lio 1249 hasta parte del aSi. 

Num. LXIV. Carto Real PafeUte dobré loar derechos 
y carcelage que llevan en demasía el Prestamero y otros 
Ofíciaks de Vizcaya: fecha á 6 de Noviembre de 149O9 
desde parte del folio a5i hasta parte del ^53. 

Núm. IiXV. Provisión, del Gmsejo d^ Gobernación, 



iiiáiA¿lft¿do á te v^lla de Bilbao qué remita; lá ordenanza 
q^ habla hecho sobré la eottipra de hierro, con rela- 
ción de qtiien lá hizo y lo denlas que se exprés í fecha 
á 4 de Noviembre de 149I9 desde parte del folio a55 
hasta parte del a55. 

Núm. LXVL Provisión del Consejo de Gol^em&cion 
sobre las quejas dadas contra un Pesquisidor de Vizcaya; 
y providencias tomadas sobre ello 5 mandando que conti-^ 
núe la pesquisa en la forma que se expresa : fecha á 1 3 
de Setiembre de 1 491, desdeparte del folio a55 hasta 
parte del 258. . . 

' Núm. LXYII. Carta Real Patente mandando que no 
se permita ni en Vizcaya, ni en Guipúzcoa, Álava y cos- 
ta de la mar extraer dinero para Francia , ^ Inglatera ni 
demás partes fuera del Reyno, por razón de géneros, mer«» 
eaderias, ni otras compras, ^ino que estas sean á cambio 
de mercaderías del Ríeyíloén lai foi^ma que W éxpreéa, hft-l 
eiéndose manifestación délo que traigan los eístrangetot 
y. dando fianzas, deque suimporte lo llevarían en géné^ 
ros de estos Reynos: fecha á 4 de Enero de 149^ 9 desde 
parte del folio aS8 ha^ta parte del a6il 
'' Núm. LXVIII. ' Provisión del Consejó/mandando qué 
el Corregidor* del Goncjado de Vizcaya' reciba información 
sobre unas casas fuertes que se comenzaban á labrar en 
él lugar de Eañ: feéha á 2 de Junio de 1492 , desde parte 
del folio a6i hasta parte del 263. 

Núm. LXIX. Carta Real Patente dando comisión á 
Alonso dé Quíintanilla para cobrar lo que se debia d^ 
empréstito de Vizcaya, con facultad de hacer egecucion 
en las personas que contradijeron el empréstito , con lo 
demás y en la forma que se expresa : fecha á 3 de Junio 
de 1493, desde parte, del folio 263 hasta el 26$ in- 
clusive. - 

' Núm. LXX. Provisión del Consejo^ mandando que se 
haga información dé los pleytos que tenia el Señorío de 
Vizcaya, para haber de dársele licencia Real para hacer 
repartimientos : fecha á i5 de Marzo de 1494» desde el 
folio 266 hasta parte d^ 267. — 
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- Núm. LXXI. Provisión del Consejo sobre no. pagair 
ios Yizcaynos poita2go y borra: fedm á 34 de Marzo de 
1494, desde parte del folio 267 hasta parte del á6S. 

Num* LXXII. Carta Real Patente mandando que los 
del Señorío de Vizcaya no paguen en los puertos del Rey^ 
na mas derechos que los denias vasallos, sobre lo cual 
.recilñan algunos agravios por razón de llamarse Viaca** 
ya Señorío: feefaa á'28 de Marzo de 14949 desde: parte 

. del folio a68 hasta parte del ayo. 

Núm. LXXIII. Carta Real Patente prohibiendo ban- 

/ dos, parentelas y ligas en las Encartaciones de Vizcaya 

'bajo grandes penas t fecha á 17 de Abril de 1494, desde 
parte del folio ayo hasta el* aya inclusive. 

; Núm. LXXI V. Provisión del Consejo para que el Li« 
. jcenciado Juan de Loarte deslinde y amojone término en* 

• tre el Condado y la tierra llana de Vizcaya: fecha á aa 

.'. de Mayo de 14949 desde el folio ayS hasta parte del ^yS. 
* Núm. XfcSX V. • Provisión del Consejo comisionando á 

-' Carcía de Cotes, Corregidor dé Burgos para que pase á 
las Encartaciones de Vizcaya, y haga pesquisa sobre la 
desc^ediencia en no pagar un repartimiento que se hizo 
para la Armada, privando de'oncio y castigando i loa 
culpantes en la forma que se expresa: fedia á 6 de Se« 
tiembre de 1494, desde parte del folio iay5 hasta^ parte 
del ay9» 

. Núm. LXXVL Carta Real Patente al Corregidor de 
Vizcaya, dándole comisión para estableeér en el SeDorio* 
•Escribanos de número perpetuos en la' forma que se ex^ 
presa: fecha á 18 dé Nevienibre de 14949 desde parte 
del f<^io s&y9 hasta el a8a , inclusive. : 

Núm. IXXVIL IVovision del Consejo comisionando 
á García de Cotes, Corregidor de Burgos para que se in- 
forme qué oficiales de justicia usaban de sus oficios ea^ 
tando suspensos por él ^ conforme á la provi¿on-de € de; 
Setiembre dé 14949 egectítando en ellos las penasen que 
hubiesen incurrido: fecha á 19 de Febrero de 1495, des- 
de el folio a 83 hasta paite del a84. 

I^úm. LXXVIÜ; '-rrovision del Consejo dando conii-^ 
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aíoa ;il Corregidor de Visocaya páia averiguar qué xiéce- :\ 
didad tiene el Condado de hacer repartimientoa para ee^ :': 
guir pleito» y enviar mensages á la Corte: fecha á 27 de < 
Julio de 1495, desde parte del folio a&4 hasta^^ a85 ^^ 
inclusive.' J. . > 

Núm. LXXIX. Carta Real Patente para, que García 
de Cotes visite, la flota que iba á Flandes , y vaya bien ar^ j 
mada: fechaá i3 de Octubre de 1495» desdé elJfolio 286'' •. 
hasta el aSy inclusive.. ^4. 

' Núm. LXXX. Carta Real Patente fijando el réparti-*^^* 
miento de gente para la Armada en< que había- de ir á*\ 
Flandes la. Infanta Doaa Juana, Archiduquesa dé Aus» ! ^ * 
tria: fecha ¿5 .de Febrero dé 14969 desde el foÍío a8§ 
hasta el 289 inclusive.' ^ 

- Núm. LXXXI. Carta Real Patente, mandándp que... 
loa estrangeros manifiesten las mercaderías que tf aigan^ ^ . 
obligándose á llevar el importe de ellas en géneros del^';- 
Reyno no prohibidos: fbdha la de Mayo dé 1496 jdéBde.í*j- 
el núm.' 290 hasta parte del ^91. 'i ' **^ 

. Númi LXXXII. Carta Real Patéate, dando comisión : 
á García de Cotes, Corregidor de Burgos para que haga*; 
averiguación en;Vizcaya, Guipúzcoa y. Álava de Jos suel- ' 
dos y fletes ganados en el viage de Jai Archiduquesa á. 
Flanees en: la forma que se expreaa : fecha á 3 de Agosto 
de 14979 desde parte del 291 hasta parte del 298. 

Cédula Real comprensiva de la instrucción, que sq^ .^ 
cita en el despacho antecedente, desde parte deLa93i.has^ ---f 
ta el 296 inclusive. í .;*•' 

Núm. LXXXIf I. Provisión del Consejo dando oomi«* 
8Íon al Corregidor de Vizcaya para que se informe de 
ciertas ordenanzas municipales de la villa de Bilbao, he- 
chas sin licencia Real , en perjuicio de los vecinos de loa 
arrabales de la villa: fecha á 7 de Marzo de 149.8, desde 
parte del folio 297 hasta parte del 299. 

Núm. LXXXI V. Provisión del Consejo mandando que 
en el Condado de Vizcaya no se sigan los pleitos de cper- 
sonas particulares á vpz de Concejo , y se castigue á loa 
culpaintes eú. ello ;• fecha á 26 de Noviembre de 149 ^9 
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desde parte del folio 2199 hasta el 3oo inclusive. 

Núhl LXXXV. Carta Real Patente mandando que no 
se saque veiía de hierro para fuera del Reyno en la forma 
c^e se expresa: fecha á 6 de Abril de 1499, desde el fó* 
bo 3ci hasta el 3o3 inclusive. 

Núm. LXXXYI. Provisión del Consejo para obligar 
á los o6ciales y obreros de las ferrerías de Marquina i 
trabajar los ameses para la Guardia Real á jornal y pre* 
cío equitativo en la forma que se expresa : fecha á 8 de 
Mayo de 1499» desde el folio 3o4 hasta el 3o5 inclusiva 
Num. LXXXYIL Provisión del Consejo de Gk>berna« 
cioii mandando que el Conde de Salvatierra no esté en 
Vizcaya en la forma y por las razsones que se expresan: 
fecha á i4de Sedcmbre de 1499 9 desde el folio 3o6 ha»- 
ta parte del 307. 

NúuL LXXXVIII. Provisión del Consejo de Gober^ 
nacáón aprobancfo una ordenanza hecha por el Señorío 
de Tizcaya para que hubiese doce Regidores para la go- 
bernación del Condado, en la forma que se expresa, para 
evitar las Juntas generales que se hacian con mucha fre^ 
cuencia: fecha á 18 de Febrero de i5oo, desde parte del 
folio 307 hasta parte del 309. 

Num. LXXXIX. Provisión dé Consejo de Goberna- 
ción mandando al Corredor de Vizcaya que haga com- 
parecer en el mismo Consejo á los que resultaron cul^ 
pautes en á proceso del Condado con la villa de Bil- 
bao, prendiendo á los que se expresan: fecha á 3 de Ju-> 
lio de i5oo, desde parte del folio 3o9 hasta el 3ic in- 
clusive. 

Núm. XC Carta Real Patente mandando que los va- 
sallos del Rey en Vizcaya, Guipúzcoa y Álava no vivan 
con otros Señores, conforme á las leyes generales del 
Reyno, en la forma que se «apresa: fecha á i3 de Se- 
tiembre de i5oo, desde el folio 3 11 hasta parte del 3i3. 
Núm. Xd. Provisión del Concejo dando .ocMoiision 
para averiguar y castigat loa repartimientos hechos en 
la tierra llana de Vizcaya sin Real licencia, y tomar cuen- 
tas de seis años atrás, haciendo restituir los alcances: fe- 
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cha.á %j de Noviembre dp iSoo, deade parte del folio 
3j3 hasta parte del 3i5. 

NújoL XCIL Provisión Real del Consejo diri^da á 
los Corregidores de Vizcaya , Guipúzcoa y Álava, y vi-? 
lias de la costa de la mar, prohibiendo vender paños por 
tundir y mojar, con extensión á los cordellates en la for- 
ma que se expresa : fecha á 2a de Junio de i5oa , desr 
de parte del folio 3i5 hasta parte del 317. 

Núm. XCIII. Carta Real Patente declarando que los 
derechos de cargo y descargo de la mar , portazgos, mer'?- 
-caderias, tercio de diezmos de las iglesias, y otras rentas 
y derechos que cobraban algunos Prebostes y otras per* 
sonas en Vizcaya , Gupúzcoa y otras partes, pertenecen á 
la Corona Real , y mandando que se cobren para ella Gík 
la forma que se expresa : fecha á 3o de Junio de i Sody 
desde' parte del folio 317 hasta el 3¿i inclusiveí 
' Núm. XCIV. Carta Real Patente dando comiskm á 
-D» Carlos Gsneros para ir á Vizcaya, Guipúzcoa y á toda 
*la costa desde Fuenterrabia hasta Asturias de Oviedo a dasr 
orden. en su defensa, apercibir la gente &c en la forma 
¡que se. expresa : fe^a á 12 de Setiembre de i5o2 , desde 
el folio 322 hasta el 324 inclusive. 
• Núm. XCV. Carta Real Patente dirigida al Corre^-^ 
dor de Vizeaya dándole comisión para procurar que se 
•apresten naves gruesas para la guorra con Francia en la 
forma que se expresa: fecha á i5 de Octubre de .i5o2, 
desde el folio 325 hasta parte del 328. 

Núm. XCVI. Arancel de los diezmos de la mar de 
Castilla según los llevaba y cobraba el Condestable , des- 
de parte del folio 3afi hasta el 356 inclusive. 

Núm. XCVII. Llamamiento general de gente para la 
guerra con Francia en la forma que se expresa : fecho á 
-20 de Agosto de i5o3 , desde el folio 359 hasta el 362 
inclusive. 

í Núm. XCVIII. Sobrecarta para que no se saque vena 
de hierro fuera del Rey no en la forma que se expresa, fe^ 
-cha á 5 de Setiembre de i5o3, desde elfolio 303 hasta 
el 364 inclusive. 



Sigue un Apéndice á este tomo I. con wt cuaderno de 
. Privilegios y otras Cartas Reales tocantes á jmeblos 
particulares del Condado y Señorío de Vizcaya^ en quk 
hay los documentos siguientes: 

Privilegios á la ciudad de Orduña fechos á ii de 
Marzo de 1219, 17 de Junio de 1284, 17 de Noviembre 
de J2969 14 de Abril de i366, Julio de 1467, y 11 de 
Novieinbm de 149 1 9 desde el folio 365 hasta el 37S in- 
dusive. 

Una Carta Real Patente revocando la merced qtle sus 
Altezas hahian hecho de la ciudad de Orduña , sus aldeas 
y jurijsdiccion al Mariscal D. Diego López de Ayala» y so 
hijo D. Femando, tomándola bajo el seguro y amparo 
Real, y mandando que nó se.mokste á l6s yecipds, y se 
les resarzan los daños que hubiesen recilñdo en la forma 
que se expresa: fecha i 11 de Febrero de 14809 deéde el 
folio 376 hasta parte del S79. 

Una escritura de concordia entre la ciudad de Ordu- 
ña y la provincia de Álava sobre cierta imposición y trir 
buto aprobada por sus Altezas en 1 1 de Diciembre de 
1491 , desde parte del folio 379 hasta di 383 inclusive. 

Privilegios á la villa de Bilbao concedidos en 1 5 de 
Junio de i3oo, desde el folio 384 hasta parte del 386. 

Otros privilegios á la misma villa concedidos en 4 de 
Enero de 1 3o i, desde parte del folio. 386 hgsta parte 
del 391. 

Otros privilegios á la misma villa de Bilbao concedi- 
dos en aSde Junio de i3io» desde parte del folio 391 
hasta parte del 39$. 

• Un privilegio á la misma villa de Bilbao, permitien- 
do tomar dos dineros nuevos de cada una de las acémilas 
mayores que pasaren por la puente con objeto de repa- 
raría y mantenerla: fecho á aS de.Febrero de i3a5, cofi 
nota expresiva de las confirmaciones de este privilegio, 
desde parte del folio 396 hasta parte del 396. 

R¿d decreto incorporando en el Real Patrimonio el 



oficio de Preboste de la villa de Bilbao, con los derechos 
á él pertenecientes en egecucion de lo dispuesto en la ley 
del Reyno: fecho á iS de Octubre de 1705, con nota de 
la venta de dicho oficio en iS de Mayo de 1706 á favor 
de dicha villa, su Consulado y casa de Contratación , fo- 
lio 396. 

Privilegió de Portugalete fecho á 1 1 de Junio de 1 3 23 
y confirmado en 28 de Abril de iSaó, desde el folio 397 
hasta el ^og inclusive. 

Privilegioxle Ondarroa fecho á 10 de Noviembre de 
13^5 , desde el folio 410 hasta parte del 411. 

Fuero y pri^legios de Ondarroa, fedios á a8 dé Se- 
tiembre de 1327 con nota expresiva de las eonfirmaciai» 
nes posteriores, 4esd& parte del folio 4^1 hasta el 4^9 
inclusive. ' 

Privil^io de Lecpieitio fecho á 12 de Julio de i334» 
con nota' expresiva de las confirmaciones poetsiiores, des- 
de el folio 420 hasta el 4^3 inclusive. 

Privilegio de Cuernica fecho á 28 de Abril de i366, 
con nota expresiva de las confirmaciones posteriores, des- 
de el folio 4^4 hasta el 4^8 inclusive. 

Privilegio de Yalmaseda fecho á 22 de Setieipbre de 
1371 , con nota expresiva de las confirmaciones posterio- 
res, desde el folio 4^9 hasta 43 1 inclusive. 

Privilegio de la villa de Tavira de Durango, fecho á 
ao de Enero de 1372 con nota expresiva de las confir- 
maciones posteriores, desde el folio 432 hasta el 439 in- 
clusive. 

Carta Real Patente señalando él numeró de Clérigos 
y otros sirvientes de las Iglesias y Hermitas de. la villa 
de Elorrio , y fijando sus obligaciones , rentas y derechos, 
fecha á 29 de Diciembre de 1493, desde el folio 440 has- 
ta el 4^0 inclusive. 

Madrid 6' de Setiembre de iSíig. ,^ Tomas Gonzor- 
lcz..^£stá rubricado. 



NtfBL I. 

Cuaderno del Sr. Rey D. Juan ii para el arren- 
damiento de los Diezmos de la Mar 

de Castilla. 



Se manda eobrar diezmos de todas las merea* >? ^ ^* 
denas de la mar. i4iiy i5 

Se establece el Sello Real á los paños ex- ¿e Abnl d» 
trangeros. '*^7* 

Se manda que liay a dezmeros , sobre dezmeros^ 
y Guardas, y que se despachen Albalaes de Guia. 

Que haya Jueces de hurtos y ocultaciones de 
comercio &c. : todo en la forma que se expresa* 

Sscnbajiúi mayor de Rentas en el Real AtcIiíto de Simancas. lá* 
bros de Rentas de los afios de 141S J l447« 

Tredado del cuaderno que fue dado '4 Femand Pere$ 
de Lorriaga , carrendador é recabdador mayar de la 
mitad de la lienta de los Diezmos de la mar de Ca»* 
tilla ^ de los seis^ años porque el dicho Sr. Rey la 
mandó arrendar ^ que comenxaron este año de i447* 

JLFon Johan por la gracia de Dios, Rey de Castilla, de 
León, de Toledo, de Galicia, de Sevilla, de Córdoba, de 
Murcia, de Jaén, del Algarbe, de Algecira, é Señor de 
Vizcaya é de Molina &c. A todos los concejos é Alcaldes 
é Merinos , é Jurados é Prebostes , é Justicias, é Alcai- 
des de los castillos y casas fuertes é llanas, é á todos los 
otros oficiales é aportellados qualesquier de todas las cib» 
dades é villas é lugares de los puertos de la mar de Gas-» 
tilla, con GuipusKoa é con sus Guardas del dieaono viejo 
é del seco, é con Vitoria, é con Orduña, é con Valmase* 
da, segund suelen andar en renta de diezmos en los anos 
pasados^ é de todas las otras cibdades é iriUas é lugares 
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a VIZCAYA , GUIPÚZCOA, ÁLAVA &C. 

de los mis Regaos , é á los fíeles é arrendadores que han 
cogido é hobieren de .coger é de recabdar en renta ó en 
fieldad, ó en otra manera qualquier los diezmos de los 
puertos de la mar de Castilla é de ic^da uno de ellos, des- 
de primero dia del mes de Abril en que estamos deste 
año de la data desta mi carta fasta en fin del mes de 
Marzo del año primero que viene de mil cuatrocientos 
cuarenta y ocho años, é á qualquier é* qualesquier de vos 
á quien esta mi carta fuere presentada 6 el treslado de 
ella signado de escribano publico, salud é gracia. Sepades 
que' Mi Merced fué de mandar arrendar aqui en la mi 
corte la renta de los dichos diezmos de la mar de Casti- 
lla por seis años que comenzaron desde el dicho prime- 
ro dia del dicho mes de Abril en que estamos de éste 
dicho año , é se complirán en fin del mes de Marzo del 
año que ye^rná de mil é cuatrocientos é cincuenta é tres 
años con las condiciones qué aqui dirá : 

Primeramente con condición que los arrendadores 
de esta dicha renta hayan é cojan el diezmo de todos los 
paños, asi enteros como en retales, é mercadorías é otras 
eosas qualesquier que troxieren é venieren por lá nüar It 
los dichos puertos é á qualquier deeljos fuera de los mis 
Reinos , é salieren: é levaren fuera de los dichos mis Rei- 
nos por los dichos- puertos , é por cada uno de ellos fue- 
ra de lo$- mis 'Reinos, asi fierro como acero, é lanas,* é 
pelletería , é cordobanes, é vinos é otras qualesquier co- 
m» é mercadorías que deban pagar diezmo. 
• • Otrosí : cort condición que qualesquier paños é otras 
níercadorías qualesquier que aportaren por la mar ai 
Condado de Vizcaya é de Guipúzcoa , é después los le- 
varen á Navarra, é de Navarra los troxieren á Castilla, 
que eslos tales quedan habidos por de la mar. 

Otrosí : con condición que qualesquier mercadores 6. 
otras personas que trogieren cualesquier paño$ entero* 
que pertenezcan pagar el diezmo. á la dicha renta, que 
desde que llegaren: á los dichos puertos donde se acos^ 
tumbra pagar el diezmo , ó han de pagar los tales pañoa 
para» ^entrar á>lo» mis. Reinos , que sean tenudos de sellar 
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Io8 tales paños con el Sello que la Mi Merced HÉdandáre: 
é si los non sellaren , que los pierdan por descaminados, 
é que sean para los dichos mis arrenchdores, é que los 
puedan tomar en qualquier cibdad ó villa, é lugar, ó en 
camino, ó fuera de camino de los mis Reinos é Seíiorios, 
donde quier que fueren Édlados los tales paños que no 
fueren sellados con el dicha sello, seyendo paños de la 
mar : é esto se entienda fasta en término de veinte y dos 
leguas de qualquier de los puertos en rededor do se sue- 
len desmar ; pero que no sean tenidos de sellar los reta* 
les de paños que fueren de quince varas, é dende ayuso: 
é por cuanto algunos mercaderes é tenderos se teman 
por agraviados diciendo que no fueron sabidores de la 
dicha condición del sellar , por ende que los arrendado^ 
res de esta dicha renta sean tenudos de la £icer prego- 
nar públicamente por las plazas é mercados de cada cib- 
dad é villa que sea cabeza de obispado ó meiindad, den- 
tro de dicho término de las dichas veinte é dos leguas de 
la dicha condición: é que sean tenudos cualesquier mer« 
cadores é traperos que paños enteros tovieren é retales 
que sean demás de las dichas quince varas, de los sellar 
con el sello que levare el dicho arrendador ó el que lo 
hobiere de facer por él, del dia que el tal pregón se fi- 
siere , fasta dies <Uas primeros siguientes ; é fecho el di^ 
cho pr^on , é pasado el dicho plazo de los dichos dies 
dias , que todos los dichos paños de la didia mar que fa- 
llare el dicho arrendador en poder de los dichos merca- 
deres é tenderos que non fueren sellados , que sean pen« 
didos é que sean para los dichos mis arrendadores. 

Otro^: con condición que los dichos mis arrendado^ 
res ó el que lo hobiere de haber por ellos , que puedan 
poner desmero, é sobredesmero, é Guardas en los dichos 
puertos é en cada uno de ellos , é en los dichos lugares 
de los dichos puertos onde fue acostumbrado de se pc^ 
ner en los años pasados, é en todas las otras villas é ItH 
gares en que entendiere que cumple de poner Guardas 
para guardar los dichos puertos: é que lo fagades é fagan 
asi pregonar por cada una de las dichas viUas é luga^* 
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res 9 que alguno m algunos non sean osados de faser 
carga ni descarga de los paños é mercadorias que tro- 
gieren de fuera de los mis Regnos á los dichos puertos, 
é á cada uno de ellos : é eso mesmo de los fierros , é ao^ 
roe, é lanas , é cueros, é otras cualesquier mercadorias 
que por los dichos puertos é por cada uno de ellos le* 
varen fuera de los mis Regnos sin Albalá de Guia de los 
bichos mis arrendadores, ó del que lo hobiere de recab- 
dar por ellos; é cualquier ó cualesquier personas é mer- 
cadores' que cualesquier mercadorias trogieren , é leva^* 
ren, é sacaren, como dicho es, sin albalá de guia , man- 
do que vos los dichos concejos , é oficiales é alcaldes que 
¿gades pesquisa sobre ello, é las tales mercadorias é 
otras cosas que se sopieren é fuere £siUado por la dicha 
pesquisa ó por buena verdad que los tales mercaderes 
é otras personas levaren é sacaren encubiertamente sin 
el dicho albalá de guia, y sin pagar el diezmo de ellas á 
los dichos mis arrendadores , que los pierdan por desea** 
minados , é los navios é bestias en que lo levaren é tro- 
gieren : é fecha la dicha pesquisa, si las tales mercado- 
rías é otras cosas, é bestias é navios non podieren ser ha- 
bidos, que los condepnedes é fagades pagar todo lo que 
valieren los cKchos paños é otras cosas susodichas, é que 
sea para los dichos mis arrendadores mayores. 

Otrosí: qué Yo mande dar un Juez ó dos para todo 
lo sobrediclK) , é para los que han f urtado é encubierto, 
¿ furtaren é encubrieren de aquí adelante en el tiempo 
de la dicha renta cualesquier paños é otras cosas que de- 
ban pagar diezmo. 

£ otrosí: para los fieles que fueren de esta dicha 
renta. 

Otrosí : con condición que sea guardado el privilegio 
que tienen los vecinos é moradores de la villa de Ber- 
.meo en que no paguen diezmo del pan, é vino, é mijo, 
é J)escado fresco é balado , é de castañas, é de cualquier 
fruta verde é seca, é de todas las otras legumbres que 
<X)mpraren, é de todas las otras cosas que sean viandas 
de comer é-beber , é para mantenimiento de Jos vecinos 
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é moradores de la dicha villa, segund mas complldamen* 
te 8e contiene en el privilegio qué sobre esta razón de 
Mi tienen, el cual mando que les sea guardado por la 
foripa é manera que en él es contenido* 

Otrosí; por cuanto me fue fecha relación que los ar« 
rendadores é desmeros que cogen é recabdan los diezmos 
de] reino de Galicia é en Asturias , que de poco tiempo 
acá que han fecho é ficen fabla con los mercaderes de 
Burgos é de otras partes, é facen avenencia con ellos, que 
los paños é mercadorias que descargaren en los dichos 
puertos de la mar de Galicia é de Asturias, que les pa-« 
guen de ciento uno , é á tas veOes que Ip facen por me- 
nos precio, é que los dichos mercadores por no pagar 
enteramente el diezmo que á Mi pertenece i los arren- 
dadores de los diezmos de la mar de Castilla, por la gran 
suelta que los dichos arrendadores de Galicia é de Astu- 
rias les facen , que van descargar los dichos paños é mer- 
cadorias á los dichos puertos de Asturias é de Galicia , é 
después que los traen dende á los dichos mis Reinos, lo 
cual es mi deservicio é grand daño é menoscabo de 
la dicha renta de los (hchos puertos de la mar de Casti-^ 
lia; é por tirar las tales. fablas, avenencias é engaños, é 
porque de ello non venga á Mi deservicio, é á los ar- 
rendadores desa dicha renta daño nin perjuicio , es mi 
Merced que k>s paños é mercadorías que los mercaderes é 
naturales del dicho Reino de Galicia é de Asturias troxie- 
ren é descargaren en los dichos puertos de Galicia é de 
Asturias, que sea el diezmo para los arrendadores de los 
puertos de Asturias é Galicia, é que los paños é mercado- 
rías que los dichos mercadores del dicho reino de Galicia 
é de Asturias , é otros cualesquiei" mercadores é personas 
de los mis Reinos é de fuera de ellos descargaren en los 
dichos puertos de Galicia é de Asturias é quisieren sacar é 
sacaren algunos de los dichos paños é mercadorías é otras 
cosas fuera del dicho Reino de Galicia é Asturias para los 
mis Reinos, es Mi Merced que los saquen por los puer- 
tos del Rabanal é Sta. María de Arvas : é el diezmo de lo 
que asi sacaren por los dichos puertos del Rabanal é 
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Sta. María de Arvas que sea para los mis arrendadores 
de la mar de Castilla : é si por otros puertos é lugares 
algunos lo sacaren , que lo pierdan por descaminado ta*- 
do lo que asi por otro puerto ó lugar sacaren, é que sea 
para los dichos mis arrendadores de la mar de Castilla: 
é que esta condición que sea publicada é pregonada por 
Alcalde , é Escribano é Pregonero públicamente ^b los 
puertos de la mar del dicho Reino de Galicia é de Astu-^ 
rias , porque los dichos mercaderes non aleguen que lo 
non sopieron : é después de fecho el dicho pregón que 
cayan en la dicha pena. 

Otrqsí : es Mi Merced que los dichos Escril^inos pú- 
blicos que están en los dichos puertos é en cada uno de 
ellos, que escriben é pasan por ellos las cartas é recabdos 
de los diezmos, sean tenudos de dar copia signada de sné 
dignos á los mis arrendadores de todas las desmerias que 
por cada uno de ellos pasó, sobre juramento que prime- 
ramente fagan sobre la señal de la cruz é de los Santos 
Evangelios, según forma de derecho, que bien é verda- 
deramente darán la dicha copia á los dichos mis arren- 
dadores , é que non encubran cosa alguna de lo que sa- 
ben , é de lo que ante ellos pasó. 

Otrosí: con condición que esta dicha renta sea á to- 
da su aventura de los dichos arrendadores , é por cosa 
que en ella haya acaescldo é acaesca ó pueda acaescer por 
guerra ó por tempestad, nin por fuego, nin por agua, 
nin por nieves , nin por otro caso fortuito mayor ó 
menor ó egual de estos , non Me puedan poner nin pon¿- 
gades descuento alguno en la dicha renta nin en parte 
del la. 

Otrosí: con condición que los arrendadores que de 
Mí arrendaren la dicha renta me paguen los maravedís 
que por ella me hobieren á dar en todos los dichos seis 
año., en esta guisa: que de los maravedís que montare la 
dicha renta este dicho primero ano , que le sea abajada 
la mitad é cargada en los tres años venideros del arren- 
damiento de la dicha renta , en cada año la tercia parte, 
para iqiae me los den 4 paguen á yuelta.de los otros ma*^ 
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ravedis que montare la dicha renta en cada uno de 
los dichos tres años primeros siguientes del arrendamien* 
to de la dicha renta; é que me los paguen en esta guisa: 
los maravedises que me hubieren á dar de este dicho 
primero año , é descontada la dicha baja , por los tercios 
de esté dicho año ; é por esta via me paguen los maravedis 
que. me hobieiten á dar por la ' dicha renta en cada uno 
de los otros cinco años venideros, con la quinta parte de 
lo que viene en cada año de los maravedis que se aba- 
jaren dé la dicha renta este dicho primero año en la ma«« 
nera que dicha es. 

Otrosí: con condición que los arrendadores que de 
Mi arrendaren la dicha renta sean tenudos de dar é den 
fianzas en ella de bienes de personas llanas é abonadas 
de cualesquier partes de los mis Reinos ; salvo de Galicia 
é de Asturias é Vizcaya, de todos los maravedis que mon« 
tare la dicha renta en cada tino de . los dichos seis años^ 
al mi recabdador que fuere de la dicha renta en este 
primero año de la data de esta mi carta , del dia que la 
dicha renta fuere rematada fasta diez dias primeros si«- 
guientes, é en cada uno de los dichos cinco años veni« 
deros fasta diez dias del mes de Abril de cada uno de 
los dichos cinco años : é que eií este dicho primero año 
sean tenudos de dar fianzas al dicho plazo de todo lo 
que montare la cuantía de maravedis que se abajará U 
dicha renta este dicho año, para que lo pagarán en los 
tres años venideros primeros,, en cada año la tercia parte, 
á vuelta dé los otros maravedis que montare en la di««- 
cha renta en cada uno de los. dichos tres años , al mi re** 
cabdador que fuere de la dicha renta este dicho primero 
año , un maratedi por otro , de todo lo que montare la 
dicha baja; é si al dicho plazo non dieren las dichas fian* 
zas, que los mis G)ntadores mayores ó los sus lugares t^ 
nientes puedan tornar la dicha renta al almoneda, é re- 
matarla en la mi corte ó en la comarca, do los mis Contar 
dores mayores mas entendieren que cumple á mi servi«- 
cio, trayéndolo quince dias en tomo de almoneda; é á 
io» dielK)8 quixlce dias que se remate en quien mas por 
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ella diere : é si algunos maravedis se menoscabaren , que 
los paguen los dichos arrendadores por si é por sus bie- 
nes , é por sus fiadores que hobieren dado en la dicha 
renta ; pero si los dichos mis arrendadores quisieren dar 
fianzas de tierras, é mercedes, é raciones, é quitaciones^ 
é otros cualesquier maravedis , asi este dicho primero 
año como en cada uno de los otros cinco años venideros^ 
que las puedan dar é les sean rescibidas fasta en cuan<- 
tia de la mitad de los maravedis que hobieren á dar for 
la dicha renta en cada uno de los dichos seis años ; se- 
yendo las tales tierras , é mercedes, é raciones, é quita- 
ciones é otros maravedis cualesquier ciertos é desembar- 
gados en los mis libros, é con saneamiento de bienes é 
de los que segund costumbre é las condiciones del mi 
cuaderno se pueden dar é obligar en fianasa, é non de Ga- 
licia, nin de Asturias, nin Vizcaya, nin tenencias de 
castillos, nin pagas , nin sueldos, nin diezmos que per^ 
tenezcan á la guerra, nin de aquellos que antiguamente 
están defendidos en las dichas mis condiciones que non 
se resciban nin den en fianzas : é que las tales fianzas de 
las dichas tierras é mercedes, é otros maravedis susodi- 
chos que asi hobieren á dar en este dicho primero año,, 
que las puedan dar é obligar é les sean rescibidas en 
esta guisa : que las que hobieren á dar este dicho prime- 
ro año , que las puedan dar é den fasta en fin del mes de 
Marzo del año primero que viene de mil cuatrocientos 
cuarenta y ocho años que se cumpla el primero año del 
dicho arrendamiento: é las otras ^nzas que hobieren á 
^ar en cada uno de los dichos tresi años venideros , que 
las puedan dar é den fasta en fin del mes de noviembre 
de cada uno de los dichos años , seyendo las tales tierral 
é mercedes, é otros maravedis susodichos del año en que 
fuere la renta, é non de un año en otro: é si á los dí^ 
chos plazos non dieren é obligaren las dichas fianzas pof 
la manera susodicha en cada uno de los dichos seis años» 
-é de cada uno ó cualquier de ellos , que después en ca^ 
so que las den, que les non sean rescebida», é que mft 
den é paguen los maravedb que en ellas montare eit 
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dinerod contados : é los mis Contadores los puedan librar 
en ellos á cualesquier personas que los de Mi hobieren 
de haber, cual Yo mas quisiere. 

Otrosí: con condición que puedan ser rescebidas pu* 
ja é media puja en la dicha renta del dia que se rema» 
tare fasta sesenta dias primeros siguientes; é non dende 
en adelante.^ 

Otrosí : por cuanto me fue fecha relación que en los 
cuatro años que se complieron en fin del año que pasó 
de mil é cuatrocientos é once años hobo grand daño é 
pérdida en esta dicha renta, por razón de los diezmos é 
Aduanas de la tierra , especialmente del obispado de Ca* 
lahorra, por cuanto los arrendadores dé la dicha renta 
ficiercHi avenencia con los mercadores que traen paños 
por la mar que entrasen por tierra é que les pagasen ht 
cuarta parte de lo que habian á dar de diezmo é aun 
menos ; por la cual razón se menoscabó é menoscaba muy 
mucho los dichos diezmos de la mar, por ende es mi 
merced que por esta cabtela la dicha renta de la mar non 
se dañe, é mando que todos los paños de Melinas, é Ipres 
é Brujas, é Contrais, Elgias, é Bervis,é Mostrenilleres, é 
Londres, é Teseres , é Biseroles , é todos los otros paños é 
otras cualesquier cosas é mercadorías que se descargan 
por la mar é se fasen allende la mar , que sean tenudcto 
de dezmar con los dichos arrendadores de los dichos 
diezmos de la mar ; aunque entren por tierra por los obis- 
pados de Osma y Calahorra á Castilla: é que los arrenda- 
dores é fieles que ñieren de los diezmos é Aduanas de la 
tierra de los dichos obispados de Osma y Calahorra, qiie 
non hayan nin lieven diesmo alguno de ellos, é que sea 
todo para los dichos arrendadores de la mar , ¿ si no les 
pagaren el dicho diesmo, que los pierdan por descamir 
nados , é que sean para los dichos arrendadores de la 
mar: é que esta di(^ condición sean tenudos los dichas 
arrendadores de la mar de la facer pregonar en todos los 
puertos de la tierra de los obispados de Osma é Cala«* 
horra, é pcner sus hombres que resciban los dichos dies*» 
moa, é libren las albalaes de guia de los tales paños é de 

TOMO I. B 
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las otras cx>sa8 susodichas 5 porque los mercaderes lo se- 
pan: é fasta que el dicho pregón sea fecho, é los dichos 
hombres puestos , que non cayan en pena alguna : é fe* 
cho el dicho pregón, é puestos los dichos homes, que 
guarden la dicha condición so la dicha pena : é esta di^ 
cha condición se entienda en los puertos de la tierra que 
son en la provincia que solia administrar la Reyna mi 
señora Madre, que Dios perdone. 

Otrosí: que ninguna nin algunas personas non sean 
asados nin se entremetan de ser Guardas en ninguna vi- 
lla nin lugar de. los mis Regnos en la dicha Renta de los 
<iiesmos, nin resciban nin puedan rescibir las albalaes 
de guia de los diesmos de los- dichos puertos, nin de al- 
guno de ellos de los paños é márcadoríasque fueren des^ 
madas ó levaren qualesquier personas , sin tener poder 
del arrendador ó arrendadores de esta dicha Renta, ó de 
quien su poder hobiere, so pena que paguen por cada 
ve&que usaren de la tal Guarda ó rescebieren la tal al-* 
bala de guia cinco mil maravedís para los dichos !mÍ8 ar- 
rendadores: é demás que el Concejo é Alcaldes é Algua- 
ciles qualesquier de ellos de la tal villa ó lugar que lo 
non consientan ser Guarda, nin lo pongan dios: é si lo 
consentiercQ 6 posieren , que sean tenudos á las protes* 
taciones que contra ellos é contra qualquier de ellos se 
•fesieren por parte de los arrendadores deísta dicha Renta 
^ de sus fasedoreei é de qualquier de ellos, á' vista é exa«* 
mínacion de los mis Contadores mayores. 

. Otrosí : por cuanto en los puertos de las villas de Or*- 
•duña é Valmáseda é de otros puertos, algunos niercade- 
Tes é ptras. personas,* asi vecinos de las dichas villas como 
de otras partes, tiraefa paños é mercadoráas é descargan^ 
los en las dichas villas de noche é de dia , sin lo faser sae- 
ber á los desmeros de los dichos puertos, diciendo que 
lo non han de uso é de costumbre, por lo cual fasen 
muchos furtos é encobiertas^en los dichos diesmos é sar 
•canlos de noche quando quieren sin pagar diesmo alguf 
^o, por ende és Mi Merced é mando que ninguno nin 
algunos mercaderes nin otra persona a^una, vecinos de 
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las dichas villas como de otra parte, non sean osados de 
i&ser cargo nin descargo de los paños é mercadorias que 
tragieren é levaren á los dichos puertos ó á qualquier 
de ellos, sin lo faser saber primeramente á los dichos mis 
arrendadores, ó á los desmerosde los dichos puertos por 
ante Escribano público, ó por ante testigos de buena fa- 
ma, porque lo ellos {Miedan escribir por menudo luego, 
antes que las tales meroadoriad desaten ¿ lo metan en 
sus posadas, porque no se puedan faser á los dichos ar- 
rendadores encubierta alguna: é si el arrendador ó los 
sus desmeros non podieren ser habidos por non estar en 
la tal villa ó lugar , que sean tenudos dé lo feser saber á 
un vecino de la tal villa 6 lugar por ante Escribano pu^ 
blico antes que descarguen los tales paños é mercadorias 
que fueren cargadas é descargadas en los dichos puertos 
ó en cualquier de ellos: é sin lo faser saber en la mane* 
ra que didba es, que los pierdan por descaminados é scaa 
para el dicho arrendador ó arrendadores, non embar- 
gante que digan los dichos vecinos de las dichas villas é 
otras personas que lo non han de uso nin de costumbre: 
é el Ck>ncejo é Alcaldes, é Oficiales, é otras personas qua- 
lesquier que contra ello fueren, que sean tenudos de pa- 
gar la protestación que por el mi arrendador ó por quien 
su poder hobiere fuere fecha, seyendo vbta primeramente 
é moderada é tasada por los dichos mis Contadores ma<^ 
yores la tal protestación; pero á salvo finque á los Conr 
cejos de las dichas villas é vecinos de ellas que puedan 
alegar de su derecho ante los mis Cantadores mayores ^ 
debe ser guardado el dicho uso é' costumbre 6 non, del 
dia que fueren publicadas estas didias condiciones en las 
dichas ^llas nombradas fasta sesenta días primeros si- 
guientes, porque lo ellos puedan libraré determinar so- 
gond que faUaren Kple es derecha, é poi! lo que determi- 
naren que .-non 'haya desouepito alguno:, é en tanto qule 
se determina que sea guardada la dicha coiidicion:» ési 
£i8ta el diehó pláao non allegaren ante ellos su deredio eti 
la manera qne dicha es, é non levaren mejoramiento de 
esto^ quedende en adelante;queiion.sean. oídos sobeo ell<>. 
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Otrosí: por cuanto el año que pasó de mil é cmátro^' 
cientos é doce años me fue fecha relación que era. debate 
entre los mercaderes de los mis Regnos con los arrenda- 
dores de la dicha Renta de los diezmos de la mar de Cas- 
tilla sobre razón del derecho que habian de pagar de las 
lanas é otf as mercadorias que sacaban de los mis Regnos^ 
é mandé ordenar sobre ello ciertas declaraciones de las 
cuales fue dada mi carta fecha en esta giaiisa: 

D. Johan &c. á todos los Concejos, é Alcalde», é Me- 
rinos, é Alguaciles, é otros Oficiales cualesquier de la 
muy noble cibdad de Burgos, cabeza de Castilla, mi Cá- 
mara, é de las villas de Vitoria, é de Orduña, é Valma- 
seda, é Castro, é Laredo, é Santander, é San Vicente de 
la Barquera, é las otras villas é lugares que son en la 
costa de la mar de Castilla, é de todas las cibdades, é vi- 
llas é lugres de los mis Regnos é Señoríos que agora son 
6 serán de aqui adelante, é á vos los mis Contadores ma- 
yores , é Notarios é Alcaldes de la mi corte é sus lugares 
tenientes, é á qualquieró qualesquier de vos á quien esta 
mi carta fuere mostrada ó el treslado de ella signado de 
ílscribano público salud é gracia. Sepades que por cuanto 
pk>r parte de los mercaderes de las cibdades de Burgos é 
de otros partidos de los mis Regnos me fue querellado 
que en este año de la data de esta mi carta los arrenda- 
dores que arrendaron de Mi los puertos de la mar de 
Castilla por tres años que comenzaron primero dia de 
'Enero :del dicho año, tomaron en algunos de los dichos 
puertos á algunos de los dichos mercaderes é otros por 
^Uos de las lanas que levaban de los dichos mis Ranos 
por los dichos puertos para pasar la mar el diezmo de 
ellas: es á saber, de diez cargas de lana una, lé de diez 
sacas de lana una, é dende arriba é dende ajbajo á este 
respetó, lo cual, los dichos mercaderes é otras personas 
habian por gránd agravio, por cüantoj dicen qxic^^nmn^ 
gano nin alguno de los tiempos pasados non sé acostuoi!^ 
'bró tomar diezmo de las dichas lanas nin de otras mer- 
cadorias que por los dichos puertos levasen para pasar 
la mar, nin aun eran tenu^ de escribir las tales mer*- 
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oadórias é lanas que asi levasen á la salida nin eotrada; 
salvo que cada qué los dichos mercadores tomaban con 
sus mercadorias de las partes de allende á los dichos Reg- 
nos que venían por qüaiquier de los puertos acostum- 
brados de la mar de Castilla é pagaban el diezmo de los 
paños é otras qualesquier mercaderías que á los dichos 
mis Regnos traian : 

£ los dichos mis arrendadores dicen que segund las 
mis condiciones con que arrendaron la dicha mi Renta 
de los dichos diezmos, en este dicho tiempo puedan ha- 
ber é tomar é escribir todas las mercadorias é lanas é 
otras coeas que de los mis Regnos salieren por los dichos 
puertos á las partes de allende, é que venieren deallen* 
de para los <Úchos mis Regnos, tomando de diez cosas 
una: 

Sobre lo cual eoL grand contienda é debate entre los 
didbos mercaderes é arrendadores, é porque los dichos 
mercadores dejaban por esto de ir con sus mercadorias 
por la mar fuera de los mis Regnos, é en la dicha Renta 
podía haber grand daño é los mis Regnos no serian tan 
bien proveídos como á mi servicio complia, é porque el 
derecho de las partes fuese guardado, fue Mi Merced de 
mandar é mandé á los de mi Consejo é á los mis Conta- 
dores mayores que viesen las sobredichas cosas é debates 
que entre los dichos mis arrendadores, é mercaderes é 
otras personas eran, é declarasen sobre ello para agora 
é de aquí adelante en tal manera que el derecho de cada 
una de las partes se determinase, é de aquí adelante fue-* 
sen puestos por condición cuando la dicha Renta de los 
dichos puertos de la mar de Castilla se hobiese de arren- 
dar , é porque no naciese contienda nin debate entre ellos: 

£ los del mi Consejo con los dichos mis Contadores 
vieron eLdicho ncigocioi^ é cerca de todo Jk>,&obredicJh^ 
bien inlbrnlados asi en razón de las costvimbrea que los 
dichos mercaderes alegaban, que les dd^ian ser- guardad&s^ 
como en todas las otras cosas que en guarda de su dere- 
cho quisieron decir é alegar : é eso mismo vistas las coa- 
dicioneá con que los dichos «arirei^doreBt arreadaKoi\ 1^ 
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dicha Renta é «cerca dé ello lo que compila á ifai servicio 
é proveimiento de los mis Regnos, fallaron: que de todas 
las mercadorias é otras cosas que qualésquier mercadores 
é otras personas levaren por cualquier de los puertos 
acostumbrados de la mar de Castilla, asi por mar como 
por tierra en navios ó en bestias, ó en otra manera qual- 
quier para fuera de los mis Regnos, asi fierro é acero co- 
mo lanas é otras qualésquier cosas, que deben é son te- 
nudos á pagar diesmos á los dichos arrendadores; pero 
por quanto si se pagase el diesmo luego , é después de lo 
que troxieren en retorno " pagasen otro diesmo que les 
seria grand agravio é cesarían los mercaderes de non ir 
por mercaderías, de que vernia al Regno grand daño é 
á Mi é á la dicha Renta, declararon que desde que lle-« 
garen con las dichas mercadorias á cualquier de los dir- 
chos puertos acostumbrados, antes que descarguen en la 
villa donde se cogen los dichos diesmos, que vengan á 
escribir ante el Escribano de los dichos diezmos , ó ante 
los dezmeros ó fíeles que entendieren en la dicha Renta 
las tales mercadorias que asi levaren é se obligaren de 
pagar el diesmo de ellas á los mis arrendadores é coge** 
dones del dia que se asi escribieren fasta seis meses cosn^ 
plioios primeros siguientes ; pero que si los tales merca- 
deres é personas que las dichas mercadorias é otras cosas 
escribieren para pasar allende trageren dentro en un año 
que comience el dia que se obligaron de las partes de 
allende en retorno de lo que asi levaren alguno^ paños 
é mercadorias, que los dichos arrendadores fagan cuenta 
con ellos, é de lo que montó lo que sacaron, que les res- 
ciban en cuenta al tanto de lo que troxieren, en tal ma- 
nera que por salida é entrada que paguenun>diesmo,ysi 
troxieren mas quantiadelo que sacaron, que paguen otros: 
y de esta demasía el diesmo : é si montare menos lo que 
troxieren dé lo que sacaren que paguen el diesmo de to- 
do lo que sacaren é non paguen de lo que asi troxiei^en, 
pues es menos: é si non sacaren cosa alguna que paguen 
su diesmo de lo que troxieren sin embargo alguno ; pero 
que si' dentro del dicho año non troxier^ el tal meroa- 
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dero ó perdona marcador ias é otras ooeas á los zpis Reg* 
nos para en reiariio de aquello que sacó, que dendeen 
adelante pague el diesioo de lo qué monté en las merea* 
dorias é cosas que asi sacó: é en caso que trayan quales^ 
quier mercadorías é otras cosas que le non sea recd»- 
do descuento alguno del dicho retorno é que pague el 
diesmo de ello sin embargo alguno, pues non vino en 
el dicho tiempo del dicho año. 

Otrosí : por cuanto sería contienda entre los arrenda-^ 
dores de esta dicha Renta de estos dichos tres años é los 
arrendadores de la Renta, que se arrendase el año ade* 
lante de mil quatrocíentos quince años é los dithos mer*- 
caderes, por razón que la una cargazón es comutimcoté 
el mes de Marzo é la otra en el mes de Octubre, é los 
que cargasen en el mes de Octubre del dicho postrimero 
año de la dicha Renta, que será en el año de mil cuatro- 
cientos é catorce años , podría acaiescer de non venir con 
retorno úe lo que levaren dentro dn el dicho año de mil 
é cuatrocientos, catorce años- é veniv en el i año siguiente 
de mil quatrociehtos quince años que non era de su ar^ 
rendamiento, é los arrendadores que arrendasen el dicho 
año adelante demandaiian á los dichos: mercaderes é perso- 
■ñas el diesmo de lo que asi trayan^ é los ari*«Eidadores que 
agora son dirían que pues saltó en suaño é:por sucahsa 
de los dar el dicho retorno^ ellos perdieron su diesmo 
de presente, é pues les han de faser obligación, deo^an- 
darán el dicho diesmo comphdo el plazo á que se obli^ 
garoii: -£ otrosí los mercaderes dirían que pues habían 
de haber plazo de un año para traer retorno, que fas-^ 
ta ser el año complido á que lo podían traer non hstt 
brian por qué pagar diesmo de lo que trogiesen el dicho 
año de mil é cuatrocientos é quince años fasta que el re^ 
tomo de loque sacasen fuese complido, en lo cual podría 
haber grand daño é á Mi non valdría la dicha .Renta el 
.dicho año cosa alguna, é los* unes é lo9 otros habrían ett 
uno gi;and conticncufeté otrosí,: los -dichos arrendadores 
me podriail con razón poner descuento: por ende decla<* 
raron que pase en esta guisa: que las mercadorías é kr 
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ñas é otras cx)sas que salieren por cualquier de los puer^ 
tos fuera de los mis Regnos en el dicho mes de Octubre 
é en los otros meses de allende del dicho postrimero año 
de la dicha Renta , que fagan obligación los mercadores é 
otras personas que las sacaren de pagar el diesmo fasta en 
fin del mes de Marzo adelante, de mil é quatrocientos é 
quince años, é de lo que troxieren en retorno á los mis 
Regnos de otras mercadorias de fuera de ellos fasta en 
fin del mes de Marzo, con que les descontedes el retorno 
de lo que sacaron, é que del dicho torno los dichos mer--' 
caderes non paguen á Mi nin á los otros arrendadores é 
fieles de la dicha Renta que fueren del dicho año ade* 
lante de mil quatrocientos quince años diesnio alguno, 
pues se obligaron de pagar á los otros arrendadores del 
año pasado el dicho diesmo : é es Mi Merced que haya 
retorno fasta en fin del mes de Marzo como dicho es; 
pero si mas montaren las mercadorias que demás trogie* 
ren , que {^guen el diesmo á Mi é á los arrendadores é 
fieles que fueren en el dicho año de mil é quatrocientos 
^ quince años: é si después del dicho plazo de en fin del 
dicho mes de Marzo fesieron obligación de pagar el di- 
cho diesmo, é los dichos mercaderes é personas venieren, 
que paguen el diesmo de lo que sacaren á los arrenda* 
dores que agora 9on de e$ta dicha Renta, é que paguen 
á Mi é á los otrbs arrendadores é fíeles el diesmo ente- 
ramente de lo que trogieren , é le non sea fecho descuen- 
to alguno de lo que sacaren, pues non venieron en el 
dicho plazo, non embargante que digan que tienen piar* 
lEO de un año para traer retorno: que este año es Mi Mer- 
ced que se entienda en el tiempo de este arrendamiento 
destos tres años, é non en el arrendamiento de adelante: 
é por esta vía es Mi Merced que pase en el arrendamiento * 
que adelante se ficiese de los dichos diezmos. 

£ porque en los retornos que los dichos mercaderes 
é otras personas naturales, de los mis Regnos tnmeren, 
se podría en ellos facer muy grand infinta, é muy grand 
engaño, faciéndole los unos mercaderes que hobiesen sa- 
cado algunas lanas é qtras mercadorias con los otros mei^ 
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caderes é personas que non hobiesen sacado cosa alguna, 
ó tan poca quantia que fuese mas lo que troxiesen que 
non lo que sacaron, porque los que troxiesen demás 
de lo que sacaron lo posiesen en cuenta de los que mu'- 
cho sacaron, é trayan poca cuantía; por ende por quie- 
tar el engaño, declararon é mandaron que si los dichos 
arrendadores de esta dicha Renta ó los sus facedores que 
por ellos estovieren en los dichos puertos, sospechasen 
contra los dichos mercaderes que habian fecho en uno 
el dicho engaño, é quisiesen que les Éigan verdad de eUo^ 
que los dichos mercaderes é sus homes é facedores sean 
tenudos de les facer juramaito solnre la señal de la crus 
é los santos Evangelios que la mercadoría que asi tienen 
es suya propia , é de la valia que les valió las lañas é otras 
mercadorias que sacaron, é como é en la manera que lo 
declaren, asi paguen el dicho diesmo, guardando lasOí^ 
denanzas en estas dichas declaraciones contmiidas; é si 
por aventura acaesciese que las dichas mercadorias tra* 
xier^i mulateros é non los dichos mercaderes é fisisedo- 
res ó cualquier de ellos , que los dichos mercaderes é fa* 
sedores sean tenudos de faser la dicha jura cada que pot 
los dichos arrendadores é sus £isedores ó cualquier de 
ellos les fuere danandada en la cibdad, ó villa , ó lugar, 
donde los dichos mercaderes principales moraren ó en 
otro lugar qualquier donde fueren requeridos los dichos 
mercaderes é sus fasedores que asi se obligaren: 6 si los 
dichos mercaderes é fasedores non quisieren £siser la di* 
cha jura del dia que fueren requeridos &sta tercero dia, 
que dende en adelante que sean tenudos de pagar el dies- 
mo de lo que troxieren énon les sea descontado relx)rn9 
alguno: é esta dicha jura que la fagan en presencia dé 
los dichos arrendadores de la dicha Renta é de sus &s^ 
dores ó del que lo hobiere de recabdar por ellos, por 
quien fueren requeridos que lo fagan, non se absentando 
del lugar onde el tal requerimiento fisierea fasta cuatro 
días del dia que el tal requerimiiento ficierm, é si se ab* 
sentase que el tal mercadero é fasedor sea tenudo de £aH 
aer la dicha jura ante im Alcalde é ante un Escribano, 6 
TOMO I. O 
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lo tomar asi por testimonio para guarda de su derecho. 

Otrosí: por cuanto antes de esta dicha declaración 
los dichos arrendadores tomaron algunas mercaderías é 
lanas é otras cosas por el diesmo de lo que sacaren , é 
otrosí fesieron algunos recabdos de pagar el diesmo de 
lo que asi. sacaron aquellos que les non tomaron cosa al- 
guna del dicho diesmo , por ende declararon é mandaron 
que den á tanta quantía como fue lo que tomaron é de 
ik obligación que fesieron que les sea descontado de las 
primeras mercadorías que troxieren en retorno. 

E por cuanto les seria agravio á los dichos merca- 
deres que pagasen agora derechos nuevos de las Alba- 
laes que levasen de la saca en los lugares que fasta aqui 
no las pagaron, é por quitar esta dubda, declararon é 
mandaron que los puertos de Orduña é Valmaseda, é Vi- 
toria que son informados que nunca pagaron derechos de 
Albalaes , que non lo paguen agora nin de aqui adelan- 
te; pero caso que non paguen el dicho albalá, que sean 
tenudos de lo levar, é si lo non levaren que lo pierdan 
por descaminado, é ge lo puedan demandar los dichos 
mis arrendadores: é que los dichos arrendadores sean 
tenudos de les dar el dicho albalá luego el dia que lle- 
garen 5 porque non se hayan de detener por ella : é non 
ge lo dando , que se puedan ir sin levar el dicho albalá 
sin pena alguna ; pero que en los otros puertos fuera de 
estos que pertenece á los dichos diesmos de la mar, pa-» 
guen su albalá agora é de aqui adelante , por quanto asi 
fueron informados que los pagaban fasta aqui: é porqué 
podría acaescer que entre los arrendadores que agora 
son de esta dicha renta é los mercaderes se farian en 
uno de fabla é darían los dichos arrendadores á los di-* 
chos mercaderes é á otras personas albalaes de saca de 
mayor cuantía de lo que sacasen é por aventura que 
non. sacarían cosa alguna , é les darían albalá que saca- 
ron en tal manera que los dichos arrendadores del di- 
cho año de mil é cuatrocientos é quince años non hobie- 
sen ninguna cosa en el dicho primero año de diesmo de 
lo que de derecho debiesen haber segund la vía é orde- 
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noBÉSL de esta» didias declaracione» , porque de lo que 
troxiesen les habria de ser descontado lo que sacaron, é' 
asi. podría acaescer en adelante: por ende por guardar- 
este engaño, declararon é mandaron que los arrenda-^ 
dores que agora son de esta dicha renta que requieran é 
afruenten, tomándolo por testimonio, á los mis Gonta*« 
dores mayores con estas dichas declaraciones é con sa 
traslado, é que los dichos mis Contadores que provean» 
sobre ello en esta guisa: 

Primeramente que en cada puerto asi de mar como 
de tierra que. pertenezca á los dichos diesmos de la mar 
en elrmes de Setiembre, que será en el año de mil ¿ 
quatrocientos é catorce años^ qu^ será el postrimero; 
año de la dicha renta é la postrimera cargaran de esta 
dieho arrendamiento , que ncHubren é plongan un hom-- 
bre bueno de cada lugar onde son los dichos. puertos^ & 
de otro qualquier lugar que ellos oíitendi^ren que cum^: 
pía á mi servicio , .para que estén con él Escribano del; 
diesmo é con los dichos arr«ulad(Mrestpara< ver laajanast 
é fierro, é acero, é cordobanes , ' é otras mercadorias,^ 
qualesquier que de los dichos mis Reynos quisiesen sa«r 
car para allende, é firnm en las Albalaes de la dicha 
saca; é que asi este dicho home bueno con los arrenda-, 
dores é fieles, é Escribanos del dicho dieono fagan dor 
libros en que pongan todo lo que asi sacaren, es¿tibien-» 
do cada mercadero ó persona cuánto sacó por menudo 
é en qué dia; é que estos dichos labros que los firmen^ 
de sus nombres, é que los signe d dicho Escribano del 
diesmo, é durando el tiempo de esta dicha renta que se 
complirá en fin del mes de Diciembre del año de mil cua- 
trocientos catorce años, que parezcan con los dichos libros 
ante un Alcalde de cada lugar ó ante otro Escribano de 
la dicha villa ó lugar que non sea Escribano del dicho 
diesmo que faga juramento aqte él é ante el dicho Es- 
cribano en la Cruz é en los Santos Evangelios, que de. 
todo lo contenido en los dichos libros que se sacó^ é lo: 
escribieron los mercaderes 6 personas en él contenidos 
en el dia en los dichos libros eseriptos: é esta jura asL 
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fecha, qne firmen los dichos libros el dicho Alcalde, é 
los signe el dicho Escribano : é que el dicho home bue- 
no que tome el un libro de ellos, é lo dé ó envié con 
home de recabdo á los dichos mis Contadores, porque 
ellos lo entreguen cuando arrendaren la dicha renta el 
dicho año de mil cuatroci^itos quince años á los arren— 
dadores que la arrendaren para que guarden á los mer--' 
caderes su derecho, é ellos non reciban engaño: é et 
otro libro que lo tengan los arrendadores que esta di- 
cha renta arrendaren para cobrar su derecho de lo que 
sacaren : é es mi merced que el dicho home bueno que 
haya por- su salario é costa dos maravedí^ cada <Ua, é 
que le sean librados por los dichos mis Contadores en 
la dicha renta. 

' E por esta via é condiciones é ordenanzas suso con- 
contenidas, se entienda é pase para adelante los unos 
arrendadores que fueren de la dicha renta de un tiem- 
po, é los an^endadores que fueren de otro tiempo, é 
que por ello non me sea puesto descuento alguno, é que 
Ips dichos mis Contadores publiquen esta dicha orde^ 
nanza é declaración en la mi corte, é lo escriban en los 
ims libros jporque todos lo sepan t é caso que adelante 
cuando se arrendare la dicha renta non se publique por 
olvido ó en otra manera , que desde agora se entienda 
ser publicadas, é que los arrendadores que adelante ar- 
rendaren sean tenudos de las guardar é cumplir , é por 
ello non me puedan poner descuento alguno, non emr 
bargante que digan que lo non sopieron, é que eran 
inocentes de ello: é que los dichos arrendadores que 
sean otrosí tenudos de publicar lo sobredicho en la cib- 
dad de Burgos, cabeza de Castilla, mi Cámara , é en las 
villas de Vitoria, é Segura, é Orduña, é Valmaseda, é 
Laredo, é Castro, é Santander, que son puertos de la 
dicha mar de Castilla porque todos lo sepan é guarden 
lo sobre dicho: é después de publicadas , si por aven- 
tura algunos de los dichos mercaderes é otras personas 
non fueren á escribir las dichas mercadorías, asi lanas, 
afierro, é acero, é cordobanes, é pelletería, é vinos, é 
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Otras qualesquier cosas que quisieren sacar para alleilde, 
que los pierdan por descaminados, asi las dichas lanas, 
é mercadorias é cosas como los navios é bestias en qut 
lo levaren , é que sea para los dichos arrendadores que 
esta dicha renta tienen, ó tovieren arrendada en el tiem* 
po que la tovieren, é les pertenesciere: é de esto que 
sean dadas dos cartas de un tenor, la una para los di-- 
chos mercaderes , é la otra para los dichos arrendadores 
que son de esta dicha renta de estos dichos tres años^ 
para que lo guarden é cumplan asi , segund que de suso 
se contiene: é mando á los dichos mis Contadores mayo- 
res que el año de núl cuatrocientos é quince años, cuan* 
do arrendaren esta dicha renta, que lo pongan asi en 
las condiciones de la dicha renta; pero que estas dichas 
declaraciones nin alguna de ellas non se entienda á los 
extrangeros que son fuera de los mis Regnos de las mer« 
cadorías é cosas que kjvaren, salvo que usen é pasen en 
razón de los dichos diesmos segund se contiene en las di- 
chas condiciones de los dichos diesmos, las cuales dichas 
declaraciones é ordeimnsas suso en esta mi carta conteni- 
das, es Mi Merced que pasen é sean guardadas segund é 
en la manera que de suso son declaradas: porque vos man- 
do, vista esta mi carta, ó el dicho, su traslado, signado 
como dicho es, á todos é ¿Cada uno de vos en vuestros 
lugares é jurisdicciones que guardedes, é eumplades, é 
fagades guardar é complir estas dichas mis Ordenanzas é 
declaraciones, segund suso son especificadas é declara- 
das: é que agora, como de aqui adelante, asi ¿ los di- 
chos arrendadores, é fieles, é cogedores que por Mí é por 
ellos hobieren de coger en renta ó en fieldad ó en otra 
manera cualquier los dichos diezmos de la mar de Gas-^ 
tilla este dicho año, é de aqui adelante en cada año, co- 
mo á los mercaderes é otras personas que qualesquier 
cosas sacaren de los mis Regnos por los dichos puertos^ 
ó por qualesquier de ellos é troxeren á los dichos mis 
R^nos de fuera de ellos por los dichos puertos de la mar 
otras mercadorias qualesquier, non les vayades nin pase- 
des contra ellas nin contra alguna de ellas por ninguna 
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manera: é si alguno ó algunos las quisieren quebrantar, 6 
menguar ó pasar , non ge lo consintades, £ los unos nin 
los otros non fagades nin fagan ende al por alguna mane* 
ra, so pena de la Mi Merced, é de diez mil maravedís 
para la mi Cámara á cada uno : é demás por qualquier 6 
qualesquier por quien fincare de lo asi £si8er é cumplir, 
mando al home que vos esta mi c^rca mostrare ó el dicho 
su treslado signado como dicho es, que vos emplaipe que 
parescades ante Mí en la mi Corte del dia que vos enK> 
plazare á quince dias primeros siguiente so la dicha 
pena á cada uno, á decir por cual razón non complidea 
mi mandado. £ de como esta mi carta vos. fuere mostrar 
da ó el dicho su treslado Vg^do.oomo dicho «s, é los 
unos é los otros la complides, ma^do so la dicha pena á 
qualquier £scribano público,: que para esto fuere llama'9 
do que dé ende al . que vos la mostrare , testimonio sig-^ 
nado con su signo , porque Yo sqpa en; como complides 
mi mandado. Dada en la viUa, de Oterdesillas, quince 
dias de Diciembre, año del naciimelit(C> del nuestro Se^ 
¿or Jesu-Gristo de mil cuatrocientos doce años. Yo San» 
cho Romero la fis escribir por mandado de nuestra Se-i 
ñora la Rey na, madre é tutora de nuestro Señor el Rey, 
é Regidora de sus Reynos.U-.YO LA. R£YNA«.^Sanchu8 

Palentinua. Petrus, Doctor...— Registrada. 

£ por cuanto me es fecha velación qué npu embar-* 
gante la dicha mi carta suso encorporada que Yo man- 
dé dar en que iban encorporadas las dichas declaracio-* 
nes que los del dicho mi Consejo é Contadores fecíeron 
en razón de los dichos retornos, que todavía era debate 
entre los. mis arrendadores mayores que saliaa é los mi» 
arrendadores que entraban, é que se fasian en ello mu- 
chas infintas é encubiertas, é que se recrescian de ello 
muchos pleytos é contiendas, de lo cual á Mi recrecía 
descervicio, por ende por quitar las dichas infinta» é» 
encubiertas , é que se escusen é puedan escusar los da- 
ños é inconvenientes que de ello se seguían, fue é es Mi 
Merced que asi como .la dicha renta de los dichos die9*. 
mos de la mar se solía arrendar .desde primero de Eneros 
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qae se arriende é oomienze desde primero dia de Abril 
de cada año , porque la cargazón que se fisiere dentro 
del dicho año, é el retorno que de ello se troxiere, é 
las otras mercadorias que vinieren fuera de los mis Reg* 
nos, é todo lo que se sacare por los dichos mis puertos 
de los mis Regños fasta en fin del mes de Marzo del año 
siguiente, sea todo del mi arrendador de esta dicha renta 
de estos dichos seis años é non del arrendador que vinie- 
re, porque non tengan contienda los unos arrendadores 
coo los otros. 

La cual dicha renta de los dichos diesmos de los 
puertos de la mar de Castilla arrendó de mí Fernand 
Pérez de Helorriaga , vecino del dicho lugar de Helor- 
naga por los dichos seis años que. comenzaron el dicho 
primero dia de Abril en que estamos de este dicho año 
de la data de esta mi carta , é se complirán en fin del 
dicho mes de Marzo del dicho año queverná de mil 
cuatrocientos cinquenta y tres años, por virtud de dos 
medias pujas que en la dicha renta fueron fechas con 
las condiciones é salvado é en la manera que dicho es: 
é otrosí con condición que fuese mi recabdddor ma- 
yor de la dicha renta de todos los dichos seis años , dan-^ 
do fianza de bienes para el dicho recabdamiento é renta 
en cada año , á vista de los mis Contadores mayores , de 
personas llanas é abonadas aqui en la mi Coi te, para 
que él , asi como mi recabdador mayor de toda la dicha 
renta, complirá é pagará su cargo* de ella en cada año: 
¿ que las dichas fianzas que las dé antes que le sea dado 
recudimiento é cuaderno de ella, é queden en poder del 
íflcrihano de las mis rentas , é que las dé en esta guisa: 
1^ fianzas de este dicho primero año, antes que le sea 
dado recTidimiento de la dicha renta é recabdamiento 
eomo dicho es: é en, cada uno de los otros cinco años fasta 
dies <üa8 de Abril de cada año: é si non diere las dichas 
fianzas aqui en la mi Corte en los dichos términos, ó al- 
gunas de ellas falecieren, que sea tornada la dicha renta á 
la almoneda , é lo que en ella se menoscabare que lo pa- 
gue por sí, é por sus bienes, é por las fianzas que ho- 
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biere dado en la dicha renta: é odrosi que el dicho 
Femand Pérez de Helorriaga 9 asi como recabdador de 
la dicha renta se obligue tjue finchirá é pagará su cargo 
de todo lo que hobiere de recabdar del dicho su recada- 
miento £si8ta en fin del mes de Julio del año adelante ve- 
nidero que fuere recabdador, é üsuriéndolo é compliénr^ 
dolo asi, é dando las dichas fianzas que él es tenudo de 
dar , en la manera que dicha es , que le sea dado recu- 
dimiento del otro ano adelante para que le recudan con 
el dicho recadamiento del dicho año: é si en alguno de 
lod dichos años faleciere de noa dar ni fenesciere la dir- 
cha su cuenta, é non diere nin pagare el dicho su cargo 
fasta en fin del dicho mes de JuUo del año siguiente, co- 
mo dicho es, que Yo pueda nombrar é nombre otro Re- 
cabdador é recabdadores para el año siguiente de aquel 
año en que asi non fenescier la dicha su cuenta, nin pa- 
gare lo que le asi fuere alcanzado , qual Yo entendier 
que mas cumple á mi servicio: é si el dicho recabda- 
dor quisiere recudimiento para los quatro meses que ha 
de pagar é complir su cargo el Recabdador del año de 
antes, que sea temido de dar fianzas en ellos lo que mon- 
ta al respeto de lo que montare la dicha renta del dicho 
año siguiente, según dicho es : é si por mengua del tal 
recabdador non fisiere ni compliere, nin pagare lo sobre 
dicho, é Yo hobier de proveer otro recabdador para en 
la dicha Renta en qualquier de los dichos años, que los 
dichos arrendadores sean tenudos de contentar de fian- 
zas al tal recabdador que Yo asi nombrare un maravedí 
por otro de todo lo que montare la dicha renta , é si lo 
non contentare de las dichas fianzas en la manera que 
dicha es, que se torne la dicha renta al almoneda, é lo 
que en ella se menoscabare que se cobre de los dichos 
arrendadores , é de los.dichos recabdadores ^ é de loa fia^^ 
dores é fianzas que para ello hobieren dado : é las dichas 
fianzas que se han de dar de cada año se obliguen é sean 
obligadas para que el dicho Recabdador 6 arrendadores 
complirán é pagarán todo lo suso, dicho é cada una cosa 
de ello, asi en el dicho recabdawento como en el dicho 
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arrendanúento. £1 qual dicho Femand Peres de Helor<- 
riaga físo traspasamiento de la mitad de la dicha renta 6 
recabdamiento de ella, de los dichos diesmos de la mar 
de todos los dichos seis anos, al respeto del prescio é se- 
gund é en la manera é con las condiciones que la él te» 
nia en Alfonso Gonzales Mediaconcha, criado de Don 
Mosen de Fromesta, é en Gómez Bravo de Lastrilla^ 
criado de D. Ynzá Garzón , en cada uno la cuarta parte, 
los quales dichos Alfonso Gonzales é Gomes Bravo, cada 
uno por su cuarta parte, recebieron en si el dicho tra^ 
pasamiento de la dicha iñitad de la dicha renta con el 
recabdamiento de ella de todos los dichos seis años, é se> 
obligaron de dar fianzas en ella, s^und la mi ordenan- 
za. £1 cual dicho Fernand Peres mi arrendador é recab- 
dador mayor de la otra mitad que asi fincó en él de la 
dicha renta é recabdamiento de ella de este dicho prime- 
ro ano de la data de esta mi carta, é de los otros cinca 
años siguientes , é de los maravedís que se le abajaron 
este dicho primero año para los pagar en los otros tres- 
años venideros en que está repartida la dicha baja del 
dicho primero año, en cada año la tercia parte, é otrosí 
los maravedís que monta en la mitad de los derechos 
que los mis oficiales han de haber de ía dicha renta de 
todos los dichos seis años, é asi mesmo de la mitad de los 
maravedís del salvado que en la dicha renta ha este di- 
cho primero año , para los pagar á las personas que los 
han de haber á sus plazos , el dicho Fernand Peres dio 
é obligó para saneamiento de lo suso dicho ante los di- 
chos mis G)ntadores mayores por ante el Escribano de las 
mis Rentas ciertos fiadores é fianzas , segund que larga- 
mente está asentado en los nús libros, é se contiene en 
el recabdo que sobre ello otorgó por ante el £scribano de 
las mis rentas ; el cual dicho Femand Peres de Hek>r- 
riaga, mi arrendador é recabdador maycnr , me pidió por 
merced que le mandase dar mi carta de quaderno é re^ 
cudimiento para que le recudiésedes é ficiésedes recudir 
con la dicha mitad de la dicha renta de este dicho pri- 
mero año de la data de esta mi carta, é Yo toveJo- por 
TOMO JC p 
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bien: porque vos mando , vista esta mi carta de quader- 
no ó el dídio su treslado, signado coaio dicho es, á to- 
dos é á cada uno de vos en vuestros lugares é jurisdic- 
ciones que recudades é £agades recudir al dicho Fer- 
nand Peres de Helorriaga , mi arrendador é recabdador 
mayor, ó al que lo hobiere de recabdar por él , con to- 
do lo que montare é rindiere la dicha mitad de los di- 
chos diesmos de los puntos de la mar de Castilla desde 
el dicho primero dia de este dicho mes de Abril en que 
estamos de este dicho año, fasta en fin del dicho mes de 
Marzo del dicho primero año de mil é quatrocientos é 
quarenta é ocho años, con todo bien é complidamente en 
guisa que le non mengue ende cosa alguna : é mando á 
todas las personas, é fieles, é arrendadores , é recabdado- 
res que han cogido é recabdado, é cogieren é recabdaren 
en renta ó en fieldad ó en otra manera qualquier los di- 
chos diesmos de los puntos de la mar de Oístilla, é de 
cada uno de ellos desde el dicho primero dia de Abril 
en que estamos de este dicho año en adelante fasta en fin 
del dicho mes de Marzo del año primero que viene de 
mil cuatrocientos é cuarenta é ocho años, que den bue- 
na cuenta con paco de todo lo que han cedido é recab- 
dado , é recogieren é recabdaren de la dicha mitad de 
los dichos diezmos de los dichos puertos de la mar al di- 
cho Femand Peres de Helorriaga mi arrendador é re- 
cabdador mayor, ó al que lo hobiere de recabdar por él 
sobre juramento que fagan los Cristianos sobre la señal 
de la cruz é los Santos Evangelios , é los judíos é moros 
segund su ley, que darán la dicha cuenta buena , é leal, 
é verdadera , de todo lo que cogieron é recabdaron é 
recebieron é tomaron de la dicha mitad de los dichos 
diesmos de cada uno de los dichos lugares por granado 
é por menudo, en cualquier manera , declarando los pa- 
nos é todas las otras cosas é mercadorías que por los di- 
chos puertos é por cada uno de ellos pasaron : é otrosí 
declarando las personas que los levaron, é en qué dia, 
bien é complidamente , en guisa que le non mengue en- 
de cosa alguna :é dada la dicha cuenta, que todo lo que 
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fuere sabido por buena verdad que en ello eneobríeron, 
que lo paguen al dicho mi Recabdador , ó al que lo ho^ 
biere de recabdar por él, segund se contiene en las mis 
condiciones con que Yo mandé arrendar las mis Rentas 
este dicho año ; bien é complidamente en guisa que le 
non melgue ende cosa alguna : é ved la8 cartas é sobre 
cartas que en esta razón fueron dadas . en los años pasa^ 
dos en tiempo de los Reyes D. Enrique mi visabuelo , é 
del Rey D. Juan mi abuelo , é del Rey D. Enrique mi 
padre é mi Señor que Dios perdone , é en el mió fasta 
aquí , ó sus traslados signados de Escribanos públicos , é 
guardadlas é cumplidlas, é fasedlas guardar é complir al 
dicho mi Arrendador mayor , ó al que lo hobier de re- 
cabdar por él bien é cumplidamente en guisa que le non 
mengue ende cosa alguna , segund que en ellas é en ca- 
da una de ellas se contiene. £ los unos nin los otros non 
fagades nin fagan ende al por alguna manera , sopeña de 
la Mi Merced é de díes mil maravedís á cada uno para 
la mi Cámara : é demás que seades tenudos á todas las 
protestaciones que contra vos ficieren el dicho mi Arren- 
dador é Recabdador mayor , ó el que lo hobiere de re* 
cabdar por él: é demás por qualquier ó qualesquier por 
quien fincare de lo asi. facer é complir , mando al home 
que vos esta carta mostrare , ó d dicho su traslado sig-- 
nado como dicho es, que vos emplase que parescades 
ante Mí en la mi Corte , do quier que Yo sea , los con- 
cejos por vuestros Procuradores, é uno 6 dos de los Ofi- 
ciales de cada lugar personalmente con poder de los 
otros , del dia que vos emplasare á quince dias primeros 
siguientes, so ladUcha pena á cada uno á decir por cual 
razón non complides mi mandado. E de como esta mi 
carta vos fue mostrada , ó el dicho su treslado signado 
como dicho es , é los unos é los otros la complides, man- 
do so la dicha pena á cualquier Escribano público que 
para esto fuere llaoiado que dé ende al que vos la mos-» 
trare testimonio signado con su signo, porque Yo sepa en 
ocmho complides mi mandado. 

Dada en la villa de VaUadolid quince dias de Abril 
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año del nascimiento del nuestro Señor }e8U«C!rÍ8to de 
mil cuatrocientos cuarenta y siete años. 

Levó este cuaderno el dicho Fernand Peres de He- 
lorriaga arrendador é recabdador suso-dicho. 

Concuerda con el registro original que está en los li- 
bros de las lientas Reales de los años de i^m y 1447. 
.^ Está rubricado, 

NúM. II. 

Carta Real Patente del Sr. Rey D. Juan n ha- 
ciendo merced á Lope de Salazar , hijo de Ochoa 
de Salazar para que pueda sacar las venas de hier-* 
ro de su tierra y heredad de Somorrostro fuera 
del Reino ^ en la forma que se expresa. 

Expedientes de Hacienda en el B.eal Arcbivo de Simancas* 

Legajo núm. 44^* 

1 6 de febre- Don Joan por la gracia de Dios Rey de Castilla , de 
ro de 1439. León , de Toledo , de Galicia, de Sevilla , de Córdoba, de 
Murcia , de Jaén , de Algarve , de Algecira , é Señor de 
Vizcaya, é de Molina : A vos el mi Almirante mayor de 
la mar , é á vuestro Lugar Teniente , é á los Capitanes 
de las^flotas é á los Patrones é otras gentes de armas que 
andades por las costas é mares de los puertos de los mis 
Reinos y Señoríos, é á todos los Concejos , é Corregido- 
res , é Alcaldes , é Prebostes , é Merinos , é Alguaciles , é 
Regidores, é Caballeros y Escuderos de todas las ciuda- 
des, villas é lugares de los dichos mis Reinos y Señoríos, 
é á otros cualesquier mis vasallos é otras personas mis 
subditos é naturales de cualquier estado , condición, 
preeminencia , ó dignidad que sea ó ser puedan , ó á 
cualquier ó cualesquier de vos á quien esta mi carta fue* 
re mostrada, ó el traslado de ella signado de Escribano 
público, salud é gracia. Sepades que Lope de Salazar hi« 
jo de Ochoa de Salazar mi vasallo me hizo relación por 
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8u petición diciendo, que él tiene asaz venaa de fierro de 
8u tierra é heredad que es en la tierra de Sorcorrostro 
en el Señorío de Vizcaya é de las Encartaciones, é pidi6- 
me por merced que le mandase dar licencia para que él 
ú otros^ por él pudiesen sacar venas por la mar en cua- 
lesquier navios á los puertos y entradas abras é descar- 
gas de Cabretmi é de Bayona é de San Juan de Lus é de 
Fuenterrabia para las ferrerias de Gascueña é de Labort, 
cuantas venas las dichas ferrerias menester hobiesen la- 
brar para su bastecimiento de cada año , según que mas 
largamente en la dicha petición se contiene : la cual di- 
cha petición Yo mandé remitir á los mis Contadores ma- 
yores para que me imbiasen á hacer relación de lo que 
en ello les parecia que se debia hacer , los cuales me em- 
biaron á decir que les parecia que pues el fierro que se 
saca en los dichos mis Reinos se puede sacar é saca de 
I08 dichos mis Reinos para otras cualesquier partes fuera 
de ellos , por cualesquier personas que lo quieren sacar 
é llevar , que la dicha vena de que el dicho fierro se ha- 
ce se podria é puede sacar é llevar: por ende que les pa- 
recia que Yo debia mandar dar dicha licencia para ello 
pagando dello los derechos acostumbrados de pagar en 
los mÍ8 Reinos é Señoríos : la cual fue vista en el mi 
Consejo é fue acordado que se debia hacer ansí s^gun 
que por los dichos mis Contadores fue respondido , é Yo 
túvelo por bien é por esta mi Carta doy licencia al di- 
cho Lope García de Salazar para que él é los que él qui- 
siere para que del ¿ia de la data desta mi Carta en ade- 
lante puedan llevar é sacar de los dichos mis Reinos é 
Señoríos para los dichos lugares suso declarados é para 
cada uno de ellos todas las venas de fierro que ansi dice 
que tiene de la dicha su tierra y heredad , cuantas las di- 
chas ferrerias menester hobieren de labrar para su bas- 
tecimiento , pagando los derechos acostumbrados de pa- 
gar en los dichos mis Reinos y Señoríos : porque vos 
mando á todos é á cada uno de vos que degedes é con- 
sintades al dicho Lope de Salazar é á los que por él ho- 
bieren de sacar é llevar las dichas venas á la dicha tierra 
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é Gascoeoa, é á las dichas entradas é abras é descargas 
de Cabreton , é Bayona, é de San Joan de Los, é hacer é 
sacar é Uevar todas las dichas Tenas qoe para los dkdios 
lagares é puertos é bastecüniento para ha dichas ferré— 
rías de cada un ano fuere menester sc^un de suso dicho 
.es, é que le non pon^des nin consintades poner en ello 
ni en parte de ello embargp ni contradicción alguna. £ 
los unos ni los otros no fiigades ni figan ende al por al- 
guna manera sopeña de la mi merced é de diez mil ma- 
rayedis para la mi Cámara á cada uno por quien fincare 
de lo así hacer é cumplir; é demás mando al home que 
TOS esta mi Carta mostrare que tos emplase que pares- 
cades ante Mí en la mi Corte do quier que To sea del 
dia que tos emplazare hasta quince dias primeros si- 
guientes á decir por qué razón no cumplicks mi man- 
dado, 90 la cual dicha pena mando á cualquier Escriba- 
no público que para esto fuere llamado que dé ende al 
que TOS la mostrare testimonio signado porque To sepa 
en como se cumple mi mandado. Dada en la Tilla de 
Medina del Campo á diez y seis dias del mes de Febrero 
año del nacimiento de N. S. J. C de mil é cuatrocientos 
é treinta é nucTe anos. z=TO EL REY«=:To el bachi- 
ller Diego Diaz de Toledo la fice escribir por mandado 
:de nuestro Señor el Rey. =: Acordado en Consejo = 
Relator, ziz Rastrada. 

Concuerda can d traslado que está entre los expe^ 
dientes de Haáenda en el legajo nám. 440.= JS'^á ru^ 
'brijcado. 
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Albalá del Señor Rey D. Henrique IV 6Íluaiido| 
trescientos mil maravedís de juro al Condestable 
D, Pedro de Yelasco , por razón del poco valor 
que tenían los diezmos de la mar de Castilla, que 
le había concedido en prenda y empeño , hasla 
darle mil vasallos que le tenia prometidos, ' 
en la forma que se expresa. 

Libros de Mercedes y Privilegios en el Real Archivo 

de Simancas. 

Yo el Rey fago saber á vos los mis Contadores ma-' so de Ene- 
yores que acatando los muchos, é buenos, é leales , é se^ ro de 1471. 
nalados servicios que D. Pedro de Velasco , Conde de* 
Haro , mi Camarero mayor é del mi Consejo me ha fe-' 
cho é face de cada dia en alguna enmienda é remune- 
ración dellos mi merced é voluntad fue de le facer mer-» 
ced de mil vasallos é de le dar é entregar realmente la 
posesión dellos dentro de cierto tiempo ; é por cuanto 
por las divisiones de mis Reinos, é otras ocupaciones non 
ge los pude asi dar é entregar al dicho tiempo , é por-' 
qiie fuese mas cierto é seguro que ge los Yo daria é' fa- 
na entregar la posesión dellos , le di é ertipeñé por pe- 
^08 é en nombre de empeños lá mi Renta de los diezmos 
ae la mar de Castilla quel hobiese é levase los maravedis 
^e valiesen é montasen en cada año, demás é allende 
ae los xnara vedis que en ella estaban situados, segund 
qwe todo esto mas largamente en el albalá que le Yo di* 
^^^ la carta del dicho empeñamiento que le fisé de la* 
dicha Renta de los diezmos se contiene: é agora por par- 
^ oel dicho Conde me es suplicado é pedido por merced* 
í^e le Yo mandase- dar é entregar los dichos mil vasallos' 
^ la manera é forma que ge los Yo prometí , pues el plaso 
^ra pasado en que ge los habia de dar , especialmente 
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porque en la Renta de los dichos diezmos quél tenia por 
prendía de los dichos mil vasallos^ habia tantos dapnos 
é era venida en tanta deminucion que algunos años ha- 
bia que no rentaban tantos maravedis para que se pu- 
diese de ellos jpagar lo que eii ellos estaba situado : é co- 
mo quiera que en esto me pedia razón é justicia ; pero 
porque al presente Yo asi lo non puedo faser é complir 
á ruego é suplicación suyo fue por mi parte asentado é 
concordado que le diese é fesiese dar en cada un año. 
trescientos mil maravedís demás é allende del empeña- 
miento de la dicha Renta de los dichos diezmos de la 
mar de Castilla fasta que le Yo diese é entregase los di- 
chos mil vasallos é la posesión dellos pacíficamente se- 
gund é en la manera que ge lo Yo seguré é prometí 
en las cartas que sobre ello le mandé dar se contiene : por 
ende Mi Merced é voluntad es quel dicho Conde haya é 
tenga de Mi las dichas trecientas mil maravedis situadas 
en qualesquier mis rentas de las mis alcabalas, é tercias, 
é servicios, é montazgos, é diezmos, é aduanas, é almo- 
xarífazgos , é salinas, é en otras cualesquier mis rentas é 
pechos , é derechos de los mis Reinos é Señoríos, asi del 
mi Realengo como del mi Principado, donde los quisie- 
re haber é tener, é para que le sean ciertos é bien paga- 
dos , este dicho año de la fecha de este mi Albalá é den- 
de adelante en cada un año fasta que Yo dé é entregue 
los dichos mil vasallos, según que dicho es: porque vos 
mando que situedea al dicho Conde las dichas trescientas 
mil en las dichas rentas como dicho es, para que los 
haya, é lleve, é tenga de Mi, é goce de ellos este año de 
la fecha deste mi Albalá é dende en adelante en cada un 
año é después del sus herederos é subsesores , aqu^l ó 
aquellos que del ó dellos hobiere cabsa ó quien su po- 
der del ó dellos hobiere por el dicho tiempo como di- 
cho es , las cuales dichas trecientas mil no le sean quita- 
das ni embargadas nin alguna manera contrariadas por cosa 
alguna que sea ; no embargante que Yo mande dar qua** 
lesquier mis cartas é sobre cartas las cuales mando que 
sean obedecidas é non complidas fasta que el dicho Con^ 
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de é después del lod dichos sus herederos é sufasesores, é 
aquel ó aqudlos que del ó dellos hobiere cabsa sea eo^ 
tre^do é contébto, é pagado de los dichos mil vasallos 
en la manera que dicha es; é dad ¿ librad al dicho Coor 
de mi carta de privilegio é cartas é sobre cartas esecu^ 
torias las que vos pidiere é menester hobiere para que 
pueda haber é cobrar las dichas trecientas mil el dicho 
ano de la fecha deste mi Albalá , é dende en adelante es$. 
cada un año cada tercio lo que montare , é después del 
á los dichos sus herederos y subsesores fasta que le dé é 
entregue los dichos mil vasallos en la manera que dicha 
es, é para que pueda repartir los dichos maravedis el di- 
cho Conde ó quien su poder hobiere , é después del lo^ 
dichos sus herederos é subsesores , é quien del ó dellofs 
hobiere cabsa ó quien su poder hobiere de las rentas d^ 
los Obispados é Merindades, é sacadas, é partidos, é cib- 
dades, é villas é lugares, donde le fueren situadas para 
que si quisiere mudar el dicho repartimiento de unois 
lugares en otros é de unas rentas en otras , que lo pue- 
da facer é faga una é dos é mas veces quantas entendiere 
que le cumple para que por virtud de la tal situación ó 
repartimiento ó repartimientos le recudan é fagan recu- 
dir las cibdades , é villas é lugares , é arrendadores é 
recabdadores, é receptores, é fieles, é cogedores que de- 
bieren é hobieren á dar los didbtos maravedis de la dir 
cha situación ó repartimiento de los dichas trecientas 
mil , este dicho año é dende en adelante en cada un año 
como dicho es, al dUcho Gcmde é después del á los dichas 
sus herederos é subcesores, é á quien del ó dellos hobie- 
re cabsa é quien su poder del & dellos hobiere fasta que 
sea contento é pagado de los dichos mil vasallos en la 
manera que dicha es sin haber de sacar ni mostrar de 
cada año otra mi cart^ de libramiento ni de vos los di- 
chos mis Contadores mayores , ni de otro cualquier mi 
Tesorero ó arrendador, ni recabdador, ni otra persona 
alguna : é asentad el traslado desta mi Albalá en los mis 
libros, é dad é tornad el original al dicho Conde , para 
que poi; virtud del le dedes el dicho priyilegio é cartas 
TOMÓ I. E 
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é $Arexans» ím qoe to» pidíov c catcnfiae que le 
mipif n con toda> bt famharks cp <air m Afluía 
taúdsM, é €Oft todas las otras que tos ptcfioe ¿ 
hobiere pancpie meíor pueda haber écxibiar c lesean 
ckrtoi é bien ptgiAm las dichas tiwimijs mu, aunque 
salga de Ja snstanria délo contrnido en este ni Albalá, 
é pora todo ello tos dov poder oDaqJído con todas sns 
ÍDcid»da., «a»emda., anoicbd» é caaaid»l« 
Ocron es Mi Haced é tos oíando <¡ne le non desoonteig 
de las didias treóentas mil, <licziiio de tres ni de coatro 
anos ni otra cosa alguna 



ni rprahnadores y ni receptores 



í 



ni 



les, ni cogedores, ni terceros, ni drganns 
mos, ni otras penooas^jne ddñeren é hc^ñeren á <lar las 
didias trecientas, ó cpialqnia- porte dellas este dicho 
año, é dende en adelante en cada nn año, que no descnen- 
tea diezmo para la nñ Cámara ni otra cosa algnna, por 
eoanto el didbo CcMide de Haio hade haber é fe To tetí- 
go dar é £tter dar e nt e ram ente las dichas treci^itas nul 
ea cadsí nn año, por lo qoe didio es , lo coal asi poned 
tn el priyil^o é cartas que le asi dieredes, porque ge 
lo non demanden ni pongsm embaí^ en dk> ni en par- 
te deUo con las mayores fnenas é firmezas que tos enr- 
tendíeredes que cumjde é por su parte (noe demandado 
é pedido : é si por el dicho CcMide ó pcn* su parte ¿ des- 
pués del por los dichos sus herederos é snbcesores, é pot 
quien del ó dellos hobiere cabsa é tos fuere pedido é de- 
mandado que quiere mudar los dichos maraTcdis de 
nnas rentas en otras , de unos obispados é merindades, 
é Ku^stdas^ é partidos, ¿ cibdades, é tíUss é lugares en 
otras, que cada é cuando fíiere pedido é traido á ras^ 
gar el prÍTÍI^o é previlegtos, é cartas , é sobre cartas^ 
que sdlnre ello les hdbieredes dado ge las mudedes todoé 
ó parte dellos como tos fuere pedido, é les deis otras de 
Huero con todas las dichas facultades, las cuales dichas 
mis cartas de prerilegios é cartas é sobre cartas mando 
al mi Chanciller é notarios é á los otros oficiales que es- 
tan á la tabla de IO0 mis sellos que libren, é pasen, é 



VIZCAYA. 35 

sellen no embargante qualesquier ordenanzas que en 
contrarío desto sean ó ser puedan en las cuales se conten^ 
ga que no se pueda situar maravedís algunos ; ni otras 
qualesquier leyes é ordenanzas, las cuales é cada una de« 
lias de mi propio motuo é cierta ciencia las revoco é 
anulo, é do por ningunas en cuanto esto atañe , quedan- 
do en su fuerza é vigor para adelante. E non fagades en- 
de aL Fecho á veinte dias de Enero año del nacimiento 
del nuestro Señor Jesu Christo de mil é quatrocientos é 
setenta é un años. «^ YO EL REY..^ To Juan de Ovie* 
do. Secretario del Rey Nuestro Señor la fis escribir por 
su mandado. 

Concuerda can el Asiento que está en las Libros de 
Mercedes Está rubricado. 

NiíM. IV. 

\ • 

\ 

Cartas de merced de la Tesorería de Vizcaya á 

Pedro Gomes de Seyilla, Escribano de Cámara 

del Sr. Rey D. Enrique i v , vecino jr regidor 

de la ciudad de Zamora. 

Contaduría mayor de Cuentas en el Real Arcliivo de Simancas. 
luTentarío i.® En los libros de la Tesorería dcf Vizcaya* 

• Don Enrique por la gracia de Dios Rey de Castilla, 9 de Pebre- 
de León, de Toledo, de GaUisia , de SevUla , de Górdo^ 3 íe Ma«o 
ba , de Algesira , de Gibraltar , é Señor de Vizcaya é de ¿^j mismo 
Molina: por faser bien é merced á vos Pedro Gomes de año, y 6 de 
Sevilla, mi Escribano de Cámara, vecino é regidor de la Febrero de 
cibdad de Zamora, acatando los buenos é leales servicios '47^* 
que n^ h2d)edes fecho, é espero que faredes de aquí ade- 
lante, tengo por bien , é es mi merced que agora é dei 
aquí adelante para en toda vuestra vida seades mi TesoK 
rero mayor de lai Tesorería de Vizcaya, é las Encartacio- 
nes de que file Tesorero por el Rey D* Juan mi Señor éi 
nú padre, cuya ánima Dios haya ^ Martin de Ecbei^. E 
por esta mi Carta é por su traslado digoado ' " '^ ' 
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público, mandó a todos los Concejos, é Justicias, Vre^ 
bostes. Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é Ho- 
mes buenos de todas las cibdades é villas é lugares del 
dicho mi Condado é Sefiorío de Vizcaya , é á otros cua- 
lesquier mis vasallos é subditos, é naturales de cualquier 
estado é condición , premineticia é dignidad que sean^ 
que vos hayan é reciban por mi Tesorero mayor del di- 
cho mi Condado de Vizcaya con las dichas Encartacio- 
nes, é vos recudan é fagan recudir desde primero dia dé 
Enero de este año de la data desta mi Carta en acblante 
en cada un año para en toda vuestra vida con la quita- 
ción é derechos , é salarios , é otras cualesquier cosas al 
dicho oficio pertenescientes, é segurid que mejor é mas 
cumplidamente recudieron é debieron recudir á Pedro 
Alfonso de Riaño é á Ferrand García de Astorga tesore- 
ros mayores que fueron de la dicha Tesorería , é á los 
otros Tesoreros que fasta aquí han sido é fueron por el 
dicho Rey mi señor Padre ; é Yo por esta mi' Carta vos 
recibo é he por recibido al dicho oficio é ejercicio del, 
é mando é d9 poder cumplido á vos el dicho. Pedro Go- 
mes de Sevilla, ó á quien vuestro poder hobiere con li- 
bre é general administración , para usar del dicho oficio, 
s^gund que usaron é pudieron usar los otros Tesoreros 
que fueron de la dicha Tesorería : é mando é defiendo 
al dicho Martin de Echeaga que se non entremeta de 
' usái- del dicho oficio , so aquellas penas en que incurren 
aquellos que usaíi de oficios que non son suyos: é otrosí 
es mi merced que vos guarden é fagan guardar todas las 
honrad é gracias é mercedes é franquesas é libertades 
é esenciones é perrogativas é preminencias , é todas las 
otras cosas é cada una dellas que se guardaron é debie- 
ron guardar á los otrois dichos Tesoreros que fueron de 
la dicha Tesorería ^ é usen con vos ó con quien el dicho 
vuestro poder hobiere en el dicho oficio de Tesorería , é 
vos recudan é JFagan recudir con las rentas é derechos é 
j^idos é otras cualesquier cosas que recudieron é fisie- 
ron recudir á Ips otros dichos Tesoreros que antes de vos 
fueron en la dichia Tesorería ,é vos debedc^té habedes 
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de levar , bien é complidamente en guisa que voe non 
mengue ende cosa alguna: é mando á los mi Contadores 
mayores que lo pongan é asienten asi en los mis libros é 
TOS asienten en ellos la quitación que con el dicho oficio 
los otros Tesoreros suelen haber é levar : é vos den é li- 
bren para ello é para las otras cosas nescesarias al dicho 
oficio cualesquier mis Cartas é sobre Cartas é otras Pro- 
visiones que menester hobier edes , sin atender nin haber 
9ofare ello otro mandamiento nin segunda yusión : é to* 
men en sí el traslado desta mi Carta é dejen en vos el 
original : é otrosí vos den é libren luego este dicho año 
de la data desta mi Carta é dende en adelante en cada 
año para en toda vuestra vida mis Cartxis é sobre Cartas 
é otras Provisiones según que se acostumbraron dar en 
los años pasados á los otros dichos Tesoreros, é menes- 
ter vos fueren de aquí adelante, para que vos recudan é 
fagan recudir con todos los dichos maravedises é rentas 
é derechos é pedidos , é otras cosas pertenescientes á la 
dicha Tesorería de VÍ2?caya : é los unos nin los otros non 
fagades ende al por alguna manera, sopeña de la mi mer- 
ced , é de diez mil maravedís á cada uno para la mi Cá- 
mara: é demás por cualquier 6 cualesquier por quien 
fincare de lo así faser é complir, mando al home que les 
esta dicha mi Carta 6 el dicho su traslado, signado como 
dicho es , mostrare , que les emplase que parescan ante 
Mí en 1^ mi Corte, do quier que Yo sea, del dia que 
los emplasare á quinse dias primeros siguientes, so la di- 
cha pena, á cada uno: so la cual mando á cualquier Es- 
cribano público que para esto fuere llamado que dé en- 
de al que ge la mostrare testimonio signado con su sig- 
no, por que Yo sepa en como se cumple mi mandado. 
Dada en la muy noble cibdad de Segovia nueve dias de 
Febrero año del nascimiento de nuestro Señot Jesu Cris-' 
to de mil é quatrosientos é cincuenta é cinco años — YO* 
EL REY. _Yo Alvar Gomes de Cibdad Real, Secretario 
del Rey nuestro Señor la fise escribir por su manda- 
do E en las espaldas de la dicha Carta estaba escrito 

i firmados estos nombres que se siguen — « Registrada -^ 
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Alvar Muñoz -^ Asentóse esta Carta de nuestro Señor el 
Rey en los sus libros de lo salvado, é quedó en los dichos 
libros el traslado de la dicha Carta signado de Escribano 
público , en los cuales libros estaba asentado el traslado 
de la Carta de la merced que fue fecha del oficio de la 

dicha Tesorería al dicho Martin de Echeaga. Alfonso 

Alvares , Pedro Arias, Garci Sanches , Pedro Lo-* 

pez , -— Diego Martines , Martin Rodrigues. 

Don Enrique por la gracia de Dios Rey de Castilla, 
de León, de Toledo , de Galicia , de Sevilla, de Córdoba^ 
de Murcia , de Jaén , del Algarve , de Algecira , é de Gi-- 
braltar, é Señor de Vizcaya é de Molina: por cuanto Yo 
fice merced para en toda vuestra vida á vos Pedro Go- 
mes de Sevilla mi Escribano de Cámara vecino é regidor 
de la dicha ciudad de Zamora del oficio de la Tesorería 
mayor del mi Condado é . Señorío de Vizcaya de que fue 
Tesorero mayor por el Rey D. Juan de esclarecida me- 
moria mi Señor é mi padre, cuya ánima Dios haya, Mar- 
tin de Echeaga , é vos di é mandé dar mi Carta firmada 
de mi nombre é sellada con mi sello para usar del di- 
cho oficio é para llevar la quitación é derechos é salario» 
é otras cosas al dicho oficio pertenecientes , segund que 
mas largamente en la dicha mi Carta se contiene : é por 
que vos el dicho Pedro Gomes recekdes que Yo por fa-^ 
cer merced al dicho Martin de Echeaga ó por otras al- 
gunas cabsas ó rasones que á ello me moverán^ le torna- 
ré ó daré el dicho oficio , ó le quitaré á vos , por lo dar 
á otro alguno, de guisa que vos pudiesedes quedar déL 
despojado ó non pudiesedes del usar , segund el tenor é' 
forma que en la dicha Carta de merced que del dicho ^ 
oficio vos fise se contiene : é por cuanto al tiempo que 
Yo vos fise merced del dicho oficia. Yo me moví á lo 
faser en enmienda é remuneración de los muchos servi- 
cios que vos me habedes fecho , é espero que me fiíredes: 
é otrosí , en satisfacción de algunos carg'os á que vos Yo 
era obhgado: éasí mesmo fiíe mi merced que el dicho- 
Martin de Echeaga non hóbiese el dicho oficio por algu- 
nas cabsas ó rasones que á dio me movieron : por endb, > 
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por que vos di ékho Pedro .Gomes seades. cierto é aegu-' 
ro que Yo .non tomará el dicho oficio al dicho Jlartin 
de JEcheaga, nin lo cpiitaré á vos por lo dar á otra per» 
soifii alguna: é otrosí que vos daré é £aré dar la posesión 
é uso é exercicio del, é vos £uré acudir con la quitación 
é derechos é salarios é otras cosas al dicho oficio pert^ 
nescientes para en toda vuestra vida , por esta Carta, co* 
mo Rey é Señor vos dó mi palabra é fé Real que por to-» 
da vuestra vida Yo non vos quitaré, nin removeré, niii 
mandaré quitar, nin remover, nin consentiré, nin per-« 
mitiré que vos sea quitado nin removido el dicho oficio 
de Tesorería del dicho mi Condado é Señorío de Vizca-^ 
ya: é que vos guardaré , é cumpliré , é materné , é faré 
guard^ur , é cumplir , é mantener la dicha merced que 
vos asi del fise , é non iré nin verné nin consentiré ir 
nin Teñir contra ella, é vos faré recebir al uso y exerci- 
üio del , é acudir con la quitación é derechos , é salarios 
é otras cosas al dicho oficio pertenescientes , segund el 
tenor é forma de la dicha Carta de la dicha merced : é 
que Yo non tomaré nin daré nin mandaré tomar nin 
dar , nin permitiré nin consentiré que sea tomado nin 
dado el dicho oficio al dicho Martin de Echeaga nin á 
otra persona algUBla : é que para confirmación é aproba- 
ción del dicho oficio é para vos poner é asentar-en la 
posesión pacifica del é usar del segund que en la dicha 
Carta de merced se contiene , é para las otras cosas que 
vos fueren nescesarias para la administración é uso é 
«xercicio é esecucion del dicho oficio vos daré é mandad- 
re dar todo favor é ayuda é todas las- otras Cartas t So* 
brecartas é Provisiones que menester hobieredes, con 
cualesquier firmesas é derogaciones que vos cuiñipliéren: 
é desde agora mando á los mis Contadores mayores é al 
mi Chanciller é Kotarios é á los otros Oficiales que están 
á la tabla de los mis sellos ^ asivá los que agora son co*» 
mo á los que serán de aquí adelanté que vos libren é 
pasen é sellen cualesquier Cartas é Sobrecartas é Ptevi- 
legios é otras Provisiones que vos fueren menester, asi 
para confirmación é aprobación é posesión é uso é exer- 



40 VIZCAYA* 

ciclo é ejecución del dicho oficio é de la dichs( merced^ 
como para las otras cosas que vos fueren necesarias , asi 
agora como de aqui adelante., con cualesqüier firméis é 
derogaciones que menester las hobieredes, sin atender ni 
haber para ello otro mi mandamiento nin segunda yu-* 
syon : de lo cual é por certidumbre é fírmesa dello vos 
mandé dar esta mi Carta firmada de mi nombre é sellada 
con mi sello. Dada en la muy noble cibdad de Segobia á 
tres días de marzo ano del nascimiento de nuestro Señor 
Jesucristo de mil é cuatrocientos é cincuenta y cinco 

años Yo el Rey Yo Alvar Gomes de Cibdad Real 

Secretario de nuestro Señor el Rey, la fise escribir por 
8U mandado, é en las espaldas de la dicha Carta esta- 
ban escritos é firmados estos nombres que se sigue Re^ 

gistrada Alvar Muñoz Asentóse esta Carta de nues- 
tro Señor el Rey en los sus libros de lo salvado é quedó 
en los dichos libros el traslado della, signado de Escri- 
bano público, en los cuales libros estaba asentada laCar*^ 
ta de la merced que fue hecha del oficio, de la dicha Tet- 

sorería al dicho Martin de Echeaga Alfonso Alvares, 

Pedrarias Garcisanches Pedro Lopes Diego Mar-A- 
tines Martin Rodrigues. .^ ^ 

Concuerda con los asientos que están en los libros de 
la Tes^eria de Fizcaya £stá rubricado. 

■ 

Tesorería de Vizcaya. 

ñdacim de los miembros de rentas que hay en la Teso^ 
• reria de Fixcaya» 

' . ■ '^ 

El Pedido de la villa de Bermeo. 

£1 Pedido de la villa de Bilbao. 

En Tierra llana hay Pedido que se reparte por me* 
rindades y partidos como son 

La Merindad de Durango. > 

La Merindad de Zornoza. 

La Merindad de Arratia. 
. La Merindad demedia... . . : 
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-La Merindad de Uríbe. .• » 

La Meiindad de BasturÜL 

La Meiindad de Marquina. « 

En las cuales Merindades hay partidas de labradores 
que pagan el Pedido. 

En estás Merindades no se entienden los oficios dé 
Merinos stnon que se reparte por los labradores que hay 
en estas Merindades los cien mil maravedís dé Pedid<> ' 

que están encabezados los labradores de la Tierra llana. • 

Hay mas : las herrerías que se arriendan juntamente^ 

Hay mas el Pedido de los labradores de las Encarta* 
eiones^ mn losi lugares de hope de Arellaneda que están 
encabezados en siete mil é quince maravedís de monedji 
vieja. 

Los Pedidos de las otras villas que están cargados al 
Tesorero , segund parece por las declaratorias. 

Concuerda con la Mebacion original ^pte está en h» 
libros de la Tesorería de Vizcaya. Está rubricado. 

Tesorería de Vizcaya, á D. Pedro Manrique^ 

exonde de Treviño. 

Doña Isabel por la gracia de Dios &£• Por facer bien g de Febre-. 
é merced á vos D. Pedro Manrique, Conde de Treviño, rodé 1475, 
por los muchos é buenos servicios que me habedes fe-^ 
cho é facedes de cada día, é en alguna emienda é re-» 
aiuneraeion delkis ^\k porqué asi entiendo ser cumpUde-^ - 
ro á mi servido^ tengo por bien é es mi merced que ago* 
ra é de aqui adehate, en cuanto mi voluntad fuere ten-^ 
gades por Mi el oficio de la mi tesorería del mi Condado 
é tierra llaiu de Vizcaya, é Encartaciones é podades usar 
é ^ercei^ el dichc^ oficio .por vos é Vuestro, logar tenien-^ 
^ jé los que vuQKtro. poder para ello hobieren; asi enl 
recibir é colorar todas las r^ita»de las/akabalas é pecho^ 
é derechos, é iferrerías^ ¿ las otras cosas á la dicha teso*- 
reria pertenecientes deste. aao de La. data desta mi Carta; 
en adelante .en. cada uui año, en cuanto por mi el di*^ 
oho: oficio d^ Tesorería .Uaiaerédk^é} librar épagar>;á lost 

TOMOL ' r 
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mis vasaOos é ballesterm maieantei é' dtn» penbnaB las 
mercedes, é tierras, é limniinas é iotros moraTedís que 
en la dicha Tesorería tienen sitaados , é han é hobieren 
dt haber festé dicho año, é de aqui adelantae en cuanto 
TOS el dicho oficio tobieredes, é en ttidas las otras cosas 
al dicho ofició concernientes «^ «fgnnd é por la forma é 
«lanera que Pero Gomes de Sevilla, Tesorero que fue 
por el Rey D. Enrique mi hermano, qae santa gloria ha- 
ya, é los otros tesoreros que festa aqui han seido, le 
aoostuml»raron £Mer , é hayades, é llevedes todos los sala* 
ños é derechos acostumbrados al dicho oficio de tesore- 
ría pertenecientes, é gosedes de todas las otras honras é 
gracias, é mercedes, é fi:anqnesas, libertades, esencicH 
nes é preeminencias , dignidades é prerogativas , é inmu- 
nidades, é de todas las otras cosas, dé que han é gosan é 
son guardadas á los otros tesoreros del didio mi Gcmda«« 
da é tierra llana de Vizcaya é Encartacionesw E fcr esta 
mi carta ó por su traslado signado de escribano público, 
mando al mi Corregidor é Prestamero mayor, é á los 
Alcaldes é dipotados é justicias , Comisarios , é de la 
hermandad del dicho mi Condado ¿ tierra Uaná de Viz- 
caya é Encartaciones , é á todos los Concejos é Alcaldes 
de fuero , é ordinarios é Prebostes , Merinos , Redores, 
Caballeros escuderos , oficiales é bornes buenos de todas 
las villas é logares del dicho mi ccModado é tierra llana 
de Vizcaya é Encartaáones , é á los arrendadores , é fie- 
les, é cogedores é otras qualesquier personas que cogen 
é recabdah é han é hobieren de coger, é dd)en ¿ hobie^ 
ren á dar en renta, 6 en fieldad, ó en otra qoalquiér 
manera hs dichas rentas de las dichas alcabalas é pedidos, 
é ferrerías é pechos é derechos de las dichas villas é logares 
del dicho mi Condado é tierra llana , é Encartaciones á 
la dicha Tesorería pertenescientes, é á otras qoalesquier 
personas á quien lo en esta mi carta contenido atañe é 
á cada uno dellos, que luego, vista esta mi carta, sin 
otra luenga ni tardanza alguna é sin sobre ello me re- 
querir ni consultar , ni esperar otra mi carta ni manda-' 
Biieiuo, juntos en su junta general ^ segund que lo han* 
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de U80 é de costombre, vos hayaa é reciban por mi te«i 
torero de Ja dicha Vizcaya é Encartacicmes ^ en cuan- 
to mi voluntad fuese, é de aqui adelante en cuanto» 
por Mi tobieredea la didia tesorería vos recudan é &«-: 
gan recudir á vos ó al que vuestro poder hubiere, é i» 
ks personas mis vasallos á quien los libredes , ooa todos: 
los maravedis é otras cosas que ks dichas rentas é dere^ 
chos á la dicha tesorería pertenescientes rentaren é ren-f 
taron, é á los plasos de cada un año, según 6 en lama-» 
ñera que al dicho Pero Gomes de Sevilla ¿ á los otro» 
Tesoreros que antes del fueron , los acostumbraron dar é 
pagar, con todo bien é cumplidamente, en guisa que vos 
Bon mengue ende cosa alguna, solamente por virtud 
desta mi Carta, é de su traslado signado de escribano pú- 
blico, sin ser sobrescrito ni librado de los mis Contado*» 
res mayores é sin que para ello les hayades de mos-i 
trar de cada año otra mi Carta de libramiento ni de loa 
dichos mis Contadores mayores, ni de otro cualquier mi 
Tesorero ó Recabdador mayor , ni de otra persona algu- 
na; é que tomen vuestras cartas de pago, de como reci- 
ben de vos los dichos maravedis , con las cuales , é 
con el traslado desta mi Carta , signado como dicho es, 
mando les sean rescibidos en cuenta. £ si los dichos Con- 
cejos é homes buenos non acudieren este dicho año, 6 
de aqui adelante con los dichos maravedis de las dichas 
rentas á los plasos de cada año , según dicho es, por esta 
mi carta vos do poder cumplido á vos ó al que vuestro 
poder hobiere para los haber é cobrar dellos é de^ sus 
bienes , é para que sobre ello les fagades todas las pren- 
das, é premias, é vendiciones de bienes, ¿ arrematamien- 
tos que se requieran. -. E otrosí por esta mi Carta man- 
do á los mis Contadores mayores que pónganle asien- 
ten el traslado de esta Carta en los mis libros, é.la so- 
brescriban, é den é tornen el original ; é para la recabr 
danza de los dichos maravedis vos den é libren mis car- 
tas de recudimientos, é libramientos é sobre cartas é 
otras provisiones, las mas firmes é bastantes que les pi- 
dieredes é hobieredes menester £ otrosí mando á los 



44 VIZCAYA* 

Hiis G>ntadore8 mayores 4e las. m^s cñentas que vos re-^ 
eiÍ3an é pasen en cuenta todos, loa tíiaravedia que ; á los 
dichos mis vasallos é otras personas que. en la dicha te-í 
soreria tienen. maravédis. situados^ ét han de haber en 
cíuálquier manera: é que en lo isusodicho, ni en cosa 
alguna deüo vos non pongan nin consientan poner em- 
bargo nin contrario alguno. Ca Yo por esta mi carta 
vi» proveo é fago merced del (ticho oficio de Tesorería, 
en cuanto mi voluntad fuere como didio es : é vos res- 
cibo é hé por rescibido al dicho oficio , é á la posesión é 
uso, é ejercicio del en caso, que por ellos ó algunos de^ 
Uos non seades rescibido. £ los unos nin los otros non 
&gades. ende al por alguna manera sopeña de la mi mer-. 
eed, é de diez mil maravédis á cada uno para la mi Cá- 
mara. E demás mando al home que les esta mi carta 
mostrare que los emplase que parescan ante Mi , en la 
mi> Corte , do quier que Yo sea , del dia que los onpla*- 
sare, á quince dias primeros siguientes, so la dicha pena, 
so la cual mando á cualquier escribano público que pa* 
ra esto fuere llamado , que dé al que ge la mostrase tes- 
timonio signado con. su signo porque Yo sepa en como 
«e cumple mi* mandado. Dada en la noble cibdad de 
Segovia á seis^dias de Febrero, año del nascimiento de 
nuestro Salvador Jesucristo de mil é cuatrocientos é se-* 

tenta y cinco años YO LAREYNA. Yo Alonso de 

Avila , Secretario de !^}o^ra Señora Reyna la fise escri- 
bir por su mandado^ .^ Registrada. Diego Sanches..; 

; . : Concuerda con el regiUro.origmaL^^Está rubruxtdo. 
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NúM. V. 

Carta Real Patente para que los Judíos de la* 
villa de Medina del Pomar puedan ir libremente 

á contratar á Bilbao. 

Registro general del Sello en el Real ArcUyo de Simancas : mes d« 

Marzo año de i475» 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el G)ncejo, 12 de Marco 
Alcaldes, Preboste, Regidores, Caballeros, Escuderos, de 1475. 
Oficiales é bornes buenos de la villa de Bilbao, é á cada 
«no é cualquier de vos á quien esta nuestra carta fuere 
mostrada , salud é gracia. Sepades que Yuzá Leal , é Mo- 
sen Zazo, Judíos, mercaderes de la vilk de Medina del 
Pomar nos fisieron relación por su petición diciendo: 
que de mucho tiempo acá ellos é otros antes dellos acos¿ 
tumbraron ir á esa dicha villa, é compraban libremente 
en ella las mercaderías de paño é sedasr é lienzos é otras 
cosas que alli se vendian é venden para las traer en trato * 
de mercadería por estos nuestros regnos: é que de poco 
ti^oipo acá esa dicha villa mandó é ordenó que non con<* 
sintiesen comprar nin sacar las dichas mercaderías qu6 
los forasteros á ella tragesen á vender á ningunos Judíos, 
salvo á los que moraban en esa dicha villa : lo cual dis 
que es forma de BEionipodio é ordenanza fecha sobre raii ' 
de codicia ^ é es deservicio nuestro é . de nuestros regnos 
é naturales é subditos dellos, é menosprecio nuestro, é 
menoscabo de nuestras rentas' é. pechos é derechos: por«* 
que dis que es cierto que puestas las dichas mercaderías 
en los vecinos de esa dicha villa, las venderedes á precios 
laayores: lo cual todo dis que es defendido por las leyes 
del derecho destos nuestroa rc^os, lo cual dis que si asi 
pasase rescibirian grand agravio édaño: é nos suplicare» 
é pidieron por merced cerca dello con fetnedio.de justi^ 
cia, les mandásemos proveer, mandándoles dar nuestra 
caita, para yosotros, que ¿ia embargo de ku xlicha. ordé^t 
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nanza por vosotros nuevamente fecha les dejasedes libre- 
mente comprar las dichas me^rcaderias segund que siem^ 
pre se usó é acostumbró, ó como la nuestra merced fuese. 
£ Nos tuvimoslo por bien. Porque vos mandamos á to- 
dos é á cada uno de vos que de aqui adelante degedes é 
<M>nsintades libremente á los dichos Judíos vecinos de la 
dicha villa de Medina del Pomar, ir á esa dicha villa á 
comprar en ella las mercaderías, paños é lienzos é sedas 
é otras cosas que quisieren de las personas forasteras que 
á ella trageren á vender las mercadurías, é las sacaré le* 
var della á las vender á cualesquier partes é logares de 
nuestros Regnos , s^un dis que siempre se usó é acos-^ 
tumbró; é que en ello les non pagades nin consintades 
poner embargo ni contrario alguno. £ los unos nin los 
otros non fagades nin fagan ende al por alguna manera, 
sopeña de la nuestra merced é de dies mil maravedís para 
la nuestra Cámara. Pero si contra esto que dicho es al-«> 
guna cosa quisieredes desir é al^ar en guarda de vues-» 
tro derecho, porque lo asi non debades faser é complir, 
por cuanto los dichos Judíos disen que vosotros sois Con- 
cejo é todos unos é partes en el fecho, é que allá non po* 
drian alcanzar con vosotros complimiento de justicia, por 
lo cual á Nos pertenesce de lo conoscer, por esta nues- 
tra carta vos mandamos que del dia xjae vos fuere leída 
é notificada fasta quinse dias primeros siguientes, párese 
cades en la nuestra Corte ante los del nuestro Consejo á 
lo desir é mostrar, por que Nos vos mandemos oir Bcbre 
ello con los dichos Judíos, é librar sobre todo lo que la 
nuestra merced fuere é se fallare por derecho: é. <fecomo 
esta nuestra carta vos será l^da é notificada, é la cumHr 
pUredes, mandamos so la dicha pena á cualquier £scrL^ 
baño público que para esto fuere llamado que dé ende 
al que vos la mostrare testimonio signado con su signo, 
porque Nos sepamos en como se cumple nuestro manda* 
do. Dada en la villa de Medina del Gunpo á dose dias 
de Marzo año del nacimiento de nuestro Señor Jesucristo 
de mil é cuatrocientos é setenta é cinco años. ^.^ YO £L« 
R£Y_YO LA R£INA ^Yo Alonso de Avila, Secretaria 
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del Bey é la Reina nbestbo» Señores la &e escribir pot 

9u inaiidado. Rubricada de. los del CÍonsejo-^egistra* 

da...-J[Hego Sanche¿ 

Concuerda ccn el registro origincU.—JSstd rtd)ricado. 

NtfM. VL 

* « 

Carta Real Patente haciendo mejced de la saca 

de la Vena á Pedro de Salazar^ en la form^^ J 

con las obligaciones qae se expresan. 

Registro general del Sello en el Real AtcIiíyo de SinumCAS : mes de. 

' Julio año de 1475. * 

Don Femando 6cc. Por cuanto vos Pedro de Salazar 12 de Jallo 
mi vasallo, fijo de'Pedro Gareiadé Salasar mefecistes re-^ i475* 
lacion que vos tenedes por merced la saca de la Vena de 
San Juan de Lus de Bayona é tierra de Laborte por re- 
nunciación que della vos fiso Pedro de Lorriaga que lo 
tenia por merced del Señor Rey Don Juan mi padre, que 
santa gloria haya, la cual el Señor Rey Don Enrique mi 
henoano, que santa gloria haya, la confirmó, segünd mas 
largamente en las Cartas é' PreviHégios qué dello tenedes 
se contiene, é me süplicastes por vos faser merced me 
pluguiese de vos lo confirmar , é mandar dar íni Carta 
para que de aqui adelante en todo vos fdése guardada, 
lo cual por mi viéto', Yo, por vos faser bien é merced, 
pcMT los- muchos é buenos é ' leales servicios quel dicho 
Pedro Garsia de Salasar, vuestro Padre fiso al dicho Se- 
ñor Rey Don Juan é al dicho Señor Rey Don Enrique 
mi hermano é vos me liabedes fecho é fasedes de cada 
día: espeeiahneme jporque vos con toda lealtad procu- 
rases «Mno el mi >C6ñdad6 é 'Señor ío dé Vizcaya me diese 
la obediencia^ é á» mismo por que vos por vuestra per- 
sotia , é con vuestra* Casa é parientes venistes á me ser- 
vir para resistir la entrada que el Rey de Portugal ha 
fecho en estos mis Regnos^, éfesiétés una armada por la- 
már€oni;ra el;di^^Regnldde^Pbrtrugál é^poí los sejrvicioai 
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que ellóé fisieroiti & k» Beyes de ^g^oriosá ¿nefaiom' mié: 
I^rogenítores, en alguim eaúeoda é remuneración dellos^ 
tóbelo por bien: é por la presente, habiendo aqui por 
ij9l^tá9 é. incorporadas La Cartas de merced .é .pKviliejos 
que de la dicha saca de las dichas Venas tenedes, como 
si de palabra á palabra aqüi .{aesén puestas é encorpora- 
das, las apruebo é confirmo é loo é retifico, é hé por fir- 
mes é valederas^ é quiero é es mi juerced que de aqui 
adelante vos hayadés é tepgades por merced la dicha sa« 
ca de las dichas venas, é hayades é ley edes todos los de- 
rechos é salarios á ello perteneciente^, é lo vos podades 
sacar é levar, é non ptro alguno , segund é por. la 
forma é manera qué en las dichas cartas é provisiones 
que del dicho Señor Rey D. Juan mi Padre, é del dicho 
Señor Rey, D. Enriquje mi hermaUQ .dellp tenedes , se con- 
tiene, é se^gui^d fa^ta aqui; lo habedes levado é atostum*- 
brado levar, é vos ha seido guardado. Pero es mi mer- 
oed que vos por.rason desta merced é derechas que de 
la dicha saca de las dichas venas tenedes, seades obligado 
de aqui adelante de me servir en la mar con dos l2^nza9 
é tres ballesteros mareantes. £ por, esta dicha mi carta 
é por su traslado signado de Escribano publicQ^ mando 
á la Princesa Doña Isabel mi muy cara é muy amada fija^ 
é á los Infantes, Duques, Perlados, Ciondes, Marqueses^ 
Ricos homes, Maestres de las órdenes^ Priores, Gomen-* 
i^cnres, é á los del mi Cpusejo, é Oidores de la mi Ab- 
dii^icia é Alcaldes é otros Jueses/ cualesqui^r de la mi 
Casa y Corte é Chancilleria é á los ComeiKladores,ié Al- 
caldes de los Castillos ¿ casas fuetes é llanas é á todos 
ios Concejos, Alcaldes, Alguaciles, Regidores^ Caballeros, 
^Elscuderos, Oficiales é homes buenos de todas las cibda-^i 
des, é villas, é logare^, asi del dicho CQadado,.éSeñQrio^ 
é tierra llana de Vizcaya, coi90,de,)ips Ql;ro$ ;nMf Regaos* 
é Señoríos, é a otras cualesquier .p^rsoki^mis vasallos é. 
subditos é naturales de cualquier grado , condición, pree- 
minencia ó dignidad que sean, é i C£|da uno dellos que 
agora son ^ serán dp aqui a4elan,te que vos . guarden é 
fegangvi^<teí ^t^ m^?9§4 jé -<5p|í^;íip6^ la: 



dicha saca de las dichas venas vos £igo, en todo é por 
todo segund que en esta tai carta: se contiene , é que vos 
non vayan nin pasen nin consientan ir nin pasar contra 
iello^. agora Qin de áqui adplante en tiempo alguno, ^i 
por alguna manera : sobre lo cuál todo mando al mi Chan- 
ciller é Notarios é á los otros mis Oficiales que están á la 
tabla de los mis sellos, que si nescesario* vos' fuere vos 
den é libren sobre ello mi carta de privilegio é cqnfír- 
macion, la mas. firme é bastante que les pidiefédes é ho« » 
Heredes menester. £ por esta dicha mi carta mando á los 
mis G>ntadore8 mayores qué vos poican é asienten el 

traslado della en los mis Ubros é nóminas de las tierraa é r 

ballesteros mareantes , para que de aquí adelante me ha- 
yades de servir por mar con las dichas dos lanzas é tres 
ballesteros mareantes por rason de dicha merced, é que 
vos la sobrescriban , é den é tornen esta dicha mi carta 
original para que por virtud della, esta dicha merced é 
confirmación que vos Yo fago, en todo vos sea compUda 
é guardada. E los unos nin los otros non fagadesnin &- 
gan ende al por alguna manera, so pena de la Mi Mer- 
ced é de privación de los oficios é de confiscación de los 
bienes de los que lo contrario fisieren para la mi Cáma^ 
ra. £ demás mando al home que vos esta mi carta mo^ 
trare que vos anplase que parescades ante Mi en la mi 
Corte, do qüier que Yo sea, del dia que vos emplasare 
fasta quinse dias primeros siguientes, so la dicha pena, 
so la cual mando á Cualquier Escribano público que para 
esto fuere llamado que dé ende al que ge la mostrare 
testimonio signado con su signo por que Yo sepa en co- 
mo se cumple mi mandado. Dada en el Real de Tordei- 
sillas dose dias de Julio año del nascimiento de nuestro 
Señor Jesu Cristo de mil é cuatrocientos é setenta é cinco 
•años— -YO EL REY.-;.Yo Luis González^ Secretario del 
Key nuestro Señor é de su Consejo la fise escribir por 
su mandado. ' 

Concuerda con el registro original. ■ Está rubricada. 
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Carta Real Patente para que Berméo reciba al 

Doctor Andrés de Villalon por Alcalde , y ejerza 

este oficio mientras sea Corregidor de Vizcaya. 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas ^ 

mes de Febrero año de 1476* 

4 de Pebre- Doña Isabel por la gracia de Dios &c. Reina de Ca»- 

rode 1476. tilla, de León, de Toledo, de Cecilia, de Galicia, de Por*- 

togal, de Sevilla, de Córdoba, de Murcia, de Jaén, del 

Algarve, de Algesira, de Gibraltar, Princesa de Aragón, 

é Señora de Vizcaya é de Molina. Al Concejo, Alcaldes, 

Preboste, Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é 
homes buenos de la villa de Berméo, é á cada uno de 
TOS, á quien esta mi Carta fuere mostrada ó el traslado 
della signado de Escribano público, salud é gracia. Se^ 
pades que Yo, entendiendo ser ansi complidero á mi ser- 
vicio é á esecucion de mi justicia, é al pro é bien común, 
é paz é sosiego desa villa é por otras cabsas é irasones que 
á ello Nos mueven «tal dicho mi oficio complideras. Mi 
.Merced é voluntad es quei Doctor Andrés de yiHalon, 
Oidor de la mi Abdiencia é de mi Consejo é mi Corregi- 
,dor del mi Condado é Señorío é tierra llana de Yiscaya 
é de las Encartaciones, tenga por Mi deáqui adelante en 
cuanto por Mi el dicho oficio de Corr^imíento td^ie- 
re, el Alcaldía é Juzgado desa dicha villaje lo use é.éjer^ 
za por sí ó por su lugar Teniente, que es Mi Merced 
que en el dicho oficio por Mi pueda poner: el cual pue*- 
da quitar é amover é poner é subrogar otro ó otros en 
su lugar, cada que entendiese que á mi servicio,. éá eje-»- 
'cupionde la dicha mi jústida cunq)le. Por que vos 
mando á todos é á cada uno de vos que luego vista .esta 
mi Carta, sin otra luenga ni tardanza, ni escusa alguna, 
é sin sobre ello me requerir nin consultar ni esperar 
otro mandamiento ni yusión , juntos en vuestro Conce- 
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jo, segund que lo habedes de uso é de costumbre, hay»^ 
des é recibades por mi Alcalde desa dicha villa al dicho 
Doctor Andrés Villalon mi Corregidor 4 usedes con él 
é con la persona quel por si posiere en el dicho oficio de 
Alcaldia, é en todo lo al dicho oficio perteneciente, é le 
acudades é íagades acudir con la quitación, é oon todos 
1(^ otros derechos é salarios acostumbrados é al dicho 
oficio pertenecientes, é le dexedes libremente ver é oir é 
librar é determinar todos los pleitos é cabsas civiles é cri- 
minales que en esa dicha villa están pendieiites é comen-« 
zados é movidos, é que de aqui adelante se comenzaren 
é movieren , é ejecutar la mi justicia en los delincuentes," 
é faser todas las otras cosas al dicho oficio de AlcaTdia 
concernientes, é que él entendiere ser complideras á mi 
servicio é á esecucion de mi justicia , é que para complir 
é esecutar la dicha mi justicia, é usar é ejercer el dicho 
oficio, é tener esa dicha villa en toda paz é sosiego, to- 
dos vos conformedes é juntedes con él, ''é por vuestras 
gentes é armas les dedes, é fagades dar todo faVor é ayu-. 
da que vos pidiere é menester hobiere : é que en ello em- 
bargo ni contrario alguno le non pongades nin consinr 
tades poner. E Yo por esta mi Carta le rescibo é he.por. 
rescilñdo al dicho oficio de Alcaldía é á' la posesión veL 
casi del é le do poder é abtoridad para usar del, é >para[ 
complir é ejecutar la dicha mi justicia en caso que por 
vosotros 6 por alguno de vos non sea rescibido. E otr^« 
sí por esta dicha mi Carta mando á las personas que tie-*« 
nen las varas de los oficios de las Alcaldías desa dicha 
villa que luego las den é entreguen al dicho Doctor Anr^ 
dres de Villalon, ó al que su poder hobiere,^é que non 
usen mas de los dichos oficios; ca Yo por la presente los 
suspendo é hé por suspendidos dellos, é les mando que 
de aqui adelante non usen mas dellos sin mi licencia, 
é mandado, so las penas en que caen los que usan de. 
oficios para que non tienen poder ni juredicion alguna.—; 
E los unos nin los otros non fagades nin fagan áide al Scc. 
(Sigue el emplazamiento ordinario J. D!ada en la muy 
noble cibdad de Burgos cuatro dias de Febrero año del 
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nasóinknfo de muHtro Salivador Jesucrísto-de taSü é caa- 

íxócmÉtM é aetimta é seis años. YO LA REINA Yo 

Alfonso de ÁTila^ Secretario de nuestra Señora la Reina:, 

la fise escribir por su mandado. Registrada* Diego 

Sánchez. 

Concuerda con el registro originaL ..» Está rubri^ 
codo. 

NtfM. VDL 

Carta Real Patente concediendo perdón á la vi- 
lla de Bilbao por hiaber sacado oro y plata amo- 
nedada fuera del Reino para comprar pan 
j mercaderías para su proyeimienlo. 

Registro general del Sello , en el Real ArcLivo de Síinancas , 
* mes de Marzo año de 1476* 

4 de Marzo ' Doña Isabel &c. Por cuanto por parte de vos el Con- 
^ í47^* cejo. Alcaldes, Preboste, Regidores, Oficiales é homes 
buenos de la noble villa de Bilbao, que es en el mi Con- 
dado de Vizcaya ,. me fue fecha relación diciendo, que 
|ior cabsa de la^grañd mengua de pan é carestía que bobo 
en 'esa dicha villa en losr tiempos pasados, por lo non 
poder haber en las comarcas de la dicha villa para lo 
poder comprar, que de necesario vos convino de traer é 
embiar á traer de algunas partes fuera de mis R^nos el 
dicho pan con vuestros navios é fustas para vuestros 
mantenimientos, é ansí mismo otras mercadeas, para 
lo eual comprar hobistes menester de enviar é llevar oro 
é' plata é moneda amonedada, porque en otra mane- 
ra non lo podríades haber ni comprar : é por cuanto se 
podrá decir vosotros haber caído é incurrido en algunas 
penas é casos, asi civiles como crinliiMles á la mi Cáma- 
ra é Fisco , por haber sacado de los dichos mis R^nos 
para fioera de ellos el dicho oro é plata é moneda amo- 
nedada, asi para compilar el dicho pan , como para otras 
mercaderías, por ser una de las cosas vedadas é defendi- 
das por las leyes de: mis Regnos*, é por los cuadernos de 
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las sacas é cosas vedadas dellos, que me supHcábades, 
que teniendo acatamienCp é consideración como lo ficis- 
tes con justa cabsa , que á Mi Merced pluguiese de vos 
perdonar é remetir .CMale3quier penas é casos en que por 
ello holíiésedes caidp é incurrido fasta aquí, porque por 
ello non fuese procedido contra vosotros, nin contra 
vuestros bienes , nin vos fuesen fechos otros agravios por 
las mis justicias é personas de mÍ9 Regnos, ó sobre ello 
vos proveyese como la Mi Merced fuese. E Yo , aca- 
tando é considerando los muchos é buenos, é leales é se- 
ñalados servicios que esa dicha villa é vesinos della en 
todos tiempos fisieron á los Reyes de gloriosa memoria, 
mis progenitores, é vosotros habedes fecho, asi al REY 
mi Señor como á Mi ^ é fasedes de cada dia : é asi mes- 
mfifporque por cabsa del traer de las dichas mercaderías 
se me ha rescrecido gran servicio é bien, é acrescenta- 
miento de las mis rentas, é diesmos é derechos: é otrosí 
por vos faser bien y merced, tóbelo por bien. E de 
mi propio motu é cierta sciencia é poderío Real absolu-. 
tp , vos perdono á todos en general , é á cada uno én es- 
pecial toda la mi justicia, asi cevil como creminal que 
Yo hé ó podia haber contra vos é contra vuestros bienes, 
en cualquiíer manera é cualquier cabsa ó rason por ha- 
ber llevado é sacado de los dichos más Regnos el dicho 
oro, é: plata :é moneda amonedada para fuera dellos para 
comprar el dicho pan, é cualesquier mercaderías fasta el 
dia de la data desta mi Carta. (Siguen las fór muías J. 
Dada en la villa de TordesiUas, siete dias de Marzo, año 
del Nascimiento de nuestro Señor Jesu-Christo de mil 

é: cuatrocientos é setenta é seis años ^YO LA REYNA.««. 

Yo Alfonso de Avila . Secretario de la Reyna nuestra Se- 
ñora, la fise escribir por su mandado Registrada, , 

Diego Sanches. 

Concuerda con el Registro original^ en el cual se 
pone la refrendata del Secretario Diego Santander..^ 
Está rubricado. 
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NtíM. IX. ■ • ■ 

Carta Real Patente ^ prohibiendo ciertos tributos 

y portazgos que imponian los de Valmaseda sobre 

las mercaderías y mantenimientos. 

Registro general del Sello , en el Real Archivo de Simancas , 
mes de Diciembre de 147^ » y ^^^^ ^^ Marzo del año i47&* 

I g de Di- Doña Isabel por la gracia de Dios &c. A todos los 
ciembre de Concejos é Regidores, Alcaldes, Alguaciles, Merinos, 
1475 y 16 Caballeros, Escuderos, Oficiales é homes buenos de la 
de Marzo de yjjj^^ j^ Valmaseda, é de todas las otras cibdades é villas 
^^ ' é logares de los mis Regnos é Señoríos , é á cada uno 

é cualquier vos á quien esta mi Carta fuere mostrada, 
ó el traslado della signado de Escribano público , salud 
é gracia. Sepades que Yo mandé dar é di una mi Car- 
ta firmada de mi nombre, é sellada con mi Sello, del t6- 

ñor siguiente -Doña Isabel &c. por parte del Concejo, 

Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é homes bue- 
nos de la muy noble é leal cibdad de Burgos, cabeza de 
Castilla mi Cámara me fue fecha relación por su peti- 
ción que en el mi Consejo fue presentada, diciendo que 
puede haber tres año9 poco mas ó menos tiempo que 
con las rebelaciones é poca justicia que en estos mis Reg- 
nos habia, el Concejo, Alcaldes é homes buenos desa di- 
cha villa de Valmaseda , non lo pudiendo ni debiendo 
faser, echaron de tributo á cada carga de paños que por • 
alli pasase dies maravedís , é á cada carga de lana cinco ' 
maravedís, é asi á todas las otras cosas, é asi lo habedes 
levado por todo ese tiempo fasta agora, y no contentos 
con esto , mas Vlis que vosotros agora nuevamente que- 
redes echar otra impusicion é tributo de nuevo, so co- 
lor de las nescesidades que tenéis para la guarda desa ^ 
dicha villa, é questo faseis sobre los mant^mientod que- 
son á todos comunes los que por allí fueren, lo cual 
seria cosa intolerable para echar á sus mercaderes que 
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por allí pasasen de la dicha c^)dad semejantes tribu- 
tos é imposiciones , é que esto seria muy grand per jui-* 
cío é agravio suyo. Por ende que me suplicaban é p^ 
dian por merced que les manmse quitar el dicho tri- 
buto que asi echastes , é non lo podedes nin debedes ía- 
ser de derecho, é vos mandase que otro ninguno non 
echasedes, ó como la Mi Merced fuese. £ Yó t^)elo 
por bien; é por cuanto en los ordenamientos de mis 
Regnos se contiene una ley que fabla sobre lo susodicho^ 

su tenor de la cual es este que se sigue. «Porque nos 

»iue dicho é denunciado que en algunas partes de nues* 
»tro8 Regnos se tomaron é toman portazgos, é roda, é 
»castelleria, é peage, aunque ^to es contra derecho, é 
»en daño de la nuestra tierra, tenemos por bien que dé 
»aqui adelante ninguno non tome portazgo, ni peage^, 
.»nin roda, nin castelleria, non tepiendo cartas é preville- 
»jos para que lo puedan tomar, ó no lo habiendo gana* 
»do por uso de tanto tietnpo que se pueda ganar segund 
»derecho : é los que fasta aquí lo poseyeron de otra ma- 
>^nera que dicha es, qu^ porque físieron grand osadía é 
» atrevimiento que finqii/^^ eo Nos de les dar aquella peña 
»que entendiéremos que cumple: £ si de aqui adelante 
»lo pusieren nuevamente, si el lugar ó término de la 
>> comarca fuere suyo, qué lo pierda é sea para Nos, é si 
»lo tomare en término ageno, que tome todo lo que 
»tom6 con siete tanto é peche á Nos seis mil maravedís 
»désta moneda, é si non hobiere esta cuantía destos seis 
»mil maravedís , que sean echados de los nuestros Reg- 
»nbs por dos años, é pechen lo que tomó con el siete 
» tanto.» Por emfe Yo vos mando á todos é cada uno 
de vos que veades la dicha ley suso encorporada é la 
guardedes é cumplades &c. (Sigue la fórmula con env* 

plazcaniento). Dada en la -noble villa de Valladolid á 

diez y nueve dias de Diciembre, año del Nascimiento de 
nuestro Señor }esu-GrÍBto de mil é cuatrocientos é setenta 
y cinco año8._YO LA REYNA._Yo Alfonso de Avila^ 
Secretario de nuestra Señora la Rey na, la fise escribir por 
su mandado. Q>n la cual dicha mi carta paresce por 
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teatimonÍQ signado de Escril^aáo público <|U6 fuistes r^ 
queridos que la cumpliésedes , é que non lo quisistes fa^- 
mr poniendo á ello vuestras escusas é dilaciones , é l^ios 
pidieron por merced que les mandásemos dar sobre car- 
ta so grandes penas para que la cumpliésedes segund qué 
en ella se contiene, é Yo tóbelo por bien: Porque vo& 
mando á todos é á cada uno de vos que veades la di^ 
cha Carta suso encorporada, é la ley en ella insertaré 
la guardedes é complades , é fagades guardar é com— 
plir &c. (con emplazamiento). Dada en la villa de Va— 
ibdolid á diez y seis dias de l^arzo, año del Nascimien-^ 
^ lo de nuestro Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é 

atenta é seis años YO LA REYNA Yo Diego dé 

Santander , Secretario de la Rey na nuestra Señora, la fisé 

escribir por su mandado ;. Registrada. Diego Sanches. 

Concuerda con el registro original. Está rubricado. 

NtfM. X. 
i. 

Carta Real Patente , mandando que ni los de la 

villa de Portugalete ni otros del Condado de Vizr 

caya y Encartaciones lleven á los mercaderes 

derechos contra las leyes ^ par las mercaderías . 

que venian de allende. 

Registro general del Sello en el Real Arclúvo de Simancas , 

mes de marzo de i47&* 

16 de Mar- Doña Isabel &c. .p-. A tos Oc|ioa Ortiz de Montella-^ 
zo de 1476. no, é Pedro é Martin de BilbaQ fijos de Juan de Bilbao 
vecinos de la villa de Portugalete , é cada uno é <nial- 
quier de vos, é otras personas cualesquier de las villas é 
logares de mi noble é leal Señorío é Condado de Vizca-^ 
ya é Encartaciones á quien esta mi Carta fuere mostrada 
6 su traslado signado de Escribano públito, salud é grar- 
cia : sepades que el Prior é Cónsules de la cofradía de 
los mercaderes de la muy noble é muy leal ciudad de 
Burgos cabeza de Castilla mi Cámara se me -embiaron k 
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querellar por una su petición que presentaron en el mi 
Consejo , por la cual dicen que vos los susodichos , de 
cuatro meses á esta parte poco mas ó menos tiempo, por 
vuestra autoridad & sin mi licencia ni mandado nin po« 
derio alguno que tengáis habedes puesto é imponéis nue- 
To tributo sobre todas las mercadurías que del dicho 
tiempo acá son venidas de las partes de allende y sobre 
las que de esperan venir, é imponedes cien maravedis por 
cada fardel de ropa de cuantos son venidos é vinieren de 
aquí adelante é vos obligastes de coger é dar los dichos 
cien maravedis por cada fardel fasta complir é pagar 
treinta é dos mil maravedis, en lo cual el dicho Prior é 
Cónsules é mercaderes son muy agraviados é lo serán 
mucho mas si asi hobiese de pasar, é pidiéronme por 
merced que cerca dello les proveyese de justicia ó como 
la Mi Merced fuese : é Yo acatando la didia petición s^ 
justa, tovelo por bien: é por cuanto en las ordenanzas de 
estos mis Reynos es una ley en que dispone sobre lo su- 
so dicho , el tenor de la cual es este que sigue. »Por que 
>>nos fue dicho é denunciado que en algunas partes de 
»nuestros Reynos tomaron é toman por cargos é pasages 
>>é roda é castelleria é otros muchos derechos desde que 
*>e\ Rey D. Sanbho fallesció acá , non habiendo Priville-^ 
» jos nin Cartas de los Reyes onde Nos venimos nin de 
»Nos porque lo pudiesen tomar ; é por que esto es con- 
»tra derecho , é es daño de la nuestra tierra , teneinos 
»por bien que de aqui adelante ninguno non tome pea- 
»ge nin portazgo, nin roda, nin castelleria nin otros 
^nuevos derechos, non teniendo Cartas nin Privillejos 
»por que lo puedan tomar , 6 no lo habiendo ganado 
»por uso de tanto tiempo que se pueda ganar según de- 
»recho, é los que fasta aqui lo pusieron de otra manera 
»de la que dicho es , que por que hicieron grande osa- 
»día é atrevimiento, que finque en Nos de les dar aque- 
»lla pena* que entendiéremos que cumple : é si de aqui 
>* adelante lo pusieren nuevamente , si el lugar ó camino 
w fuere suyo que lo pierda é sea para Nos , é si lo toman 
»en. término ageno , que tornen todo lo que tomó con 

TOMO I. H 
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^t^iete tanto , é pedie á No6 sds mil maravedís de esta 
amoneda; é si non hobiereo esta oonda de estos seis mil 
«tmaravedis , que sean ediados de todos nuestros Rey- 
ftnos por dos años , é pechen lo que tomó con siete tan- 

pfto ; ff Por ende Yo tos mando á todos é á cada uno 

de vos que veades la djcha ley de suso enoorporada é la 
guardedes é cumplades é esecutiedes en todo é por todo 
sc^un que en ella se ccMitiene, é contra el tenor é finrma 
deila non vayades nin pasedes, nin conñntades ir nin pa- 
sar ; é si contra el tenor é forma dello algimag impusi— 
eiones nuevas habéis puesto las non demandedes nin le- 
vedes de aquí adelante en manera alguna , de todo lo 
que hstsí aqui habéis tomado é levado á los dichos mer- 
caderes: é si obligaciones fikistes de pagar los dichos 
treinta y dos mil maravedis á alguna persona para haber 
de ooger este tributo de cien maravedís por Éurdel é pa- 
gar la dicha obligación del dicho tributo , To vos man- 
do que los non paguedes é las do por ningunas é de nin- 
gún efecto é valor, é mando á los que las tenéis fechas 
que vos las non demanden, é á todos los Alcaldes é Jus- 
ticias que non fagan egecucion por virtud dellas , por 
cuanto, como dicho es. Yo las caso é anulo é dó por nin- 
gunas por ser fechas contra toda justicia é razón : é los 
unos nin los otros non fagades mn fagan ende al por al- 
guna manera so pena de la Mi Merced é de privación de 
Jos oficios, é de confiscación de los bienes de los que lo 
contrario fisieren para la. mi Cámara é fisco ; é demás 
mando al home que vos esta mi Carta mostrare que vos 
l^nplase que parescades ante Mi en la mi Corté do quier 
que Yo sea del día que vos emplasare fasta quince dias 
primeros siguientes so la dicha pena , so la cual mando á 
cualquier Escribano público que para esto fuere llama- 
do que dé ende al que. vos la mostrare testimonio signa- 
do con su signo por que Yo sepa en como se cumple mi 
99andado. Dada en la villa de Tordesillas á diez y seis 
dias de marzo año del nascimiento de nuestro Señor Je- 

tucristo de mil é cuatrocientos é setenta é seis años ^YO 

LA REYNA — Yo Diego de Santander , Secretario de la 
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Reyna nuestra Señora lo fice escribir por su mandado.^ 
Van en las espaldas de la dicha Carta estos nojúobres ..^ 

Iñigo é Garcias — Doctores Joannes Prior de Ara- 

cena é' Ferrandns Licenciatus Registrada Diego 

Sánchez. 

Concuerda con el registro original. .^ Está rubrir- 
codo. 

NiíM. XI. 

Carta Real Patente , mandando qne se haga pes^ 

quisa y tome cuenta de los repartimientos que se 

hicieron para componer los muros y puente ' 

de Valmaseda. 

Registro general del Sello en el Real ArcluTO de Simancas* 

Mes de febrero año i477* 

Don Fernando y Doña Isabel &c.^A vos Pedro «^ de FeLre- 
Suarez de Figueroa Caballero de nuestra Casa y nuestro '^ ® '^77- 

Alcayde de la fortaleza de Valmaseda y á tos. 

Alcalde de la dicha villa y á cada uno de 

vos salud y gracia. Sepades que á Nos es fecha relación 
que el Rey D. Enrique nuestro hermano , cuya ánima 
Dios haya, hobo dado y dio licencia al Concejo de aque- 
sa dicha villa, con algunas relaciones que para ello le 
ficieron , para que echase cierta imposición y sisas en la 
dicha villa, lo cual se hobiese de gastar é se gastase en el 
reparo de los muros y puentes de la dicha villa y, que 
el dicho Señor Rey á suplicación de la dicha villa dio 
la dicha licencia para echar la dicha imposición, la 
cual diz que se cogió desde entonces, fasta agora , y que 
Nos por nuestra Carta habernos prorrogado el tiempo; é 
que la dicha imposición y sisa se podía y debia coger á 
mas tiempo, y como quiera que la dicha sisa é impusl- 
cien fue echada para reparo de la dicha cerca y puen- 
tes, que fasta aquí no se ha destribuido comp se debia 
destribuir en el dicho reparo, é que algunas personas de 
la dicha villa se lo han todo ó la mayor parte convertido 
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en sus propios intereses y que la impusicion y sisas se 
echó, y que los dichos muros y puentes se quedaron 
por reparar , de lo cual á Nos ha recrecido deservicio y 
á la dicha villa y vecinos y moradores de ella daño ; y 
por que Nos queremos saber la verdad de lo sobre dicho 
y en que se ha distribuido y gastado lo qué de la dicha 
impusicion y sisas se ha cobrado , y quien son los que 
lo han convertido en sus propios usos para se lo faser 
pagar y que se distribuya en aquello para que las dichas 
sisas é impi^siciones fueron hechas , y confiando de vos 
los dichos Alcaide y Alcalde que sois tales que guardare- 
des nuestro servicio y la justicia á cada una de las par- 
tes , y bien y diligentemente fareis lo que por Nos vos 
fuere encomendado, habemos acordado de vos encomen- 
dar y por la presente vos encomendamos y cometemos lo 
sobredicho: por que vos mandamos que luego que con 
esta nuestra Carta fueredes requeridos vos informéis 
cuanto tiemjpo ha que las dichas impusiciones y sisas se 
echaron y para que fueron echadas y devengadas, y 
qn que se han gastado y distribuido los maravedís que 
han rentado y rendido dichas sisas desde el tiempo que 
fueron echadas fasta agora y quien son los que los han 
cobrado y en que los han gastado y distribuido y cuan- 
to 4e ello han convertido en sus propios usos: y la pes- 
quisa fecha y la verdad sabida co^stringades y apremie- 
des á los que fallaredes que han seido gastados , é aque- 
llos para que fueron echados los recibáis y paséis en 
cuenta é lo hayáis por bien gastado y lo que fallaredes 
que por otra manera ha seido gastado é convertido en 
propios intereses de los vecinos de la dicha villa , los 
constringais y apremiéis á que den y paguen y se con- 
vierta en aquello para que la dicha impusicion y sisas 
fueron echadas á vista de vosotros : y mandamos á las 
partes á quien atañei^y á otras cualesquier personas de 
quien entendieredes ser informados que vengan y pares- 
can ante vos á vuestro llamamientos y emplazamientos, 
y digan sus dichos é deposiciones en lo que por vosotros 
fuere preguntado cerca de lo sobredicho , so las penas 
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que vos de nuestra parte les pusíeredes , las cuales Nos 
por la presente les ponemos é habernos por puestas: pa- 
ra lo cual todo que dicho es y para cada cosa y parte 
dello con sus incidencias y dependencias , anexidades y 
conexidades vos damos poder cumplido por esta nuestra 
Carta : y si para faser cumplir lo sobredicho favor y ayu- 
da menester hobieredes , por esta nuestra Carta manda- 
mos á los Concejos , Corregidores , Alcaldes , Préstame- 
los, Prebostes, Regidores , Escuderos , Oficiales y Homes 
buenos del nuestro Condado y Señorío de Vizcaya y 
tierra de Álava con las Encartaciones que vos lo den y 
fagan dar de todo bien y cumplidamente en guisa que 
non mengue ende cosa alguna. E los unos nin los otros 
non fagades ende al por alguna manera so pena de la 
nuestra merced é de diez mil maravedis á cada uno para 
la nuestra Cámara , y demás mandamos al home que les 
esta nuestra Carta mostrare que les emplace que parez- 
can ante Nos en la nuestra Corte do quier que Nos sea- 
nios del dia que los emplazare fasta quince dias prime- 
ros siguientes so la dicha pena , so la cual mandamos á 
cualquier Escribano público que para esto fuere llama- 
do que dé ende al que la mostrare testimonio signado 
con su signo por que Nos sepamos en como se cumple 
nuestro mandado. Dada en la ciudad de Toledo á veinte 
dias del mes de febrero año del nascimiento de nuestro 
Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos setenta é siete 
años. _ YO EL REY. -.YO LA REYNA Yo Gas- 
par Dariño Secretario del Rey é Reyna nuestros Señores 
lo fise escribir por su manckdo. .— Regbtrada — IHego 
Sánchez. 

Concuerda c<m él Jtegistro original..^ Está rubri'- 
codo. 
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NiíM. xn. 

Carta Real Patente ^ mandando que el Capitaní 
Juan de Torres , sin embargo de no ser Letrado 
de la Casa Real, continué desempeñando el Cor- 
regimiento de Vizcaya , en la forma y por 
las razones que se expresan. 

Registro general del Sello en el Real ArcHívo de Simancas. 

Mes de noviembre de i477« 

3o de No- Don Fernando é Doña Isabel &c. «.^ A los Alcaldes 
viembre de ¿¡q la Hermandad é del fuero del nuestro leal G)ndado é 
^^77* Señorío de Vizcaya é de las Encartaciones , é á todos los 

otros Prestameros, é Merinos, Caballeros, Escuderos» 
Procuradores , Oficiales é Homes buenos de la cibdad de 
Orduña é de las otras villas é logares é tierra Uaná del 
dicho nuestro Condado é Señorío de Vizcaya , é á cada 
uno de vos á quien esta nuestra Carta fuere mostrada ó 
el traslado della signado de Escribano público , «alud é 
gracia. Sepades que vimos la^ peticiones que algunos 
dése dicho Condado que fueron en contradecir que Juan 
de Torres nuestro Capitán non fuese rescibido por nues- 
tro Corregidor dése dicho Condado , nos embiastes , en 
que en efecto se contiene que segund los privilegios é 
fueros é costumbres dése dicho nuestro Condado é En- 
cartaciones , el dicho Juan de Torres , por ser Caballero 
é non ser Letrado non.podia ser Corregidor dése Conda- 
do, suplicándonos vos mandásemos guardar vuestros pri- 
vilegios , é fueros , é buenos usos , é costumbres que ese 
dicho nuestro Condado tiene ; las cuales por Nos vistas^ 
por que nuestra voluntad non fue, nin es que los dichos 
previllejos , é fueros é buenos usos é costumbres quese 
dicho nuestro Condado tiene sean quebrantados nin men- 
guados en cosa alguna; antes de vos los guardar é com- 
plir , é faser otras mercedes , segund los muchos é bue- 
nos é leales é señalados servicios que nos habéis fecho 
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é faseis lo requieren; é al tiempo que YO EL REY envié á 
ese dicho Condado al dicho Juan de Torres fue para en- 
tender en algunos debates é diferencias que entre algu- 
nos Caballeros é personas del habia , é por lo allanar é 
pacificar , por lo cual fue é es nescesario que al presente 
tenga el cargo de la Justicia: Por ende Nos vos manda- 
mos que luego todos de buena concordia hayades é res- 
cibades por nuestro Corregidor al dicho Juan de Torres, 
é usedes con él é con sus logartenientes del dicho oficio, 
en todo lo á él concerniente, é le acudades con los dere- 
chos é salarios á él pertenescientes , segund que en las 
Cartas é poderes que YO EL REY para ello le mandé dar 
se contiene : é que para usar el dicho oficio é cumplir é 
esecutar nuestra justicia é tener ese Condado con Encar- 
taciones en toda paz é sosiego todos vos conformedes con 
él por vuestras personas é con vuestras gentes é armas é 
le dedes é fagades dar todo el favor é ayuda que vos pi- 
diere é menester hobiere: é que en ello embargo nin 
contrario alguno le non pongades nin consintades po- 
ner. Ca Nos por la presente queremos é Declaramos é 
Mandamos que por vosotros faser é complir así , se non 
entienda ser derogados ni quebrantados los dichos Pre- 
villejos é fueros é buenos usos é costumbres que asi de- 
sides que tenéis; mas que queden é estén para agora é 
de aqui adelante en su fuerza é vigor. E por cuanto el 
dicho Juan de Torres por lo non haber recebido al di- 
cho oficio dis que ha fecho ciertos procesos, é dio ciertas 
sentencias contra los que contradixistes é fueron en lo 
non recebir , é vos condepnó en ciertas penas ; por ende 
por esta nuestra Carta, vosotros recibiéndole al dicho 
oficio de Corregimiento , segund dicho es , revocamos é 
damos por ningunos los dichos procesos que así sobre 
ello contra vosotros é cualquier de vos fueron fechos é 
las dichas sentencias que por la dicha razón fueron da- 
das, é vos absolvemos é damos por libres é quitos de las 
dichas penas que sobre ello vos fueron puestas y é man- 
damos que agora, nin de aqui adelante en tiempo algu- 
no non sean egecutadas en vosotros nin en alguno de 
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vosotros nin en vuestros bienes. E otrosí por cuánto Nos 
somos informados que por cabsa de los dichos debates 
que entre vosotros hobo sobre el recibimiento del dicho 
nuestro Corregidor se físieron algunas Juntas é Yalas ea 
logares non acostumbrados, mandamos que de aquí ade- 
lante las dichas juntas se fagan en los logares acostum- 
brados é contenidos en los cuadernos é capitulado de la 
Hermandad dése dicho nuestro Condado , é non en otra 
parte. E los unos nin los otros non fagades nin fagan 
ende al por alguna manera , so pena de la nuestra mer- 
ced é de privación de los oficios é de confiscación de los 
que lo contrario fisieren para nuestra Cámara é fisco. E da- 
mas mandamos al home que vos esta nuestra Carta mos-* 
trare que vos emplase &c. Dada en la muy noble cibdad 
de Sevilla treinta dias del mes de noviembre , año del 
nascimiento de nuestro Señor Jesucristo de mil é cua- 

trosientos é setenta é siete años YO EL REY YO 

LA REYNA Yo Gaspar de Ariño, Secretario del Rey 

y de la Reyna nuestros Señores la fise escribir por su 

mandado Acordada «_ Registrada Diego Sanches. 

Concuerda con el registro original. Está rubricado. 

NüM. XIIL 

Carta Real Patente mandando que pase cierto 

tributo que se cobraba á los vizcaínos en Sevilla, 

por las razones y en la forma que se expresa. . 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas. 

Mes de Junio de 1478* 

20 de junio Don Fernando é Doña Isabel &c Al Concejo, Al- 

e 1 470- caldes. Alguaciles, Veinticuatros, Caballeros, Escuderos, 
Jurados, oficiales é homes buenos de la muy noble é muy 
leal cibdad de Sevilla, que agora son, é serán de aqui 
adelante, é á cualquier é cualesquier de vosa quien esta 
nuestra carta fuere, mostrada, ó su traslado signado de 
Escribano público , salud é gracia. Sepades que Pero 
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Ochoa de Beci, vecino de la villa de Bilbao, por si é en 
nombre del nuestro leal Condado de Vizcaya, nos fiso re- 
lación que. agora nuevamente se pone por la dicha cib« 
dad una imposición nueva en grand agravio é perjuicio 
édaño de los vecinos é moradores del dicho Condado, en 
que dis que habedes echado é repartido é echades é re- 
partidas sobre sus mercaderías de lo que tocan al Almo« 
jari&zgo, un maravedi por ciento, é de las otras mer- 
eaderias é cosas á cinco por ciento : lo cual dis que es 
contra sus previllejos é libertades del dicho Condado de 
Vizcaya, é contra el tenor é forma de los dichos sus pre- 
villejos que dis que tienen asi usados é guardados, é con- 
firmados por Nos , é nos suplicó é pidió por merced que- 
mandásemos alzar é quitar la dicha impusicion en cuan- 
to toca á los del dicho Condado, ó le mandásemos proveer 
como la nuestra merced fuese. E Nos tovimoslo por bien, 
é queremos é es nuestra merced é voluntad que la dicha 
impusicion nuevamente puesta por el presente pcLse^ por 
algunas causas que á ello nos mueven cumplideras á nues- 
tro servicio, é que non pare perjuicio para adelante á los 
del dicho Condado ni á sus previlegios é libertades que 
asi dis que tienen, é que non paguen en la tal impusicion^ 
é pasado el tiempo de la dicha imposición que agora se 
puso en las dichas mercaderías é cosas, quedendeen ad(>- 
lante en algund tiempo que sea non les vades ni pasedes 
nia consintades ir ni pasar contra los dichos sus privile- 
gios, é buenos usos é costumbres, antes ge los guardedes, 
écumplades, é fagades guardar é complir, como quier 
que Nos de aquí á delante prorroguemos la dicha impu- 
sicion ó mandemos echar otra cualquier impusicion de 
nuevo sobre las mercaderías que se trageren al puerto 
desta dicha cibdad de Sevilla , ó vos los dichos Conce- 
jos , Justicia é Oficiales de la dicha cibdad la echáredes 
para vuestras necesidades é para nuestro servicio asi por 
nuestro mandado, como en otra cualquier manera; por-' 
que nuestra merced es que los dichos sus previllejos éli- 
bertades que dis que tienen los del dicho nuestro Conda- 
do de Yiscaya , que asi pea' Nos les fueron confirmados^ 
TOMO I. I 
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les sean guardados é que les non pongades nin consintacled 
poner en ello, ni en cosa alguna nin parte dello embarw 
go nin contrario alguno. £ los unos nin los otros notí 
^gades nin fagan ende al &c. (Con emplazamiento)^ 
Dada en la muy noble é leal cibdad de Sevilla, á veinte 
dias del mes de Junio , año del Nascimiento de nuestro 
Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é setenta é ocho 

años YO EL REY YO LA REYNA Yo Alfonso 

de Avila , Secretario del Rey é de la Reyna nuestros Se-^ 

¿ores, la físe escribir por su mandado. Registrada.—.. 

Diego Sanches. 

Concuerda con el Registro original Está rubri-^ 

codo. '. 

NúM. XIV. 

Carta Real Patente nombrando para servir el 
Corregimiento de Bilbao al Doctor Ruy Gonzá- 
lez de la Puebla , con las facultades que se 

expresan. 

Registro general del Sello , en el Real ArcLivo de Simancas, 

mes de Diciembre año de 1478. 

SdeDiciem- - Doña Isabel &c. A yos el Concejo, Alcaldes, Algua- 
bredei478. gH^ Regidores, Jurados, Oficiales, Caballeros, Escuderos 
é homes buenos de la noble villa de Bilbao , é á cada 
uno é cualquier de vos á quien esta mi carta fuere mos- 
trada ó. el traslado della, signado de Escribano público, 
salud é gracial Sepades que por algunas causas que 
á ello me mueven complicferas al servicio de Dios é mió, 
ó al bien é paz é sosiego desa dicha villa , é porque la. 
mi justicia civil é criminal sea en ella egecutada, é los 
delincuentes punidos é castigados , Mi Merced é volun- 
tad ejs que el Doctor Ruy Gonzales de Puebla del mi 
Consejo tenga é use por Mí el dicho oficio de Corregi- 
miento é Juzgado , é justicia é jurediccion desa villa por» 

todo el tiempo que mi voluntad fuere Porque vos 

mando á todos é cada uno de vos que vista esta mi Car- 
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ta hayáis é rescibais por mi Corregidor desa villa al di- 
cho Doctor, é le degedes usar libremente del Corregi- 
miento é juzgado della en el dicho tiempo que tixi vo- 
luntad fuere, é que use de los oficios, é justicia, é jure^- 
dicion alta é baja, cevil é criminal, mero y misto impe- 
rio, é librar é oir todos los pleitos é causas civiles é cri- 
minales que en esa dicha villa están pendientes, comen- 
zadas é movida^, 6 de aqui adelante se comenzaren é 
movieren, é los pueda oir é librar é determinar por sí, 
ó por sus logares tenientes , é le recudades é fagades re- 
cudir ccm los derechos acostumbrados, al dicho oficio 
anexos • é pertenecientes. E otrosi es Mi Merced é vo^ 
luntad de suspender , é por la presente suspendo los ofi- 
cios de la justicia é alguasilazgo que cualesquier perso- 
nas ahí tengan, á los cuales mando que como por él fue- 
ren requeridos , le den é entreguen las varas de la justi- 
cia, é non usen mas de los oficios ni alguno dellos, so 
las penas en que caen los que usan de oficios non te- 
niendo poder. Para lo cual, todo é para cada cosa é 
parte dello do todo úú. poder complido al dicho Doctor 
Puebla, mi Corregidor. Otrosí, es Mi Merced é volun^ 
tad que dedes al dicho Corregidor en cada un dia del 
dicho tiempo que ahí estobiere dosientos é veinte mara- 
dís para su mantenimiento é salario , los cuales marave*- 
dís le dad é pagad de los propios é rentas desá villa , é 
en defeto de aquellas los repartades entre vosotros. £ 
los unos nin los otros non figades nin fagan ende al &o. 
(Con emplazamiento J. Dada en la muy noble é leal cib- 
dad de Córdoba tres dias del mes de Setiembre , año del 
Señor de mil é cuatrocientos é setenta é ocho años..«i. 

YO LA REYNAa Yo IKego de Santander,! Secretario 

de la Reyna nuestra Señora , la fise escribir por su maa- 

dádo Acordada, i Registrada.. Di^o Sanches. > 

Concuerda eon el Registro original Está rubrin 

codo. 
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NiíM. XV. 

Promesa Real sobre las calidades del Corregidor 

de Vizcaya. 

Registro general del Sello , en el Real Arcliivo de Simancas , 

mes de Setiembre año 1 479* 

I O de Se- Doña Is^l &c. A los Alcaldes ordinarios é del fue- 
tiembre de ^^^ ¿ Procuradores de mi noble é leal Condado é Seño- 
río é tierra llana de Vizcaya é de las Encartaciones, é á 
todos los Concejos, Alcaldes, merinos, regidores, jura- 
dos. Caballeros, Escuderos, oficiales é bornes buenos del 
dicho Condado , é tierra llana , é Encartaciones, é á cada 
uno de vos que agora son, é serán de aqui adelante á 
quien esta mi Carta fuere mostrada ó el traslado della sig*- 
nado de Escribano público, salud é gracia. Sepades que 
vi una petición que los Procuradores, é Caballeros, é Es- 
cuderos é fijosdalgo, é Prestamero, é Mferinos, é Alcaldes 
é Diputados dése dicho mi Condado me enviastes sellada 
con vuestro sello é firmada de vuestro Escribano, por 
la cual me enviastes faser relación que Juan de Torres 
mi Corregidor dése dicho Condado se quiso descargar é 
descargó en vuestra junta del dicho oficio de Corregi- 
miento é juzgado dése dicho mi Condado, é suplicándo- 
me que pues el dicho Juan de Torres se habia desistido 
del dicho oficio vos mandase dar una mi Carta en que 
vos segure é prometa que de aqui adelante no proveeré 
de Corregidor á ese mi Condado , salvo á persona que 
sea letrada. Doctor ó Licenciado de mi Casa, é que el 
-tal haya de ser é sea rescebido en la Junta general de 
• Guernica , primeramente, é después en la Junta de Gue- 
ridiaga, é después en la Junta de Avellaneda , segund es 
acostumbrado , é los fueros é previlegios dése Condado 
lo contienen: é que si en otras partes fuere rescebido 
que el tal non sea habido por Corregidor , porque algu- 
nas parcialmente resciben los Corregidores que van á 
otras partes é logares non acostumbrados, por causa de 
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lo cual se siguen peleas , é ruidos, é muertes de hom- 
bres é otros inconyenientes , de que á Mi se sigue deser- 
vicio, é á ese Condado é vesinos )lél daño; é que por 
non recebir al tal G)rregidor que primeramente non 
fuere recebido en las dichas Juntas de Cárnica é Cueri- 
diaga é Avellaneda non incurriésedes en pena alguna; 
pero que cuando Yo hobiese de proveer de C(Hrregidor, 
non sea salvo á petición de todo ese Condado é non por 
personas particulares siniestras de villa ni lugar, ni de 
Caballero, ni de otra persona alguna, porque asi cum- 
ple á mi servicio é al bien de la república dése mi Con- 
dado, segund que mas largamente en la dicha vuestra 
petición se contiene. Lo cual por Mi visto, entendien- 
do ser ansi complidero á mi servicio é á esecucion de 
la «i justicia 9 é pro é bien dése dicho mi Condado, tó- 
belo por bien é mandé dar esta mi Carta en la dicha ra- 
fion : por la cual vos mando á todos é cada uno de vos 
que si de aqui adelante el Corregidor quel Rey mi Señor 
é Yo é cualquier de Nos á ese dicho Condado enviáremos 
non fuere rescebido primeramente en la dicha Junta de 
Guemíca, é después en la dicha Junta de Cueridiaga , é 
después en la dicha Junta de Avellaneda, según vuestro 
uso é costumbre, é los fueros é previlegios dése dicho 
Condado lo contienen , que como quier que sea rescebi- 
do en otras cualesquier villas é logares é partes dése di- 
cho Condado, lo non recibades nin hayades por mi Cor- 
regidor, nin fagades con él en el dicho oficio nin por ra- 
son dello le acudades con derechos nin salario alguno, é 
que por lo asi faser non cayades nin incurrades en pena 

alguna E cuanto á las otras cosas susodichas que por 

la dicha vuestra petición me embiastes suplicar. Mi 
Merced es é mando que de aqui adelante se guarden 
vuestros privilegios é fueros que cerca dello tenedes, é 
vuestros buenos usos é costumbres en que dello esta- 
des, é por la forma é manera que en los tiempos pasa- 
dos se han usado é guardado, é se usó é acostumbró 
guardar» £ los unos nin los otros non fagades nin fa- 
gan ejide al por alguna maiMsra so pena de la Mi Mer- 
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ced é de diez mil maravedís para la mi Cámara. E demás 
mando al home que vos esta mi Carta mostrare que vos 
emplace que parezcades ante Mí en la mi Corte, do quie- 
ra que Yo sea del dia que vos emplasare fasta quinse 
dias primeros siguientes , so la dicha pena : so la cual 
mando á cualquier Escribano público que para esto fue- 
re llamado que dé ende al que vos la mostrare testimo- 
nio signado con su signo, porque Yo sepa en como se 
cumple mi mandado. Dada en la cibdad de Trogillo á 
diez dias del mes de Setiembre año del Nascimiento de 
nuestro Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é seten- 
ta é nueve años YO LA REYNA Yo Juan Ruiz 

del Castillo, Secretario de la Reyna nuestra Señora, la 

fise escribir por su mandado. Episcopus Segoviensis 

D. Sancho Martinus, Doctor. Andraeas, Doctor 

Petrus, Doctor. Registrada Diego Sanches. 

Concuerda con el Registro original Está rubri^ 

codo. 

NtfM. XVI. 

Carta Real Patente sobre la Hermandad 

de Vizcaya. 

Registro general del Sello, en el Real Arclñvo de Simancas. 

Mes de Octubre año l47d* 

ipdeOctu- Doña Isabel, por la gracia de Dios &c. A vos los 
bredei479. Concejos, Alcaldes, Preboste, Fieles, Regidores, Escu- 
deros y homes buenos de las nobles villas de Berméo, é 
de Bilbao , é de la villa de Durango , é de las otras villas 
de mi noble é leal Condado é Señorío de Vizcaya,, é á 
cada uno é cualquier de vos á quien esta mi Carta fue- 
re mostrada ó su traslado signado de Escribano publico, 
salud é gracia. Bien sabedes como el Rey mi Señor é 
Yo enviamos nuestras Cartas de poderes al Doctor de la 
Puebla , del nuestro Consejo, é nuestro Corr^idor dése 
dicho Condado é Señorío de Vizcaya para que puediese 
"prorrogar la hermandad de las^ dichas villas ^por término 
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de tres años primeros siguientes , é para faser todas las 
leyes é capítulos é novedades al bien de la dicha herman- 
dad é reformación della convenientes, segund que. esto 
é otras cosas mas largamente en las nuestras dichas Car- 
tas de poderes se contiene, las cuales dis que, non em- 
bargante que vos fueron presentadas en esas dichas vi- 
llas y logare^, fasta agora non habedes fecho ni cumpli- 
do lo que por las dichas nuestras Cartas de poderes en- 
viamos mandar. De lo cual Yo soy de vosotros mucho 
maravillada cuanto era aquello complidero á mi servi- 
cio é al iien de todos vosotros. E porque Mi Merced 
é voluntad es que lo contenido en las dichas Cartas de 
poderes que para prorrogar la dicha hermandad dimos, 
en todo se guarde é cumpla segund que en ellas se con- 
tiene, mandé dar esta mi Carta para vosotros en la dicha 
rason : por la cual vos mando á todos é cada uno de vos 
en vuestros logares é jurediciones que cada é cuando por 
parte del dicho Doctor de la Puebla fuéredes requeridos, 
vos conformedes con él, é capituledes con él, é faga- 
des las dichas leyes é todas las otras cosas que para iaser 
é reformar la dicha hermandad fueren menester, sin po- 
ner en ello escusa ni dilación alguna, segund que en las 
dichas Cartas dé poderes que para ello el Bey mi Señor 

é Yo mandamos dar, se contiene ^^E los unos nin los 

otros noii fagades nin fagan ende al por alguna manera 
so pena de la Mi Merced é de las penas é emplazamien- 
tos en las dichas Cartas que asi el Rey mi Señor é Yo 
para lo susodicho mandamos dar, contenidas, las cua- 
les lo contrario fasiendo , mandaré egecutar en vuestras 
personas é bienes. E mando so la dicha pena á cual- 
quier Escribano público que para esto fuere llamado 
que dé ende al que la mostrare testimonio signado con 
8u signo porque Yo sepa en como se cumple mi manda- 
do. Dada en la muy noble cibdad de Toledo á diez y 
nueve dias de Octubre año del Nascimiento de nuestro 
Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é setenta é nue- 
ve anos YO LA REYNA Yo Alonso de Avila , Se- 
cretario de nuestra Señora la Reyna, la fise escribir por 



ya VIZCAYA. 
8u mandado Rodericus , . Doctor. .. Registrada. Die- 
go Sanche8. 

Concuerda con su originaL Está rubricado. 

NtfM. xvn. 

Carta Real Patente mandando que el Doctor de 
la Puebla, Corregidor de Vizcaya, pueda oir y 
librar pleytos en Bermeo, Bilbao, Durango, y 
en las villas y lugares de sus tercios en apelación, 

en la forma que se expresa. 

Registro general del Selló , en el Real Archivo de Simancas , 

mes de Enero de 1480. 

3 1 de Enero Don Fernando é Doña Isabel &c. A vos los Concejos, 
de 1480. Alcaldes, Prebostes, Merinos de la noble villa de Ber- 
meo. Cabeza de Vizcaya, é de las otras villas de su ter- 
cio , é á vos la noble villa de Bilbao é á las otras villas 
de su tercio, é á vos la noble villa de Durango, é á las 
otras villas de su tercio é del nuestro Condado é Seño* 
río de Vizcaya , é á cada uno é cualquier de vos á quien 
esta nuestra fuere mostrada ó el traslado della signado 
de Escribano público, salud é gracia. Sepades que por 
algunas causas é razones complideras al servicio de Dios é 
nuestro, é al bien é paz é sosiego desas dichas vUlas é de 
sus tercios é por vos desonerar de costas é contiendas, é 
•para que el derecho de las partes pueda mas aina ser fe* 
necido é esecutado é las dilaciones é malicias oviadas, y 
aun por í^er bien é merced á las dichas villas es nuestra 
merced ^ voluntad que el Doctor de la Puebla del nues- 
tro Consejo, é nuestro Corregidor del dicho nuestro Con- 
dado é Señorío de Vizcaya, pueda por Nos oir é librar en 
nuestro nombre todos é cualesquier pleitos ceviles y cri- 
minales que ante él fueren apelados ea grado de apela- 
ción de los Alcaldes é Jueces de las dichas villas del dicho 
Condado é Señorío de Vizcaya, los cuales dichos pleitos é 
causas que ante él se apelaren queremos é mandamos 
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que fenescan é hayan fin en el dicho G>rregidor según é 
ea la manera que lo han en las otras <^usas que ante dicho 
Doctor se principian , como Corregidor de Vizcaya , ea 
caso de herníandad : porque vos mandafnos á todos é ár 
cada uno de vos que vista esta nuestra Carta la obedez-' 
cades é cumplades en todo é por todo, según que en ella¿ 
se contiene, é uséis con el dicho Doctor de Puebb, nujss^ 
tro Corregidor .del dicho Condado en. toda lo susodicho, 
é le degedes é consintades libre é desembarazadamente de 
todo, el tiempo que nuestra voluntad fuere:, para lo obal 
todo é para cada cosa é parte dello le damos todo núes* 
tro poder cumplido al dicho Doctor de Puebla con to- 
das sus incidencias é dependencias, anexidades é oonéxi- 
dades. £ los unos nin los otros non fagades nin fagaái 
ende al por alguna manera so pena de la nuestra merced* 
é de diez mil maravedís, é de privación de los oficios é- 
confiscación de los bienes é de cualesquíer gracias é mer- 
cedes de los que lo contrario fisteren para la nuestra Cá- 
mará é Fisco ; é demás mandamos al kome que vos esta 
nuestra Carta mostrare que vos empláse que paresq^det 
ante Nos en la nuestra Corte do quier que Nos sea« 
mos, so la dicha pena , so la cual mandamos á cualquier 
Escribano público que para esto fuere llamado, que dé 
ende al que vos la mostrare testimonio signado cop M 
signo , porque Nos sepamos en como ee cumple nuescm 
mandado. Dada en la noble ciudad de Toledo á treinu 
y un dias de Enero de mil é cuatrocientos é ochenta 

años._YO EL REY YO LA REYNA Yo Alonso 

efe Avila, Secretario del Rey é de la Reyna nuestras Se- 
ñores, lo fise escribir por su mandado^-^Aeordada.^.^ 

Señalada del Doctor de Talavwa. Registrada , ^ Diego 

Sanches. 

Concuerda con el registro original. ^^ Está rubri^ 
codo. 
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Ndii. XVIII. 

Provisión del CJonse jo Real , sobre sustraer se al- 
gunos labradores de las merindades de pechar, 
huyendo á tierras de Infanzonazgo, y proyeyeiído 

de remedio á este abuso. 

Bjegistro general del Sello en el Heal Archiva de Sknaacas* 

'ile$ de mayo de 1480* 

Mayo de > Don Femando é Doña Isabel &c. Al nuestro Corre* 
1480. gídor é al nuestro Prestamero mayor é cualesquier otros 
Pxestameros é Alcaldes é Justicias de las Merindades é 
tierra llana é de las Encartaciones é Señorío del nuestro 
leal G)ndado de Vizcaya é de las^ Anteiglesias de él, é á 
cada uno é cualquier de vos á quien esta nuestra Carta 
fuere mostrada^ salud é gracias: Sepades.que por parte 
de algunos buenos bornes labradores de las dicbas me- 
riudades é partidos nos fue fecba relación por su peti- 
ción diciendo que por causa de los grandes fraudes é en- 
cubiertas que algunos de los labradores é bornes . pecb&- 
ros que yhien é moran en los dicbos partidos é Merin- 
dades <&cian, á fin de «e sustraer de non pediar nin 
contribuir en los pedidos é otros pechos Reales, qué les 
eran repartidos, dejaban les solares é casas propias pe- 
cheraé que tenian y a^ iban á' vivir á tierras de infanzo- 
nazgo, donde dis que.&cian chozas é casas en que vivir 
é. .estaban : é. asL mismo por que dís -que otros vendian é 
empeñaban sus haciendas é heredades pecheras á. homes 
poderosos é fi josdalgo en tal manera que por cargarse los 
tales pechos é pedidos a los pecheros que quedaban se 
les rescrescian muy grandes costas é daños é fatigas: é.por 
remediar aquello é por que los tales fraudes non hobie- 
sen logar , dis que á instancia y suplicación de los dichos 
labradores é pecheros el Rey D. Juan de esclarecida me- 
moria nuestro Señor Padre , é el Señor Rey D. Enrique 

T 
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nuestro hermano que saata gloria haya , les dieran é 
mandaran dar ciertas siss Cartas é Provisiones inoorpora^ 
das en ellas ciertas leyes ; é asi mismo hobieron sobre ello 
ciertas sentencias y fueron fedi^s ciertas ordenu^^ por 
las cuales dis que prohibian 6 vedaban los tales fraudes 
é encubiertas : é como quier que las tales Cartas é Prdh 
visiones é sentencias. é. osdenanasas han seido guardada» 
&sta aqui , dis que se temen é recelan que algunas per- 
sonas , con favor de algunos Caballeros , intentaran de 
les qud>rantar las dichas Provisiones é Cartas é senten^- 
cias é ordenanzas, é que las non querrán guardaré cun^ 
plir 9 en lo cual , si asi pasase , d^s que ellos ireacibirian 
grande agravio é daño; por ende que nos suplicaban é 
pedian por merced cerca dello les proveyésemos de re* 
medio con justicia, é Nos tovimoslo por bien : por que 
vos mandamos á todos é á cad¿| unp de vos eft vuestros 
lugares y jurisdicciones que yeades las dichas Cartas y 
Provisiones que asi dis que por los dichos Señores Rey 
D. Juan é Rey D. Enrique fueron dadas, é las sentencias 
é ordenanzas que asi dis que cerca dello tienen é las 
guardedes é egecutades é cun^lades é fagades guardar é 
cumplir é esecutar en todo é por todo según que ejti 
ellas é en cada una de ellas se contiene , cuanto con fue- 
ro é con derecho debades , é contra el tenor é forma de 
ellas nin de alguna dellas non vayades nin pasedeé nin 
consintades nin dedes lugar que ningunos de los'díofaós 
labradores nin pecheros de las dichas Mtarindades ¿paiH 
tidos se substrayan nin £igan los tales fraudes nin éncc^ 
biertas para se eximir de non pechar en los tales pedidos 
é pechos ; pero si contra esto que dicho es, algunas per- 
sonas se agraviaren de lo susodicho , les pongo de plazo 
que vengan é parescan ante Nos en la nuestra Corteante 
los del nuestro Consejo deldia que se opusieren á.coti"- 
tradecir ó eaüiargar lo susodicho ó cualquier cosa dello 

£ista. * . dias primeros siguientes, á desiiré 

alegar su derecho todo lo que desir é alegar quisieren. 
£ los unos nin los otros non fagades 'nin fagan ende al 
por álg^uia manera sopeña de la nuestra merced é de 
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^lez nul maravedís & cada uno por quien - fincare de lo 
-ansí &8er - é cumplir para la nuestra Cámara : é decnas 
cnandamos' so la dicha pena á cualquier Escribano pú-?- 
-blicoque para esto fuere llamado que dé ende al que 
•394)8 la mostrare testimonio signado con su signo 'por<}ué^ 
-^Nos sepamos en como se cumple nuestro mandado. Dada 
ett la noble ciudad de Tcdedo á^ dias de ma- 
yo año del nascimíento dé nuestroSalvador Jesucristo de 

onil é cuatrocientos é ochenta años Antonius Doctor 

'Nuñez Doctor .: D. Sancho Andrsas Doctor Yista 

Joannes Registrada «^ Diego Sánchez. 

Concuerda c(»i el registro original. ^^Está rubricado. 

NtfM. XIX. 

/ •Carla Real Patente , inclilsá la declaraíoria del 
teño de 1480 para el Condado de Vizcaya , sobre 
' las sitoaciones de mercedes y cantidades del 
,: ; Pedido ordinario de SUS yillas. 

• - 

Kegistrp general del Sello en el Real Archivo de Simancas, Mes de 
Mayó año de 1480. Itém : Libros de la Tesorería dcViicaya en la 
- Contaduría mayor dé Cuentas. Inventario l .^ 

'i . ' ■ 

iSdcMayoí^ , J)q,^ Femando é Doña Isabel por la gracia de 
•Dios 8(c; -^ A vqs: Juan Ae Porra» nuestro vasallo, é 
üii^tro Tesorero* mayor del nuestro Gondbido é- Señorío 

^e yí2caya con las Encartaciones , salud é gracia. Bien 

'sábedes en como los nuestros vasallos é otras personas 

fjd dicho nuestro Señorío é C!ondado de Vizcaya é En- 

ccartaciones que tienen de Nos maravedis situados en ca- 

*da un año en la dicha vuestra Tesorería para Lanzas 1 é 

^Ballesteros , é Quitaciones ,' é Mercedes é Limosnas , se 

< nos enviaron quejar por su petición , que cientos dellos 

dieron en el nuestro Consejo, disclendo.que non eran 

bien pagados de los dichos sus maravedis por ra2X>n de 

las mercedes é quitaciotnes demasiadas é. nuevas que. eran 

•fechas encías reataa é pedidos de jqae. ellos haiiian de scar 
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por vos librados é pagados, é por que sobre ello' estaban 
movidos é se esperaban mover muchos pleitos é debates, 
Nos vos enviamos mandar que viniedes aqui á la núes- 
dra Corte ante los nuestros Gintadores mayores para dar 
razón é cuenta de lo que monta el dicho vuestro car- 
go de la dicha vuestra Tesorária de cada un año, para 
que visto mandásemos dar orden , como é en qué mag- 
uera pagasedes á los nuestros dichos vasallos é otras per« 
sonas los dichos maravedís que asi de Nos tienen , é 
han de haber en cada un año , sobre lo cual vino ante 
los dichos nuestros Q^ntadores mayores vuestro Pasa- 
dor , con el cual ellos averiguaron el cargo de la dt*- 
cha vuestra Tesorería que es segund que adelante dirá, 
en esta guisa: 

De la villa de Berméo noventa mil maravedis de mo- 
neda vieja de pedido que son' 1 8od de moneda blanca^ 
de las cuales dis que el Señor Rey D. Enrique nuestro 
hermano que santa gloria haya lea físo merced é quita de 
la mitad por Carta fecha é dada año de 1 470 años la 
cual quita al presente queda suspendida para mandar lo 
que cerca dello se deba faser, é de la otra mitad que son 
noventa mil maravedis , se vos fase cargo. 

De la villa de Bilbao cuarenta mil maravedis de mo* 
neda vieja de pedido 9 que son 8@ de moneda blanca. 

De la villa de Lequeitio veinte mil maravedis mone- 
da vieja de pedido, que son 40® de moneda blanca , de 
los cnales dis que Yo Ja dicha Reyna les hobe fecho mer- 
ced é quita de cinco mil maravedis de moneda vieja de 
pedido, que son loS de moneda blanca por Carta fecha á 
1^2 de £nero de 76 años , de la cual dicha quita non es 
nuestra merced ni voluntad que gocew, porque es en 
per juicio de lo» dichos nuesí^os vasaiUos. ; . ' 

De la villa dle • Hondatrroa diez d@ú1 maravedis de mo- 
neda vieja de pedido, qué son aci^.tnar^vedis de moneda 
blanca, de los cuales dis que el Señor Rey D. Enrique 
nuestro hermano les fiso merced é quita de la mitad por 
Carta fecha á a8 dias de Abril de 78 . años ^. de la cual 
dicha quka^ es nuestra mercedi á vohmtod goe/iwi g^en 
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ni puedan goziar porque fue é es en per júbio de I06 éí* 
cbos nuestros Tasallos. 

De la TÍUa de Tayin de Dnrango dicx y odio mil 
maravedís de mo neda yieja de pedido, que son i¿fi Ó3t 
nxmeda blanca. 

De la villa de nasencia cñnco mil maravedis de mo- 
neda vieja , que son io9 de moneda blanca. 

De la vUla de Yalmaseda cinco mil maravedis de 
moneda vieja de pedido, que son io9 maravedis de mo^ 
neda blanca. 

De la villa del Orrio, tres mil maravedís de moneda 
vieja de pedido, que son 63 maravedis de mcmeda blanca. 

De la viUa de Portogalete tres mil maravedís de mo- 
neda vieja de pedido , que son 63 maravedís de moneda 
blanca. 

De la villa de YiUaviciosa de Marquina tres mil ma- 
ravedís de moneda vieja de pedido, que son 63 marave- 
dís de moneda blanca. 

De la villa de Garritaiz dos mil maravedis de mone- 
da vieja de pedido , que son ^3 maravedís de moneda 
blanca. 

De los h(Hnes buenos de la derra llana de Vizcaya 
cíen mil maravedís de moneda vieja de pedido , que son 
2oo3 maravedis de moneda blanca, de los cuales dis que 
ellos quieren descontar ciertos maravedis de que no hay 
títulos asentados en nuestros libros, ni lilnrados de nues- 
tros Gintadores Por ende non les habedes de descon- 
tar cosa alguna , salvo de lo que mostraren justos títu^ 
los, asentados en los nuestros libros, librados de los 
nuestros Contadores. 

De los homes buenos de las Encartaciones , sin los 
logares de Lope de Avellaneda, siete mil é quinse mara- 
vedís de moneda vieja de pedido , qiie áon catorce mil é 
treinta de moneda blanca ..^ de los cuates dis que vos 
quieren poner en cuenta ciertos maravedís de quitas é 
prívíllejos nuevos >>que ansí Nos como el dicho Señor 
»>Rey D. Enrique nuestro hermano fesimos á ciertos la- 
obradores épsrsoiiasde las dichas Encartacíone; de los 
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>fcüales Tuan es nuestra votantad que gocen por ser en 
nperjuicio de los. dichos ttascMos , é que paguen el dicho 
if pedido enteramente como antes dello lo pagaban^} 
. De las rentas de los derechos é Albalaes de todas ]as 
ferrerías de la dicha Vizcaya é Encartaciones con Orozco 
é Oquendo 140^ maravedís por que están arrendadas 
para este dicho presente año, de las cuales dichas ferré- 
rías dis que ansi en tiempo del dicho Señor Rey D. En- 
rique , como en el nuestro se fisieron algunas quitas é 
franquesas de ferrerías de que querriades poner descuen- 
to en la dicha re^ta. .^ £ por que si el tal descuento se 
pusiese , seria en perjuicio de los dichos yasallos , es 
nuestra merced é voluntad que non pasen* rún palian 
aellas gosar. 

Que son todos los maravedis del vuestro cargo deste 
dicho año seiscientos é setenta é seis mil é treinta mara- 
vedis. 

Por ende por evitar los dichos pleitos é debates, é 
queriendo dar orden como se paguen los dichos marave- 
dís del dicho cargo , mandamos é declaramos que los li- 
bredes é paguedes é los mandedes dar é pagar, mostrán- 
dovos nuestras Cartas selladas con nuestro Sello, é libra- 
das de los nuestros Contadores maycnres, ó de los Conta- 
dores que fueron de los Reyes nuestros antecesores se- 
gund que adelante dirá en esta guisa. 

A los nuestros vasallos é otras personas que viven en 
la villa de Berméo , é á los otros que en la dicha villa 
tienen situados cualesquier maravedis , que les sean paga- 
dos de los 90^ maravedis que la didia villa tiene de pe- 
dido , demás de la quita que de suso se fase mención , á 
cada uno lo que hobiere de haber por nuestras Cartas 
libradas de los dichos nuestros Contadores mayores, ó de 
los Contadores que fueron de los dichos Reyes nuestros 
antecesores ; conviene á saber las tierras é mercedes vie- 
jas é antiguas, |»rimeramente fasta en lo que abastare, é 
si algunos maravedis faltaren para complir con todos que 
sean de. los mas nuevos é aquellos sean librados en la di- 
cha quita 9 é en cuanto, á los otros maravedis^estao^es de 
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la dicha quita que esUn suspensos para mandar en' ello 
]q que debamo6 é enteodíerefiios que cumple á nuestro 
servicio. 

Los nuestros vasallos de la villa de Bilbao sean libra- 
dos é pagados en los 8o3 maravedis de pedido ó en los. 
derechos de la rentería de la dicha villa , pagando dellos 
primeramente por nuestras Cartas libradas de los dichos 
nuestros Q)ntadores mayores al nuestro Corredor en 
cuenta de su quitación %o^ maravedis é después á cada 
uno de los dichos vasallos como entre: conviene á saber: 
las tierras é mercedes é quitas antiguas primeramente , é 
si non hobiere para complir á todos , que lo que asi fal- 
tare sea de los mas nuevos vesinos de la dicha villa que 
postrimeramente fueron puestos é situados en la dicha . 
Tesorería. 

A los otros nuestros vasallos é personas de las nues^ • 
tras villas, tierra llana de Vizcaya é Encartaciones , é aL 
nuestro Corregidor d^nás de los ^o^ maravedis susodi- 
chos , é la quitación é deredms dd Tesoreno , vos man- * 
damos que libredes é paguedes lo que ansi tienen é han . 
de haber mostrando sus titulos como dicho es, en los di- 
chos maravedis del pedido de las dichas, villas é tierra 
llana de Vizcaya é Encartaciones é derechos de ferrerias 
de la dicha Tesorería, é si todos non copieren,que que- 
den fuera los mas nuevos que postrimeramente fueron . 
situados en la dicha Tesorería* 

Porque vos mandamos que lo &gades é cumplades 
asi como de suso va dicho é declarado, é mandamos é de- 
fendemos que ningunos Concejos nin justicias nin per- 
sonas non vos apremien,, ni^ se escüsea, ni perturben á > 
pigar los dichos maravedis de la dicha Tesorería i, salvo - 
como de suso es contenido , no embargante cualefMjuier 
Cartas é privilegios que sean mostrados contra esta De- 
claratoria , las cuales Nos revocamos é casamos é manda- : 
mps que non puedan usar ni gosar dellas. -;. £ otrosi * 
mandamos á los dichos nuestros Contadores que vos fa- : 
gan cargo enteramente de lo. en esta Carta contenido, sin 
emb^go de Ijts. dichas mercedes .é. quitas. quct en iella fose > 
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mención , pues las mandamos revocar , como en ^lla se 
contiene £ los unos ñin los otros non fagades nin fa- 
gan ende al por alguna manera , so pena de la nuestra 
merced , é de privación de los oficios , é de confiscación 
de los bienes de los que lo contrario fisieredes para lá 
nuestra Cámara , los cuales , lo contrario fasiendo habe- 
rnos por confiscados é aplicados á la nu^tra Cámara é 
fisco. -^ É demás mandamos al lióme que vos esta Carta 
mostrare que vos emplase &c. (Sigue la fórmula ordir- 
noria de emplazamiento.) Dada en la muy noble cib- 
dad de Toledo átrese dias de Mayo año del nascí miento 
de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cuatrosientos é 

ochenta años. 1- YO EL REY. _ YO LA REYNA 

Yo Diego de Santander, Secretario- del Rey é de laRey- 
na nuestros Señores la fise escribir por su mandado. -^ 
Registrada. 

Concuerda con él registro original y con los títulos 
qube están en los libros de la Tesorería de Vizcaya. ---. 

Está rubricado. 

• • • t 

NtíM. XIX. 

Trasladode las partidas ; que se liallan pérlené^ 
cientes al Condado y Señorío de Vizcaya en ej 
libro original de las Declaratorias que mandaron 
hacer los Señores Reyes Católicos á consecaencia 
de las Cortes de Toledo del año 1 480. 

■ « i * . 

. Libro oir^nal de las Dadaratorias en Simancas* 



. i 
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Que todas langas mareantes que están en Vizx^ya é en 
Guipnzcoa tomadas de juro de heredad , se torneen de 
tierra coíno primero estaban , é no gocen de más facul-^ 
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Quetodoe I» Gmoejos de Yizcayapagiiai enteramen- 
te el Pediálo segnnd cjae andgoainente se 9olia pagar no 
embalsante coaksqoka- Cartas de Pr^ que dello 

tengan» 

Que los de la Merindad de Castre jone Femia paguen 
alcabala , é non gocen de la firanqnesa que tienen. 

Qoe las villas qoe están juntas nuevamente con el* 
Conda<lo de Vizcaya se tomen á lo Realengo é que pa- 
guen alcabala s^mid que anrignamente se solia pagar...-. 
(Hay una nota marañal que dice) ojo d esto destas vi- 
Uasi cuando se hiciere^ haxdeconadtarconsusMtezas. 

ítem otra que dice asL 

•En seis.de sedembre de odienta y cuatro dieron el 
Rey é la Reyna su Carta , en <pie mandaron confirmar 
el Priyil^o que la villa de Yalmaseda tiene pora que 
esté junta con Yiscaya , y pague cabeza de Pedido , no 
embargante lo contenido en este <sipítulo, de que está su 
traslado adelante. 

EL REY é LA REYNA —Nuestros Contadores ma- 
yores, y Concertadoresr, y Escribano de las nuestras con- 
firmaciones Nos vos mandamos que libredes é pasedes 

la confirmación del Privil^o que la villa de Yalmaseda 
tiene del Señor Rey .D. Eiurique nuestro hermano <]ue 
santa gloria haya cerca de la cabeza del Pedido ordina* 
rio que ha de pagar en todo un ano en el nuestro Seño- 
río é Condado de Yizcaya , sin que le hayades de poner 
en ello ni en parte dello embargo ni impedimento algu* 
no , é no eml¿rgante cualquier cosa que lo pueda em- 
pachai: é euibargar de lo contenido en el libro de la 
nuestra Cámara que mandamos faser desde el ^o de mil 
j^ cufitro^GD^os é. ochenta aros: por cuanto nuestra 
merced é voluntad es que no embargante lo contenido 
en el dicho libro , ni en otra cualquier cosa que lo pu-* 
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diese ó pueda impedir, ó embar^r, todaTia ¿e libre é 
pase la dicha connnnacion de la dicha merced é Priyilcí- 
gio que así hizo el dicho Señor Rey D. Enrique á la di- 
cha villa de la dicha cabeza del dicho Pedido ordinario, 
segund que en el dicho Privilegio é confirmación de él 
se contiene : ca Nos vos relevamos de cualquier fsirgo ó 
culpa que por ello vos> pueda ser imputada: £ non £eh- 
gades ende al. Fecho á seis dias de Setiembre de ochenta 

y cuatro años YO EL REY YO LA REYNA 

Por mandado del Rey é de la Reyna Fernand AlvaresL 

Concuerda con el asiento que está en el libro origi^ 
nal de las Declaratorias Está rubricado. 

NiíM. XX. 

Carta Real Patente de Comisión sobre los alboro- 
tos y debates que había en Vizcaya, dando facul- 
tad al Corregidor y cuatro Diputados especiales 
para terminarlos , en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello , en el Real Arcliiyo de Simancas, 

mes de Diciembre de 1480. 

Doña Isabel 8cc A mi Corregidor, que es 6 fuere de 16 de Dí- 

mi Condado de Vizscaya , é á las otras personas que por ciembre de 
las villas de Berméo, é Bilbao, é Lequeitio, é Durango, ''*^^' 
é por los solares é linages de Butrón é Urquicio é Ar«- 
teaga serán nombrados, segund la forma é manera que 
de yuso en esta mi Carta será contenido , é á cada uno 

de vos, salud é gracia Sepades que Martin Ochoa de 

Urizár, vecino de la villa de Berméo en nombre é como 
procurador de la cibdad de Orduña , é villas é legares 
del dicho Condado de Vizcaya me íiso relación por su 
petición que agora nuevamente era venido á su noticia 
que sobre rason de los alborotos, é talas,' é quemks», é 
robos, é muertes, é prisiones é otros insultos, é males , é 
daños que en- los tiempos é años pasados se fisieron é ta*» 
saron entre los dichos solares de Butrón é Muxica é Ur- 
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qHÍ20 é Ajrte^9 k por otros sus aecaees é aliados, añ oi 
la derra llana como ea los ténmoos é juredidooes de 
las dichas cibdad é yüllas é logares del dicho Conda— 
do, é asi ea las entradas de los Condes de Haio é Trevi— 
vo é Salinas, a»no de otros sus aliados é palaciales, dis 
que a§pra nuevamente han tratado de dar querellas cri* 
minal^ los unos contra los otros, é poner. doBandas, 
estando oomo dis que están las dichas causas por manda- 
do del Rey nú Señor é mió suspensas é sobreseidas £ista 
.eierto término que aun dis que non es pasado; é pofr 
cuanto dis que todos los vecinos é moradores del dicho 
Condado, é la mayor parte dellos fuercm en £siser é fisie- 
ron cada uno dellos én su tiempo los dichos insultos, é 
quemas, é talas, é muertes , é prisiones , é otros robos , é 
males é daños los unos á los otros é los otros á los otros, 
cada uno en favor de sus opiniones, é bandos é parciali— 
dades: é porque si á lo tal se diese logar al Rey mi Se- 
ñor é á Mí se podía rescrescer deservicios é al dicho Con- 
dado é cibdad é logares é villas é vecinos é moradores 

del grand daño: por ende que me suplicaba é pedia por 

merced cerca dello proveyese con remedio de justicia por 
manera que non se diese logar á que las tales querellas 
é demandas é acusaciones se posiesen ante vosotros nin 
ante otras justicias algunas criminalmente : é si cevilmen- 
te algunas personas quisiesen pedir alguna cosa, manda- 
se deputar cuatro personas del dicho Condado , los cua- 
les fueran nombrados, el uno por la villa de Bermeo , é 
el otro de la villa de Lequeitio, é otro de la villa de Bil- 
bao, é el otro por la villa de Durango, los cuales jun- 
itamente con vgs el dicho Corregidor de Vizcaya, é con 
<>tras cuatro personas de los dichos cuatro solares é li-* 
oiagea de Buitrón é Muxica , é Urquicio , é Arteaga se 
.juntasen en un lugar convenible á todos á oir , librar 
é determinar las dichas cabsas civiles, ó ccMno la Mi Mer^ 
eed fuese* — Lo cual visto en el mi Consejo fue acor^ 
dado que Yo debia mandar sobreseer por el presente 
en todas las dichas cabsas criminales que sobre las cab* 
«as sobredichas se quisieren mover 6 estobiesen peo- 
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mente pe quieran expedir é estobieaen puestas denlan-» 
das ante cualesquier jueses, inhibiendo las justUnas del 
dicho Condado que non conosciesen ni entendiesen á co- 
noscer dellas nin de alguna dellas. £ Yo tóbelo por 
bien. Por ende mandé dar esta mi Carta para é vos para 
cada uno de vos en la dicha rason, por la cual mando 
á los dichos Concejos, Justicias, Reidores, é bornes bu^ 
nos de las villas de Berméo , é Bilbao, é Durango, é Le* 
queitio, é á cada uno dellos que luego que con esta mi 
Carta fueren requeridos todos juntos en sus Concejos é 
lugar , nombren de cada un concejo una persona bue- 
na, la que mas sin parcialidad se fallare, é asi mis- 
mo cada uno de los dichos linages é solares de Buitrón é 
Muxica, é Urquicio, é Arteaga nombrai cada uno dellos 
otra buena persona , para que las dichas cuatro buenas 
personas de las dichas villas juntamente con las cuatro 
dichas personas de los dichos cuatro solares se' junten 
coij vos el dicho Corregidor, é juntos , vos el dicho Cor- 
reidor tomedes é recibades de las tales buenas personas 
que asi por las dichas villas é linages serán nombrados, 
juramento en forma debida de derecho , que bien é leal- 
mente sin parcialidad alguna, se juntarán con vos en el 
lugar que por las dichas personas é linages será acordado, 
é conoscerán de las dichas cabsas que cerca de lo suso- 
dicho ante vosotros vinieren. Epor ende, confiando de 

vos el dicho Corregidor, é de las dichas buenas personas 
que asi por las dichas villas é linages serán nombradas en 
la manera que dicha es, que sois tales personas que guar* 
dáredes mi servicio, é el derecho de las partes , é bien é 
fielmente faredes todo lo que por Mi vos (nexe mandado 
é enconiendado, es Mi Merced, de vos encomendar, é 
por la presente vos encomiendo é cometo todas las dichas 
cabsas ceviles qtie sobre rasoñ de lo susodicho ante vos 
serán puestas é deínandadas..^ Porque vos maúdo &c. fSi' 
guen las fórmulas con emplaxanúentoj. Dada en la vi- 
lla de Medina del Cáinpo' á diez y seis dias del mes de 
Diciembre ano del Nascimiento de nuestro Señor Jesu--» 
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Gristo de mil é cuatrocientos é ochenta años YO XA. 

REYNA Yo Juan Ruis de Castillo, Secretario de la 

Reyna nuestra Señora, la fise escribir por su mandado . 

Son Sancho. Joannes Doctor Andraeas , Doctor. ..^ 

Nunius Doctor. 

Concuerda con el registro original. Está rubri-^ 

dado. 

Ntfjí. XXL 

Comisióh á Diego de Soria para acopiar armas pa- 
ra proveer las fortalezas del Reyno de Sicilia y la 
Arhjada pootra el Turcio , coa preferencia á cua- 
lípsqoieira otros compradores, al precio corriente^ 
maJadando á los mercaderes que las tienen que 
las entreguen , y que en las ferrarías de Vizcaya^ 
Guipúzcoa y Álava se labren , dejando toda 

otra labor. 

Registro general del Sello , en el Keal Arclilvo de Simancas , 

Inés de Octubre de i483. 

16 de Di- Doña Isabel &c ^A los Corregidores, é Asistentes, Al- 

ciembre de caldes é Otras Justicias cualesquier asi del mi G)ndado é 
1480. Señorío de Vizcaya, é de la provincia de Guipúzcoa, é 

de la villa de Oñate é de la ciudad de Vitoria con Ala- 
va, é á cualesquier Maestros de faser bastas, é fierros dé 
lanzas, é payeses, é lombardas, é cervatanas , é á cuales- 
quier mercaderes que las tienen compradas é señaladas 
para las sacar é llevar para cualesquier partes de mis 
Reynos ó fuera de ellos, é á otras cualesquier personas á 
quien lo «1 esta mi Carta contenido atañe ó atañer pue- 
de en cualquier manera, é á cada uno é cualquier de 
vos á quien esta mi Carta fuere mostrada , ó el trasladó 
della. signado de Escribano público , salud é gracia. Se-^ 
pades que el Rey mi Señor ha enviado mandar á Diego 
de Soria, Regidor, vecino de la ciudad de Burgos que 
para proveer las fortalezas del Reyno de Sicilia, é para 
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la armada contra el Turco, enemigo de iiu^tr». Santa 
Fe, le envié íaista quince mil lanzas de niano, é ía^isk cuar 
tro mil payeses, é lombardas, é cervatanas, é otros tiros, 
de pólvora , é armas cargadas : é porque según la necesi- 
dad con que las dichas armas son ipenester.» si.iii^o no 
se llevasen podrían atraer algún inconveniente , de qu^ 
Dios nuestro Señor, é el Rey mi ^Señor é Yo fuésemos 
deservidos , é nuestros Reynos é gentes , é armadas resci- 
biesen daño : é que como quiera que el dicho Diego de So^ 
ria ha buscado é busca , é fecho , é &se buscar las dichas 
armas para las enviar al Rey mi Señor, que no las ha po- 
dido Qin puede fallar, porque unos las tienen compra-^ 
das para revender, é otros para llevar fuera: de mis Rei- 
nos, é los Maestros que las fasen están ocupados ea otras 
labores, por lo cual non las pueden ansi tan presto aéa- 
bar; é porque en lo tal á Mi como Reyna y Señora per* 
tenesce proveer é remediar ^ acordé de mandar dar está mi 
Carta para vos en la dicha razón : porque vos mando á 
todos é a cada uno de vos que dedes é fagades dar toda» 
é cualesquier lanzas, é paveses, é lombardas, é ^ervata« 
ñas , é otras cualesquier armas que tengáis compradas 
para tornar á vender é para embiar ó tornar á otras ^^ua** 
lesquier partes, vos los sobredichos mercaderes é otras 
cualesquier personas, pagándovos por ellas los precios 
que vos costaron , é vos las dichas Justicias les conatrin- 
gais é apremiéis á lo asi faser é cumplir. £ otrosi fagáis 
que en las ferrerias é otros lugares acostumbrados en 
esas dichas ciudades é villas, é lugares que se faaen ar-* 
mas, que se dejen todas otras cosas que en ellas se fasen 
é labran, é se fagan lasdichas armas, é se den muy gran? 
de priesa en las fd^r, é que todas las que hobiere é sa 
fisieren , las den al dicho Diego de Soria , ó a1 que po» 
él las hubiere de recibir para que las lleve al dicho Rey 
mi Señor, pagando por ellas los precios que entresí vart 
len. E los unos nin los otros non fagades ni fagan enáe 
al'&Qc — \f Siguen las fórmulas con emplazamiento). Dada 
en la noble villa de Medina del Campo á diez y seis dias 
del me^ de Diciembire año del Nas(;imieji^Q de nuestro Ser 
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ñor Jésw-Gíwto de mil é cuatrocientos é ochenta é tres 

añ09._Y0 LA REYNA E Yo Juan del Castillo 8cc 

En las espaldas Don Sancho. Joannes Doctor An- 

tonius Doctor, Vista. Andraeas Doctor. 

"Concuerda con el registro original. Está rubri^ 

codo. 

NiíM. xxn. 

- . . . ' 

Comisión á los Corregidores en favor de los la- 
bradores del Condado de Vizcaya, para que ave- 
iriguen los montes y éxitos que eslén usurpados 

por poderosos y caballeros. 

Registro general del Sello , ea el Real Archivo de Simancas ^ 

mes de Octubre de I483. 

1 5 de Octu- Don Fernando é Doña Isabel 8cc. A vo8 el Licen- 

bredei483. eiado Lope Rodriguez de Logroño, nuestro Corregidor 
de Vizcaya , é á otro cualquier Corregidor que de aqui 
adelante fuere de la dicha Viscaya , salud é gracia: Sepa- 
des que por parte de los labradores del nuestro Conda- 
do é Señorío de Viscaya , nos fue fecha relación disiendo 
que ellos é los otros labradores sus antecesores que de- 
Ilos han sido, han tenido é poseido de tiempo inmemo- 
rial á esta parte la mitad de los montes , é exidos , é de- 
hesas , é prados , é pastos comunes del dicho Condado é 
Señorío de Viscaya á Nos pertenecientes, juntamente con 
los sus solares labradoriegos. E dis que en* los tiempos 
pasados, antes que Nos reinásemos en estos nuestros Reg- 
nos , con la poca justicia que en ellos habia , é por ellos 
ser hombres bajos é de poca maña , algunos Caballeros 
del dicho nuestro Condado é Señorío de Vizcaya, é otras 
personas del dicho Condado, por fuerza é contra su vo- 
luntad les entraron é tomaron é ocuparon los dichos 
montes, fasiendo é nombrándolos Seles, non lo seyendo, 
é arrojándolos , é apropiándolos para si , sin nuestra li- 
cencia é mandado, é sin otra causa é titulo alguno los 
han tenido é poseido, é tienen é poseen injusta é non de* 
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¿idamente. — E como quier que en los dichos tiempoe é 
después han pedido sobre ello complimiento á los nuestros 
Corregidores é otras Justicias que son é han seido del di*r 
cho nuestro Condado é Señorío de Vizcaya, con el gran 
favor que las dichas personas han tenido é tienen , ellos 
non han podido alcanzar complimí^ito de justicia dellos^ 
nin las dichas justicias se la han podido faser, en lo cual 
disen que han rescebido é resciben muy grande agravio 
é daño, por cuanto los dichos montes son de nuestro Pa- 
trimonio Real, é les fueron dados é dotados con los di- 
chos sus solares labradoriegos, é si los dichos montes qu^e 
asi les pertenescen por las dichas personas les hobiesen 
de estar entrados é tomados que nos non podrian dar ni 
pagar el pedido é otros derechos que nos son tenidos á 
dar en cada un año, é que los dichos solares labradorie^ 
gos se yermarian é destruirian, é las nuestras rentas é de- 
rechos que se disminuirian, por ende que nos suplicaban 
é pedian por merced cerca dello les mandásemos proveer 
con remedio de justicia, ó como la nuestra merced fue- 
se, é Nos tobímoslo por bien. £ por cuanto lo susodi- 
cho dis que es sd^re cosas que pertenescen i nuestro Pa- 
trimonio Real , é dello pertenesce á Nos oir é coños- 
cer, por la presente advocamos á Nos la dicha causa» 
é confiando de vos que sois tal que guardaredes nuestro 
servicio é el derecho á cada una de las partes , é bien é 
diligentemaite fareis lo que por Nos fuere encomendado 
é mandado , por la presente vos la encomendamos é re- 
mitimos el conoscimiento de la dicha causa. •«• Porque 
vos mandamos que llamadas é oidas las partes á quien 
atañe fagades pesquisa é inquisición qué montes son los 
que están tomados á los dichos labradores del dicho 
nuestro Condado é Señorío de Vizcaya, é quien é cuspes 
personas son las. que ge los han tenido é tienen tomados 
é ocupados. E la verdad sabida si falláredes que los dn 
chos montes hobieren sido nuestros exidos é dehesas co- 
n^unes, é como dicho es, pertenecen á los dichos labra- 
dores, é que les han sido é son tomados injustamente, 
que ge los apropiedes por manera que los dicbos lad>ra- 
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étfn§ ks tfwgjn é paKan, acgmid é por la Safrmet é 
fleta que amo qpe aa k» fticacn ioÉmlo» é oniipsdos. 
Id» tenían, dando é pronunciando sobre dio an c ana 
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lai coales, éd inamfamknto é ma ndaMJnnus qor en Li 
Adía ratón heredes é pronuuciáredes, llc^edes é podades 
Urrar á efecto é debida ^ecncíon cnanto é como con íbe- 
ro é con deredio debade8._E mandamos &cl f Siguen 

léu/ónmíias con etnplazcmúenio). Dbda en la dbdad de 
YUam á qoinse días de Octobre ano dd Nascúnicnto de 
mestro Sc»or JesoOístD dé mil é cnatrocicnios é odien- 
ta é tres anos_TO EL REYÍ_TO LA REYNA„Yó 
Diego de Santander, Secretario dd Rey é de la Seyna 

nuestros Señores, la fise escrilñr por su mandado. Ro- 

dericos Doctor. Joannes Doctor. 

Ccncuerda con d registro original. Está rubri^ 

codo* 

lüóM. XXSSL 

Carta Real de Pritile^o y inclayoido el primer 

Capitulado del Ucenciado Gairci-Xjopez de Chiii- 

cbilla^ otorgado en nombre de los Señores Reyes 

Católicos al Condado de Vizcaya. 

. Copiado del ejemplar .impreso que está en la Secretaría de Estado y 

del De:spacÍho TTmyersal de Hacienda. 

Ay 24 dewv ' 8e}>an (fnántoá €»ta^ cartk de Previllcjo Vieren , comp 
iS?'^ 5 ^^ ^^"^ Fernando é Doña Isabel, por la gracia de Dios 
d« forero de ^^ ^ Reyna de Castilla, de León, de Aragón, deSesiliá, 
1484, de Toledo, de Valencia, de Gallicia', de Mallorcas, dé 

Serilla , de Cerdeña , de Córdoba , de Córcega , de Mur- 
cia, de Jaén, del Algar^te, dé Algecira, de Gibraltar, 
Conde é Condesa de Barcelona , é Señores de Vizcaya , é 
de Molina ; Duques de Atenas , é dé Neopatria , Condes 
de Rosellon , é de Cérdania , Marqueses de Oristan , é de 
Gbciano : Vimos una escriptura de leyes é dé ordenanzas 
que el Licenciado Qarci-Lopez df Clunchil}a ,' del núes- 
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tro GoiBejó , fiso é dló á la villa de Bilbao , por virtud 
de una nuestra Carta , escripta en papel , é firmada de 
nuestros nombres, é sellada con nuestro sello, que en la 
dicha escriptura está incorporada , la cual escriptura es 
signada de Escribano público , su tenor de la cual es este 
que se sigue. 

En.la villa de Bilbao á seis dias del mes de novienw 
bre , año del Nacimiento del nuestro Salvador Ghristo 
de mil é quatrocientos é ochenta y tres años , estando en 
la Cámara del Concejo de la dicha villa ayuntados en 
Concejo los honrados Pero López de Vitoria , Alcalde , 6 
Diego Pérez de Arbokncha , Teniente de dicho Aloilde, 
é Juan Ochoá de Bedia , Lugar Teniente de Preboste , é 
Ochoa Martinez de Yurza, Fiel, é Sancho Sánchez de 
Libano , Fiel , é Pero Martinez de Marquina , Regidor , é 
Pero Sánchez de Mendiguren, Regidor, é Martin San-^ 
chez de Barraondo el mozo, Regidor , é Pero Sánchez de 
Ondiz , Regidor , é Pero Martinez de Bilbao , Regidor , é 
Martin Pérez de Marquina, Deputado, é Diego Pérez de 
Betolaza , Deputado, é Sancho Iñiguez de Arcaeche , De- 
putado , é Martin de Arriaga , Deputado , é Juan de Lia* 
na , Deputado , é ^Esteban de Salazar , Dentado , el Ba- 
chiller de Careaga, Letrado de Consejo , é Martin Ochoa» 
de Yurreta, Escribano del Consejo ,é Juan Martinez do- 
Guelde , Escribano del dicho Consejo , é Rolin de Uri-i 
barri , Procurador del dicho Consejo ; los cuales esuban • 
ayuntados á voz de pr^on , segund que de ello dio fe el 
dicho Martin Ochoa de Yurreta, Escribano, é en presen-» 
cia de mí el Escribano é Notario público , é de los testi^' 
gps de yuso escriptos, pareció presente el honrado Licen- 
ciado Garci-Lopez de Chinchilla , del Consejo del Rey, • 
é de la Reyna, nuestros Señores, é presentó, é leer nao 
á mí el dicho Escribano , ante los dichos Alcalde , é Fie* 
les, é Regidores, é Escribanos , é Deputados, una Carta ;^ 
del Rey, é de la Reyna nuestros Señores, escripta en pa- 
pel , é firmada de sus nombres , é sellada con su sello de 
cera colorada en las espaldas, su tenor de la cual es este 
que sigue. 
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IX» Finando é Doña Isabel , por la gracia de IKos, 
Bey é Reyna de Castilla, de Lecm , de Ar^oa , de Seci— 
lia, de Toledo, deYalencia, de Gallióa, de Mallorca, de 
Sevilla, de Cerdeoa , de Córdoba , de Córcega, de Mur^ 
eia, de Jaea, del Algarbe, de Algedra, de Gibralcar, 
Conde é Condesa de Barcelona , é Señores de Viacaya , é 
de Molina , Duques de Atmas, é de Neopotria , Condes 
de Rosellon, é de Cerdanía, Marqueses de Qristan é de 
Gociano. A vos el Licenciado Garci-Lopez de Chincbilla, 
del nuestro Consejo, salut é gnuna: Sepades que por par- 
te del Concejo, Justicia, é Regidores, Caballeros, Escu- 
deros, Fijos-dalgo , Oficiales , é Ornes buenos de la villa 
de Bilbao, que es en el nuestro noble, é leal Condado de 
Vizcaya, nos es fecba relación, deciendo, que ellos ve- 
yendo los muchos males , é dapnos , é muertes, é robos, 
é inconvenientes, que en los tiempos pasados babia acon- 
tecido , é se les han seguido de las dichas diferencias 6 
parcialidades pasadas é por quitar aquellas , 16 estar en 
toda paz é sosi^o, diz que todos los vecinos de la dicha 
villa , ó la mayor parte dellos están conformes ó de una 
opinión , que en la dicha villa non haya de aqui adelan* 
te, nin pueda haber en tiempo alguno apellido, nin ban- 
do alguno, nin pariente mayor , nin parcialidat, salvo 
^pie todos estén juntos, é libres para nuestro servicio , é 
para el bien comund , é paz , é sosiego , é libertat , de la 
<licha villa , é porque mejor é mas complidamente aques- 
to entre ellos fuese guardado , é cumplido , é la orden 
que en ello habian dado obiese efecto , que nos suplica^ 
ban , é pedian por merced que les mandásemos dar las 
CMrdenanzas que YO EL REY habia fiech^é mandado fa- 
cer , é guardar en esta ciudad de Vitoria el año de seten- 
ta y seis, 6 que sobre ello proveyésemos como la nuestra 
iBercet fuese* E Nos acatando quanto lo susodicho cumr- 
*ple á nuestro servicio é á la paz é bien común é sosiego 
de la dicha villa, é de todo el nuestro noble é leal Con- 
dado de Vizcaya , acordamos de enviar una persona del 
nuestro Consejo para entender é confirmar lo susodicho; 
é confiando de vos, que sois tal, que con buena diligen- 
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cia fareid aquello que por Nos os fuere encomendado é 
mandado , vos mandamos , que luego yayades á la dicba ' 
villa de Bilbao , é rescibais de nuestra parte de los veci- 
nos é moradores de ella qualquier juramento , ó jura* 
mantos, ó solepnidat, é solepnidades,é firmezas que fue- 
ren menester é vierdes que cumple para guardar é man- 
tener perpetuamente lo susodicho : el cual por ellos fe^ 
cho, por esta nuestra dicha Carta vos damos poder, é fa- 
cultad para que les podáis dar , é deis de nuestra parte 
las dichas ordenanzas que asi YO EL R£Y fice , é mandé 
facer en esta ciudat de Vitoria ó lo que de ellas hobie- 
ren menester. E para que les podáis dar é dedes otras 
qualesquier ordenanzas que vos juntamente con los vé- 
anos de la dicha villa , con la mayor parte de ellos vier- 
des que cumple á nuestro servicio é á la paz é sosiego é 
bien común de la dicha villa. Las cuales dichas ordenan- 
zas que asi les dieredes , é ficieredes , juntamente con los 
vecinos de la dicha villa ó con la mayor parte de ella. 
Nos , por la presente desde agora confirmamos , é apro- 
bamos, é habemos por buenas, é mandamos al dicho Con- 
cejo , Justicia , Regidores , Caballeros, Escuderos , Oficia- 
les , é Hombres buenos de la dicha villa de Bilbao, é de . 
todas las otras villas é ciudat , é tierra llana del dicho 
Condado de Vizcaya, é Encartaciones , é á otras quales- 
quier personas , que las guarden , é cumplan en todo é 
por todo segund que en ellas fuere contenido é non va- 
yan nin pasen, nin consientan ir ni pasar contra ellas so 
las penas en ellas contenidas, é que vos de nuestra parte 
les pnsieredes. Las cuales. Nos por la presenté les pone- 
naos ; é porque las ordenanzas que asi fecieredes vengan á. 
noticia de todos, las fagades pregonar públicamente en la 
pkza de dicha villa , é los otros lugares acostumbrados 
porque todois las sepan é ninguno de ellas puedan pre- ' 
tender ignOTancia: é fecho el dicho pregón si alguna óC 
algunas personas fueren 6 pasaren contra ellas manda- 
mos al Corregidor , é Alcaldes é otras Justicias de dicho 
nuestro Condado de Vizcaya , y villa de Bilbao que ago- 
ra son, 6 serán de aquí adelante, para siempre jamas, 
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que ^ecuten en ellos, ó en sus bienes lad' penas 'en 
dichas ordenanzas contenidas. Para lo cual, todo que di- 
cho es, é para cada cosa é parte de ello , vos damos po- 
der cumplido con todas sus incidencias , é dependencias» 
anexidades , y conexidades. £ los unos nin los otros nou 
fagades nin fagan ende al por alguna manera, so pena 
de la nuestra mercet é privación de los oficios é de con- 
fiscación de los bienes de los que lo contrario fecierea 
para la nuestra Cámara* E demás, mandamos al hombre 
que vos esta nuestra Carta mostrare, que vos emplace 
que parescades ante Nos en la nuestra Corte do quier qué 
Nos seamos del dia que vos emplazare, £ista quince días 
primeros siguientes , so la dicha pena« So la cual manda- 
mos á qualquier f^ribano público, que para esto fuere 
llamado , que dé ende al que vos la mostrare testimonio 
signado con su signo , porque Nos sepamos en como se 
cumple nuestro mandado. Dada en la noble ciudad de 
Vitoria á cuatro dias del mes de Novielnbi^ , ano ddl 
Nacimiento de nuestro Señor Jesu-Christo de mil qua-^" 
trocientos é ochenta é tres años. £ si de las dichas orde- . 
nanzas que asi fueren fechas quisieren nuestra Carta de , 
privillejo , mandamos al nuestro Canceller , é Notarios 
que están á la tabla de nuestros Sellos , que ge la den y . 

fagan dar YO EL REY YO LA REYNA_Yó Fer- 

nand Alvares de Toledo, Secretario del Rey é de la Rey- 
na , nuestros Señores , lo fiz escribir por su mandado. ..^ 

Acordada Joannes Doctor Andraeas, Doctor. _ Re- - 

gistrada. .-.. Doctor Pedro de Maluenda Chanceller. _» 
E la dicha Carta asi presentada, é leida en la manera 
que dicha es el dicho Señor Licenciado dijo, que reque- 
ría, é requirió á los dichos Concejo, Alcaldes, Fieles é 
Regidores, é Escribanos, é Diputados, é Procurador del 
dicho Concejo, que la obedecieren é cumpliesen en todo 
y por todo segund en ella se cor^tiene so las penas en ella 
contenidas. E luego los dichos Alcalde, é Fieles, é Regi- 
dores, é Escribanos é Diputados, é Procurador, tomaron 
la dicha Carta original en sus manos, é la besaron é pu- 
sieron encima de sus cabezas é dijeron que la obedecian 
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oon debida reverencia como Carta é mandamiento de 8u» 
Rey , é Reyna , nuestros Señores naturales , á los que les 
Dios mantenga , é deje vivir, é reynar por muchos tiem- 
pos é buenos á su santo servicio : é cuanto al compli-» 
miento de ella dijeron que estaban prestos de la cumplir 
en todo é por todo segund que en ella se contenia ;é que 
besaban las manos á su Alteza por lo en ella contenido, 
por cuanto aquello era lo que cumplia á su servicio , é 
al bien é pro común é utilidad de la dicha villa para que 
con el dicho Señor Licenciado entendiesen en lo susodi- 
cho, é le informasen del estado de ella é diesen forma en 
uno con él, la que convenia para el cumplimiento ó 
execucion de lo contenido en la dicha Carta de su Alte- 
za. Testigos Andrés del Castillo , é Martin de Escalante^ 

é Arias Gallego, criado del dicho Señor Licenciado. E 

despue^ de lo susodicho en la dicha villa de Bilbao á 
veinte é.dos días del dicho mes de noviembre del dicho 
año , dentro én la Iglesia del Señor Santiago de la dicha 
villa en presencia de mi el dicho Escribano, y testigos 
de yuso escritos, estando presente el dicho Señor Licen- 
ciado , é juntamente con él Pero López de Vitoria , Al- 
calde ordinario, é Juan Ochoa de Bedia, Lugar Teniente 
de Preboste , é Üiego de Arbolancha , Teniente de Alcal- 
de, é Ochoa Martinez de Yurreta, Fiel, é Santo Sánchez 
de Líbano, Fieí, é Pero Martinez de Bilbao, Regidor, é 
Pero Martinez de Marquina Regidor, é Juan Sánchez de 
Aguirre , Regidor , é Pero Sánchez de Ondiz , Regidor , é 
Martin Sánchez de Barraondo el de la Carnicería , Regi- 
dor, é Pero Sánchez de Mendiguren, Regidor, é Martin 
P^res de Marquina, Diputado, é Juan Ochoa, de Arana, 
fijo de Juan Ochoa de Arana (que Dios haya). Diputado, 
é Martin de Arriaga Corazero , Diputado , é Sancho Ve- 
neguiz de Archaeche , Escribano Diputado , é el Bachi- 
ller García de Careaga , Letrado , é Rolin de Uribarri, 
Procurador , é Juan de Salduendo, Diputado , é Juan de 
Ouemes , é Pero de Arratia , Diputado , é Juan Fernan- 
dez de Oloarte , Diputado , é Pero Liopez de Qu incóeos, 
I>iputado, é Sancho de Salcedo, Diputado, é Esteban de 
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Salazar, IKpatado, é Ochoa de Gorteca, Diputado, é 
Carlos el Emperador , Diputado , é Odioa de Gastañaasa 
el viejo , Diputado, ¿ Pero Ochoa de Yuda , Diputado, é 
Benigno de Arcaeche, IKputado,é Martin Ochoa de Tur* 
reta , Eficríbano, é Juan Bíartinez de Hueldo, Escribanos 
del Consejo , é Martin Sánchez el Pintor , IKputado , é 
Ochoa de Arbolancha, Diputado , é Pero Ibañez de Bar- 
ca, Diputado, é Juan Sandiez de Salazar, Escribano Im- 
putado, é Juan Sánchez de Sant Yicmce, Diputado, é 
Martin Ochoa de Guemicais, Diputado , é Sandbo de la 
Braga, Diputado, é Femando de Le^orburu , Jurado , é 
Martin de Amunuri , Jurado , é Juan de Barcaballa, Jo- 
rado, é Juan de Munguia, Jurado, é Juan de Millurgui^ 
Jurado, é Ochoa de Arana, Jurado, ¿ Fortuno de Itur- 
rioz , Jurado, é Martin de Urizar, Jurado, é Pedro de 
Arana, fijo de Juan Ochoa de Arana, Lope de Quinoo^ 
ees, Pero Ochoa de Arana, Furtun Sánchez de Zumelzo» 
é Juan Sánchez de Arriaga, Carcelero, é Martin San:* 
chez de Arana , é Martin Peres de Marquina, é Martin 
Peres de Bancabala, é Martin Ibanez de Bilbao, el mozo» 
é Sancho de Sant Juan , ¿ Diego Martínez de Basasobala, 
é Bfartin Peres de Galbarriato, é Juan liopez de Atíeta, 
é Juan Martínez de Uribarri, é Rolan de Umon , é Juan 
Peres de Fagaza , é Juan Martinez de Olarte, é Martin 
Martínez de Lozore , é Pero Ibanez de Barzabal , é otra 
mucha g^ite , los cuales se decian ser la mayor parte de 
la villa , segunt que parecía, é segunt que dio de ello fe 
el dicho Martin Ochoa de Turreta , Escribano , estando 
ayuntados para lo de yuso contenido por mandamiento 
del dicho Señor Licenciado llamados á Concejo general á 
campana tañida, segund que lo han de uso é de costunn 
bre, segunt la fe que dello dio el sobredicho Martin 
Ochoa , Escribano; é dijo á los dichos Concejo , é Alcal- 
des. Regidores, é Escribanos, é Diputados, é toda la otra 
gente que allí estaban: Quél en uno con el Bachiller Gar- 
cía de Careaga, é Lope Sánchez de Quínooces, é Rui S^u* 
chez de Sumelzó, é Juan de Arana , fijo de Juan Ochoa, 
é Sancho d^ Arcaeche, é Martin de Marquina, é Diego 
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de Betolaza, é Martin de Arriaga Sojero, que Iiabian seido 
Diputados por el dicho Concejo para las cosas de yuso 
contenidas , habian visto las ordenanzas que los dichos 
Rey , é Reyna , nuestros Señores , habiaá dado é manda- 
do guardar á la ciudad de Vitoria , de que en la dicha 
Carta de su Alteza se face mención , é que seguiendo el 
tenor é forma de la dicha Carta é mandamiento de su 
Alteza , habida información del estado de la dicha viUa, 
é segund la calidad della, é miradas las otras cosas é cir- 
cunstancias que se debian mirar é considerar , tomando 
la sustancia de lo contenido en las ordenanzas de las di- 
chas ordenanzas de Vitoria en cuanto les parecia ser ne- 
cesario é complidero para el bien público de la dicha vi- 
lla , é dejando las otras que non facia á su caso , é aña- 
diendo en las dichas ordenanzas aquello que entendia 
que cumplia al servicio de los dichos Rey , é Reyna, 
nuestros Señores, é á la execucion de su justicia, é al pro 
é bien é pacifico estado é común utilidat de la dicha vi- 
lla habia apuntado é acordado é ordaiado estas ordenan- 
zas , que les mostró escritas en un quaderno de papel 
que de yuso en esta escritura van encorporadas. Por en^- 
de que les pedia é requeria, é de parte de los dichos Rey 
é Reyna, nuestros Señores, mandaba é mandó que viesen 
é leyesen é examinasen las dichas ordenanzas, é si les pa- 
reciesen ser tales, que coíao dé suso es dicho, é las que- 
rían por ordenanza para la dicha villa, que faciendo ju-^ 
ramento é solepnidat de que de yuso en la ^Carta de su 
Alteza al dicho Señor Licenciado dirigida , é en las di- 
chas ordenanzas se face meticion, estaban prestos de ge las 
dar por ordenanzas de la dicha villa, de que usasen den- 
de en adelante como en la didia Cairta é mandamiento de 
su Alteza se contiene, el tenor de las cuales dichas orde- 
nanzas leidas por mi el dicho Escribano, en presencia de 
todos los susodichos Oficiales, é pueblo, enalta é inteligi- 
ble voz , es este que se sigue: 
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Primeramente , porque el pruicípal fundamento é 
ruidos de todoe los escándalos é muertes é feridas de 
omes , é mengua de Justicia , é otros males é dapnos que 
en esta villa de Bilbao ha habido en los tienipo$ pasados, 
há seido las parcialidades é banderías que en ella habia, 
por haber apellidos de diversos é contrarios linages , así 
como Oñez , Gamboa , Leguizamo , Basurto , Zurbaran, 
Arbolancha , Bilbao la vieja ^ é otros que dependi^ft de 
estos; é por querer algunos de los parciales de los dichos 
linages con nombres de cabezas de bandos , é parientes 
mayores, sostener los dichos bandos é parcialidades, é 
criar é favorecer divisiones é enemistades entre los del 
pueblo ; por manera que los males eran sostenidos é fa- 
vorecidos ; é los que deseaban bien vivir non podian nin 
habian .logar , antes eran. contenidos é apremiados á se-* 
guir las dichas parcialidades é bandos, en peligro de sus 
ánimas é personas , é en dapno de sus faciendas : é por*- 
que el remedio de esto es estirpar é desarraigar los dichos 
parcialidades é bandos, é dar forma como todos se apar- 
ten de los dichos apellidos, é todos sean junánimes é con*'* 
ibrmes en el servicio de su Rey, é Reyña , é Señores na*- 
turales , é en favor de su justicia é en el bien común de 
.su república: es acordado, é ordenado, que cerca de esto 
se tenga , é guarde la ordenanza que se sigue. 

• 
• ■ a.» 

Que de aqui adelante en tiempo alguno non se nom-^ 
bren en esta villa de Bilbao apellidos, ni bandos de Oñes, 
nin de Gamboa, nin de Leguizamo, nin de Zurbaran, 
nin de, Arbolancha, nin Basurto, nin Bilbao la vieja, nin 
otros apellidos, nin quadrillas,nin.voz de parientes ma*- 
y ores, nin cofradías algunas, salvo las cofradías antiguas 
que solamente eran para causas pias; mas que todos seaa 
juntos en una conformidat con la justicia del Rey é de 



k Reina nuestras Señores; é den favor ^ ayuda áú Ia*eje« 
cucíondella'; é que todos ios Yecinosé moradores dellsi 
faayan>de jurar é juren solemnemaite á Dios, é á la señal 
de la cruz, é á las palabra» de los santos Evai^elios, so^ 
bre eLaltar mayor de |a Iglesia. del-Señor Santiago de la 
dicha viUa^ quedeaqui adelante, para siempre jamas^ 
nunca ellos, nin alguno de ellos serán de bandos nin de 
parcialidad en esta' dicha villa de Bilbao, nin en todo el 
Condado de Vizcaya con las Encartaciones, de Oñes, ninr 
de Gamboa, nin c|e alguno (jLe los otros linages susodichos^ 
nin de«ftro liasíge, nin apellido alguno,- nin se larmaráUí^ 
ocm elfos en ras bandos, nin parcialidluies^ nin, se jun^ 
taran socolor de cofradía nin de Hospital, nin de qua<* 
drilla nin de otra manera en bando, nin &í parcialidat, 
nin acudirán á voz dé apelljido, nin de linage á roydos^ 
nin< asooadasy nisn'<en ^hueste^- inin en»'llailiaÍBÍento, • nin^ 
otra manera alguna, nin át bodas; nin á honras, nin á 
mortuorios, nin á otros ayuntamientos , ni ahitos, algunos 
en duncion ni en parcialidat de bando, pública, nin se« 
cretamente, direte ni indirete, acudirán á oabaliero nin* 
escudero algunoy nm^ á otraopmfsonav ínsq -ándat/^iinm 
villa del Condado de Viicaya^j é Encartácionestensus coí-^ 
marcas, por llamamiento^ niá^ aynntaáúento de bando^ 
nin apellido, nin parcialidat^ non entrarán ni estarán en 
tregua, nin enoomienda de parlesie mayor, nin en su9 
ligas, nin alianisas; marque l»do»yivans6 el segUro Real: 
é quetodoiés^d qi|e dicbo^es^rque asitjuratí,- guardarán' 
é cumplirán , non «endíargantés^quaLesquier obligaciones, 
promesas, capítulos é juramentos, é ómekiages., so qua- 
lesquier pen^ civiles , é criminales que sobre lo susodi- 
cho fasta aqui, sus antecesores de los que asi han de fa- 
cer el dicho juramento ^ poií sí ó por. ellos, ó ellos mis- 
mos por* sí hayan fecho ^ por estar en las dichas parcia- 
lidades, bandos, treguas, é apellidos; é- acudir á ellos; 
pues las ules promesas, é obligacicmes , é juramentos, é 
Qmenage& en quanto á esto , son tanerarios é contra con* 
ciencia, é buenas^cQStuinbrea 6. contra el bien común de 
8u patria^ é wm son obligados á- los guardar ante&en los 



guardbr pecan: é á mayor abomiaoñenlD ^pe sea m^. 
plicado al Akeía de los dídio» Bey é Rana, nuestro» 
Smores, qoe den por quitos á todos los que asi SEÓeruu 
sc^e n ke didios joramentos, é dbligacioncBy é pnwoi- 
ñones é penas, por escrito, ó por palabra, ó en otra qna- 
ksquier m an era, é a sos herederos, é sidiscscxes é á cada 
nno de ellos, goieral é singularmente de todo lo susodi- 
cho é de cada cosa ddlo, alzándoles los tales imenages 
é dándoles por libres é quitos ddlos, é á sus fijos é des- 
emdientes, é a sos Iñenes para taempre jamas: é qne 
qnalqniera de los Tecuoos, é mcnradores de la dicha villa^ 
de qualqnier estado ó condidon qne aean <{ae fecha por 
el este dicho juramento en la forma susodicha lo c{ne- 
braritaren, ó pasaren contra él, que por d mismo fecho 
eaya en mal caso, é muera por ello , como deservidor 
del Rey , é de la Róna, nuestros Señares, é enemigo de 
la paz, é Iñen común de su Patria, é ¡nerda iodos sos 
hímes mud>les,é raices, é sean aplicados, la mdtad para 
la guerra que el Rey, é la Reina, nuestros Señores, fa- 
cen contra los enemigos de nuestra santa fecatólica; é la 
qnarta parte para el reparo.é fifariea de las Iglesias del 
Señor Santiago, éSant Antón de esta dicha villa; é la 
otra parte para el reparo de los nraros, é puent9es,é para- 
ra las otras cosas necesarias de esta dicha villa de Bilbao; 
pero sea entendido qne los vecinos é mcMadores de la 
dicha villa puedan ir por mandamiento de la justicia é 
G>n€ejo de ella á requerimfientn de qualquier Ccmcejo 
de las vilbs é ciudad de; Yticaya, é Encartaciones, é de 
las justicias de la tierra llana, á dar favor á ks justicias 
de los dichos Rey é Reina, nuestras Señores, é á les ayu- 
dar, é defender, si qualquier caballero, ó orne poderoso 
les quisiere ofender, ó facer hierza ó á las otras cosas qne 
fueren servicio de los didios Rey > é Reina nuestros Se- 
ñores , é que puedan acudir á ddender á qualquiera 
pejrsona de los vecinos, é moradores de la dicha villa, si 
algunas personas les venieroa á ferir ó matar, ó £sicer 
fuerza, tanto que non acudan á ello por apellidó de ban« 
do, ni de parcialidat;^ é.si el xqidd A quistáon fuere en 
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la didba villa, éieam» arrabales, ó entre los vecinos, é 
moradores de ella, que los vecinos, é moradores de ella 
poEigan paz , é sean tenidos de se juntar con las justicias 
para Jo pacificar, ó castigar. 

3* 

Otrosí: que qúal^úiera dé los veciiios é moradores 
de la dicha villa que fuere requerido en perscma por 
mandamiento del Concejo de ella que faga el dicho jura-* 
mentó que de suso se contiene; si lo non ficiere dentro 
de seis dias cumplidos primeros siguientes, contados del 
dia en que asi fuere requerido, que por el mesmo fecho, 
sin otra declaracicm , nin. sentencia, haya perdido é pier* 
da la vecindad de la dicha villa, é non sea mas hd^ido 
por vecino^ ni natural deUa, hii^ pueda en ella 'habei^ 
ofk^io, nin gozar de los privilegios, nin libertades, nin 
franquezaJB, nin inmunidades de que gozan k» vednos» 
é moradores della: é que dentro de otros tres dias pri- 
Hieros seguientes, contados del dia que se cumplieren los 
dichos |Nrimeros mm dias, sin otro mandamienta, nin sen- 
tencia, sea tenido .de salir y é salga fuera ¡de esta dichaí 
villa é sus términos é non entre mas en ella, nin en ellos 
en tiempo alguno, so pena que por la primera vez que 
entrare en la dicha villa, ó en su término, ó non saliere 
faera della,'ó dellos dentro dé los dichos- tres dias; que 
Icf sea derribada k casa que en .esta diclpa villa toviere? 
é á iK>n toviene en h dicha villa qué lé sea derribada la 
quetoviere en el término, della ;' é si non la toviére que 
pague en pena cient mil maravedisv é por la segundaí 
vez que quebrantare lo susodicho en la forma susodicha,- 
pierda la meitad' de todos i sus bienes; é pck la tercera 
vez, todos skis bienei^^imicbles^ é raices, é éeah partidos, 
é confiscados, é aplicados segunt que de suso es dicho de 
los bienes del quebrántador del dicho juramentó: é si 
después desto todavía entrare en la dicba villa, ó. en su- 
término , que. síea preso é puesto en la cárcel publica des- 
ta dicha. vUla, é moa salga della fasta tanti^ qüe^ .pagueí 



las dídías penas pecuniarias, si las non. hobtere (sa^do^ 
é dé seguridad, é fiadi»res Uanosé abQnados/-á ecHifeNttaf* 
núentode dicho Gouqejo de la didia vílb, que nunc^ 
entrará mas en ella nin en lo& dichos bum- terminas» 



Otrosí: que el cpie hóbiere salido de^ la dicha villa é 
de sus términos por non haber qn^iido £icer el dicho 
jurament», éí se arrepentierey é lo quisieie facer, é con-- 
formarse en Id susodicho con el dic^ Gonoejo^le la di- 
cha villa, é .habiéndolo fecho i primeramente, é nob en: 
otra u^nerB. que en tal caso ^didio 'Concejo pueda dis« 
pensar con él , é restituirle la vedndad é tratarle como 
á veciáo, é natural de la di/cdia viUa: peroqueÍBv el 'tal 
hobiere 'caidoen qu^lquier de las! penasf siisodíehaBs^ por. 
non haber isalido' de la dicha villa,'é/de:8as ténnizios ó» 
por haber enturado en* ella, ó en ellos según dicho es con- 
tra el tenor de esta ordenanza, <pie el dicho Concejo, nin 
la dídia villa non pueda dispensar con él, ni le restituir 
la dicha veciiKlad,.8Ín!€[neBea(a prinaaro-realmenfe^ ejeeis— ' 
tada^ en sus bienes, é piadas laé penasen quefaoUéren 
incurrido. ' • í > . 

. Otrosí ! por-cuantoeñ los tieo^x» pasados délos di- 
chos bandds/é parcialidades, é con el ihvor é poder de 
eUoá la: elección- dé loei Oficiales, é* réparttmtento de ios- 
oficios de Alcadia, é Fieldades,* é Beginiiento», é Escri- 
banías de Consejo, é Juradurías' que en cada un año se 
suelen facer en esta dicha villa, segunt las ordaaanssasr, é 
previllejos de elk^ se usurpaba,» prebuháendo: klgunas 
personas, de^la^que següian los didios^fchado» de facer 
la didha deocion é repartir los dichos ipficios' por via de^ 
los dichos linagés, é bandos, é parcialidades por r^pecto 
dellos contra el tenor é formadelassehtenciaséprevillejo 
que está dicha villa tiene del Señor Rpy D. Enrique el 
terqerp, d^ gloriosa memoria que Dios faaiyia: é otrosí, 
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eligieodopara loa diohos oficios pérá>iia8 parciales , é de 
bandos, é de treguaa orimmosas, é indignas de loeí dichoi 
oficios, ccmtxa el téñoré forma de las ordaíianzas,épre-» 
villejo que la dicha villa tiene del Señor Rey D. Juan de 
gloriosa memoria, que Dios haya, fijo del Señor Rey Don 
£iurique, é aun á causa de haber los- dichos oficios mu-* 
chas personas, que en otra manera non emigran, los di« 
ehos linages, é bandos se metían en ellos: Por ende d&« 
seando quitar é desraigar del todo los dichos bandos, é 
las causas dellos, é proveer cerca de la elección de los di- 
chos Oficiales como cumple al servicio de los dichos Rey 
é Reina nuestros Señores, é á el buen regimiento de la 
dicha villa es acordado, é ordenado, que de aqüi adclan-» 
te la elección de los dichos Oficiales del Concejo, de que 
ende yuso se fará mención , que de nuevo se han de criar 
para entrar, é estar en el. dicho Consejo, non se £aga, nin 
pueda facer por via de los dichos linages , nin bandos^ 
nin apellidos, nih- por respeto, nin consideración delloa, 
nin sea elegido- para Ibs dichos oficios^ nin para alguno 
dellos persona alguna que sea de tregua, nin encomien* 
da de pariente mayor, nin siga los dichos bandos, nin 
apellidos, nin linages nin algunos dellos mas que librea- 
mente el dicho Concejo, ó las personas del que han de 
elegir los dichos Oficiales., segunt la forma de las dichas 
Ordenanzas é preyillejos é déstas Ordenanzas fagan su 
elección, eligiendo para los dichos oficios personas ido^ 
neas é suficientes quales cumplan al servicio de los di- 
chos Rey é Reina nuestros Señores é á la ejecución de su 
justicia é al bien común de la dicha villa, é que al tiem- 
po de la elección de los dichos^Oficiales, los tales electo- 
res sean tenudos de jurar é juren solepnemente que guar- 
darán todo lo contenido en este capitulo, en uno con las 
otras cosas que han de jurar :»é que fasta ser fecho este 
dicho juramento non puedan facer la dicha elección; nin 
fecha valga, nin obre efecto alguno^ é fecho este dicho 
juramento si contra la forma del los dichos electores fe- 
ciesen la dicha elección por via de los dichos linages, é 
bandos , é apellidos, ó parcialidades , ó repart'ur los dichos 
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oficsof por respeto delloB ó digieren ptn qoakpiier ds 
los dichoB oficios pmona ó penooas que ñgsm los di^ 
chos bandos, é par cialid a de s, ó :qiellidos, ó qne estén en 
las didbas tregoas, ó enoomicndas de parientes mayores, 
que como perjaros é enemigos dd bien poUico de la 
dicba villa sean echados é desterrados deUa,édesns tér- 
minos pora ñempre jamas: é qne non puedan en ella ha- 
ber hcmra, nin c^cio alguno, é pierda lamñtadde todos 
sus bienes; de la cual, la meitad sea para el reparo é fá- 
brica de las dichas Iglesias de Santiago y San Antón; é la 
otra meitad para las necesidades de la chcha yilla; é que 
la tal elección sea en si ninguna, é se tome á fiícer otra 
elección de nuevo, segunt las dichas ordenanzas é previ- 
Uejos é segunt el tenor é forma de este capitulo, é orde- 
nanza la cual elección se £iga por las personas qne sub- 
oedieren en lugar de aqudlos qne obieren fecho la pri- 
mera elecdon, é non por ellos: é esto cpie dicho es de la 
pena de los dichos electores, se entienda, si supieren al 
tiempo de la didia eleodon, las tales personas ser de los 
dichos bandos, é parcialidades, é apelhdos, trenas ó en- 
comiendas, ó que las siguen, ó si fuere asi público que 
non pueda pret^ider ignorancia ddlo: mas si non lo so- 
piere, que non haya pena alguna por ello: peroque to- 
davía la dicha electáon sea en si ninguna, é la tomen de 
nuevo á &cer, é segunt el dicho previllejo, é ordenan- 
zas, las misnias personas que fecieron la primera. 

Otrosí: Es acordado, é ordenado, que de acjui ade- 
lante haya en esta dicha villa veinte é cinco diputados; 
de los cuales los siete sean de cada calle, uno para que 
entren é estén en el dicho Concejo, é entienchn ea la 
elección de los dichos Oficiales, é en todas las otras cosas 
é fechos del en que pueden entender los Regidores, é ju* 
Ten todas las cosas que los Reidores han de jurar al tiem- 
po que fueren elegidos para ello personas idóneas, sin 
bandos, nin parcialidades, como dé suso, es dicho de los 
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Alcaldes, é Fieles, é otros Oficiales que lian die entrar, é 
estar en el dicho Concejo; é la elección dellos sea fedia 
segunt, é quando, é por la forma, é manera, é en el mis* 
mo lugar, é por las personas, con el mismo juramento, 
é solepnidat, é so las mismas penas que de suso en las 
dichas ordenanzas, é previllejos se contiene, é han de ser 
elegidos los dichos Regidores: é que los otros dies y ocho 
diputados sean para que andaí, é Bean tenidos de andar 
con la justicia ; é acompañarla , é le ayudar , é favorecer 
cada que vieren que cumple, 6 por ella fueren reque- 
ridas; é que estos dichos dies y ocho diputados asimismo 
sean de los que non siguen bandos, nm apellidos, nin 
parcialidades, nin son en treguas, nin encomiendas do 
parientes mayores, é que hayan fecho el dicho juramen« 
to de los non seguir, nin ser en ello, segunt quede suso 
en estas ordenanzas se contienen ; é sean buenas personas» 
de buena entencion é deseos del servicio del Rey, é de 
la Reina nuestros Señores, é de la justicia , é del bien co- 
mún de la dicha villa; que sean elegidos por el Alcalde 
é Regidores, é Fieles; é sean diputados, en uno, con los 
dos escribanos del Concejo, al tiempo de la elección de 
losr otros dichos Oficiales, con juramento que primera? 
mente fagan, que los elegirán tales, como es dicho, ea 
cuanto supieren, é Dios les diere á entender. 

Otrosí: Por quitar la confusión é desorden que se 
suele s^uir de ei^trar en el Concejo de esta dicha vi- 
lla todos los que quieren, é porque el secreto de las 
cosas que en él se pasaren, mejor se pueda guardar, es 
acordado, é ordenado que de aqui adelante non estén 
otras personas algunas en el Ayuntamiento del Concejo 
de la dicha villa en las cosas que en el pasaren, é se ho- 
bieren de ordeñar, salvo solamente! el Alcalde, Preboste, 
Fieles, é Reidores, é los Escribanos del Concejo, é el Let 
trado del Concejo, é los Fieles , é Diputados de que de suso 
te face mención: é si otras algunas personas tentaren de 
TOMO I. o 
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entrar, é ettar eaék dicbo Gmocfo, c Ayiñifámífntó^ qoe 
los dkíios Alcaldes, PrriiOBtes, é Fieles, Bcpdores, é IH- 
potados, ge le noa conáentan: é ¿ emitía sa Toluntad 
huisúeren de esatr enél, ejecuten en ellos las penas ooo- 
t^miAw en las leyes de Zamora, é Cordel, Cedías por 
los Señores Beyes de gloriosa memoria D. Joan é D. En- 
rique: é se guarden las dichas leyes en todo, é pcnr todo 
segmid que en ellas se contiene, 

8.* 

Otro^: Es acordado, é ordenado, que quien viviere 
con Señor alguno, ó levare d^ acostamiento, ó quitacioa 
en tanto que con él viviere, ó lo levare, non pueda tener 
ninguno de los dichos ofióos de Alcaldía, nin de Fieldad, 
nin de Regimiento^ nin de Escribania de Concejo, nin 
IKputarion de los ñete, nin de los diez y ocfaolHpotados 
susodichos; salvo ñ vivieren oon el Rey, é con la R^na 
nuestros Señores, é con el Príncipe nuestro Señor, su 
ñfo solamente, sin otro Señor: é si contra el toior de es- 
tas ordenanzas alguno que yiva con otro Señor ó levare 
del quitación ó acostamiento , fuere elc^do para qual* 
quier de los dichos oficios, la tal elección sea en si nin- 
guna, é le sea quitado el dicho ofido: é si usare del, pa- 
gne en pena diez mil maraTedis, para el dicho Concejo, 
é sea elegido otro nuevo en su lugar: é el tal Oficial que 
fuere en la tal elección, sabiéndolo, por el mismo fecho 
sea inhábil para haber los dichos oficios; é que en tieob- 
po alguno non puedan haber nin tener ninguno dellos 
en esta dicha villa, é pague mas en pena otros diez mil 
maravedís para el didio Concejo. 

Otrosí : Gomo qnier que es defendido por las orde- 
nanzas antiguas desta villa, confirmadas por el dicho Se- 
ñor Rey p. Juan, que ninguno en esta dicha villa non 
iea osado de sacar ballesta ó roido, nin pelea que en ella 
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haya so ciertas penas; pero por la mengua de justicia que 
ha habido en ella á causa de los dichos bandos, non han 
seido ejecutadas las dichas penas como conyenia, é por- 
que desto se ha seguido muchas muertes, é feridas, é 
enemistades, inovando la dicha ordenanza, é añadiendo 
en ella es acordado é ordenado, que qualquier persona 
que á roido ó pelea que haya en la dicha villa, ó en sus 
arrabales , de aqui adelante sacaren ballesta, ó espingar* 
das, ó otro tiro de pólvora, que por el mismo fecho sea 
desterrado por diez años de esta dicha villa, é de sus tér- 
minos como quier que non, tire con la dicha ballesta, é 
tiro de pólvora, é si tirare qualquier persona con ella 
como quier que non fiera, que le corten la mano dere- 
cha publicamente por justicia: é si feriereque muera por 
ello como quiera que el ferido non muera, é si matare 
que muera muerte de alevoso; salvo los que sacaren las 
dichas ballestas, ó espingardas, é tiros de pólvora, ó 
tirare con ellos en defensión de la dicha villa , ó de los 
vecinos, é moradores de ella, si algunas gentes de fuera 
parte, ó otros hcnnes poderosos venieren contra ellos por 
los ferir, ó matar, ó por ocupar la dicha villa, ó por les 
fs^cer otros males, ó dapnos, ó fuerzas, ó otras cosas que 
non sean servicio de los dichos Rey é Reina nuestros Se- 
ñores; ó si lo fecieren cada uno en defensión de su casa 
que le combatan ó que crean que quieren quebrantar, ó 
entrar por fuerza , non seyendo la Justicia la que quiere 
entrar en la tal casa , que en tales casos non cayan en las 
dichas penas : é si en los tales casos exedieren de su jus- 
ticia, é defensión, tirando con las dichas ballestas, ó tiros 
de pólvora como non deben, que estén á la pena del de- 
recho. 

Otrosí: Que ninguno de los vecinos é moradores de 
esta villa non mentan gentes en ella de fuera parte, por 
via de alboroto, nin de asonada; salvo si fueren en de- 
fensión de la dicha villa, é de los vecinos é moradores 
della en los casos que de suso es didio en el capitulo sjn* 
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te§ de cüe é ooo mandamMUo del Gnoejo é josdña de 
la dkfaa Tilla, » pena que quim lo comaró fccicrc, 
demás de las otras penas de derecho, que sea desterrado 
de la dicha Tilla, é de sus ténmiios por diez años, é pier- 
€la el teicio de todos sos Uenes, é sea ajJicado al ] 
de los moros, é puentes de la diárha Tilla; é á las 
cas de las dichas Igleñas; é qoe en este caso haya logar 
pesquisa como en los otros casos en qoe por lasoidenan- 
as de esta didia TÍUa se puede Saca. 



II. 



Otrosí: Pe»* qoanto las perscmas cpie destierran las 
jost&cias desta dicha Tilla, ó les «wanAm salir faeiz della 
é de sos términos con algonas legoas de rededor, en des- 
precio é menosprecio de las «fichas jostkáas, é ñn temor 
de la pena qoe les ponen, Tiaien á estar cerca de la di<- 
cha Tilla, jonto con los arrabales della, é alli boca mau- 
les é dapnos contra los Tcdnos, é moradores deUa, de- 
cíendo qoe no pnedoi alli ser presos mn el destierro se 
cstiende á donde ellos están, deciendo qoe la jurisdicion 
de la dicha Tilla non pasa de los dichos arrabales, é la 
jostkña, é Concejo de la dicha Tilla contradicen esto , di- 
ciendo, qoe poede facer los dichos destierros con las di- 
días lc^;aas alderredor, é íbera de todo el dicho Conda- 
do, segunt derecho y costumbre; é porqne desto han na- 
cido en esta dicha TÜla, é nacen de cada dia muchos roí- 
dos y escándalos, é es causa de turbar la paz é spsi^o de 
ella, proTeyendo en ello é por quitar todas dubdas é 
qüistiones, es acordado, é ordenado, que de aqui ade- 
lante el Alcalde, é otras justicias de la dicha Tilla puedan 
desterrar qualesquier Tecinos, é moradores de ella, é 
otras qualesquier personas que en ella ó en sus arraba- 
les ,é jorisdicciones cometieren qualesquier maleficios para 
que non entren en la dicha Tilla, nin en todo el Conda- 
do de Vizcaya, Tillas, é ciudad,~é tierra llana, é Encar- 
taciones, é dentro de dicho Condado en las leguas «ai der^ 
redor de la dicha TÍHaqua la justicia entendiere que cumple 
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á la ejecución della, segunt el maleficio que hobiere co- 
metido ó la causa porque le mandare salir fuera; é que 
asimismo los puedan desterrar para que sirvan en Ala- 
nía ó en qualquier de los otros castillos fronteros, é que 
estos tales destierros, ó mandamientos, de salir fuera del 
dicho G)ndado, ó de las dichas leguas enderredor , sea de 
tanto vigor en todo el dicho Condado, ó las leguas den- 
tro del en que fuere puesto, como en la dicha villa; é 
asi sean punidos los que lo quebrataren, como si contra 
la sentencia, ó mandamiento del dicho destierro, entra- 
sen en la dicha villa; é que si necesario es sea suplicado 
á la Alteza de los dichos Rey é Reina nuestros Señores, 
que les plega confirmar lo en este capítulo contenido ; é 
otorgarlo de nuevo si menester fuere, mandando al Q)r« 
regidor de Vizcaya, que es, ó fuere de aqui adelante, é 
á qualesquier Concejos, é justicias, asi ordinarias como 
de Hermandat de las dichas villas, é ciudat, é tierra lla- 
na del dicho Condado con las Encartaciones, que cada é 
quando los tales desterrados entraren, ó estovieren en su 
jurisdicción de qualquier de las dichas justicias, contra 
la forma de las dichas sentencias, 6 mandamientos de 
destierro, seyendo requeridos por las dichas justicias de 
la dicha villa, les prendan los cuerpos, les secresten los 
bienes que les fallaren é los envien presos é á buen re* 
caudo á la dicha villa, é los entreguen á la justicia della 
á sus costas de los mismos desterrados, si les fallaren de 
que, é si non á costas de la justicia, ó Concejo, é cada 
uno dellos quel dicho requerimiento, según la forma 
deste capítulo, realmente, é con efecto non cumplieren, 
por el mismo fecho pierda los oficios, é la tercia parte 
de todos sus bienes para la cámara de los dichos Rey é 
Reina, nuestros Señores. 

£ asi leidas las dichas ordenanzas, los dichos Alcal- 
de, Preboste, é Fieles, Regidores, Jurados, Diputados é 
Escribanos , é asi mismo toda la otra gente é la mayor 
parte della que presente estaba, la cual se decia , é el di- 
cho Escribano, dio fé ser la mayor parte los vecinos é 
moradQres de la dicha villa, digieron: Que los dichas or^^ 

/ 
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draanzas eran buenas é santas, é tales que eran muy 
complideras al servido de los dkhos Rey é Beyna nues- 
tros Smores, é á la egecoóon de su justicia é á la paz é 
aoñego é hím publko de la dicha ^Ua, cjne las qnerian 
por ordenanzas, é pedian é pedieron al dicho Señor I¿- 
ccnciado que ge Jas <liese pw cndeoanzas en nombre de 
los didios Bey é Beyna nuestros Señmes ; é que eran 
prestos de las guardar é cumplir, é &oer sobre ello el 
dicho juramento, é otro cualquier juramento, é solep- 
nidat que él de parte de su Alteza les mandase: é por- 
que esto pudiese faser é cum^dir , que le pedian é pi- 
dieron, que en nombre de su Alteza, é por virtut de 
su poder que cerca de esto tenia, si necesario les era los 
absolTÍese é diese por quitos de los didios juramen- 
tos é otras t^ligacicmes é promisiones é omenages á 
que se habian coligado ellos é sos imtfrfs ám A contra lo 
contenido en las didias <»denanzas , según que de suso 
en el capítulo é ordmanza que desto £ü>la se £u3e men-» 
oon, é de las penas á que se hcriñesen <¿iligado según 
que de suso es dicho. £ luego el didio Señor lácen- 
ciadd dijo que ú necesario les era, él ea nomlme de su 
Alteza, é por virtud del didio su poder é £M:ultad los 
afasolvia , é los daba por absueltos, libres, é quitos de 
todo ello en cuanto era omtra lo omtenido gh el didio 
capitulo de que suso se íace mención : é luego en conti- 
nente el dicho Señor licenciado tomó é recibió juramen- 
to sobre el Altar mayor de la dicha iglesia de Señor San^ 
tiago, en una cruz de plata que estaba puesta sobre el 
dicho Altar, de los dichos Pero López de Vitoria, Al- 
calde, é Juan Ochoa de Bedia, Teniente de Preboste , é 
de Diego de Arbolancha, Teniente de Alcalde, é de 
Ochoa Martínez de Yruxta, Fiel, é de Sancho Sánchez 
de Líbano, Fiel, é de Pero Martínez de Bilbao, Begidor, 
é de Pero Martínez de Marquina, B^dor, é de Juan 
Sánchez de Aguírre, B^dor, é de Pedro Sánchez de 
Hondíz , Be^dor, é de Martín Sánchez de Barraondo el 
de la carnicería, Bcgídor, é de Sancho Sánchez de Men- 
dieta, Bi^idor , é de Martin Peres de Marquina, Dipu- 
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tado, é Diego Pérés de Betolaza, Diputado, é de Juan 
de Arana, fijo de Juan Ochoa de Arana, ya difunto, Di- 
putado , é de Martin de Arriaga , (Coracero, Diputado, é 
de Sancho Iñiguez de Arcaecke, Escribano, Diputado, é 
del Bachiller García Martinez de Careaga, Iletrado, é de 
Rolin de Uribarri , Procurador, é de Martin Ochoa de 
Yurreta , é Juan Martinez de Gueldo, Escribanos de Con* 
cejo, é de Juan de Salcedo, Diputado, é de Juan de Gue* 
mez , Diputado , é de Pedro de Arratia , Diputado , é de 
Juan Fernandez de Olarte , Diputado , é de Pero liOpez 
de Quincoces, Diputado, é de Sancho de Salcedo, Dipu- 
tado, é de Esteban de Salazar, Diputado, é de Ochoa de 
Gortaeta , Gorrero, Diputado, é de Carlos el Emperador, 
Diputado, é de Ochoa de Gaztañaza el viejo, Diputado, 
é de Pero Ochoa de Unda, Diputado, é de Yñigo de Ar- 
caeche, é de Martin Sánchez, el Pintor, Diputado, é 
Ochoa de Arbolancha, Diputado, é de Pero Ybañez de 
Ycaza, Diputado, é de Juan Sánchez de Salazar, Escri- 
bano, é de Juan Sánchez de Sant Vicente, Diputado^ é 
de Martin Ochoa de Guernicaez , Diputado , é de Sancho 
de Iiabeaga, Diputado, é de Femando de Legórbum, Ju- 
rado, é de Martin de Muñir i. Jurado, é Juan de Barza- 
bala. Jurado, é de Juan de Munguia, Jurado, é de Juan 
de Milenegui , Jurado , é de Ochoa de Arana , el Jurado, 
é de Fortuno de Yturrioz, Jurado, é de Martin de Ure- 
zar. Jurado, é de Pedro de Arana, fijo de Ochoa de Ara- 
na, é de Pero Sánchez, de Quincoces, de Pero Ochoa de 
Arana, é de Fortun Sánchez de Sumelzo, é de Juan Sán- 
chez de Arriaga, Carcelero, é de Martin Sánchez de Ara- 
ná, é de Martin Pérez de Marquina, é de Martin Pérez 
de Barzabala , é de Martin Ybañez de Bilbao el mozo, 
é de Sancho de Sant Juan , é Diego Martinez de Barza- 
bala , é Martin Peres de Galvarriato , é de Juan López, 
de Arcaeta , é de Juan Martinez de Uribarri, é de Rolan 
de ünzon, é de Juan Peres de Fágaza, é de Juan Marti- 
nez de Lozoño, é de Pedro Yañez de Basazobal ^ los cua- 
les juraron solepnemente en forma, por Dios, é por la 
seásd de la dicha cruz, en que pusieron sus manos dere- 
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chas corpóralmente, que de aqui en adelante, para siem- 
pre jamas, guardarán é cumplirán todo lo contenido en 
el dicho capítulo é ordenanza de suso en esta Escritura 
contenido, que fabla de se apartar de los dichos bandos, 
é linages , apellidos , treguas , é encomiendas de Parien-^ 
tes mayores, é de non seguir los dichos apellidos, é ban- 
dos, é parcialidades , nin acudir á ellos é cada una cosa, 
é parte dello, según é por la forma, é manera que en el 
dicho capitulo é Ordenanza se contiene, é por él es man- 
dado que se faga el dicho juramento , é que non ver- 
nian, nin pasarian contra ello, nin contra cosa alguna, 
nin parte dello, en algún tiempo nin por alguna mane^ 
ra , so pena de perjuros , é infames , é so las otras pena¿ 
en el dicho capitulo contenidas ; é luego queriendo facer 
el dicho juramento asimismo los otros vecinos , é mora- 
dores de la dicha villa que presentes estaban , el dicho 
Señor Licenciado dijo: Que por cuanto segunt la muche- 
dumbre de los que alli estaban, é querian jurar él no 
podian estar á tomar juramento á todos, que mandaba é 
mandó á los dichos Martin Ochoa de Yurreta , é Juan 
Martinez de Gueldo , Escribanos del Concejo de la dicha 
villa , que en presencia de Martin Pérez de Marquina, 
é Sancho de Arcaeche , é Juan de Arana , Diputados de 
la dicha villa', tomasen é recibiesen juramento de todos 
los que quisiesen jurar el dicho capítulo é ordenanzas: 
-é los que asi jurasen, los escribiesen en un cuaderno á 
todos juntamente de como facían el dicho juramento en 
pública forma , é lo signasen de su signo , é lo entrega- 
sen á los fieles de la dicha villa, para que lo toviesen en 
uno con esta Escritura é Ordenanzas, juntamente con ha 
otras ordenanzas é previllejos de la dicha villa : los cua- 
les dichos Escribanos dijeron que estaban prestos de lo 
facer asi, é cumplir; é luego el dicho Señor Licenciado, 
visto lo suso dicho , dijo : Que en nombre de los dichos 
Rey é Reyna nuestros Señores , é por virtud del poder 
de sus Altezas de suso encorporado , daba é dio al dicho 
Concejo é oficiales de la dicha villa, é á todos los vecinos 
é. moradores della ,. por ordenanzas las de suso conteni-t 
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jdias en este <¿iikd«iid encorporadas: U$ cttáles mandó que 
las guardasen» é. cumplan , en todo é por todo, segunt 
é por la forma é manera que en ellas se contiene , so las 
penas contenidas en ellas , é en la carta de su Alteza suso 
encorporadá: 6 que nianda|>a é mandó que fuesen pre- 
gonadas públicamente las dichas ordenanzas por las pl»* 
zas é mercados,. é lugares acostumbrados de la dicha vi- 
lla , segunt que en la dicha carta de suso encorporadá se 
contiene, porque viniesen á noticia de todos é ninguno 
dello pudiese pretender ignorancia. 

£ despenes de lo susodicho en la dicha villa de Bil- 
bao, sábado veinte é nueve diaá de dicho mes de Noviernt- 
bre de dicho año , en presencia de mi el dicho Escriba- 
no é de los testigos de yuso escritos , estando en la plaza 
pública que es fuera de la dicha villa, cerca de la casa 
del G>ncejo della,. é estando |)resentes los dichos Pero 
López de Vitoria , Alcalde , é Diego Pérez de Arbolan^ 
cha, su Teniente, é Juan Ochoa de Bedia, Lugar-T^ 
niente de Preboste , é Martin Ochoa de ürreta , é Juan 
Martinez de Gueldo , Escribanos del Concejo de la dicha 
villa , é otra mucha gente que allí se juntó por manda- 
miento del dicho Señor Licenciado , en nombre de los 
dichos Rey é Reyna nuestros Señores , fueron pr^onadas 
las dichas leyes suso contenidas, por Juan de Gíoriezo, 
Pregonero del Concejo de la dicha villa, públicamente á 
alta voz: é luego encontinente asimismo fueron public^^-r 
das pcff pregón por el dicho Juan Goriezó, Pregonero^ 
en presencia de ini el dicho Escribano, é de otra mucha 
gente , en los dichos lugares acostumbrados, dentro de la 
dicha villa : é fecho lo susodicho , el dicho Alcalde pedió- 
lo por testimonio. Testigos los susodichos. .^ Garcias Li- 
cenciatus....JE yo Alvaro de Sevilla, Esciíbano de Cámara 
delUeyétde-la Beyná nuestros Sdióres , é su Escribano 
é notario publico en la su Corte, é en todo» los sus Rey-- 
nos é Señoríos , fui présente á todo la susodifcho , en uno 
con los dichoa testigos, é al pregón de estas dichas. orde- 
nanzas, segund que de suso se contiene, é de pedimento 
del dicho Alcalde. en nombred^ la^dicha. villa de Btlbao 

TOMO I. P 
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é de inandamento del dkho ^¿or lÁceááada^^rpm aqiii 
< firmó su nomhri^, cserihi estas •'ordenanzas é caphulos 
'SUSO encorporados , que el dicho Señor. Licenciado fizo 
por virtud de la dicha caartade los dichos: Biey^é Reyna 
nuestros Señores* suso «ncorpoiadas , las cuales iraii oier«- 
tas é por «^de ñz este mió signo' aCOBtmabradQ , que es 
átal. En testimonió que es verdad. .^^ Alyaro de Sevilla. 
£ agora por parte de Lope Sandiez' de Quincoces, é 
de Sancho Yñiguez de Arcaeche, vemnoB é Procurado* 
res de la dicha villa de Bilbao , en nomb^^e del Concejo, 
-Altalde , Preboste, Fieles , Regidores^ Diputados, Caba- 
-lleros. Escuderos, Oficiales é homes buenos de la dicha 
villa de Bilbao , nos fue suplicado é pedido por merced, 
que porque mejor é mas complidamente vos fuesen guar- 
dadas las dichas leyes , é- ordenanzas que asi el dicho Li-- 
cenciado Garei-Lopez de Chinchilla ^ del nuestro Coiise* 
jo, les dio, é concedió por Nos, é en nuestro nombre, 
por virtud de la dicha nuestra Carta que suso va encor- 
porado , ge las mandásemos confirmar, é dar nuestra car- 
ta de previllejo dellas : por ende Nos los sobredichos Rey 
Don Fernando é Reyna Doña Isabel, por facer bien, é 
«nerced á la dicha villa de Bilbao, é oficiales é personas 
suso dichas de la dicha villa de Bilbao , tovimoslo por 
bien, é confirmamos é loamos, é aprobamos, é habernos 
por buenas , ciertas é firmes, las dichas leyes, é ordenan- 
zas, é cada una cosa, é parte dellas , en todo é por todo, 
é segund, é de la forma é manera que en ellas se contie- 
ne: é por esta nuestra carta de previllejo, ó. por el tras-* 
lado della , sitiado de Escribano público , mandamos al 
diicho Concejo , Alcalde, Jurados , Preboste, Procurador, 
Diputados, Caballeros, Escudiero, Oficiales é hc»iies bue- 
W>8 y que usen é guarden inviolablemente agora , é de 
aquí adelante para siempre jamas las dichas ¿rdeaoaniai^ 
é leyes susd encorporadas, so ks penas,, é'cas^s en dilas 
contenidas. Otrosi: Mandamos al . Principe- Don- Juan 
nuestro muy caro, é muy amado fijo y á los Infantes, 
Duques, Marqueses,. é Condes, Maestres de las Ordenes, 
Prioüts, Comendadores, é SubcomendadoÑs, Alcaides- de 
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los Castillos, é €ásas fuertes é llanas-^ é álos del nuestro 
Consejo, é Oidores dé la nuestra Audiencia , é AJcaldes^* 
é Notarios de la nuesba Gasaé Corte,, é Oiancellería, é* 
cualesquier nuestros vasallos, é subditos^ é naturales 
que para ello fueron requeridos , que les guarden é fa- 
gan guardar esta nuestra carta de previllejo, é las di- 
chas leyes é ordenanzas en ella contenidas, é. cada cosa 
dallo , agora é de aqui adelante para siempre jamas , en 
todo é por todo, é segunt efí ellas s$ contiene: é para las 
guardar, é usar den, é fagan dar todo el favor é ayuda 
que les pidieren é menester hobieren, é contra el tenoir 
é forma dellas non vayan, nin pasen , nin consientan ir 
uin pasar en tiempo alguno nin por alguna manera que 
sea: é los unos é los otros non fagades, nin fagan ende 
al por alguna manera , ' so pena de la nuestra mercet , é 
de diez mil maravedís á cada uno de los que contrario 
fecieren , para la nuestra Cámara é demás que cayan en 
la nuestra ira: é demás por cualquier ó cualesquier por 
quien fincare de lo asi facer, é cumplir, aiaodamos al 
borne que les esta uuéGltra carta de previllejo mostraife, 6 
el traslado della, autorizado en manera que &g^.fe, que 
los emplaze que parezca ante Nos en la nuestra Corte, 
doquier Nos seamos, del dia que IjtM «oaplaxare á quince, 
primeros siguientes, so la dicha^ pena á cada uno; so la 
cual , mandamos á cualquier Escribano . público que pa- 
ra esto fuere llamado, que déisnd^ al que la mostrare 
testimonio signado con su signo , porque Nos sepa- 
mos en como se cumple nuestro mandadp: £ de esto vos 
mandamos dlar esta nuestra carta de previllejo , escrita* 
en pergamino de cuero, é firmada de nuestros nombres, 
é sellada con nuestro Sello de plomo, pendiente en filos 
de seda á colores. Dada en la ciudad de Tarasona á vdua^ 
te é ocho dias del mes de Febrero , año del Nascimien-* 
to de nuestro SeuQr Jesu-Xlristo de mil é cuatrocientos é 

ochenta é cuatro anofi^yO EL REY YO LA RJEY- 

NA^^^Yo Fernando Alviare^ de Toledo, Secretario del 
Rey é de la Rey na nuestros Señores, é yo Gonzak) de 
Baez^« Cont^pi: de las relaciones de sus Akezas reg^ea'm 
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te el ofióo déla Eambonía mayor de los prmle^os la 

fiómoB escrilÑr por mat mainfada. Femando Al^ares:-.^ 

Gonzalo de flbe» Rodrigo de Tah^era, Docior..-^er- 

Bando Ahrarez Knto, Doctor. 

Está copiado del ejemplar impreso de Real arden 
en el año de 1788, y comprobatio y emendado por el 
Registro. ..^Está rubricado. 

NúM. XXIV. 

PrOTÍsion del Consejo Real de Gobernación, man- 
dando que en el Condado de Vizcaya se guarden 
eiertas leyes y ordenanzas hechas por 

mandato ReaL 

Hegístxo general del Sello en el Beal Archín) de Simancas, 

mes de Mayo de 1484* 

í ía?''' IXm Femando é Dcma Isabel «ce _ A los Coooejos, 
^ Justicias, Regídoies, Caballeros, Escuderos , Oficiales é 
bornes buenos de la cibdad de Orduña é de las villas de 
Bilbao, é Portugalete, é Bermeo, é Lequeitio, Ondarroa 
é Yabnaseda é Placencia é todas las otras vülas é lugares 
del nuestro noMe é leal Condado é Señorío de Y izcaya^ 
é Encartacicmes, é otras cualesquier personas á qui^i' lo 
de yuso en esta nuesti^ Carta contenido atañe 6 atañer 
pueda en cualquier, manera, é á cada uno é cualquier de 
TOS á quien esta nuestra Carta fuere mostrada ó su tras- 
lado signado de Escribano público , salud é gracia. Sien 
sabedes como por algunas cosas complideras á nuestro 
•crvicio é egecucion de nuestra justicia , é al bien é jwo 
común desas dichas cibdad é villas é logares, é de los ve^' 
sinos é moradores dellos enviamos allá ai liceiliciado Gar-' 
eia Lopes de Chinchilla, Oidor de la nuestra Abdiencia 
é del nuestro Consejo , el cual dis que porque todos vi- 
viesedes eu' paz é sosiego; é vos qukasedes é apartasedes 
de los bandos é linages é encomiendas áé los plarrientcs 
mayores del dicho Condado, y todos estoviesm so noes-^ 
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irá guarda é amparo , por \irtud de loe poáeteB é abto-' 
ridad que para ello le dimos fiso ciertas leyes é ordenan^ 
zas, por las cuales entre otras cosas vos mandó de núes»' 
tra parte vos quitasedes é apartasedes de los dichos ban-^ 
dos é linages , é encomiendas de parientes mayores , é los' 
non acodiesedes en los bandos é ruidos que los unos con 
los otros , é los otros contra los otros tuviesen, so gran-* 
des penas: y que todos favoresciesedes 6 ayudasedes á las^ 
Huestras Justicias que eü esas dichas cibdad é villas é lu- 
gares é Ciondado estoviesen , é vos juntasedes con ellas^ 
para las cosas de nuestro servicio, é egec^ucion de la nues- 
tra justicia , segund que lo susodicho é otras cosas dis 
que en las dichas leyes é ordenanzas mas largamente se^ 
contiene: las cuales dis que por vosotros fueron otorga- 
das é juradas solemnemente de las guardar é complir ttk^ 
todo ó por todo so grandes penas é obligaciones que cer-' 
ea dello sobre vosotros posístes: E agora es nos fecha re-* 
lacion que algunas personas dedas dichas villas é lugares' 
é Condado con; mal zelo que tienen al servicio de IMios' 
é nuestro, é á egeéucion de la nuestra justicia han aten- 
tado é tientan quebrantar las dichas leyes é ordenanzas 
por muchas vias é maneras esquisitas, é buscando favo-' 
res de parientes mayores á fin que non se guarden. E 
porque nuestra merced é voluntad es, é cumple á núes-* 
tro servicio, é á egecucion de nuestra justicia é á la* paz 
é sosiego é buen regimiento desá dicha villa é Condado^' 
que las dichas leyes é ordenanzas sean guardadas é com-' 
plidas, mandamos dar esta nuestra Carta para vosotros 
en la dicha rason : por la cual vos mandamos' á todos é á 
cada uno de vos que guardedes é cumplades , é fagadea' 
guardar é complir las dichas leyes é ordenanzas, segdné*' 
por la forma é manera y so las penas que en ellas, é en* 

cada una del las se contiene. E proveyendo é remedian'^' 

do mas en la egecucion é complimiento de lo susodicho, * 
si algunas personas poderosas contra el tenoi" é forma de ^ 
las dichas leyes é ordenanzas trataren de- faser 6 fisiéren ' 
algunas demasias é fuerzas á cualesquiei* Concejos é per- 
sonas singulares desaé dichas vüks de nuestro Condado,* 
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6 procoraseo ót pooér dirisioiie» é disoovdias 6 cscánda- 
Im ó fiñecea algniMin alborotos , ó levantarai midos, £ 
fio de de^wsr las dichas «denamas é leyes, ó de impe- 
dir el dfecto é cgenácío dellas, mandamos á cnalesquier 
Gxicejos desas dichas yillas que ge lo non consientan» 
nin oonsintades nin dedes á ello logar en manera algu- 
na, antes les. dedes todo £iyor é ayoda para poder resis* 
tir é se defimder é anqparar de las taks foensas é dema- 
sías, ¿ para guardar é cumplir las didias leyes, é orde^ 
nanzas, cada que mniester sea, yos juntedes toddsé acu- 
dades los unos á los otros, é los otros i los otros juntá- 
ndote con las ooestras justicias para guardar é cumplir 
las dichas leyfs é wdenanzas , é resistir é defaid^r cua-^ 
lesquier fuerzas é demasías , que segund dicho es cuale»- 

quier personas vos teotareo de hser é ¿sierro £ otrosí 

TOS mandamos que si algunos Concejos ó vesinos dése di- 
cho Condado é £ncartacioaes quisieren eotrar coa voso- 
tros ó cualquier de vos para guardar é cumplir las di- 
chas leyes é ordenanzas, é las otras cosas por Nos man- 
dadas, que los acojadesé rescibades con vosotros, segund 
dicho es, é en las dichas leyes se contiene: £ si contra d 
tenor é forma de las dichas leyes fasta aquí habéis pasa-* 
do ó pasaredes en adelante, por esta nuestra Carta man- 
damos al Corr^ídor del dicho nuestro Condado é Seño* 
rio de Yiscaya ó su Lugar Teniente, é á los Alcaldes 6 
otros Jueses ¿ Justicias cnalesquier desas dichas cibdad, 
é villas é lucres é de cada una dellas que agora son é 
serán de aqui adelante que ^ecuten ep vosotros é en ca- 
da uno de tos las penas en que por no guardar las di- 
chas leyes é ordenanzas &sta aqui habéis caido é incur- 
rido , é cayeredes é incurrieredes de aqui adelante por 
no guardar las dichas leyes é todo lo otro en esta nues- 
tra Carta contenido. £ los unos nin los otros non faga- 
des nin &gan ende al &c fCon emplazanúento,) Dada 
ep la noble villa de Valladolid á veintiocho.dias del mes 
de mayo año del nascimiento de nuestro Señor Jiesucris- 
to de mil é cuatrocientos é ochenta é euatrp años. .» £1 
Almirante. .^ D, Alfonso Enriques Almirante de Castilla 
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por virtad' de losf pódere» que del Rey'é de la Reiiiá 

nuestiros Señores tiene ^ la maildó dar. To Juan Peres 

de Otalorav Eacribano de Cámara del Rey é de la Reina 
nuestros Señorea,. la fiie escribir con acuerdo de los dé! 
Consejó de. sus Altesas. «:. Gársias Licenciatud — . Gundí^ 
salbus Ifoctor ..^ Alfonsus Doctor. 

Mancuerda cort el registro originaL .^^ E^á rubrh^ 
todo. 

Carta Real Patenté ^ dañdó licencia para labrar 
minas en Vizcaya Álava y Guipúzcoa, y en otras 
partes á Pedro de Medina ^Alvaro de^Villafuerte, 
, y Sanobo dq ||ernani , ep la forma qi;e , / 

^exprie^* 

Registro general del Sello en el Real ArcluTO de Simanoai» ^ 

Me9 de julio año ^ 1484* ., ^ 

..».'•.'•'.. II". I I •' • • ; . < » . • - 

Doña Isabel por lai gracta de Dios 8fa .^.A* todos los 28 de Julio 
Concejos, Cbrregidores, Alcaldes, Merinos, Preatamero^ ^® i484» 
Prebostes , Caballeros , Escuderos, Oficiales y homes bue* 
nos de la mi leal proy india de Guipúzcoa , é del mi ño^ 
ble é leal Condado é. Señorío de YÍ29caya é las £jica£ta«^ 
cienes, é übrinandaiks. de Álava, é!de'ti)daá las )Otnras 
cibdades , é villas é lugares de Burgos é Gaiahorta , é á 
cada uno é cualquieira de vos á quien esla 'mi Carta fiíc^ 
re mostrada, ó el traslado della signado de Escribano 
publico , salud é gracia* «^ Bien sabeáes 6 debedes saber 
como «los itéyes mis pro^nitocés hobieróix vedado é der* 
fendido que ningimo nox algunos en estos Begpoos nóñ 
fuesen o¿dos de abrir ni la^rai^ mineros ayunos de me*» 
tal de plata , é' cobre ^ é plomo , é estaño, como antigua* 
mente sen labraba. £ después por algunos Réye¿ mis 
predescesores ba séido dadaí licencia^ é 'facultad á algunos 
fiersonas^ Goncejbs) para- los aUrír ¿(labrar i pero aque- 



lio no ha trnido efecto, por DO K kdier CDBtbna^ en 
labrane U» dichos ineúlm £ ag[»a qitgmifimdo ser 
oon^lídero á mi aenrido. Yo he mandailo i Pedro de 
Mrdiita é Alvaro de VUlafaertes tccíiiob <le Burgos, é á 
Sandio de HrmaniTeciiio «leS^pTÍaque abran é lalM'en 
todos é coalesqníer mineros de cobre ¿ pLomo €X>n plata 
é estaño, qne hay é holÑere en esos dichcis obispados de 
Burgos é Calahorra coa la provincia de Coipazcoa pcnr 
cuatro anos primeros siguientes que se cuentan del dia 
que comenzaren á labrar en los dichos mineros. Porque 
vos mando que degedes é oonsintades labrar libremente 
é sin impedimento alguno á los dichos Alvaro de Villa* 
fuerte, é Pedro de Medina é Sancho de Hemani, é á 
los que ellos ó cualquier dellos quisieren é nombraren é 
pusieren en la dicha labor , abrir é labrar todos é cua- 
lesquier mineros de cobre é plomo con |^ta , é estaño, 
é aprovecharse de los mcrntes para cortar madera é leña 
é carbón, é de las aguas para £iser cualqui»' edificio pa- 
ra la didia labor, é los términos para lo acarrear é lle- 
var por cualesquier partes , que necesario fuere : con 
tanto que si fuere en ^do ó realengo non hayan de pa- 
gar nin paguen por ello cosa alguna , é si fuere heredad 
propia de alguna ó algunas personas paguen por ella el 
daño qoe en la tal heredad ó heredades se fisiere á vista 
del Gorre^dor ó Alcalde del tal lugar ó lugares do acaes- 
eiere: é les dedes ó £igades dar posadas é todas las cosas 
que para la dicha labor hobieren menester ellos é los que 
por ellos andc^ñeren por su justo precio é valor. £ otrosí 
mando á vos los didios Conchos, é Justicias é otras per- 
sonas cualesquier que los amparedes é defendades, é non 
consintades que les sea fecho mal ni daño ni desaguisa- 
do alguno , á ellos ni á alguno dellos -, ni á los que por 
ellos andobieren en la dicha labor. £ por esta mi Garta 
mando && f Siguen las fómutlas con emplazamiento.) 
Dada en la ciudad de Córdoba a veinteiocho días del mes 
de julio año del nascimiento de nuestro S^or Jesucristo 
de mil é cuatrocientos é ochenta é cuatro años. — YO LA 
REYNA«..^To Fernand Alvares de Toledo Secretario de 
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nuestra Señara la Réyna la físe escribir por su manda* 

do Acordada...^ Rodericus Doctor. 

C(mcuerda con el registro original. .. Está rubrif^ 
codo. 

NiíM. XXVI. 

Carta Real Patente sobre el pago de nn reparli- 

miento á la villa de Bilbao ^ en cantidad de. tres 

millones de maravedís^ por haber sacado fuera 

del Reyno moneda y otras cosas vedadas. 

Registro general del Sello en el Real ArcUyo de Simancas » 

mes de Setiembre año de 1484* 

Doña Isabel &c. A vos el Concejo, Alcaldes procura- i5 de Se- 
dores, Preboste , Fieles , Diputados , Regidores ^ Caballé* tiembre de 
ros. Escuderos ^ Oficiales 5 é homes buenos de la noble ' 
Tilla de Bilbao , salud é gracia. Bien sabedes oomo por 
razón del delito que algunos vecinos desa dicha villa ho- 
bieron cometido , asi en sacar oro é plata é otras cosas 
vedadas de mis regnos como en otras cosas por ellos co- 
metidas , fue fecho cierto proceso en mi Corte á pedi- 
mento de mi Procurador fiscal contra los vecinos é mo* 
radores de la dicha villa. £ después por les faser bien é 
merced. Yo les perdoné toda la mi justicia, asi> civil co- 
mo criminal que contra ellos é contra sus bienes tenia. 
£ por el derecho que á mi Cámara é fisco pertenescia de 
los dichos bienes , me quise servir dellos de tres cuentos 
de maravedis pagados en tres pagas en cierta fornla , se^ 
gund mas largamente se contiene en la Carta que sobre 
ello mandé dar: é el un cuento de los dichos tres cuen«- 
to6 mandé que se repartiese por los que sacaron la dicha 
moneda, con tanto que no pagasen en ello lo» pobres é 
personas que estobiesien encabezsadas en el Pedido de- la 
dicha villa en un millar, é dende abajo: é despcies, por^ 
que mé fue fecha relación' que los que habían sacado él 
dicho oro é plata é las otras 'cosas vedadas eran, tantos é 

TOMO L Q 



123 TIZGATl. 

tan caudalosos qnelmenameate podrian p^^ár loe didios 
do6 cuentos de los dichos tres cuentos , mandé ¡xxr otra 
•mi Carta que las personas que teman cargo de ¿iser el 
dicho repartimiento , repartiesen los dichos dos cuentos 
de maravedis por los que habían sacado el dicho oro é 
plata , é las otras cosas vedadas. £ agora me es fecha re- 
lacion, que como quier que todos los vednos de la di- 
cha villa , antes que se fisiese el dicho repartimiento, 
'codsinderon que se fisiese asi , qué los dichos repartido- 
res, habiéndose UKxler adámente, repartieron por las per- 
sonas que fallaron culpantes en el dicho delito, un cuen- 
to é dosientos é cuarenta é cuatro mil maravedis : é que 
después de fecho el dicho repartimiento tomaron á con- 
sentir en él, ecebto hasta diez personas poco mas ó me- 
nos, los cuales no han querido consentir nin consintie- 
ron en el dicho repartimiento , niñ quieren cumplir lo 
que les copo á pagar por él , á cabsa de lo cual dis que 
está por pagar el un cuento de maravedis de la primera 
I»aga: é por vuestra parte me fué suplicado é pedido por 
merced , que mandase dar mi Carta para que todos pa- 
gasen en el dicho repartimiento, segund lo que les copo 
ó que sobre ello proveyese como la mi merced fuese. E 
Yo tovelo por bien, é mandé dar esta mi Carta en la di- 
cha rason , por la cual mando á todos los vecinos é mo- 
radores de la dicha villa á quien fuen fecho el dicho re- 
partimiento que luego paguen todos los maravedis que 
les copo en el dicho repartimiento , sin poner en ello 
embargo ni contrario ni dilación alguna: con mas las 
costas que á su cargo é culpa se han recrescido á vos 
^1 dicho Con<^jo : é si asi fasér é cumplir non lo qui- 
sieren , é escusa ó dilación en ello posieren , es mi 
merced é voluntad que non gocen del perdón que Yo 
di é concedí á los vecinos é moradores desa dicha vi- 
lla , é que queden apartados é fuera del dicho per- 
don ; é mando á vos el dicho Concejo que enviéis an- 
te Mi la pesquisa que fesistes contra los que sacaron 
la dicha moneda é éósas vedadas, para que Yo la man- 
de ver é faser sobre ello lo que sea justicia* E man- 
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do á las personas en quien fue fecho el dicho reparti- 
miento é non quieren pagar nin contribuir en él , que 
del dia que con esta mi Carta fueren requeridos fasta 
veinte dias primeros siguientes los cuales les dó é asigno 
por todos plasos é término perentorio » vengan é pares- 
can ante Mi personalmente , é se presenten ante los del 
mi G)nsejo, é non partan della sin mi licencia é manda- 
do ; é tomen traslado de la dicha pesquisa , é á estar á 
derecho con mi Procurador Fiscal cerca de la acusación 
qiie sobre ello les entiende poner , con apercibimiento 
que les fago, que si parescieren los mandaré oi^ é guar- 
daré su justicia : ai otra manera oiré al dicho mi Procu- 
rador Fiscal, é mandaré ver la dicha pesquisa, é libraré 
é determinaré sobre ello lo que fallare por derecho , sin 
los mas citar ni llamar , ni atender sobre ellow Para lo 
cual todo que dicho es, é para los abtos del dicho pleito 
para que especial citación se requiere , los cito é llamo é 
pongo plazo perentoriamente por esta mi Carta. ..» £ de 
como vos fuere mostrada é la compliredes , mando á cual- 
quier Escribano, público que para esto fuere llamado 
que dé ende al que vos la mostrare testimonio signado 
porque Yo sepa en como se cumple mi mandado. Dada 
en la noble, cibdad de Córdoba á quinse dias de setiem- 
bre año del nascimiento de nuestro Señor Jesu Cristo de 
mil é cuatrosientos é ochenta é cuatro años. «^ YO LA 

REYNA Yo Alfonso de Avila Secretario de la Reina 

nuestra Señora la físe escribir por su: mandado. .^ An^ 

dragas Doctor. _ Rastrada. Doctor. 

Concuerda^ can el registro m'igmaL Está rubri^ 

codo. i 
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NtfM. xxvn. 

Carta Real Patente mandando que se establezca 

. la- Hermandad en Vizcaya , para la buena admi* 

nistracion j ejecución de la justicia , 

en la forma que se expresa, 

lo de Se-t Don Femando é Doña Isabel &c. A vos loe concejos^ 
*a85^^ ^® Alcaldes, Prestamero, Prebostes, Merinos, Caballeros^ 
Escuderos , fi josdalgo é hornee buenos de las villas é tier- 
ra llana, é cibdad de nuestro noble é leal Condado é 
Señorío de Vizcaya, é Encartaciones, salud é gracia«.^Bien 
eabedes como al tiempo que proveimoe del Corregi- 
miento dése dicho Condado é Encartaciones al Licenciado 
Lope Rodrigues de Logroño del nuestro Consejo , seyen- 
do informados que cumplia mucho á nuestro servicio , é 
á ejecución de nuestra justicia , é al bien , é paz é sosiego 
dése dicho Condado é Encartaciones , Villas é tierra lla- 
na é cibdad del, le mandamos dar é dimoe unas nuestras 
cartas firmadas^de nuestros nombres é selladas con nues- 
tro sello, por las cuales le mandamos é dimos i&cultad 
que fisiese Hermandad en ese dicho Condado é Encarta- 
ciones , villas é tierra llana é cibdad del , segund é como 
teniadee la Hermandad los tiempos pasados, y con los 
otros capítulos y leyes que al dicho nuestro Corredor 
paresciese que se debian faser é reformar : con la cnal 
-dicha nuestra Carta Chistes requeridos por el dicho nues- 
tro Corregidor, é como quier que se reformó la dicha 
Hermandad por vos las dichas villas é cibdad por cier- 
to tiempo que es ya pasado , y que antes que pasase el 
didio tiempo mandamos dar é dimos otra nuestra Carta 
para el dicho nuestro Corregidor para que prorrogase 
por mas tiempo la dicha Hermandad , entendiendo que 
asi cumplia á nuestro servicio é fuistes requeridos con 
la dicha nuestra Carta por el dicho nuestro Corregidcwr 
para que la cumpliesedee segund en ella se contenia , é 



en cumpliéndola que fiBÍesedes é prorrogasedes la dicha 
Hermandad ; é como quier quel dicho nuestro Goilregi-* 
dor trabajó en que ae compiieee por vosotros la dicha 
nuestra carta , fue dado estorbo á ella por algunas per- 
sonas en nuestro deservicio , é daño de nuestro Condado 

é Encartaciones , é villas é cibdad del Lo cual por Nos 

sabido por dar remedio á ello, é que fisiesen la diclia 
Hermandad mandamos dar é dimos otra nuestra Carta 
é provisión para el dicho nuestro Corredor para que 
todavía fisiese la Hermandad, é vosotros la otorgasedes, 
so las penas que de nuestra parte vos posiese , el cual di- 
cho nuestro Corregidor vos requirió con la dicha nues- 
tra Carta para que fisiesedes la dicha Hermandad cchuq 
Nos vos lo enviamos mandar , é vos puso ciertas penas 
para ello para la nuestra Cámara ^ é non embargante 
aquello , fue ansimismo dado estorbo á que ncm se fisie^ 
se é prorogase la dicha Hernjandad por algunas perao-* 
nas en nuestro deservicio é en daño dése dicho Conda-* 
do é Encartaciones é villas é tierra llana é cibdad déL 
De lo cual todo seyendo informados al tiempo que Nos 
niandamos ir á ese dicho Condado al Licenciado Garci 
López de Chinchilla del nuestro Consejo ^ á entender en 
que se fisiese derta armada contra el Rey Moro de 
Cranada, le mandamos dar é dimos otra nuestra Carta 
para que fidese é reformase la dicha Hermandad. JS 
<»mo quier que comenzó á entender en ello como Nos 
ge lo mandamos , á cabsa que por otras cosas que mucho 
<)pinplian á nuestro servicio le enviamos mandar .que 
luego viniese á donde Nos estábamos, non pudo dar fin 
á dlo^-^Y porque Nos somos informados segund esa dir« 
cha tierra es montañosa é áspera , , é según lois bandos é 
^tiguas enemistades que hay en ese dic^o Condado é 
Encartaciones, é villas é. tierra llana. é cibdad del; é por- 
que asimismo somos informados quel . ókixo Corregidor 
9011 es temido nin favorescido segund é como cumple á 
nuestro servicio é á ^eeucion de la nuestra justicia , á 
cabsa de non haber la dicha Hermandad, él non puede 
^r nin €;gecutar la nuestra justicia » sc^und é.como se 



égecutáríá si hobies^ la dicha Hermandad por ser las ja- 
rediciones apartadas , é la tierra llana sobre si ,.é las En- 
cartaciones asimismo, é porque las dichas vills^ é cibdad 
tienen jurediciones apartadas é distintas sobre si, de ma- 
nera quel dicho nuestro Corregidor non tiene juredi- 
cion alguna en las dichas villas é cibdad del dicho Gon«- 
dado por caso de Hermandad , como la tenian los otros 
Corregidores pasados de largos tiempos acá, de que se 
sigue que los malhechores é acotados é encartados por el 
dicho nuestro Corregidor en esa dicha tierra llana de 
Vizcaya é Encartaciones se acogen á algunas de las villas 
é cibdad dése dicho Condado , de manera quel dicho 
nuestro Corregidor non puede egecutar la nuestra justi- 
cia en ellos , nin puede apremiar á las dichas villas é cib- 
dad que le den favor é ayuda para egiecutar la nuestra 
justicia en la tierra llana del dicho nuestro Condado , K 
otrosí non puede apremiar á los de la tierra llana de Vizca- 
ya para que le favorezcan en la egecucion de su justicia que 
ha de hacer en las Encartaciones, ni á las Encartaciones de 
la egecucjon de justicia que ha de haser en la tierra llana 
de dicho Condado, por ser como son las dichas jurediciones 
distintas. E asimismo porque cuando nos enviamos al- 
gunas cartas é mandamientos á ese dicho Condado é En- 
cartaciones é villas é tierra llana é cibdad del complide- 
ras á nuestro servicio , el dicho nuestro Corregidor non 
puede juntar ks dichas villas é cibdad del dicho Conda- 
do é Encartaciones en uno , de que á Nos sigue deservi- 
CÍO...-Y por remediar esto y otros muchos inconvenien^ 
tes que de non haber la dicha Hermandad en ese dicho 
Condado é Encartaciones é villas é tierra llana del : Nos 
entendiendo é seyendo informados dello hobimos man-» 
dado dar é dimos las dichas nuestras Cartas de que suso 
se fiíse mención para faser é reformar la dicha Hermán^ 
dad , é conosciendo que si non se fisiese la dicha Heiv 
mandad segund ¿ como estaba en los tiempos pasados^ se 
podrian recrescer é. recrescerian otros muchos males é 
daños é fuerzas, é muertes de bornes, é robos, é otros in- 
convenientes é escándalos de que á Nos se podia rucres- 
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cer deservicio é á ese dicho Condado é villas , é cibdac^ 

é tierra llana é Encartaciones inconvenientes é daños: 
é el diclio nuestro Corregidor non podria egecutar nin 
faser justicia en ese dicho Condado é Encartaciones, vi- 
llas é cibdad é tierra llana del , sin faserse é reformarse 
la dicha Heroiandad juntamente, segund é como estaba 
antes en los tiempos pasados, con la fuerza de la cual 
dicha Hermandad los malhechores eran punidos é casti- 
gados. E porque á Nos como Reyes é Señores en lo tal 
pertenesce proveer é remediar ; confiando del dicho nuesh 
tro Corre^dor que es tal persona que guardará nuestro 
^rvicio é bien é diligentemente hará lo que por Nos le 
fuere mandado, é encomendado, acordamos de «mandar 
dar esta nuestra Carta para vos el dicho Condado é En^ 
cartaciones é villas é tierra llana é cibdad del, é para el 
dicho nuestro Corregidor en la dicha rason. Por la cual 
TOS mandamos que luego que por el dicho nuestro Cor*^ 
regidor vos fuere. mandado, &gades junta general, é vos 
juntedes todos en uúo , é asi juntos mandamos al dicho 
nuestro Corregidor que vos mande é apremie de nues- 
tra parte á que fagades é reformedes todos juntamente la 
Hermandad , segund é como en los tiempos pasados esta^ 
ba fecha entre vosotros. Ca Nos por la • présbite manda- 
mos á vos el dicho Condado é. Encartaciones, villas é 
tierra llana é cibdad que vos juntedes é conformedes con 
el dicho nuestro Corregidor para ello, é fagades la Her- 
mandad por el tiempo é tiempos que al dicho mjtestro 
Corregidor bien visto fuere ^ é con las leyes é ordenanzas 
acondiciones que £istaaqui.en los tiempos pasados fue 
fecha la dicha Hermandad , ó como mejor visto fuere al 
dicho nuestro Corregidor , é con otros cualesquier capí- 
tulos é leyes é ordenanzas que el dicho nuestro Corre- 
gidor viere que cumple á nuestro servicio é á la egecu- 
cion de nuestra justicia , é al bien é pas é sosiego dése 
dicho Condado é Encartaciones, é. villas é tierra llana é 
cibdad del , la cual dicha Hermandad é reformación de- 
Ua desde agora la confirmamos , é aprobamos é habernos 
por confirmada é aprobada. E por^esta dicha nuestra Car- 



ta mandamos á tos los dichos Concejos, Alcaldes, Pres* 
tamero é Prebostes, é Merinos, Caballeros, Escuderos, 
fi josdalgo é homes buenos del dicho Condado é Encarta- 
óones , é villas , é tierra llana é cibdad del que fagades 
é reformedes la dicha Hermandad por el dempo é tiem» 
pos, é oon las leyes é condiciones é capítulos que al di- 
cho nuestro Corregidor bien visto fuere como dicho es, 
«in poner en ello escusa ni dilación alguna, é sin nos re- 
querir nin consultar mas sobre ello , é sin esperar otra 
nuestra Carta ni yusión para ello , so la pena é penas 
quel dicho nuestro Corredor de nuestra parte vos pu- 
ñere, las cuales Nos por la presente vos ponemos é da- 
mos por puestas, é damos poder compiído al dicho nues- 
tro Corregidor para las ^ecutar t mandar ^ecutar en 
los que remisos é inobedientes fueredes. £ si para lo asi 
&ser é complir é egecutar &vor é ayuda el didio nuestro 
Corregidor hobiere menester, por esta nuestra Carta man- 
damos á todos los Concejos, Justicias, Jueces, Caballeros, 
Escuderos oficiales é homes buenos de todas las cibdades é 
villas é logares de los nuestros Regnos é Señoríos que ge 
la deis é £igais dar, é que en ello ni en cosa alguna ni par- 
te dello embargo ni contrario alguno le non pongades nin 
<x)nsintades poner. E los unos nin los otros &c. So pena 
de la nuestra Merced é de diez mil maravedis 8cc. é con 
pena de privación de los oficios é tierras é mercedes , é 
confiscación de los bienes 8cc. Dada en la noble cibdad de 
Córdoba á dies dias de Setiembre , año de mil é cuatro- 

ciaitos é ochenta y cinco años ^YO EL REY ^YO LA 

REYNA— .Yo Femand Alvares Secretario Scc— ¿Acorda- 
da en forma...-£odericus Doctor. 

Concuerda con el registro original.,— Está rubricado. 
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NiíM. XXVIIL 

• « 

Corregimiento de Bilbao al Licenciado Lope 
Rodrigues dé Logroño , con las facultades y au^ 

torídad que se expresan. ^ . 

Registro general del Sello en el Real Arclilvo de Simancas « 

mes de Setiembre de 148 5* 

» 

Don Fernando é Doña Isabel 8cc. A vos el Concejo, 10 de Se- 
Alcaldes, Preboste, fieles Regidores, Caballeros, Escude- tiembre de 
ros, é homes buenos de la nuestra noble é leal villa de -^485. 
Bilbao, salud é gracia. Sepades que Nos entendiendo ser- 
asi complidero á nuestro servicio é á egecucion de nues-^ 
tra justicia , é á la paz é sosiego desa dicha villa , é veei*^ 
nos é moradores delía , nuestra merced é voluntad es que 
el Licenciado Lope Rodrigues de Logroño del nuestro 
Consejo, é nuestro Gorr^idor en el nuestro Condado é 
Señorío de Vizcaya con las Encartaciones tenga por Nos' 
el oficio de Corregimiento é Alcaldía desa dicha villa é 
su juredicion, en cuanto Nuestra Merced é voluntad 
fuere. Por ende Nos vos mandamos á todos é á cada uno 
de vos que luego que esta nuestra Carta vos fuere mos- 
trada, sin otra luenga, ni tardanza, ni escusa alguna, é 
sin sobre ello mas nos requerir ni consultar, ni esperar 
otra nuestra Carta ni mandamiento, ni segunda ni ter- 
cera yusión, juntos en vuestro Concejo, s^un que lo 
habedes de uso é de costumbre tomedes é rescibades del 
dicho Licenciado Lope Rodrigues de Logroño nuestro 
Gorr^idor el juramento é solemnidad que en tal caso 
se requiere ,. el cual asi por el fecho lo Imyades é resci- 
bades por nuestro Corregidor é Alcalde desa dicha villa 
é su juredicion, é le dejedes é consintades libremente 
usar del dicho oficio de Cbrregimiento, é Alcaldía por sí 
é por sus ofíciales^ é logar tenientes, que es Nuestra Mer- 
c^ que en el dicho oficio pueda poner é ponga, los cUa*^ 
les pueda quitar é admover. é.poner^ é sobredar otro é 

s TOMO I. R 
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Otros en su logar , cada que él quisiere é entendiere que 
cumple á nuestro seryicio, é á egecúcion de nuestra jus- 
ticia, é oir é librar é que oigan é libren todos é cua- 
lesquiér pleitbs é c^iusas ceviles é critninales que en la 
dicha villa é su juredicion están pendientes comenzados 
é inovidos, é que durante el dicho tiempo se comenza- 
ren é movieren, é haber é llevar la quitación é sa- 
larios é todos los otros derechos é salarios acostumbra- 
dos I é al dicho oficio cevil é criminalmente en to- 

das las cosas á él pertenescientes £ mandamos á las 

personas eíi cuyo poder están las varas de lá nuestra 
justicia del dicho oficio de Corregimieijito é Alcaldía dé- 
sa dicha villa , que luego vos las den é entreguen ^ é que 
dende aqui adelante non usen mas del dicho oficio sin 
nuestra licencia é especial mandado, so las penas en que 
caen é incurren los que usan de oficios para que no tie- 
nen poder ni facultad, é que para usar del dicho oficio 
é cumplir é egecutar la nuestra justicia é tener esa dicha 
villa en toda paz é sosiego , todos vos conformedes con 
él, é por vuestras personas é con vuestras gentes é armas 
fe dedes é fagades dar todo el favor é ayuda que vos pidie- 
iie é hobiere menester , é que en ello contrario ni impe- 
dimento, alguno le non pongades nin consintades poner. 
Ca Nos por esta nuestra Carta . lo rescibimos é habemos 
por rescibido al dicho oficio en caso que por vosotros 
Q algunos de vos non sea rescibido. E otrost vos manda- 
mos qne dedes é paguedes é fagades dar é. pagar al dicho 
Jjicenciado Lope Rodrigues de Logroño nuestro Corregi-» 
<lor en cada un año de todo el tiempo quel dicho oficio 
tQviere los sesenta mil maravedís que habedes acostunt* 
brindo dar é pagar, é habcis dado é pagado en cada un 
^ho i los otros oficiales qée por Nofe han tenido el di*- 
fho oficio del dicho Coriegimiento é alcaldía desa dicha 
villa , los cuales dichos asenta mil maravedis le dad é 
pagad de los propios é rentas ^desa dicha villa ^ é en de- 
iectQ dellos los repartáis entre vosotros segund que fasta 
aqui Jo habéis acostumbrado,^ para, los cuales dichos .s^^ 
#e]2Ui mil maoravedis.faaber. encobrar dé vos é de vuestro» 
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bienes, é para faser todas las egecuciones é prendas que 
se requieren, é para usar del dichol oficio, le damos to- 
do nuestro poder complido con todas las incidencias, é 
dependenéias , é emergencias , anexidades é 'conexidades^ 
Lo cual todo vos mandamos que fagades é cumplades , res7 
cibiendo primeramente del dicho Licenciado Lope Rodri-^ 
guez de Ix>groño nuestro Corregidor fianza bastante que 
cpmplido ^1 tiempo del dicho oficio £ará la residencia que la 
ley fecha por Nos en las Cortes dé Toledo disponte. E los 
unps^nin los otros non fagades nin fagan ende al poD al- 
guna manera sopeña de la Nuestra Mexx:^^ ^ de. priva- 
ción de oficios 8ca Dada en la cibdad de Córd!oba á dies 
dí^^el ixies^. de ' setíeipbre año, de mil é cuatrog^ntof é 

ochenta é cinco aa0s ^YO EL REY ^YO LA REYNA, 

^Yo Fernand Alvares Secretario &c_£n forma._Ro« 

déricus Doctor. - .- - - 

X!oneuerda con d r^istro origin4il .».Fstá rubricadtk, 

NúM. xxvm. 

Del mismo tenor que el* despacho anterior, cojd 
las mismas firmas , refrendata y rabricata, se 
despacharon las Cartas Reales Patentes que sig'uépi 
¿ favor del expresado Lioenciado Lope Rodrigues 
de Logroño para que tuviese y egerciese laíi : 

Alcaldías que se mencionan; 

" ' ' ' • ' . • ' ** 

: Suegistro general del Sello en e\ Real Archivo de Sinumcas f 

mes de Setiembre año de 148 5. 

la de Lequeitio. . 10 de Se-. 

LadeBermeó. , *j^/?^'^ ^« 

La de Yalaiaseda» 
. . La de Orduña* 

La de Ondarl'oaA 
/; .La, de DiH^ngp.. » 

. ; . . La de Portogalete^ 

La de Cárnica.. > 

Jsi reudtá ck.lostreigUtros originóles.,^ sté rubricada. 
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NiíM. XXIX. 

Carta Real Patente sobre recibimiento de Corre- 
gidor y Alcalde en Bilbao al Licenciado Hodriguez 
de Logroño , Corregidor del Condado. 

ítem sobre servicio de guerra, en número de 
- ochociento peones , lanceros y ballesteros^ pa- 
gados por tres meses. 

r 

' B.egistro general del Sello en el Real Arcliiro de Simancas^ 

XQe& de febrero año de 148& 

* 

Tode ils'^" ^^ Fernando é Doíia Isabel &c. A V08 el Concejo, 
* Alcalde, Preboste, Escuderos, Oficiales é homes buenos 

de la noble viila de i^lbao, salud é gracia Bien sabe- 

des como Nos por ciertas nuestras ' cartas é sobre cartas 
yos enviamos mandar que recibiésedes al licenciado Lope 
Rodríguez de Logroño, por nuestro Corregidor é Alcal- 
de desa villa con ciertos maravedís de salario, é otrosí 
vos enviamos mandar que diesedes orden como esa dicha 
Tilla en uno con ese noble é leal Condado de Vizcaya nos 
sintiese con mil é doscientos peones segunt que esto é 
otras cosas mas largamente en las dichas nuestras cartas 
é sobre cartas se contiene , con las cuales fuisteis reque- 
ridos, ségund paresce por ciertos testimonióse abtosque 
ante Nos fueron presentados, de los cuales por vuestra 
parte fue suplicado alegando ^algunas rasones por donde 
desiades que non erades obligados á lo faser,é poniendo 
á ello otras escusas é dilaciones indebidas. E comoquier 
que pudiéramos mandar proceder contra vosotros é con- 
tra vuestros bienes é cada uno de vos á las penas en ]as 
dichas nuestras cartas contenidas; pero usando con voso- 
tros de clemencia, é porque con vuestros procuradores 
fue aqui asentado en vuestro nombre que luego rescibi- 
•riades al lüclió O^égidQr^ é Cer<9 de los dichos pdones 
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fariades é compliriades todo aquello que por Nos vos 
fuere mandado; mandamos dar esta nuestra carta para 
vos en la dicha rason Porque vos mandamos que lue- 
go que con esta nuestra carta fueredes requeridosr» 
sin nos mas requerir nin consultar sobre ello nin es- 
perar otra nuestra carta ni mandamiento, ni segunda 
ni tercera yusión, rescibades al dicho Licenciado Lope 
Rodriguez de Logroño por nuestro Corregidor é Alcalde 
de la dicha villa de Bilbao, segund, é como, é so las pe- 
nas en las dichas nuestras cartas contenido E otrosí 

deis forma é fagáis que ese dicho Condado nos sirva con 
t)chocientos* peones lanoéros é ballestero», pagados poi^ 
tres meses ; y que sean en la cibdad de Córdobíi á veinte 
dias del mes de Abril primero viniente é que luego fia- 
ban el repartimiento dellos, segund é como é por la for- 
ma que al dicho Condado enviamos mandar por nuestra 
carta pat^ite; con apercibimiento que vos fasemos que 
¿ asi non lo fisieredes é complieredes, é escusa ó dilación 
en ello pusieredes^ que mandaremos ejecutar en vosotros 
é en vuestros bienes por las penas en las dichas nuestras 
cartas contenidas, sin vos mas llamar nin citar ni aten- 
der sobre ello^-^E los unos nin los otros 6cc. so pena de 
la nuestra merced é de privación de los oficios é de con- 
fiscación de los bienes &c. Dada en la villa de Alcalá d^ 
Henares á veinte • é cuatro dias de Febrero de mil é 
cuatrocientos é ochenta é seis años. 

Concuerda con el registro original Fstd rubricado. 
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NiíM. XXX. 

•Provisión Real del Consejo de Gobernación dfc 

amparo á los judíos de Valmaseda, para que la 

justicia los dejase vivir en la villa, y no 

los maltratase. 



I de Marzo 



Registro general del Sello en el fi.eál Arcnlvo de Simancas. 

Mes de Marzo de i486- 



de 1485 * ^^^ Fernando é Doña Isabel fccc. Sepades que por 
parte^de la Aljama^ é judíos de la yiUa de Yalmaseda nos 
-fue fecha relación que podría haber tres años poco mas 
ó m^nos que el Concejo de la dicha villa de Yalmasedii 
ordenara é fisiera ordenanza entre si que ningund judío 
non Tiniese nin podíese venir de Tivienda á la dicha vi*- 
'Ha, nin podiese casar fijo nin fija fuera de la dicha villa 
para que hobiese de ^enir á vivir en ella, so pena de 
treinta mil maravedís para el Concejo de la dicha villa. 
£ que desto non contentos podía haber treinta dias poco 
mas ó menos que las cofradías é cofrades de Santa María 
de Agosto é de otras ciertas vocaciones de. la dicha villa 
se juntaran,' é ansi juntos sin temor de Dios é nuestro é 
'^e lafe penas eñ tai caso establecidas, con grande escán- 
dalo é alboroto vinieran todos contra ellos é les manda*- 
•^an que luego saliesenj^todos. de ^a dicha villa de Valma- 
seda, que non querían que judío ninguno viviese ni mo- 
rase en ella , lo cual dis que ellos íisieron por les faser 
mal é daño , é que se temen é recelan que á cabsa de lo 
susodicho injusta é non debidamente, é por fuerza de 
fecho, é contra todo derecho, á fin de los fatigar é faser 
mal é daño, é les faser gastar, procurarán é intentarán 
de los ferir é matar 6 lisiar ó prender ó embargar sus 
personas é bienes, non lo podiendo nin debiendo faser 
de derecho. £ nos suplicaban é pedían por merced que 
cerca dello les proveyésemos de remedio con justicia, 
mandándoles dar nuestra carta de seguro y amparo en 
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forma' debida de derecho; E Nos toviiiiosló por husa Seo. 

(Siguen las fórmulas con emplazanúento.) Dada en la 
njíá)le villa de YaUadolid á primero dia del mes de Mar- . 
zo , año del nacimiento dé nuestro Seííor Jesucristo, de mil 
é' cuatrocientos é ochenta é jseós año8..^El Condestable 
D. Pedro Fernandez de Velasco , G>ndestable de Castilla, 
Conde de Haro, por virtud de los poderes que del Rey -, 
éde la Reina nuestros Señores tiaie, la mandó dar. 
Concuerda con el registro original...^ scá rubricado^ 

' N(íM. XXXL - ^' 

Carta Real Patente dando comisión al Licenciado 
Chinchilla para la pesquisa de Vizcaya, cóijt 
facultad de reasumirla jui:isdipcion, mandar sa^j 
hi del Condado las personas que tuviese por cour 

yeniente^ j lo demás que se expresa. 

' • ... 

_ > I • 

Registró geñexial del Sello en él Red Archivo de Sínumo^' 

J)9es dQ I)icieiDt>re aéQ.de ft436« • . t 

Don. Femando é Doña Isabel &c. A vos el Licenciad^)^ ciembre de 
Garci XiOpez de Chinchilla de nuestro Consejo, salud é 1486. 
gracia: Sepades que por que Nos fuimos inCoriOQados que 
h villa^de Bilbao non era bien* regida ain adnúnistrada 
k justicia en ella pi^veímos del .06019 de Corregioii^ntor 
é Alcaldía déla didbá villa al Licenciado Lo^ Rodrigue» 
de Logroño nuestro Corregidor de Vizcaya^ al cual el- 
Cornejo é vecinos é moradores de la dicha villa non quiso 
í^scibir^ allegando algunas nisones por que digeron quel 
non eran pbligadot- á . lo haser : y como quier que aobrello 
mandamos dar otras nuestras. eart as » asi misiüo non fue 
rescibidó, alegando los de la dicha villa las dichas cabsas 
y aun disiendor quel dicho Corregidor nin sus lugares 
tenientes non habian administrado la; justicia justa é de- 
rechamente en él cSicfaQ Condsttlo.de Vizcaya v añt«^ be- 
bían hecho muchas cosas indebidas qne. npÁ eran ea 
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nuestro derykño nm pro é bien del dicho Condado, é aun 
dis que dello nascleron algunos escándalos é movimien- 
tos á causa del dicho Corregidor en la dicha villar, é en 
las otras villas é cibdad é tierra llana del dicho Condado: 
sobre lo cual Nos enviamos al Comendador Alfonso de 
Ribera con nuestras cartas y poderes á faser pesquisa é 
saber la verdad, asi de lo susodicho que se decia ser fe- 
cho é cometido por el dicho Corregidor, como de la ad- 
ministración de la justicia de la dicha villa de Bilbao, 
como de las otras cosas susodichas: el cual por algunas 
causas que digeron é allegaron asi n^ismo non fue resci- 
bido ni le fue dado lugar á que físiese é cumpliese lo que 
por Nos le fue mandado; é por que lo susodicho es nues^ 
tro deservicio y en grande daño é menguamiento de la 
justicia de la dicha villa é de las otras villas é cibdad é 
tierra- llana del dicho Condado de Vizcaya, é cumple á 
nuestro servicio saber como todo lo susodicho ha pasan- 
do: é por parte de dicho Condado nos ha seido suplica- 
do que enviásemos una persona de nuestra Casa que se 
infojrmase.é. supiese la verdad de todo ello, para que .en 
todo se fisiese lo que cumpla á nuestro servicio é al bien 
de la justicia, é confiando de vos que sois tal que guar-* 
daréis nuestro servicio' é la justicia de las partes é bien 
é fielmente fareis lo que por Nos vos fuere mandado, es 
nuestra merced é voluntad de vos encomendar é come* 
ter, é por la presente vos encomendamos é cometemos 
todo lo susodicho: por que vos mandapios que vais á la 
dicha villa de Bilbao é ante de todas cosas tomedes en 
Ms las varas de la justicia é Alcaldías de la dicha villa 
é las tengáis en vos durante el tiempo en que habas de 
hacer lo contenido en esta nuestra carta que de yuso será 
declarado é limitado: é hagades por vos é por vuestros 
Oficiales é lugares tenientes de los dichos oficios é justi-* 
cias é de la administración della segund que los otros 
Alcaldes é Corregidores que han seido de la dicha villa 
lo podieron é debieron haser; é otrosí vos informedes é 
sepades la verdad, asi en la dicha villa de Bilbao, como 
en cualquier de las otras dichas villas ¿ cibdad -é tierra 
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llana de dicho Condado que entendicrcdes que cumple, 
de como todo io susodicho ha pasado, asi lo que toca al 
regimiento é gobernación de la dicha villa de Bilbao, 
como sobre las cosas que se disen ser fechas é cometidas 
por el dicho Corregidor, usando de dicho su oficio de 
Cbrregimiento, como sobre los bollicios é alteraciones 
que asi se dicen ser fechos sobre lo susodicho, é sobre 
otras cualesquier cosas que vos entendieredes ser com- 
plideras á nuestro servicio é al bien, regimiento é gober- 
Bacion de la dicha villa de Bilbao é de las otras villas é 
cibdad é tierra llana de dicho Condado E la dicha in- 
formación habida é la verdad sabida, la pesquisa de todo 
eUo nos enviareis firmada de vuestro nombre é signada 
de Escribano público ante quien pasare, é cerrada é se- 
llada por que la Nos mandemos ver é haser sobre ello 
todo aquello que entendiéremos que cumpliere á nues- 
tro servicio é al bien de dicho Condado — E si para me- 
jor faser é cumplir lo susodicho entendieredes que cum- 
ple suq)ender los otros Oficiales é alguno ó algunos dellos, 
asi Regidores como fieles é Diputados de la dicha villa é 
otros cualesquier, lo podades haser é fágades, épongades 
otras personas en su lugar ea ca<la uno de los dichos ofi- 
cios, que sean de los vecinos de la dicha villa, por el 
tiempo que vieredes que cumple é nuestro servicio , é 
mandamos al Concejo, justicia. Regidores, Fieles, Dipu- 
tados é otros cualesquier Oficiales de la dicha villa, que 
lu^o que con esta nuestra carta fueren requeridos , vos 
reciban é hayan por rescindo al dicho oficio é cargo que 
Nos vos encomendamos é cometemos, é vos eia tregüen 
las varas de la justicia é no useii mas de los dichos oficios 
nin de los otros que asi suspendieredes en el tiempo é 
segund é como ge lo mandaredes de nuestra parte: é vos 
hayan por nuestros Jueces é Oficiales á vos é á* vuestros^^ 
lugares teni^ites é Oficiales, é vos guarden é fagan guar- 
dar todas las cosas que por rason de los dichos oficios vos 
deben ser guardadas é vos acudan é fagan acudir con los 
derechos é salarios á los dichos oficios anejos é pertenes- 
eientea.^JS mandamos, á: cualesquier persotlas' áe quién^ 
TOMO I. s 



l38 yiZCATA; 

iñteaíaredes eerinfoi^mado é saber la verdad acerca de 
lo susodicho é cualquier cosa ó parte dello, que vengan 
é parescan ante vos é digan sus dichos é deposiciones á 
los plazos é so Jas penas que les vos de nuestra parte pu- 
sieredes, las cuales Nos por la presente les ponemos é 
habernos por puestas; é si para mejor faser é cumplir lo 
susodicho ó cualquiera cosa ó parte dello, entendierc- 
des que conviene que algunas personas salgan desa dicha 
villa, damos vos poder é facultad que los podáis mandar 
salir, á los cuales mandamos que salgan della con las le* 
guas en derrededor é por el tiempo é segünd é en la ma- 
íiera é so las penas ceviles é creminales que les vos pu- 
sieredes, las cuales les Nos ponemos é habernos por pues* 
tas, las cuales podades ejecutar é ejecutedes en sus perso- 
nas é bienes de los que lo contrario fisieren. £. si para 
hacer é cumplir é ejecutar lo susodicho ó cualquier cosa 
6 parte dello menester hobieredes favor é ayuda, por es- 
ta nuestra carta mandamos, á los Concejos, villas, é ciu- 
dades , é tierra llana , é á otros cualesquier nuestros sub- 
ditos é vasallos del dicho Condado é de fuera del que se 
junten con vos é vos le den é fagan . dar, é que en ello 
ni en parte dello embargo ni contrario . alguna vos non 
pongan nin consientan poner : para lo cual todo que di- 
cho es 3, é para cada una cosa é parte dello vos damos nues- 
t ro poder é entera facultad con todas sus incidencias é 
dependencias emergencias, anexidades é conexidades, é 
para faser é cumplir é ejecutar lo susodicho vos damos 
é asignamos término de sesenta dias prin^eroé siguien- 
tes contados del dia que fueren requeridos los de la di- 
cha villa de Bilbao con esta nuestra carta. E los unos 
é los otros non fagan ende al por alguna manera so pena 
de Ja nuestra merced é de privación de los oficias é de 
confiscación de los bienes de. los que lo contrario fisieren 
para la nuestra cámara é fiaco; é demás mandamos al bo- 
rne que les esta nuestra carta mostrare, que los emplase 
que parescan ante Nos en la nuestra Corte do quier que 
Nos seamos del dia que vos emplazare á quince dias pri- 
meros siguientes so k dicha pena á cada uno : so k cual 
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mandamos á cualcjuier Escribano público que para esto 
fuere llamado que de ende al que yo« la mostrare testi- 
monio signado con su signo por que Nos sepamos en co- 
mo se cumple nuestro mandado. j>ada en la cibdad de 
Salamanca trece dias del mes de Diciembre año del ñas- 
cimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cuatro- 
cientos é ochenta é seis anos...^YO EL REY.— YO LA 

REINA ^Yo Fernand Alvarez de Toledo , Secretario del 

Rey é de la Reina nuestros Señores lo fise escribir por 
lu mandado«...^odericus Doctor. 

Conoájerda con el registro originad m,Estd rubricado. 

• NtíM. xxxn. 

Carta Real Patente sobre el modo de entenderse 

7 guardarse algunos privilegios de las villas del 

Condado de Vizcaya, facultando al Licenciado 

ChinchiUa para verlos: y examinarlo», . 

Registro general del Sello en el Real Arcliiyo de Simancas, , 

mes de Diciembre año de 1486* 

Don Fernando é Doña Isabel &c. A tos el Licencia- i3 de Dí- 
do Garci Lopez^ de Chinchilla del nuestro Gonce jo salud é ^*®^^'^® ^ 
gracia.....Bien sabedes en como por otras nuestras cartas ^^ * 
TOS enviamos mandar que fisiesedes en la villa de Bilbao 
é en las otras villas é cibdad é tierra llana del nuestro ' 
Condado de Vizcaya ciertas cosas que entendíamos ser- 
complideras á nuestro servicio é al, buen* raimiento é' 
gobernación del dicho nuestro Condado ; é por qtíe para ' 
que esto mejor haya efecto cumple á nuestro servicio sa- 
ber la verdad como son guardadas las ordenanzas que 
vos en nuestro nombre é por nuestrd mandado distéis á* 
las dichas villas é cibdad, y á cada una dellas, é agora ' 
por que somos informados que socolor de algunos pri-* 
vile^os que la dicha villa de Bilbao é otras villas é cib- 
dad del dicho Condado tienen de Nos é de los Reyes de 
gloriosa memoria nuestros progenitores, alguna^ perso^ 
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oas enteadíeodo ño derechamente, ni ocmdo deben los 
dichos fftWúegios^ machas yeses se toma ocaskm é atre- 
TÍmiento para no obedecer nin compBr nuestras cartas 
é mandamientos de que ae sigue á Nos grande deservid 
(do é á la ejeeucicm de la nuestra justicia grande perjui- 
cio é impedím^ito é estorbo, mandamos vos que veades 
Iqs dichos j)riyiIe^os é coalesquier nuestras cartas é so* 
bre cartas que de los Reyes nuestros predecesores las cfi* 
chas YÍilas é cibdad ó cualesquier dellas tienen en su fa- 
vor é veades é examinedés los que tienen, é vos infor- 
medes y sepades la verdad cuales deUos^é como son usa- 
dos é guardados: y si entendieredes que conviene fagades 
sacar los traslados dallos é la infoituacion de todo ello 
traigades é enviedes ante Nos para que los mandemos ver 
é examinar é declarar en aquello en que cstobieren du« 
do8os é sea menester nuestra declaración, por manera que 
se quiten todas las dudas en las dichas villas é personas 
singulares dellas, é se quite toda materia é ocasión de 
errar en lo qué cumple á nuestro servicio é al hien de 
las dichas villas é cibdad: é á cada una dellas, é á otras 
cualesquier personas que tengan los dichos privilegios 
é cartas é sobre cartas seyendo por vos requeridos 
vos las muestren é deg^ií sái;ar los r dichos tra^lados, y á 
otras cualesquiCT personan de iqtii^ enteüdi'wredeis ser in^ 
formado é saber la verdad que vengan é parezcan ante 
vos é digan é declaren lo que por vos les fuere pedido 
cerca de lo susodicho,, so ¿s penas qu^ vos de nuestra 
parte les pusieredes^ las cuales Nos por la presente les 
ponemos é habernos por puestas, y para esecutar en ellas 
é en sus personas é bienes, é para todo lo tu osta nuestra 
carta contenido damos poder compUdo con todas sus in- 
cüdencias é dependencias anexidades é conexidades ; é los 
IU10S nin Jos otros non fagades.nin fag^n ende al por 
alguna manera sQpena de 1^ nuestra merced é de priva- 
ción de Jos oficios é de conáscaqion de los bienes de los 
que lo contrario fisieren para la nuestra Cámara; é de- 
más mandamos al borne q;^e.vos esta nuestra earta mos- 
trare que vos emplase que pare^cades ante No» en la 
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nuestra G)rte do quier que Nos seamos del día que vos 
emplazare fasta quinse días primeros siguientes so la di- 
cha pena so la cual mandamos á cualquier Escribano 
público que para esto fuere llamado que dé ende al que 
vos la mostrare testimonio signado con su signo porque 
Nos sepamos en como se cumple nuestro mandado. Dada 
en la ciudad de Salamanca á trese dias de Diciembre año 
del nascimiento de -nuestro Señor Jesucristo de mil é cua- 
trocientos é ochenta é seis.años..,^YO EL REY..^YO LA 
REINA—Yo Fernand Alvarez, Secretario del Rey é do 
la Reina nuestros Señores la fise escribir por su manda-* 
do....JEn las espaldas de la cáttA estaba escrito é desia_ 
Bodericus Doctoi?. . . ; . • ^ 

Concuerda (coiz él registro original, . , Fstá rubricodoí 

Carta Real Patente para que el Licenciado Chin* 

chilla haga la pesquisa en todas las villas y cib- 

dad del Condado y en la tierra llana. 

t 

Registro general del Sello en el Real ArcLivo de Simancas , 

mes de Diciembre año de 1486. 

• 

Don Fernando é Doña Isabel écc. A vos el Licencia- i3 de Dí- 
do GarciLopez de Chinchilla del nuestro Consejo, salud ciembre do 

é gracia Bien sabedes en como por otra nuestra Carta '4<>o. 

vos enviamos mandar que fuesedes á la villa de Bilbao é 
tomasedes en vos los oficios de la justicia della, é vos in- 
ibrmasedes, é sopiesedes verdad en que manera es admi- 
nistrada la nuestra justicia en la dicha* villa é de cosas 
que se disen ser fechas é cometidas por el nuestro Cor- 
regidor de Vizcaya é por sus lugares tenientes, é de cier- 
tos escándalos é alborotos fechos por algunas personas 
contra el dicho Corregidor, é por non recibir nin com- 
plir nuestras Cartas é mandamientos ; é por cuanto so- 
mos informados que cumple á nuestro servicio é á eje- 
cución de la nuestra justicia que en las villas de Bermeo 
é Durango é en todas las otras villas é cibdad del dicho 
Condado ^ é en la tierra llana del se baga la dicha infor-^ 
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macion sobre las mesmas cosas é como es administrada 
las justicia, é sobre los dichos escándalos é levantamien- 
tos , por ende por la presente vos mandamos que vades á 
las dichas villas é tierra llana, si entendieredes que cum- 
ple, é hagades información , é sepades la verdad sobre 
todo ello , é fagades é cumplades todo aquello que por 
la dicha nuestra Carta vos mandamos que fagades en lo 
que toca á la dicha villa de Bilbao: é si para lo asi haser 
é complir entendieredes que cumple suspender el oficio 
de Corregimiento del dicho Condado que tiene el dicho 
Licenciado Lope Rodrigues de Logroño é las Alcaldías é 
Prebostazgos é regimientos éP fieldades é diputacioúes^ de 
las dichas villas é cibdad é qualquier 6 qualesquier de 
Iqs dichos ofiáosi é de qualquier ó cualesquier dellos, lo 
podáis faser, é mandamos al dicho Corregidor, é á los 
Concejos , justicias , Regidores , Caballeros , escuderos, 
oficiales é homes buenos de las dichas villas é cibdad é 
de cada una dellas que luego que por vos fueren reque- 
ridos sdbrcllo vos dejen las varas de la justicia é Prebós- 
tades, é se hayan por suspendidos los Alcaldes é Prebos- 
tes é otros onciales susodichos que vos suspendieredes 
é usen con vos é con vuestros logar tenientes é oficiales 
que en los dichos oficios pusieredes , ccxoo con nuestra 
justicia é oficiales en el tiempo é término é según é co- 
mo lo vos de nuestra parte mandaredes , é vos guarden 
é &gan guardar todas las cosas que por rason de los di- 
chos oficios vos deben ser guardadas ^ é vos recudan é 
£igan recudir con todos los derechos é salarios á los di- 
chos oficios pertenescientes,.é vos dejen ¿consientan usar 
é faser todas las cosas susodichas é cada una ■• dellas que 
en la dicha Carta dirigida á la dicha villa de Bilbao se 
contiene, é vos mandamos que fagades é cumplades é ege- 
cutedes en ella, para lo cual vos damos el mismo po<ter 
en ella contenido sus incidencias é depaidencias , anexi- 
dades é conexidades, é vos limitamos é asignamos el tér» 
mino de los sesenta dias de que en la dicha nuestra Car- 
ta se fase mención. £ los unos nin los otros non Éigades 
nin fagan ende al por alguna manera sopeña de la núes* 
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tra Merced é de privación de los oficios , é iáe confisca- 
ción de los bienes de los que lo contrario físieren para la 
nuestra Cámara é fisco: é demás mandamos al home que les 
esta nuestra Carta mostrare que los emplase é tos emplase 
que parescan é parescades ante Nos en la nuestra Corte do 
quier que No» seamos del dia que vos emplasare é los 
emplasare á quinse dias primeros siguientes so la dicha 
pena á cada uno , so la cual mandamos á cualquier Es- 
cribano público que para ello fuere llamado que dé en- 
de al que la mostrare testimonio signado con su signo 
porque Nos sepamos en ccono se cumple nuestro man- 
dado. Dada en la cibdad de Salamanca á trese dias del 
mes de Diciembre año del nascimiento de nuestro Salva- 
dor Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta é seis 
año8._Y0 EL REY._YO LA REYNA._Yo Fernand 
Alvares de Toledo, Secretario del Rey é de la Reina 
nuestros Señores lo fise escribir por su mandado..-.Ro- 
dericus Doctor. 

Concuerda con él registro original, Fstá rubricado^ 

Carta Real ÍPaténte sobre la Hermandad de Viz- 
caya^ dando cómisipii al Liceilciado Chinchilla^ 
para que la establezca en dicho Condado. 

Kégútro general del Sello , en el Real Archivo de Simancas , 

mes de Diciembre año 1486^* 

Don Fernando é Doña Isabel &c. á vos el Licenciado iS ¿e DI- 
Garci López de Chinchilla del nuestro Consejo, salud é ciembre de 

gracia Sepades que Nos entendiendo ser cumplidero á i48&' 

nuestro servicio é á la buena administración de la justi- 
cia é regimiento de las villas é cibdad é tierra llana del 
nuestro Condado de Vizcaya , enviamos mandar á las di- 
chas villas é cibdad é tierra llana que entrasen en la 
Hermandad é la recibiesen é al Licenciado Lope Rodri- 
gues de Logroño nuestro Corregidor de Vizcaya é aun á 
vos el dicho Licenciado que la reformasedes é les fisiese- 
des entrar en ella , lo cual fasta agora no ha habido efec* 
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to, p(m|i]e la cUdia tierra llana non la focíIhó nin entr& 
en ella, é pcxrqoe todavía cnmple á nuestro seríelo é 
al bien del dicho Gmdado <¡oe todavía la dicha Herman- 
dad sea reformada é lecdnda é guardada en todo el di- 
cho Condado, fiegun dicho es, mandamos vos que veades 
las dichas Cartas qne sobre rascm de lo sosodidio habe- 
rnos mandado dar é sc^nn el tenor deUas reformedes 
6 faga<les reo^ir é guardar la dicha Hermandad, é cum- 
plades todo lo en eUas contenido , segnn é por la forma 
é manara qne en ellas se contiene, como si todo ello á 
vos se dirigiese, y mandamos á las didias vilhs é cibdad 
é tierra llana que cumpla lo en eUas contenido, y lo que 
aceica dello vos de nuestra parte les mandaredes, so las 
penas ceviles é criminales en eUas contenidas, é so otras 
cualesquier que les vos pusieredes de nuestra parte las 
cuales Nos les ponemos é habemos por puestas, é vos da- 
mos entero poder é £u^ultad para la» esecutar en sus per- 
sonas é bienes, é desto vos mandamos dar esta nuestra 
Carta firmada de nuestro nombre é sellada ccm nuestxo 
Sello, fecha trece días de Diciembre año del naacimien- 
to de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cuatrocientos 
é ochenta é seis aáos_YO EL REY_YO LA REYN A, 
Yo Femand Alvarez de Toledo, Secretario del Rey é -de 
la JReina nuestros Señores, lo fise escribir por su manda- 
do, Kn las espaldas de la dicha Carta está escrito—^do 
dise Rodericus Doctor. 

Concuerda (xm el registro original. .— Está rubri- 
cado. 
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NiíM. xxxm. 

Carta Real Patente dando comisión 7 facultad al 
Licenciado Chinchilla , para que averigüe los re* 
partimientos hechos en Vizcaya 
sin licencia Keal. 

Registro general del Sello en el Real Arcliívo de Simancaí » 

mes de Diciembre año i486« 

• • • 

Don Fernando ó Doña Isabel 8cc A vos el Licenciado ,3 ¿^ Di* 
GarciLopez de Chinchilla del nuestro Ckmsejo, salud é ciembre do 
gracia. Bien sabedes en como por otras nuestras Cartas i4^6. 
vos enviamos mandar que fuesedes á la villa de Bilbao 
é las otras villas é cibdad é tierra llana del nuestro Con« 
dado de Vizcaya, é fisiesedes é cumpliesedes ciertas cosas 
cumplideras á nuestro servicio é hobiesedes informacicMi 
¿e ciertas cosas de que en las dichas nuestras Cartas se 
&se mención; é porque entrellas comple á nuestro ser* 
vicio é á la buena administración de la justicia é al buen 
regimiento é gobernación del dicho Condado é villas é 
cibdad é tierra liana que se sepa la verdad de los repar- 
timientos de cualesquier maravedís é otras cosas que se 
han fecho en cada una de las dichas villas é cibdad que 
se disen ser fechos algunos sin nuestra licencia é facul- 
tad é otros contra nuestras Cartas é mandamientos, 
mandamos vos que vos informedes é sepades la verdad 
que repartimientos se han fecho ^1 cada una de las di- 
chas villas é cibdad , y por quién y por qué causas y en 
qué cuantías é por quién se han gastado é destribuido, 
é quién los ha cogido é recibido é gastado: esto todo des- 
de el tiempo que vos disteis á las dichas villas las orde- 
nanzas que les Nos mandamos dar : é la verdad sabida é 
la información rescibida por vos acerca de lo susodicho, 
nos la enviéis firmada de vuestro nombre é signada de 
Escribano por ante quien pasare , é cerrada é sellada en 
manera que faga fe porque la Nos mandemos ver y haser 
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sobrello aquello que aitendieremos que cumple á nues- 
tro servicio, y á la buena gobernación y regimiento del 
dicho Condado: é mandamos á cualesquier Escribanos 
fi^Iefif, é diputados, é Regidoires é otras cualesquier perso- 
nas que tengan cualesquier escrituras ó r^istros de lo 
susodicho que yos lo den é entreguen cada que por vos 
les fueren ¡¿didas é á otras qualesquier personas de quien 
entendieredes ser informado é saber la verdad acerca de- 
11o que vengan é parescan ante vos á vuestros llama- 
mientos'^ ¿olas penas que les vos de nuestra parte pusie- 
redes , para las cuales esecutar en sus personas é bienes, 
vos damos poder cumplido con todas sus incidencias, de- 
pendencias emergencias , anexidades é conexidades. £ los 
irnos nin los otros non fagan ende al por alguna manera 
sopeña de la nuestra Merced é de privación de los ofi- 
cios é de confiscación de los bienes de los que lo contra- 
rio fisieren para la nuestra Cámara é fisco : é demás man- 
damos al home que les esta nuestra Carta mostrare que 
los emplace que parescan ante Nos en la nuestra Corte 
doquier que Nos seamosdel dia quevosemplasareá qulnse 
dias primeros siguientes so la dicha pena á cada uno , so 
la cual mandamos á cualquier Escribano público que 
pora esto fuere. Uamado, que dé ende al que la mostra- 
re testimonio signado con su signo porque Nos sepamos 
en como se cumple nuestro mandado. Dada en la cibdad 
de Salamanca trese dias del mes de .Diciembre, año del 
nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cua- 
trocientos é ochenta é seis años. —YO EL REY YO 

LA REYNA..^Yo Fernand Alvarez de Toledo, Secreta- 
rio del Rey é de. la Reina nuestros Señores , la fise escri- 
bir por su mandado Rodericus Doctor. 

Concuerda coa el registro original, ,Estd rubricculo. 
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Provisión Real del Consejo de Gobernación pro- 
rogando el término de la comisión 

del Licenciado Chinchilla. 

• « 

Registro general del iSelIo en el Real Arcliiro de Simancas ^ 

Mes de Marzo año áb 1487. 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el Licenciado t4 de Mar« 
GarciLopez de Chinchilla del nuestro Consejo, Salud é zo <1« 1487* 
gracia..-.Bien sabedes qué nos vos entiamos con nuestras 
Cartas é poderes firmadas de nuestros nombres y sella"» 
das con nuestros Sellos á la villa de Bilbao é las otras yi« 
Uas é cibdad é tierra llana del nuestro noble é leal Con- 
dado y Señorío de Vizcaya , á faser pesquisa é saber la 
verdad de auno era adounistrada la nuestra justicia por 
el Corregidor , é Alcaldes, é justicias, é otros oficiales de- 
Uas y sobre los escándalos é alborotos acaecidos en ellas 
de ciertos años á esta parte, y para faser y cumplir é 
esecutar otras cosas en las dichas nuestras Cartas é pode- 
res que sobre ello vos mandamos dar contenidas, para lo 
cual asi £iser é cumplir vos dimos é asignamos plaso é 
término de sesenta dias dentro de los cuales toviesedes. 
^1 vos las varas de la justicia de la dicha villa de Bilbao, 
y de la» otras villas y cibdad y tierra llana del dicho 
Condado y suspendiesedes* los Alcaldes y otras justicias é 
otro6 oficiales dellas, aquellos que vos entendi^edes que 
cumplía á nuestro servicio, y usasedes é egerciesedes por 
vois é por vuestros oficiales é lugares' tenientes los dichos 
oficios, é administrasedes la nuestra justicia según que 
mas largamente en las dichas nuestras Cartas é poderes 
que sobre lo susodicho para vos mandamos dar é dimos 
se contiene; y por cuanto por parte del Concejo, justi- 
cia, fieles. Reidores, é diputados de la dicha villa de Bil- 
bao nos es fecha relación que en el término de los di- 
chos sesenta dias que para lo susodicho vos fueron asi:- 
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nados^ non podríadés acabar de £siMr nin cnmpfir é 
catar lo que por las dichas iiuestíras Cartas é poderes vos 
fue mandado, y que si lo dejasedes por acabar é fenecer 
ie perdería lo ÍMa aqoi fecho ¿ comenzado, de que se 
nos recrecería mucho deservicio y grande dagno al di- 
cho Q>ndado, pcHr ende que nos suplicaban é pedian por 
merced que vos mandásemos prorrogar otros sesenta dias 
para en que po^esedes acabar de faser y cumplir é ese- 
cutar todo lo susodicho , ó coaao la nuestra merced fue- 
se; é porque cerca de lo susodicho por los del nuestro 
Consejo fue habida cierta información, pcnr ellos fue 
acordado que debíamos y^an dar dar esta nuestra Carta 
en la dicha rason, y Nos tobimoslo por bien; é por la 
presente prorrogamos é alargamos otros sesenta dias demás 
é allende de los dichos primeros sesenta dias , los cuales 
mandamos que onniencaí á correr y corran desde el dia 
que se cumpliesen los dichos primeros sesenta dias, den^ 
tro de los cuales dichos sesenta dias de prorrogación po- 
dadas faser é cumplir y esecutar todas las cosas conteni- 
das en las dichas nuestras Cartas y poderes que sobre lo 
susodicho para vos mandamos dar, para lo cual asi faser 
é cumplir é esecutar vos damos el mismo poder que 
en las dichas nuestras Cartas y poderes que sobre lo su- 
sodicho vos hobimos dado se contiene, con todas sus in- 
cidencias, dependencias, emergencias, anexidades é co- 
neiddades, y nod l^des ende al. Dada en la villa de 
Tordesillas á catorce diás^l mes de Marzo del Señor, de 
mil é cuatrocientos é ochenta é siete años. £1 Condesta- 
ble &c. — Yo Sancho Ruiz de Cuero Sea _ Gundisalbus 
licenciatus. 

Concuerda con el registro original...^ stá rubricado. 
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NiíM. XXXV. 

Provisión Real del Consejo de Gobernación sobre 
los Prebostazgos de Bilbao y Portugalete , man- 
dando depositar y retener los derechos 
pertenecientes á ellos. 

Ee^tro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancaf y 

mes de Marzo año 1487* 

Don Femando é Doña Isabel Scc... A yo6 Juan Ji- ^3 de Marzo 
menes de Salvatierra Mercadero vecino de la noble villa de 1487. 
de Bilbao, salud y gracia. Sepades que Ochoa de Sala- 
zar Preboste della vecino de Portogalete nos fiso relación 
por su petición diciendo que bien sabiamos como el Doc- 
tor Gonzalo Gómez de Yillasandino del nuestro Conse- 
jo , al tiempo que fue al nuestro Condado y Señorío de 
Vizcaya por virtud de los poderes que de Nos tenia, 
mandó depositar y depositó los derecbos de las prebosta- 
dea de las dichas villas de Bilbao é Portogalete en Juan 
de Guemes é Juan Sánchez de Bilbao fasta que se averi- 
guase como se habian de pagar , porque los derechos que 
se pagaban en la una villa no se pagaban en la otra pues 
(pie se debia una prebostad y non mas, é dizque mandó 
que los derechos pertenescientes á la dicha su prebostad^ 
de Portogalete é á él é á los Prebostes pasados sus- ante- 
cesores que se pagaba de las mercaderias que pasan y 
descargan de la nao al batel en el término y jurisdicion- 
de la dicha villa de P(Nrt<^lete, se depositasen en vos el 
dicho Juan de Guemes , vecino de la dicha villa de Bil- 
I)ao , é asi mesmo los derechos de las cosas que se trai^m 
de la dicha villa de Bilbao y iban para la mar afuera, y 
cargaba y descargaba de la nao al batel en el término é 
jurisdicion de la didba villa de Bilbao de que se pagaban 
los derechos en ella , se depositasen en la dicha villa de 
Portogalete en poder de Juan Sánchez de Bilbao , según 
<]ue lo susodiclK) é otras cosas mas largamente en el man*r 
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damiento del dicho Doctor diz que se- contiene , é quel 
habia guardado el dicho depósito sin coger los dichos 
derechos de la dicha su prebostad de Portogalete é que 
non se guardaba en la dicha villa de Bilbao, é que' nin- 
guno de los diphos depositarios non cogió los dichos de- 
rechos y que el Preboste de la dicha villa de Bilbao que 
murió los cogía , é que después quel falleció los cogia é 
cogió Cope Sánchez de Quincoces y otros Tenientes en 
nuestro nombre , asi los derechos que pertenescian á la 
prebostad de la dicha villa de Portogalete como á la pre- 
bostad de la dicha villa de Bilbao en lo cual diz que ha- 
bia recebido grande agravio é dágno, é nos suplicó é pi- 
dió por merced que non diésemos logar que recibiese tan 
grande agravio y dagno é perdida é mandásemos alzar el 
dicho secresto é deposito para quel podiese coger todos 
los derechos pertencscientes á la dicha su prebostad se- 
gún y como lo solian faser antes quel dicho deposito se 
pusiese, pues que dis que non se habia guardado el dicho 
deposito nin se habia cogido según y como el dicho Doc- 
tor de Villasandino lo mandó por su mandamiento y 
aentencia y lo habia cogido é levado el dicho Preboste 
que murió y sus Tenientes y después los Tenientes que 
han tenido é tienen la dicha prebostad en nuestro nom- 
bre : para en prueba de lo cual é de 'jcomo no se habia 
guardado nin guardó el dicho depósito según y como el 
dicho Doctor lo mandó por sentencia, presentó ante 
Nos en el nuestro Consejo ciertos testimonios signados 
de Escribano público , por ende que nos suplicaba é pe- 
dia por merced ca?ca de todo ello* le mandásemos pro- 
veer por manera quel non rescibiese tan grande agravio 
ó perdida como fasta aqui habia rescebido sobre lo su^' 
sodicho ó como la nuestra merced fuese , lo cual visto» 
por los del nuestro Consejó é asi inesmb ciertos testinio— 
nios por el dicho Ochóa de Salazar ante Nos presentados 
fue acordado que debiámos inabdar dar esta nuestra Car* 
ta para vos'et dicho Juaxt Jimeiies de Salvatierra en la 
didia rasoxi é Nos tobimoslo* por bien: pprque vos man-* 
damos que agora é del aqui adelante y- ed tanto é fasta* 
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que el pleito que sobre lo susodicho está pendiente en 
k causa principal ante los Oidores de la nuestra Audien- 
cia é Chancilleria sea determinado por los dichos nues- 
tros Oidores, tengades en secrestación é depósito los dere- 
chos pertenescientes á la dicha prebostad de Fortogalete 
que pasan é descargan de la nao al batel en la jurisdic- 
ción é termino de la dicha villa de Fortogalete según é 
por la forma é manera que el dicho Dotor deVillasandi- 
no lo mandó tener é recaudar al dicho Juan de Guemes: 
é por la presente vos damos poder é facultad para que 
podáis recd)ir é recabdar los derechos pertenescientes á 
la dicha prebostad de las personas que los debieren é ho- 
bieren de dar é pagar, los cuales dichos maravedis qué 
asi recibieredes é cobraredes como dicho es vos manda^ 
luofi que tengáis en vos é non acudáis con ellos nin coii 
parte alguna dellos á ninguna nin alguna persona siíi 
nuestra licencia y especial mandado con apercibimiento 
que vos bisemos que cuanto de otra guisa dieredes é pa«- 
garedes lo perderedes y pagaredes otra vez , lo cual vos 
luandamos que fagades y cumplades asi , é en ello no 
pongáis escusa ni dilación alguna so pena de veinte mil 
maravedis para la nuestra Cámara : ca por el trabajo que 
hobieredes en coger é recabdar lo susodicho Nos vos 
niandaremos pagar lo que justo fuere : é otrosí por esta 
uuestra Carta mandamos al dicho Ochoa de Salazar Pre- 
boste y á los Tenientes de Preboste que en la dicha villa 
de Bilbao son ó de aquí adelante fueren por Nos y eti 
nuestro nombre é al dicho Juan Sánchez de Guémes é á 
cada uno é cualquier dellos que agora nin de aqui ade- 
lante non cojan nin recauden los derechos^ pertenescien- 
tes á la dicha Prebostad nin cosa alguna dello : é otrosí 
inandamos á los Alcaldes é Jueces que agora son ó serán 
en laa dichas vilks de Bilbao é Portogalete é á cada uno 
é cualquier dellos que non consientan nin den lugar que 
persona ni personas algunas cojan é recauden los dichos 
derechos que asi fueron nlandados depositar por el di- 
cho Dotor de Yillasandino en el dicho Juan de Guemes; 
salvo ai dicho Juan Jimepes de Salvatierra á quien Nos 
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manAiiiin» que hscofméreahdtM cano &ho es^é 
tringades é apraníedes á las peraooas é mercaderes (pie 
hdbieren de pagar los dklios dmechos de |Mrdxi8tad que 
non acudan oon ellos á persona oin personas algonashal- 
yo al dicho Joan Jimenes de Salvatierra UHnando del su 
OQDOCÍiiiientodeloqiie aá reálÑereyccrfxrare: é los unos 
nin los otros noa &gades nin Bigan ende al por algnna 
manera so pena de la nuestra moioed é de diez mil ma— 
ravedis para la nuestra Cámara al que lo contrario fisie^ 
re , y donas mandamos al home que vos esta nuestra 
Carta mostrare que vos emplase que parescades ante Nos 
ea la nuestra Corte do quier que Nos seamos del dia que 
vos onplasare fusta quince dias primeros óguiemes so la 
dicha poia so la cual mandamos á cualquier Escribano 
público que para esto fuere llamado que dé ende al que 
vos la mostrare testimonio signado coa su signo pmique 
Nos sepamos en como complides nuestro mandado. Dada 
ea la viUa de Tordeñllas á veinte y tres dias del mes de 
Marzo ano del nascimiento de nuestro Señor lesucristo 

de mil é cuatrocientos é ochenta é siete años. £ otrosi 

mandamos á vos el dicho Juan Jimenes que antes que 
usedes de la dicha secrestación {agais juramento en pre- 
sencia del nuestro Corrc^dor ó Alcalde de la dicha viUa 
de Bilbao é juréis en forma dd>idaquenon acudiréis con 
Jos derechos que asi rentare la dicha prebostad al dicho 
Ochoa de Salazar nin á otro por él, mas que los teméis é 
guardareis todos &sta que el dicho pldto que pende en- 
tre los dichos Prebostes sea feneddo é por Nos otra cosa 
vos sea mandado é que usareis bien é fielmente del dicho 
oficio._El Condestable Don Pedro Fernandez de Ydasco 
Condestable de Castilla por virtud de los poderes que tiene 
del Rey é de la Reina nuestros Señores la mandó dar. ..^ 
Yo Sancho Rutz de Cuero Secretario del Rey é de la Rei- 
na nuestros Señores la fise escribir con acuerdo de los 
del su Consejo .^ Gundisalbus Licenciatus _ Franciscus 
Doctor et Abbas. .^ Sanctius Doctor. 

Concuerda con eL registro original. ,^Está rubricado. 
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ProyisicQ Real del Cornejo de GobemMaoQ sobre 

el aprovechamiento de la Tena de Somorrostro^ 

mandando que sea libre y general, en la foima * 

qoese expresan 

Bje^sfio geatnl dd Sello en d Real Ardnro de 

Bes de Xano amo de 1487. 



Dcm Fernando y Doosl babel ftc A vos d Lioen- mSdelEuio 

ciado Garó López de CkincfaiUa del nneB(ro Consejo niM9-^ '^^* 
tro Juez é PesqoisidDr en la Tilla de Kibao ó en ks otras 
villas é dbdadé derra llana del naestronoUeékal Con- 
dado é Señorío de Yiscaya , safaid y gracia : Sepades que 
pleito se trata ante Nos en el nuestro Consejo entre núes* 
tro Procurador Fiscal é Promotc»' de la nuestra justicia 
de la una parte, y Juan de Sakzar nuestro vasallo mo^ 
rador en Somorrostro ya difunto y Pedro de Mmitano é 
Fortuno de Onocm y Juan de Pudbeta, é Femando de 
Gapidllo , y Ochoa £ jo del Alcalde de CapitiUo Tesinos 
de la villa de Portogalete é de Somorrostro é los fijos 
Bortes de dicho Juan de Salazar en sus ausendas é rebel* 
días de la otra, sc^re razón quel dicho nuestro Procu*^ 
rador Fiscal prescito una petición disiendo que haluen* 
do mandado de nuestra parte por virtud de nuestros pO' 
deres el Doctor Gonzalo Gomes de Y iUasandino Oidor de 
la nuestra Audiencia y del nuestro Consejo al dicho 
Joan de Salazar quél nin otro por él dende en adelante 
non pusiesen nin fisiesen poner impedimento uin em« 
hargo alguno á los vesinos é moradores de la dicha tier* 
ra de Somorrostro y de la villa de Portogalete é de otras 
qualesquier cibdades y villas y lugares de los nuestros 
Reynos y Señoríos en sacar cada é cuando que quisiesen 
libremente la vena que se saca asi desde la dicha tierra 
como de otras partes por quel ge lo impedia y non ge 
la dejaba sacar , sin les poner numero en las carretadas 
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é ún poner impedimento en el levar de las dichas venas 
para donde ellos quL^esen , nin posiesen impedimenta á 
los vesinos de Somorrostro é villa de Port^alete y de 
otras partes que non podiesen vender la vena salvo á co- 
mo él quisiese y que non pidiese nin demandase á los 
dichos vesinos nin alguno dellos nin á otras personas 
ningunas carretadas de las dichas venas nin doblas nin 
maravedís de los vageles que levalxm , nin derechos al- 
gunos de los quintales de vena que levan al nuestro Rei- 
no de Galicia, é.á Cubileta é á otras partes, nin levase 
otras imposiciones que leva en grande deservicio nues- 
tro y contra las Leyes de nuestros R^os , so peUa de 
mil doblas de oro de la vanda para la nuestra Cámara é 
fisco por cada ves é so otras penas , s^un que en el di- 
cho mandamiento se contiene, é haiñáido seido notifica- 
do el dicho mandamiento al dicho Juan de Salazar sin 
embargo del y de las penas en que por ello caia é incur- 
ría tornó él y los susodichos por su mandado á llevar las 
dichas impusiciones y derechos y fiíser las otras cosas in- 
debidas que acostumbraban faser, en el cual dicho pleito 
por los del nuestro Consejo fue dada sentencia contra el 
dicho Juan de Salazar por la cual le condenaron en mil 
doblas de oro las cuales aplicaron á la nuestra Cámara é 
fisco, y le mandaron que las él diese é pagase á Nos é al 
dicho nuestro Procurador fiscal en nuestro nombre ó á 
quien nuestro poder hobiese dentro de cierto término, 
condenándole mas á restitución de todo lo que habia le^ 
vado contra el tenor é forma del dicho mandamiento y 
de las dichas leyes é condenaciones, para que lo torna- 
se á las personas á quien lo^ habia levado, y fiso y man- 
dó levar, é todos los dagnos é costas que sobre ello se les 
faabian recrecido ;é ansi miaño por la dicha sentencia con- 
degnaron á los otros susodichos en otras ciertas penas se- 
gún que más largamente en la dicha sentencia se contie» 
ne, de Ja^cual dicha sentencia fue dada nuestra sc^re 
Cbrta paxá queén todo fuese cumplida y escéutada; é por 
i^uanto el dicho nuestro Procurador fiscal nos fiso rela- 
ción que como quiera que la dicha nuestra sentencia é 
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Carta esecutoria se halna dado non sé hábia cumplido en 
algunas cosas contenidas en ella, nin menos el dicho Juan- 
de Salazar habia querido dejar de llevar los derechos 
é impusiciones susodichas é de faser los dichos vedamien« 
tos é pon^ las dichas tasas en levar las venas é levar la9 
dichas carretadas de vena , é doblas é maravedis contra 
el tenor é forma de dicho mandamiento del dicho Dotor 
é de las Cartas é sobrecartas por Nos sobre ello dadas, y 
nos suplicó 'que porque mejor y mas comjplidamente to^ 
do lo contenido en la dicha nuestra Carta esecutoria y 
mandamiento de dicho Dotor é nuestras. Cartas é sobr&« 
cartas sobre ello dadas fuesen guardadas é cumplidas, le 
mandásemos dar nuestra sobrecarta para todas las nues*^ 
tras Justicias asi de nuestro Condado é Señorío de Y izca-^ 
ya, como de todas las otras cibdades é villas é .logares de 
estos nuestros Regnos para que compliesea é esecutasen 
todo lo contenido en la dicha nuestra Carta esecutoria y 
mandamiento de dicho Dotor , é nuestras Cartas é sobren 
cartas sobre ello dadas fuesen guardadas y cumplidas , é le 
mandásemos dar sobre ello una nuestra sobrecarta para 
que todo fuese cumplido é esecutado, é dis que como 
quier que la dicha nuestra Carta esecutoria y Cartas é 
sobrecartas sobre ello por Nos dadas lian seido notifica* 
das é publicadas , dis que non se han complido y esecu*- 
tado', ségun é como en ellas se contiene , antes dizque 
contra el tenor é forma de lo en ellas contenido el dicho 
Juan de Salazar é otros en su nombre han llevado los di- 
chos deredios é impusiciqnes y cosas vedadas , é los ve- 
sinos de la tierra.se lo han dado estándoles puestas sobre 
cUo ciertas penas, que non ge lo diesen nin pagasen; por 
ende qiie nos suplicaba é pedia por merced cerca dello 
le mandásemos proveer mandando esecutar en los bienes 
del dicho Juan de Salazar é en las otras personas é bie^ 
nes de los que han ido é pasado contra el tenor 6 forma 
de las dichas Cartas é mandamiaitoé , las penas en ellas 
contenidas, porque á ellos fuese castigo é á otros eñgem* 
pío que non fagan nin consientan lo susodicho, é man* 
dasemós proveer cerca dello lo que la nuestra merced 
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fuese; y No6 toyimoslo por bien: é confiando de yo8 que 
8oU tal persona que guardareis nuestro servicio é bien é 
fielmente fareis lo que por Nos vos fuere mandado j es 
nuestra merced de vos encomendar é cometer é por la 
presente vos encomendamos é cometemos lo susodicho: 
porque vos mandamos que veáis la dicha nuestra Carta 
esecutoria que de suso se hace mención é las otras Cartas 
por Nos dadas sobre lo suso dicho, é las guardedes y 
cumplades é fagades guardar é cumpUr en todo é por 
todo , según que en ellas é ai cada una delks se contie* 
ne , para lo cual todo que dicho es , é cada cosa é parte 
dello asi faser é compUr é esecutar vos damos poder con>- 
plido por esta nuestra Carta con todas sus incidencias é 
dependencias anexidades é conexidades: é non fagades ende 
al. Dada en la villa de Tordesillas á veinte é tres días de 
Marzo de mil é cuatrocientos é ochenta é siete años. ...• 
£1 Condestable Don Pedro Fernandes de Yelasco por vir- 
tud de los poderes que tiene del Rei é Reina nuestros Se- 
ñores la mandó dar. Yo Sancho Buiz de Cuero &c..» 

Gundisalbus Licenciatus. Franciscus Doctor et Abbas. 

Concuerda con el registro original Ustá rubricado. 

NiíM. xxxvn. 

Prorogacion en la comisión del Lioenciado' 

Chiachilla. 

Registro general del Sello, en el Real Arcliiyo de Simancas ^ 

mes de Abril año de 1487* 

dode ABrO ^^ Femando é Doña Isabel &c._.A vos el Licen- 
de 1487. ciado Garci Lopes de Chinchilla del nuestro Consejo, sa- 
lud é gracia. Bien sabedes que Nos vos hobimos en* 

viado é enviamos con nuestras cartas é poderes firma- 
das de nuestros nombres é selladas con nuestros Sellos á 
la villa de Bilbao, é á las otras villas é cibdad é tierra lla- 
na del nuestro noble é leal Condado é Señorío de Vizca-? 
ya, á faser pesquisa é saber la verdad de como era admi^ 
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lUBtrada la nuestra justicia por el Corregidor é Alcaldes 
é Justicias é otros oficiales del las ^ é sobre los escándalos 
é; alborotos acaecidos en ellas de cierto tiempo á esta par- 
te, é para &8er é complir é esecutar otras cosas en las 
dichas nuestras cartas é poderes que sobre ello vos man- 
damos dar contenidas, para lo cual asi faser y cumplir 
yos dimos é asignamos plaso é término de sesenta dias, 
dentro de los cuales tobiésedes en vos las varas de la jus- 
ticia de la dicha villa de Bilbao é de las otras villas y 
cibdad y tierra llana del dicho G>ndado, é suspendiése- 
des los Alcaldes é otras justicias é otros oficiales dellas ó 
aquellos que vos entendiésedes que cumplia á nuestro 
servicio é usásedes é egerciésedes por vos ó por vuestros 
oficiales é logares tenientes los dichos oficios, é admi- 
nistrásedes la nuestra justicia , según que mas largamen- 
te en las dichas nuestras cartas é poderes que sobre lo 
susodicho para vos mandamos dar é dimos se contiene: 
después de lo cual , porque á Nos fue fedia relación que 
en el dicho término de los dichos sesenta dias ^ue vos 
asi dimos é asignamos non podiades &ser nin complir 
uin esecutar las cosas contenidas en las dichas nuestras 
cartas é poderes, mandamos dar é dimos para vos otra 
nuestra carta de prorrogación con término de otros s^» 
«cfitardias, para que.dentro de los cuales podiésedes acabar 
de faser y cumplir las cosas contenidas en las dichas nues- 
tras cartas é poderes : é agora á Nos es fecha relaciicm que 
podría ser que según la dificultad y diversidad de los ne- 
gocios é causas eñ que asi habéis entendidp y habéis de 
entender por nuestro mandado , y para pacificación del 
dicho Condado dentro de los dichos sesenta dias de la 
«ficha porrogacion non podríades acabar de cumplir nin 
i^r nin esecutar las cosas en las dichas nuestras cartas 
y poderes contenidas ; é porque nuestra merced é vo- 
luntad es que todas las cosas en las dichas nuestras . car- 
tas é poderes^ contenidas sean complidas é esecutadas se- 
gún é por la forma* é manera qué en ellas se contiene, 
por ende por la presente vos mandamos que como quier 
quel dicho termino de la dicha prorrogación sea. pasado, 
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^gades é cmnplades é esecotedes todas las coeas en las 
didias miertras cartas é poderes conteiúdas, é todo lo 
qae añ feiéredes é mandáredes, asi estando en el dicho 
Gmdado como Tiniaido vos festa U^ar al nuestro Con- 
sejo que reside por nuestro mandado con el nuestro 
Condestable ea la villa de Tordesillas, todo ello yala y 
sea firme, bien asi é tan complidamente como si el dicho 
término de la dicha prorrogación non fiíese complido 
nin pasado, asi como si dentro en los plazos que por las 
dichas nuestras cartas tos fuCTon asignados, lo hobiésedes 
fecho é fisiesédes: ca por esta nuestra carta vos damos po- 
der complido para ello con todas sus incidencias depen- 
dencias emergencias anexidades é conexidades : é non fa— 
gades ende al. Dada en la villa de Tordesiilas á veinte dias 
del mes de Abril año del Naadmiento de nuestro Se- 
ñor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é ochenta é siete 

años. El Condestable Don Pedro Femandes de Yelasco 

Condestable de Castilla por virtud de los poderes que 

tiene del Rey é Reyna nuestros Señores la mandó dar 

Yo Sancho Ruiz de Cuero , Secretario de sus Altezas la 
fise escribir con acuerdo de los del su Consejo. 

Concuerda con el registro original. Está rubri" 

codo. 

NtíM. xxxvin. 

Provisión del Consejo de Gobernación, dando 
comisión al Licenciado Chinchilla para qoe pro* 
veyese . sobre una representación hecha por los 
Maestros de naos de la villa de Bilbao , pidiendo 
qae se les permitiese llevar hasta cien quintales 
de salitre con que fabricar pólvora jpara la 
defensa y gnamicion de los buques. 

Regútro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas , 

mes de Abril de i4&!j. 

7 de Abril Don Femando é Dona Isabel 8cc A vos el Licen- 

"^ '487- ciado Gaírci López de Chinchilla del nuestro Consejo, 
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salad é gracia Sepades que Lope de Pinuaga por si 

y en nombre de los maestros de la villa de Bilbao nos 
fiso relación diciendo que en lá dicha villa de Bilbao non 
podía haber pólvora á causa que por Nos estaba vedado 
que ninguna persona non sacase salitre con que se facia 
la dicha pólvora, so cierta penas; é porque la nescesidad 
de la dicha pólvora era muy grande para las naos é ca- 
ravelas, por ende que nos suplicaba é pedia por merced 
mandásemos dar licencia para que en cualquier logar 
que podiesen. haber el dicho salitre, lo podiesen sacar é 
levar á la dicha villa de Bilbao para guarnecer las di- 
chas nao9 é caravelas , fasta en cuantía de cien quintales 
que serian menester; porque tra cierto que faltando la 
dicha' pólvora, podria acaescer gran mengua á las dichas 
naos é caravelas é á Nos deservicio , porque según los 
cosarios andaban por la mar, era mucho menester él di-^ 
cho salitre para sacar la dicha pólvora, ó sobre todo 
proveyésemos como la nuestra merced fuese ; lo cual vis^ 
to en el nuestro Consejo fue acordado que 'debíamos 
mandar dar esta nuestra carta para vos , é Nos tovímos- 
lo por bien : por la cual vos mandamos que veades lo 
susodicho (jae de suso se fas^ mención, é fágades en ello 
todo aquello que viéredes ser complideroá nuestro ser- 
vicio conformándovos con una instrucción que vos será 
dada firmada de Juan Sánchez de Zeynos nuestro £9cri^ 
baño de Cámara , de ciiya mano esta nuestra carta va re* 
frendada : é non fagades ende al. Dada en* la villa de Tor- 
desillas á siete dias del mes de Abril, año del Señor de 
mil é cuatrocientos é ochaita é siete años. ^^ £1 Condes-* 
table Don Pedro Fernaridcs de Velasco, Condestable de 
Castilla por virtud de los poderes que tiene' del Rey é 
de la Reyna nuestros Señores la mandó dar. — Yo Juan 
Sánchez de Zeynos , Escribano de Cámara de sus Altezas 
la fise escrilnr con acuerdo de los del su Consejo.— Gun- 
disalbus Licenciatus. 1— Doctor de Cuellar. 

Concuerda con el registro original. Está rubri^ 

codo. 
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NiíM. XXXIX. 

Provisión de nna Escribanía de Bilbao privando 
de ella al que la tenia por desobediente. 

Registro general del Sello en el B.eal ArcluTO de Simancas, 

mes de Agosto de 1487* 

19 de Agos- I^n Femando é Doña Isabel &c. Por cuanto nos 

to de 1487. es fecha reladon que Nos por nuestras cartas firmadas 
de nuestros nombres é seUadas con nuestro sello envia- 
mos mandar al Concejo, Justídia, R^^dores, Caball^xiSy 
Escuderos, Oficiales é homes buenos de la yiUa de Bilbao 
que recibiesen en la dicha idlla á Tristan de Leguizamo 
nuestro vasallo é le dejasen entrar é viyir en ella é fí* 
siesen otras cosas compHderas á nuestro servicio so cier- 
tas penas en las nuestras cartas contenidas, é por cuanto 
Sancho Tnigues de Artuecha vecino de la dicha villa 
nuestro Escribano público del número de la dicha villa 
en quebrantamiento de las dichas nuestras cartas é non 
curando de las penas en que por ello caia é incurria 
fiso liga é monipodio é ayuntamiento de gentes contra los 
didios nuestros mandamientos, é contra el dicho Tristan 
de Leguizamo é contra el Comendador Alonso de Rivera 
Contino de nuestra casa que con él iba con nuestro man- 
dado por lo cual diz que cayó é incurrió en grandes é 
graves penas ceviles é criminales é en las penas en las di-» 
chas nuestras cartas contenidas, é por sentencia de Juez 
competente diz que fue confiscado el dicho su oficio de 
Escribano é los otros sus bienes á nuestra Cámara é Fis^ 
co, la cual dicha sentencia diz que pasó y es pasada en 
cosa juzgada, por ende si lo susodicho asi es é Nos pode- 
mos justamente proveer dicho oficio de Escribanía , por 
faser bien y merced á vos Martin Sánchez de So jo. Cria- 
do de Tristan de Leguizamo nuestro page , é acatando 
vuestra suficiencia é idoneidad é los muchos é buenos 
é leales servicios que nos habedes fecho é facedes de cada 
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día é poi*qne asi NO0 lo suplicó el dicHó Trifltan de Le* 
guizamo, tenemos por bien é es nuestra merced que 
agora é de aqui adelante para en toda vuestra vida sea- 
des nuestro Escribano público del número de la dicha vi- 
lia de Bilbao en lugar del dicho Sancho Ynigues nuestro 
Escribano que fue de la dicha; é es nuestra merced qu« 
hayades é levedes todos los derechos é salarios é otras cor- 
sas al dicho oficio anejas é pertaiecientes según é en la 
manera é forma quel dicho Sancho Ynigues lo ha tenido; 
é por esta nuestra carta mandamos al dicho Concejo, Jus^ 
ticias. Regidores, Caballeros, Escuderos, Oficiales é homes 
buhaos de lá didia villa de Bilbao que lu^o que con esta 
nuestra carta fueren requeridos sin otra luenga nin tar- 
danza nin escusa alguna, é sin esperar otra nuestra carta 
nin mandamiento niin stgunda nin tercera yusión, é que 
siendo juntos en su Concejo é Ayuntamiento según que 
lo han de uso é de costumbre de se juntar, tomen é re- 
ciban de vos el juramento é solenidad que en tal caso se 
^requiere, el cual por vos fecho vos reciban é hayan por 
rescebido al dicho oficio é al uso é exercicio del, é usen 
con vos el dicho oficio é en todo lo á él concernien- 
te según que usaban con el dicho Sancho ^ Ynigues é 
han. usado é usaron con los otros nuestros Escribanos 
públicos del número de la dicha villa, é vos guarden é 
fiígan guardar todas las honras, gracias é mercedes, fran- 
quezas é libertades, preminencias, prerrogativas , é in- 
munidades, é todas las otras cosas, é cada una dellas que 
por razón del dicho oficio debedes haber é gozar é vos 
deben ser guardadas, todo bien é complidamente en gui- 
sa que vos non mengue ende cosa alguna , é que en ello 
embargo nin contrario alguno vos non pongan nin con- 
sientan poner; ca Nos por esta nuestra carta vos has^ 
mos merced del dicho oficio é vos damos la posision del, 
é vos damos poder é facultad para lo usar é egercer, é 
^os recd>imo8 é habemos por recd>ido al uso é egeroicio 
del, caso que por ellos ó por alguno dellos non seades res- 
cebido; é los unos nin los otros non fagades nin £i0an 
ende al por alguna manera sopeña de la nuestra mer^- 
tOMO I. X 
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t^ é de diez mil maravedís para, k ! niieatara Gaviara é 
'Fisco; é demás mandamos al hóme que vos esta nuestra 
"Carta mostrare que vos éarphse que parescades ante Nos 
^n la nuestra Corte do quier que Nos seamos del dia 
que vos emplasare fasta quince dias primeros siguientes 
so la dicha pena , so la cual mandamos á ci|ia]quiei: Es- 
cribano público que para esto fuere Ikmadó que dé 
ende al que ge la mostrare testimonio signado con su 
signo porque Nos sepamos en como se cumple nuestro 
mandado. Dada en la cibdad de Málaga á diez é nueve 
diás del mes de Agosto año del Nascimiento de [nuestro 
Señor Jesu-Cristo de mil é cuatrocientos é ochenta é siete 
años.^YO LA REYNA Yo Fernando Alvares de To- 
ledo, Secretario &c. en forma.^--Ilodericus, Doctor. 

Concuerda con el registro original» .^£stá rubri^ 
codo. 

NtfM. XL. 

Carta Real Patente mandando embargar las em- 
barcaciones de treinta toneles arriba en Vizcaya 
y Guipúzcoa para ima armada. 

Registro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas » 

mes de Agosto año de 1487. 

Don Fernando é Doña Isabel &c.*^A vos Don Juan 
de Ribera del nuestro Consejo é nuestro Capitán general 
en las Fronteras de Navarra, salud é gracia. Sepades que 
por algunas cosas cmnplideras á nuestro servicio es nues- 
tra merced de faser cierta armada por la mar , para lo cual 
se han menester los navios , é caravelas, é otras fustas de 
treinta toneles arriba* que los vecinos é moradores de las 
villas é logares é tierra llana del nuestro noble é leal 
Condado é Señorío de Vizcaya é de las villas é logares é 
tierra llana de la nuestra noble é leal Provincia de Gui- 
púzcoa tienen en los puertos é abras , é costas de la mar, 
para que estén prestas é apercibidas de armada para cuan- 
do Nos lo embiaremos mandar: é cerca de ello acordamos 
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de mandar dar esta nuestra carta para vos , por la cual 
vos mandamos que de lituestra. parte apercibades é faga- 
des apercibir los dueños de las dichas naos é caravelas é 
otras fustas de los dichos treinta toneles arriba , é lo9 
embarguedes é pongades embargo en ellas para que no 
partan con ellas nin las envien á parte alguna sin nues- 
tra licencia é especial mandado é las tengan prestas é 
apercibidas para cuando nos quisiéremos dellas servir,- 
k les enviáremos mandar que partan de armada, pue- 
dan, ir á cualesquier partes que Nos mandáremos, á las 
cuales dichas personas mandedes é enviedes mandar de 
nue^a parte que tengan é guarden él dicho apercibimien- 
to é embargo que les pusiéredes, é tengan prestas las fus- 
tas , é non partan con ellas á mercaderías ni á otra par- 
te alguna ; salvo que las tengan en los puertos é playas 
de la dicha costa, á las cuales dichas personas é dueños 
é patrones. Maestres de las dichas naos é fustas á quien 
asi ^percibiéredes mandamos que lo fagan é cumplan asi 
so las penas que les vos pusiéredes é mandáredes poner 
de nuestra parte , las cuales Nos por la presente les po-»' 
nemos é habemos por puestas , é vos damos poder para 
las egecutar é mandar egecutar en los que remisos é ía* 
obedientes fueren é en sus bienes: para lo cual todo que 
dicho es asi faser é cumplir é esecutar, vos damos poder 
cumplido con sus incidencias é dependencias , emergen^!- 
cias, anexidades é conexidades. Dada en la ciudad de 
Málaga á veinte é tres dias de Agosto año del Nasci<^ 
miento de nuestro Señor Jesu-Cristo de mil é cuatros- 
cientos é ochenta é siete años YO EL REY^ YO LA 

REYNA Yo Fernán Alvares de Toledo, Secretario del 

Rey é de la Reyna nuestros Señores lo fise escribir por 
«u mandado. Acordada. 

Concuerda con el registro original Está rubrir^ 

codo. 



x6^ TI2SCATA. 

Ntht. XLL 

Carta Real Patente mandando al Condado de 
Vizcaya, que no obstante cualescjaier contratos 
qae hubiese becbo con la gente de guerra que fue 
á servir á sus Altezas por su mandado, les pague 
todo el tiempo que estuvieren en el servicio^ 
bajo las penas y en la forma que se ccmtiene. 

BjegUtio general del Sello en el Real ArclÍFO de Simancas, 

mea de Agosto año 1487* 



47 de A|o»i Don Femando é Doña Isabel &c. A vos ^ , 

to de 1487. Corregidores, Alcaldes, Prebostes, Redores, Escuderos» 
Oficiales é bornes buenos del nuestro noble é leal Q>ndado 
é Señorío de Vizcaya con las Encartaciones, salud é gra-- 
cia; bien sabedes como Nos, por nuestras cartas firmadas 
de nuestros nombres é selladas con nuestro sello, vos be- 
bimos enyiado mandar que nos enyiasedes cierta gente 
de pie ballesteros y lanceros para que nos viniesen á ser- 
vir en esta guerra de los moros enemigos de nuestra santa 
fe católica, según esto é otras cosas mas largamente se 
contiene en las dichas nuestras cartas: la cual dicha gente 
nos enviasteis igualada y pagada por asa dias, é dis que 
vos fisieron obligación é contratos, é dieron ciertas segu- 
ridades é fianzas para que todo el tiempo que acá esto- 
biesen la dicha gente en nuestro servicio, mas y allende 
de los dichos cien diasy.estobies^n á su costa é non á costa 
de los pueblos e por que la dicha gente faje acá tanto 
nescesaria é complidera al nuestro servicio^ Nos les manr 
damos que estobieseri en nuestro servicio fausta en tanto 
que esto en que agora estamos fuese acabado^ é nps su- 
plicaron que les mandásemos remediar como la nuestra 
merced fuese mandándoles dar nuestra carta para vps los 
dichos Concejos é ante-Iglesias del dicho nuestro Conda- 
do para que les fuese pagado todo el tiempo que mas 
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tobiesen en el nuestro dicho servicio de los dichos cien 
dias, é Nos tubimoslo por ¡bien, é mandárnosles dar esta 
nuestra carta parg vosotros en la dicha rason por la cual 
vos mandamos á todos é á cada uno de vos que á los que 
levaren cartas de servicio de los nuestros Contadores ma^ 
yores les paguedes é hagades pagar todo el tiempo que 
han estado en el dicho nuestro servicio demos de los di^ 
chos cien dios al respeto, de lo que les distes y pagastes 
por los dichos cien dias; de todo, bien é. compUdameñte» 
non embargante las dichas obligaciones é contratos é ser 
guridades é otras cualesquier condiciones que dellos to- 
mastes para que hobiesen de servir todo el tiempo que 
acá les mandásemos servir por lo que les dd>ades por los 
dichos cien dias; ca Nos los revocamos y damos por nin- 
gunos, é de ningún efecto y valor, é mandamos que non 
fagan fe en juicio nin fuera del : é si asi faser é cumplir 
no lo quisieredes, ó escusa ó dilación en ello posieredes, 
por esta nuestra carta mandamos á vos el dicho nues- 
tro Corregidor, é Alcalaes, Frestameros, Merinos, é otras 
cualesquier justicias del.didio nuestro Condado é S^o^ 
río de Vizcaya con las Encartaciones é de las villas é lu- 
gares del é otras cualesquier justicias de todos los núes* 
tros Regnos é Señoríos é á cada una é cualquier dellos á 
quien esta nuestra carta fiíere n^istrada ó el traslado de 
ella signado de Escribano público, que hagan ejecución 
en Tu^tras personas é bienes é de cada uno é cualqui^ 
de vos á do quier que los fallaren por los maravedís que 
asi hobieren de haber las dichas personas que asi nqs 
han servido é levaren las cachas c^rta^ d^ servicio 4^ Iqs 
dichos nuestros Contadores mayores del tiempo que asi 
.nos han servido demás d^ Ips dicbpscien, 4ias, ^ ,los .ven- 
dan é rematen en pública almoneda según por maravedís 
de nuestro haber : é de los maravedis porque fueren ven- 
didos entreguen y hagan pagar á las dichas personas de 
todo lo que hobieren de haber según dicho es del tiempo 
que nos han servido demás de los dichos cien dias: lo cual 
vos mandamos que asi fagades é cumplades luego sin so- 
bre ello nos mas requerir nin consultar nin esperar nin 
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atender otra nuestra carta nin mandaimiento nin segun- 
da nin tercera yiision, é délos maravedís que asi hobie-* 
ren de haber la dicha gente del tiempo que nos han mas 
servido de los dichos cien dias ínandknioé que primera- 
mente fagades pagar é Pedro de Abendaño nuestro cria- 
do Gontino é nuestro vasallo é nuestro Ballestero mayor, 
^á Pedro de Abendaño de Villela é á Juan de Aedo ve- 
cino de la villa de ValmaSeda é á cualquier dellos ó á 
quien su poder dellos ó* de cualquier ddílos hobiere, de 
ios maravedís que emprestaron á la dicha gente, por 
cuanto los ellos rescibieron dellos, é fueron emprestados 
para dar y emprestar á la dicha gente por el Reverendo 
in Cristo Padre Obispo de Avila nuestro Confesor é del 
nuestro Concejo, al cual fisieroñ obligación los dichos 
Pedro de Abendaño nuestro criado é Pedro de Avendá-^ 
ño de Villela é Juan de Aedo, de lo pagar á él dentro de 
cierto término, por cuanto nuestra merced y voluntad 
es que asi se faga é cumpla, según en esta nuestra carta 
se contiene, é contra el tenor é forma della non vayades 
nin pasedes nin consintkdes ir nin pasát"; é^ los unos niii 
los otros non fagades nin fagan ende al por alguna ma- 
nera sopeña de la mi merced é de diez mil maravedís 
para la nuestra cámara á cada uno que lo contrario fi- 
siere. Dí^dá en la ciudad de Málaga á veinte é siete dias 
de Agosto'áñodel nascimienttí de nuestro Señor Jesucristo 
áe mil é cuatrocientos é ochenta é siete años,— YO EL 

REY—YO LA REINA ^Yo Fernando de Zafra Secre^ 

tario del Rey é de la Reina nuestros Señores la fise es- 
cribir por su mandado. Kil forma — acordada. Rode^ 

^ricus Doctor.^ • ' ' • "' . , » 

~ J ' Concuerda con él Registro oríginalJ^std rubricado* 
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NiíM. XIII- 

Gaita Real Patente nombrando para la Alcaldía 

del valle y tierra de Carranza á Juan Fernandez 

de la Lama^ en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real ArcLivo de Simancas , 

mes de Setiembre año de 1487* 

Don Fernando y Doña Isabel por la gracia de Dios to de Se« 
Rey é Reina de Castilla , de León, de Aragpn, de Cecilia, *^^?^'® ^^ 
de Toledo de Valencia, de Galicia, de Mallorca, de Sevi- '"^^^^ 
Ha, de CordoI)a, de Córcega, de Murcia, de Jaén, de los 
Algarvcs , de Algecira , de Gibraltar , Condes de Barcelona, 
Señores de Vizcaya é de Molina, Duques de Atenas é de 
Neopatria, Condes de Rosellon é de Gerdania, Marqueses 
d^ Oristan é de Gociano &c. Por cuanto vos los vecinos 
del valle é tierra de Carranza que es en las Encartacio- 
nes del nuestro noble Condado é Señorío de Vizcaya nos 
ficistes relación^ que agora vacó el oficio idei Alcaldía del 
dicho valle é tierra .por fin é muerte de Gonzalo de Ca- 
rasa nuestro Akalde que era en el dicho valle é tierra, 
é que vosotros estáis en uso é costumbre de grandes tiem- 
pos acá cuando el dicho oficio de Alcaldía vaca, de nom- 
brar é: elegir entre vosotros una bu/ena persona por Al- 
calde, é que agora vosotros como vacó el dicho oficio de 
Alcaldía nombrastes é ek^stes por Alcalde dése dicho 
valle é tierra á Juan Fernandez de la Lama, vecino de 
la Lama que es en el dicho valle de Carranza é nos su- 
plicasteis é pedisteis por merced por vueatra suplicación 
que vos confirmásemos é aprobds^os la ¿icha ¿lección 
é nombramiento que del ^cbcf oficio é Alcaldía babiados 
fecho; por ende, si asi es que vosotros estáis en uso é 
costumbre de nombrar y elegir Alcalde cuando vaca, é 
á Nos pertenesce la confirmación, por la presente coUf- 
firmamos é aprobamos la didia elección é nombramiento 
que asi fidsteia del didbo oficio de Alcaldía dése dicho 
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valle é tierra al dicho Juan Fernandez de la Lama, é por 
esta nuestra carta ó por su traslado signado de Escribano 
público, mandamos á vos los Concejos, Reidores, Caba- 
lleros, Escuderos, é hom^ fijoscjalgo del dicho valle ¿ 
tierra que luego que oon esta nuestra carta fueredes re- 
queridos juntos en vuestra junta s^un que lo habedes 
de uso é de costumbre tomedes é recibades del dicho Juan 
Fernandez de la Liama el juramento é solemnidad que 
en tal caso se requiere é acostumbra &cer, el cual asi 
por el fecho le hayáis y recibáis al dicho oficio de Alcal- 
día é al uso é ejercicio déi, i le acudades é Candes acu- 
dir con la quitación é derechos é salarios é otras cosas 
al dicho oficio de Alcaldía anejos é pertenesdentes é le 
guardedes, é (agades guardar todas las honras é gracias 
é mercedes franquezas é Ubertades, exenóones, preroga— 
tivas é inmunidades, é todas las otras cosas é cada una 
dellas que por razón del dicho oficio debe haber ¿ gozar, 
é le deben ser guardadas, de todo bien é complidámente 
en guisa que le non mengue ende cosa alguna, s^un é 
en la manera que con todo ello habéis acudido é gaar^ 
dado á los otros Alcaldes que han ádo del dicho valle: 
' ca Nos por la présbite vos rec3>imps é habemos por re^ 
-cibido al dicho oficio de Alcaldía, é al uso é ^e^icio 
del , é le damos poder é facultad para lo usar é cgercer, 
caso que por vosotros ó alguno de vos á ello no sea r^- 
^cibido; é los unos nin los otros non fagades nin fiígan 
ende al por alguna manera so pena de la nuestra merced 
é de diez mil maravedís para la nuestra Cámara, edemas 
mandamos al home que les esta nuestra carta mostrare 
que los emplace que parezcan ante Nos en la nuestra Cor- 
te do quier que Nos seamos dentro de quince dias pri- 
meros siguientes so la dicha pena, so la cual mandamos á 
cualquier 'Escribano públkx> que para esto fuere llamado 
€{ue dé ende al que ge^^ la mostrare testimonio signado 
con su signo por que Nos sepamos en como se cumple 
nuestro mandado. Dada en la ciudad de Málaga á diee 
dias del mes de Setiembre año del nascinúento de nues- 
tro SeacNT Jesucristo de mil é coatrociáitos é ochenta é 
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riete años.— YO EL REY—YO LA REINA— Yo Juan 
de Cíoloma, Secretario del Rey é de la Reina nuestros 
Señores la fise escribir por su mandado. En las espaldas. 

«..Jja forma acordada.«^Rodericus Doctor. 

Concuerda con el registro original.^,^std rubricado. 

NtSu. XLin. 

ProYÍsion del Consejo de Grobemacion mandando 

que tenga la Alcaldía de Durango el Bachiller 

Juan Ruiz de Medina, en la forma 

(jue se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arcliiyo de Simancas , 

mes de Setiembre año 1487. 

Don Femando é Doña Isabel pQj^la gracia de Dios &c« 19 de Se- 
A vos el Concejo, Regidores, Prebostes, Fieles, Jurados^ tiembre de 
Oficiales, é homes buenos de la villa de Tavira de Duran-? »487* 
go que es en el nuestro noble é leal Condado é SeñorÍQ 
de Vizcaya salud é gracia; bien sabedescomo el Licencia- 
do García Lopes de Chinchilla del nuestro Consejo, por 
virtud de ciertas nuestras cartas y poderes bobo nom- 
brado é nombró por Alcaldes en esa dicha villa al Ba- 
chiller Juan Ruis de Medina por cierto tiempo , é des- 
pués pasado el dicho tiempo por que vosotros non po- 
disteis conformarvos á elegir en concordia el Alcalde que 
' habiades de elegir según las ordenanzas quel dicho Li- 
cenciado en nombre nuestro y por nuestro mandamiento 
vos dio, habernos sabido que vosotros elegisteis al dicho 
Bachiller Juan Ruis por vuestro Alcalde desa dicha villa 
Éasta el dia de San Miguel de Setiembre primero que 
verná deste presente año de la data desta nuestra carta; 
é por cuanto Nos entendemos proveer prestamente de 
justicia asi en esa dicha villa como en otras del dicho 
Condado de Vizcaya : é otrosí vista una nuestra carta fir- 
mada de nuestro nombre por la cual mandamos al did:)0 
Licenciado de Chinchilla que al tiempo que se hobiese 
de venir dése dicho Condado pusiese en nombre nues- 
TOMO I. Y 
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tro Alcaldes en esa dicha Tilla é en bs Tillas de IKl^ 
bao é Bermeo entanro que Nos mandábanlos ptoveer 
cerca de fo susodicho, é habida scbre todo deita in- 
fiormacion en tanto que Nos proYeemos lo susodicho^ 
ñ la dicha proviñon no fuere fecha antes del dicho dia 
de San Miguel, tos mandamos que tengades por Alcalde 
é jusdda desa dicha TÜla al dicho Bachiller Juan Ruis 
de Medina é uséis con él en el dicho oficio de Alcaldía, 
é le acudáis é ^gais acudir con los derechos é salarios é 
s^un é como fasta aqui le habéis acudido, é acudis; é 
por la presente damos poder é ¿acuitad al didio Bachiller 
Juan Ruis de Medina para que pueda usar é use é eger- 
za el dicho oficio de Alcalde en esa dicha TÜla durante 
el dicho tiempo é £ista tanto que Nos proreamos como 
dicho es; é otrosí mandamos que elijades los otros Oficia^ 
les que según las dichas ordenanzas habéis de eleg^ é al 
tiempo que lo habéis acostumbrado; é los unos nm los 
otros non fagades nin fagan ende al por alguna manera, 
sopeña de la nuestra merced éde diez mil maraTedís para 
la nuestra Cámara al que lo contrario ficiere: é demás 
mandamos al home que vos esta nuestra carta mostrare 
que TOS emplase que parescades ante Nos en la nuestra 
Corte do quier que seamos, del dia que tos emplazare 
&sta quince dias primeros siguientes so la dicha pena, 
so la cual mandamos á cualquier Escribano público que 
para esto fiíere llamado que dé ende al que tos la mos^ 
trare testimono signado con su signo, por que Nos se- 
pamos en como se cumple nuestro mandado. Dada en la 
muy noble ciudad de Burgos á diez y nueTe dias del mes 
de Setiembre año del nascimiento de nuestro Salvador 
Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta é siete anos. 
El Condestable D. Pedro Fernandez de Velasco, Condes- 
table de Castilla por Tirtud de los poderes que tiene 
del Rey é Reina nuestros Señores la mandó dar — ^Yo Gon- 
zalo Ruis de Cuero, Secretario de sus Altesas la fise es- 
cribir con acuerdo de los del su Consejo Garcias Li- 

cenciatus. 

Concuerda con el registro original.^^stá rubricada. 
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NiíM. XUV. 

Provisión del Consejo sobre pago de condenación 

nes en Bilbao , impuestas por el Licenciado Chín-^ 

chilla 9 de resaltas de haber tomado cuentas á los 

Regidores y otros Oficiales de la misma villa. 

Registro general del Sello en el Keal Arcliivo de Simancaj 9 

mes de Febrero año 1488* 

Don Femando é Doña Isabel por la gracia de Dios, 7 de Febrero 
Rey é Reina de Castilla &c. A los Alcaldes de la nuestra *« *488* 
Gasa y Corte é Chancillerias é al nuestro Corregidor del 
nuestro Condado é Señorío de Vizcaya, é á los Alcaldes 
de la yilla de Bilbao que agora son y serán de aqui ade- 
lante, é á cada uno 6 cualquier de vos á quien esta nues- 
tra carta ñiere mostrada ó el traslado della signado de 
Escribano público salud é gracia. Sepades que el Conc^ 
jo. Preboste, Fieles, Regidores, Deputados, 0£k;iales, é 
bornes buenos de la dicha villa de Bilbao, nos ficieron 
relación que ante Nos en el nuestro Consejo presentaron 
disiendo que al tiempo que fue á la dicha villa de Bilbao 
por pesquisidor el Licenciado López de Chinchilla diz 
que condenó por sentencia en ciertas cantias de marave- 
dís á ciertos Regidores, Oficiales, é otras personas de la 
dicha villa de Bilbao que &11Ó por las cuentas que tenian 
los Fieles é Regidores, é las dichas personas, partidas lle- 
vadas de los vecinos é moradores de la dicha villa ind&« ., 
bidamente, las cuales mandó que restituyesen á la dicha 
villa de Bilbao dentro de cierto tiempo según que esto 
y otras cosas se contiene mas largamente en la dicha sen- 
tencia: é porcpie las tales personas non dieron é pagaron 
los dichos maravedis que eran obligados de les dar é pa- 
gar por virtud de la dicha sentencia al tiempo en ella 
^ntenido, que ellos la dieron é esecutaron en vos los 
Alcaldes é justicias de la dicha villa é que de la dicha 
sentencia de egecucion por ellos fue apelado ante el Juez 
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mayor de Vizcaya, é por esta causa ba cesado y cesa de 
se levar la dicha sentenda á ddñda ^ecucioii, é que si 
ansí pasase que ellos recd^eñan en ello grande agravio 
t daño, e nos suplicaron é ¡Hdienw por mwoed cerca 
dello les mandásemos proveer é remediar en justicia, por 
manera que la dicha sentencia les fuese guardada é cum- 
plida é ^ecutada, ó sobre ello les proveyésemos ccxno la 
nuestra merced fuese: é Nos tobimoslo por bien é man- 
damos les dar esta nuestra carta para vos en la dicha ra- 
zón, por la cual vos mandamos á todos y á cada uno'de 
vos en vuestros lugares é juridiciones que veades la di* 
cha sentencia que ansi por el dicho Licenciado Gárcia 
López de Chinchilla fiíe dada é pronunciada contra los 
dichos Redores é otras personas de la dicha villa de 
que de suso se £ase mención, é en cuanto toca la dicha 
condenación de las dichas cuentas é alcance la guarde- 
des é cumplades é fagades guardar y cumplir é esecutar 
é traer é trayades á debida esecucion en efecto, sin en»- 
bargo de la dicha apelación é suplicación que de la 
dicha esecucion fue por ellos fecha para ante dicho nues- 
tro Juez de las apelaciones é esecuciones del nuestro Con- 
dado de Vizcaya, á los cuales é á cada uno dellos man-^ 
damos que en cuanto á la dicha condenación de las di- 
chas cuentas é alcance en que fueron condenados ansi, 
las tales personas non se entremetan á conocer nin conos- 
can : é los unos nin los otros non fagades nin fagan ende 
al por alguna manera sopeña de la nuestra merced é diez 
mil maravedís á cada uno por quien fincare de lo ansi 
faser é cumplir para la nuestra cámara é fisco, é demás 
mandamos al home que les esta nuestra carta mostrare 
•que vos emplase que parescades ante Nos en la nuestra 
Corte do quier que Nos seamos del dia que vos emplaSare 
^ta quince dias primeros siguientes so la dicha pena, so 
la cual mandamos á cualquier Escribano público que 
para esto fuere llamado que dé ende al que ge la mos- 
trare testimonio signado con su signo por que Nos sepa- 
mos en como se cumple nuestro mandado. Dada en la 
muy noble ciudad de Zaragoza á siete dias del mes de 
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Vébrero año del nasciiiiiento de nuestro Señor Jesucristo 
de mil é cuatrocientos é ochenta é ocho años. Episcc^us 

Gauriensis Joannes Doctor.....Andraeas Doctor....JM[arti<- 

nus I>octor_Antonius Doctor..-.Yo Cristóbal de Vito- 
ría Escribano de Cámara del Rey é de la Reina nuestros 
Señores la fise escribir por su mandado con acuerdo de 
Jos del su Consejo. 

Concuerda con el registro originah ,mK%tá rubricado. 

NdM. XLV. 

Carta Real Patente nombrando para el Corregí"^ 
míenlo y Alcaldías de Vizcaya al Licenciado Lo- 
pe Rodríguez de Logroño por el tiempo de la 
voluntad de SS. AA. , y oon grandes facultades y 
jarisdiceion^ según se expresa. , 

B.eg¡stro general del Sello en el Real Arcliiyo de Simancas, 

mes de Febrero de 1488* 

Don Fernando y Doña Isabel &c, A vos los Gonce- aideFeLre- 
jos. Alcaldes , Prebostes, Fieles , Diputados , Regidores, ™ ^® ^^^^* 
Caballeros, Escuderos, Oficiales é bornes buenos de las. 
Tillas de Bermeo é Bilbao, é Durango, é de las otras vi- 
llas é ciudad del nuestro noble é leal G>ndado é Señorío 

de Vizcaya é Encartaciones, salud é gracia Sepades que 

Nos entendiendo ser asi cumplidero á nuestro servicio é 
egecucion de nuestra justicia, é á la paz é sosiego desas 
dichas villas é ciudad é vesinos é moradores dellas. Nues- 
tra Merced é voluntad es quel Licenciado Lope Rodri- 
guez de Logroño del nuestro Consejo é nuestro Corregi- 
dor en el dicho Condado de Vizcaya é Encartaciones ten- 
ga por Nos I08 oficios de Corregimiento é Alcaldías de- 
sas dichas villas é ciudad é de cada una dellas é sus ju* 
risdiciones en cuanto Nuestra Merced é voluntad fuere: 
por ende Nos vos mandamos á todos é cada uno de vos 
que luego vista esta nuestra Carta sin otra luenga nin 
tardanza nin escusa alguna, é sin sobre ello nos requ?* 



m nin coiunitar, nía esperar otia noestia Carta nlo 
mandaiiñíaitD nin aegnnda nin tercera yuñon, juntx» en 
Tuestros Coocejos, *cgan que lo liahedea de nao é de cos- 
tumbre tomedfti y readfaodes del dicho Iiifienriado Lope 
Bodrignez de Lt^oño nuestro Comedor , el joramen- 
to é animidad que en tal caso se requiere, d cual por él 
asi fecho, lo hayades é rescifaades por nuestro Corr^ir- 
dor é Alcalde desas dichas villas é ciudad é sus jurisdi» 
Clones, é lo dejedes é conñntades libremente usar de los 
dichos oficios de G>rr^miento é Alcaldías por si é por 
sus oficiales é lugares tenioites, ques Nuestra Merced 
que en los didios ofidos pueda poner é pcmga, los cna-* 
les pueda quitar é admover é poner é subrogar otro ó 
otros en su lugar, cada que quisiere é entendiere qae 
cumple á nuestro servicio é ejecución de nuestra justi-» 
da: é oir é librar é oya é libre todos é qualesquier plei- 
tos é causas ceviles é crinúnales que en esas dichas yiUas 
é ciudad é encada una deUas é sus juridiociones están pen- 
dientes, comenzados é movidos é que durante el dicho 
tiempo se ocnnenzaren é movieren, é haber é librar la 
quitación é todoá los otros derechos é salarios á lú» di- 
chos oficios é cada uno dellos en las causas ceviles é cri- 
minales é mistas é en todas las cosas á los dichos oficios 
concernientes: é mandamos á las personas en cuyo po- 
der están las varas de la justicia de los dichos oficios ¿ de 
las Alcaldías desas dichas villas é ciudad que luego las 
den é entr^uen á vos el Licenciado Lope Rodrigues de 
Logroño nuestro Corregidor , é que dende en adelante 
non usen mas de los dichos oficios nin alguno dellos sin 
nuestra licencia y especial mandado , so las penas en que 
caen é incurren los que usan de oficios de que non tie- 
nen poder nin ocultad: ¿ que para usar de los dichos 
oficios é cumplir é ejecutar la nuestra justicia , é tener 
esas dichas villas é ciudad en toda pas é sosiego , todos 
vos conforméis é juntéis con él por vuestras personas é 
con vuestras gentes é armas , é le deis é fagáis dar todo 
el favor é ayuda que vos pidiere é hobiere menester : é 
que en ello contrario nin impedimento alguno le non 
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pongddes nin consiñtades poner: Ga NO0 por esta nue^ 
tra Carta le rescebimos y habemoe por rescebido al di- 
cho oficio , é le damos poder é facultad para lo usar é 
egercer en caso que por vosotros ó por alguno de vos 
non sea rescebido. Otrosí : es nuestra merced é voluntad 
que si el dicho Corregidor entendiere ser complidero á 
nuestro servicio é á esecucion de nuestra justicia que qua- 
lesquier personas é vesinos desas dichas villas é ciudad 
é de fuera parte que á ellas vinieren ó en ellas están sal- 
gan dellas é que non entren en ellas, é que vengan é se 
presenten ante Nos, que ge lo pueda mandar de nuestra 
parte, é les faga dellas salir, á los cuales é á lo#quel 
mandare. Nos por la presente mandamos que luego sin 
sobrello nos requerir nin consultar nin esperar otro 
nuestro mandamiento é sin interponer dello apelación 
nin suplicación, lo pongan en obra s^un que ge lo él 
digere é mandare, é so las penas que los él pusiere de 
nuestra parte, las cuales Nos por la presente les pone- 
mos é habemos por puestas, é le damos poder é facultad 
para las egecutar en los que remisos é inobedientes fue- 
ren é en sus bienes ; é mandamos al dicho Corregidor 
que non consienta nin dé lugar que en el dicho Conda- 
do se lleven impusiciones nuevas algunas de las impuestas 
é acrecentadas desde el año de sesenta y cuatro á esta 
parte : é que visite los términos del dicho Condado é vi- 
llas é logares del á lo menos dos veses al año, é que res- 
tituya al dicho Condado é villas é logares del todo lo que 
les estuviere tomado é ocupado por qualesquier Conce- 
jos é personas asi naturales como comarcanos, é egecute 
las sentencias que en favor de las dichas villas sobre ra- 
8on de los dichos términos son dadas , é lo que non pu- 
diere buenamente egecutar nos lo faga saber para que 
proveamos sobrello como en justicia debemos : é otrosí 
mandamos al dicho Corregidor é sus logares tenientes 
que las penas pertenescientes á la nuestra Cámara é fis- 
co , las egecuten é pongan en poder del Escribano del 
Concejo de cada una de las dichas villas para cuando Nos 
enviaremos á recibir la residencia del é de los dichos sus 
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oficiales. £ otrosí mandamos á yos el dicho G>noejo de 
la dicha villa de Bilbao que dedes é paguedes é fagades 
dar é pagar al dicho Licenciado Lope Rodríguez nues- 
tro Corregidor en cada un año de todo el tiempo que el 
'dicho oficio de G)rregimiento en la dicha villa toviere los 
sesenta mil maravedis de salario que Éasta aqui habedes 
dado é pagado, é vos los dichos G)ncejos de las dichas vi- 
llas de Benneo é de Durango é cada uno de vos los dichos 
Concejos otros tantos maravedis para el dicho su salario 
é mantenimiento como lo acostuinbrasteis pagar á los Cor- 
regidores é Alcaldes que por Nos fiasta aqui han tenido 
los dichos oficios de esas (fichas villas, é vos los otros Con- 
cejos de todas las otras dichas villas é ciudad del dicho 
Condado é Encartaciones le dedes é paguedes é le fagades 
dar é pagar para el dicho su salario é mantenimiento ca- 
da un Concejo lo que le cupiere á pagar por fogueras al 
respeto de las dos tercias partes del dicho salario que la 
dicha villa de Bilbao le ha de dar é pagar: los cuales di- 
chos salarios le dad é pagad de los propios é rentas desas 
dichas villas é ciudad é en defecto dellas los repartáis en- 
tre vosotros, para los cuales dichos maravedis de los dichos 
salarios haber é cobrar de vos é de vuestros bienes , é pa- 
ra faser todas las egecuciones é prendas é premias que pa- 
ra los cobrar de vos se requiere , é para usar de los dichos 
oficios le damos todo nuestro poder cumplido con todas 
sus incidencias é dependencias , emergencias anexidades y 
conexidades; lo cual todo vos mandamos que fagades é 
cumplades rescibiendo primeramente del dicho Licenciado 
Lope Rodríguez nuestro Corregidor fianza bastante, que 
cumplido el tiempo del dicho oficio , fará la residencia 
que la ley fecha por Nos en las Cortes de Toledo dispone; 
é los unos nin los otros non fagades nin fagan ende al so 
pena de la nuestra merced é de privación de los oficios 
é confiscación de los bienes á cada uno de vos que lo con- 
trario fisiere para la nuestra Cámara é fisco ; é damas man- 
damos al home que les esta nuestra Carta mostrare que 
les emplase que comparescan ante Nos en la nuestra Cor- 
te do quier que Nos seaínos del dia que vos emplasare 
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£t8ta quince díoB primeroe águientés, $0 la <£chá pena á 
cada uno; 90 la cual mandamos á cualquier Escribano 
público que peu*a ello fuere llamado que dé ende al que 
ge la moétrare testimonio signado con su signo porque 
Nos sepamos como se cumple nuestro mandado. Dada ea 
la ciudad de Daroca á veinte é un dias del mes de Febre- 
ro del nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil 
é cuatrocientos é ocb^nta é ocho añosi TO EL REY..«4. 

YO LA REYNA Ito Fernand Alvares de Toledo, Se^ 

onetario del Rey é de la Reina nuestros Señores, lo fise e»« 
o-ibir por su mandado; en las espaldas — aoMrdada en 
forma é firmada de un nombre que decia^RodenGUS.^ 
Doctor.- 

Concuerda con el regikro arigMBd..,^ká rubrkadó. 

NtfM. XLVL 

Prpvision del Consejo de Gobernación , nombran- 
do Alcalde de la villa de Tavira de Durango/^ 
Juan Ruiz de Mucharaz por las. razones y en . 
los términos que se expresa. 



B.eg¡8tro general del Sello en el .Real Archiyo de Simancas p , 

mes de IPebrero aho de 1488* 

Don 'Fernando é Doña Isabel &c A vois el Concejo, aydeFebre* 

Regidores, Fieles, Jurados, Escuderos, é homes buenos de '^ ^® '*^^* 

la villa de Tavira de Durango é á cada uno de vos á 

^ien esta nuestra Carta fuere úiostrada 6 el treslado dellá 

signada de Escribano público salud é ^atía : sqKtdes que 

Tunos vuestra petición que nos enviastes con Gerónimo 

de Yalladolid vuestro procurador por la cual nbs facéis 

^shev que soliades elegir é crear en la dicha villa en cádá 

un año dos Alcaldes vecinos de la dicha villa puestos por 

vos eí dicho Concejo, antes que- ló» Vecinos'' d«la^ éntrase- 

des en la Comunidad, ^'quel táccndádo Gámía' 't(/pe¿ de 

Chinchilla del nuestro Gon^ejoi vos ¿B& un capitulado dfe 

la dicha Comunidad en que se contiene 'qué fílese' un Al^ 

TOMO I. z 
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calde eltffdo eA la didia yUla ea cada un año TCcmo de- 
pila por yñrtvd de los poderes qne de Nos tenia ea dota 
Ibnna eo el dklio capitulada conÉenida en cada un año 
tn los tiempos aoestambfados, eoepto cnando por Nos la 
didia yilla estáñese provdda de Akalde, é porque deds 
que estáis diCbrentes, los unos diciendo que ha de haber 
xm Alcalde de la <hcha imilla, é los otros qué han de ser 
.dos AkaldeB , en manera que hay dirioon entre nosotros, 
por ende que nos suplii^abeídes mandaremos remediar man- 
.dandovos que elipóedes é creasedes un Alcalde ó dos At 
caldes Teónos de la dicha villa como Nos tuviésemos por 
Jbiea, porqueila dicha villa estábil mucho gastada é adeu» 
dada de costas é espensas de los servidos que no^ habéis 
jíéchoenlos haSks^feu» qiie babeis aviado en nuestrp ser- 
vicio contra los moros de Granada enemigos de nuestra 
Santa Fe Católica, de manera qne vos el dicho Concejo, 
Regidores, Fieles, Jurados, Escuderos éhomes buenos non 
^incumesedes en* las penas en d dicho capitulado <»ntení- 
das por causa de la dicha elección, ó mandásemos pro- 
Veer sobre ello lo que la nuestra Merced fuese; lo cual 
visto pcM* los del nuestro Consejo , por cuanto Nos hobimos 
enviado é enviamos al niuestrpnoUeé leal Señ(»rio de Vizca- 
ya al Licenciado García López de Chinchilla á entender en 
dertas cosas complideras á nuestro servicio ^ é le dimos 
poder para que podiese pbhér é poñese Alcalde en esa vi- 
lla é en otras ciertas deldicbo Condado en tanto qm Nos 
proveamos de justicia en las villas del, é porque en la di- 
cha villa á vuestTQ pedimento eí dicho licenciado pgsio- 
.^ P^y Al^^de en ella al Bachiller Juan Ruis de Medina 
por cierto tiempo,, é después porque non vos concertasr 
fei$ cu elegir, Alcalde en la dicha villa le pedisteis que 
.vos mapfl^se, dar ppr Alcalde al dicho Bachiller, el cual 
Á vuestro pedimento vos fue dado fasta que Nos proveyé- 
semos según dicho es, é agora porque él dicho Alcalde e^ 
tá en nu,eGjti^ p»rte.^.p|:*06j^ucipn de ;su.justick sobre j^ 
,;zon.de Jo que dio^ qijie, contra .él fpécon^t^idp en la di- 
cha .vUJa[, fue acprdado que 4^i«Lmos , mandar dar esta 
Jiuestra Ca^rta para yosoti^os en la diqha razón , é Ños 
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Timoslo por bien, por la cual voe mandamoe que haya- 
des é tengades por Alcalde en la dicha villa en tanto que 
Nos mandamos proveer de G>rregidor en el dicho G>nda« 
do é villas, á Juan Ruiz de Mucnaraz vecino de la dicha 
villa , al cual mandamos que faga el juramento é dolegnin 
dad que la ley manda en tal caso , é asi fecho le manda-» 
mos que use é egerza el dicho oficio de Alcaldía en la di« 
cha villa é su tierra, é que conosca de qualesquiér pleitos 
asi ceviles como criniinales que antél Vinieren ó están pen* 
dientes , é dé en ellos las sentencias que por fuero órP?'' 
derecho fallare, é lasegpcute é lieve á debido efecto pafa 
lo cual le damos poda: cumplido con todas sus incideiW 
"Cias, depend^icias, emergencias, anexidades y conexida^ 
des; pero es nnestra Merced que por usar é egercer el áit^ 
-cho wcio de Alcaldía no lieve salario alguno de la dicha 
Tilla mas que lo que ha de llevar el Alcalde que ha d^ 
Ber puesto según el ten<Hr del dicho capitulado é ordenan- 
zas quel dicho Licenciado en nuestro nombre vos dio; é 
los unos nin los otros non fagades ende al por alguna m^ 
ñera sopeña de la nuestra Merced é de cincuenta mil ma« 
ravedis para la guerra de los moros, érmandamos sopena 
de la nuestra Merced é de diez mil maravedís para la 
nuestra Cámara á cualquier Escribano públic» que para 
esto fuere llamado que dé eaaáe al borne que vos esta 
nuestra Carta mostrare testimonio signado oonsuñgm 
porque Nos sepamos en oomo cumi^des nuestro mandado» 
Dada en la muy noble ciudad de Burgos vemte é áete días 
del mes de Febrero año del nascimíento de nuestro Señor 
Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta é ocho años..^ 
£1 Condestable D. Pedro Fernandez de Velasco, Con- 
destable de Castilla por virtud de los podares que tit- 
ile del Rey é de la Beiná^ ni^stros Señores la mandd 
dai»,„^Yo Gonzalo Buiz de Cuero Secretario de SS* AA^ 
' Iei fice escribir pcsr su mandado con acuerdo de los dd su» 
'ConsejoM—Saiic^us Poctor-é^Garctas ücenciatusuuJran- 
ciscns Doctor et Abbas. 

Concuerdacon el rqgistro oríginéí;,.^^á mbrícado^. 
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NtfM. XLVn. 

■ 

Carta Real Patente dando comisión al Licencia- 
do Chinchilla para que averigae los cnlpañtesen 
los alborotos de la villa de Lequeitio y los cas- 
tigue , hasta sosegar y pacificar 

aquella tierra. 

Registro general del Sello en el Real Arcliiro de Simancas ^ 

mes de Mayo año de 1488. 

á 88* ' ^^ Fernando é Doña Isabel Scc...^ vos el Licencia- 
^ * ^ * do López de Chinchilla del nuestro Consejo é á vos el 
liicenciada Lope Rodríguez, dé Logroño nuestro^ Conre?- 
gidor del nuestro noble é leal Coadado é Señorío de YiTr- 
^aya é de las Encartaciones, é á cada uno ó cualquier de 
vos á quien esta nuestra Carta fuere mostrada, salud é 
gracia : sepades que á Nos es fecha relación que estando 
Ja villa de ¿Lequeitio é. los vecinos é moradores, della como 
.di» que han. estado por nuestro mandado en comunidad é 
-hermandad , por escusar los .escándalos é rpido^ é otros 
daños é> inconvenientes, que podian. recrecer á causa de 
..los bandos é parcialidadües que habia en la dicha villa^ 
t desde «cinco años á esta parte, é que agpra puede haber 
^os' meses poco mas Ó meno» tiempo qiae algunos vesinos 

• de la dicha ivilla que entriiron'é juraron l^. dicha Cb- 
' munidad é otros algunos qué estaban fuera della alboro- 
atando la dicha villa salieron armados á' un ruido de pe- 

* lea que acaeisció entre los solares de Artoanga é Cenniera 
- qfl^eaon en la comarca de la dicha villa, á donde dis que 
( se juntó: mucha gente apellidando. la jüierra del ap^lhda 
./dé los. dichos linages é repicando é fasiendo repicar las 

campanas de la dicha villa é de eua comarcas, é qtie en 
-ei dicho ruido é pelea fueron muertos cinco hombres é 
feridos otros muchos en tal manara que dis que asi los 
/diohos' solares como otro9.sus.yatede|ros.fSPtQVÍ€9rpn para ha- 
ser revolver , y que si el lugar Teniente de vos el dicho 



ntiestro Corregidor no proveyera en ello como disque lo 
fiso, poniendo treguas entre los dichos solares é linagee 
é sus valederos, é mandándoles que aquellas guardasen so 
ciertaa penas , pudiera á Nos rescrecer deservicio, é á 
la dicha tierra n^ucho niayor daño é escándalo ; por lo 
cual los tales espandali^dores é revolvedores del dicho 
ruido é Iqs que para ello dieron consejo é favor é ayuda 
asi los que salieron de la dicha villa de Lequeitio en que- 
brantamiento de los capítulos de la dicha Comunidad é 
Hermandad , como los que rescrecieron de otras partes ca- 
yeron é incurrieron en grandes é graves penas ceviles é 
crnmnales que deben haber en sus personas é bienes ; é 
porque nuestra Merced é voluntad es de mandar proveer 
en ello por manera que la tierra esté en toda pas é tran«- 
quilidad é los tales jd^lincuentes sean punidos é castiga- 
dos,. é confi^njdo de yo^otros á c^e cada unp de. vos que 
sois tales perspf^.que guardUredes tiuest;ro servicio é de- 
recho á 1^ partes» 9 ébiep é fiel é: diligentemente far^ 
lo que por Nos vos fuere encomendado é cometido, e^ 
nuestra Merced de vos encomendar é cometer é por la 
presenté vqs epcpmendajnps é con^et^OHDS lo susodicho : por- 
que vos m^pdampa.á yq^ ó á cualquier de vos quf Inegp 
vayáis á la dicha villa de Lequeitio é á otras^ eualesquior 
partes que eptendi^edes que cumple é fagáis pesquisa é 
información cerca de lo susodicho , é sepáis^ verdad por 
cuantas partes, vias é maneras mejor é mas cumplidamen* 
te pudieredes úber quién é cuáles personas fueron las que 
primerameote echaron é físieron echar el dicho apelli- 
do en la dicha villa é sus comarcas , é donde acaescid el 
dicho ruido é pelea, é mandaron repicar é repicaron las 
dichas campanas en la dicha villa é fuera de ella para 
apellidar ^ tierra para que saliese-, é qui,en é cuales sa- 
lieron al dicho ruido é favorecían á los dichos bandos é 
linages de los dichos solares 6 qualesquier dellos , é quien 
é cuales fueron causadores é principiadores del dicho 
ruido é feridores é matadores de los que en él fueron 
feridos é muertos , é quien é cuales dieron para ello es-» 
fuerzo, consejo é ayuda; é la dicha pesquisa fecha é la 
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Tenlad súAda, Imeremente, é án dibcioii procedáis 



U4» «w ^««^ fw* ^..«^ rallarcdes colpaiifecs é contra lo8 



úm» de la didia TÍUa de Lequcitio que fbenmenc] 
hrzatar la dkJia GMmmidad é Hcrmaiiifad, atento di 
ñor é fimna de los capítulos ddla» é contra los otros 
por las mayores penas ceriles é crinunales qoe £dlaredes 
por fuero é por doiecbo, proyeyendo sobre todo pe»*, ma- 
nera que toáis escándalos é inconvenientes cesen , é la 
tienra esté en toda paz é soñego,é librando é determi- 
nando en todo ello lo qae £ülaredes por justicia por 
vuestra sentencia ó sentencias añ interlocntorias como 
difinitivas, las cuales é el mandamiento' ó mandamientos 
que en b didia razón dieredes 6 pronundaredes, llevéis 
é &ga¡s llevar á deluda esecndon con efeto tanto cuanto 
cxm fuero é con derecho debades, 6 mandamos á las par- 
tes á quim lo sosodidbo atañe 6 á otras qualesqnier per- 
sonas que para ello ddxm ser llamados que vengan é pa- 
reican ante vos ó cualquier de vosa vuestros llamamien- 
tos é emplasamtentos á los plasos é so las penas que les 
vos posieredes é mandaredcs poner, é habernos por pnes»* 
tas: para lo cual todo que dicho es é cada cosa é parte 
dello vos damos poder cumplido por esta nuestra Carta 
con todas sus inodendas é dependencias é emergaacias é 
eonexiclades , é no &gades ende al. Dada ea la ciudad de 
Murcia á trece diasdelmes de Mayo, año del nascimien^ 
to de nuestro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos é 
ochenta é ocho años. TO EL REY.._yO LA RBYNA JL 
To Felipe Clemente protonotario é Secretario del Rey é 
de la Reina nuestros Señores lo fise escribir por su man* 

do. — Joannes Doctor. .^ Añdt»is Doctor. Antonius 

Doctor. 

Concuerda con el registro original..^stá nérícádo. 
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t!arta Real Patente, mandando, que respecto á la 
disminución de población á que había venido la 
villa de Berméo, no se la reparta en la contribu- 
ción déla Henqandad y en las otras necesidades 
y repartimientos 4el Condado de Vizcaya , sino 
con proporción al número de vecinos , según - 

las leyes del Reino. 

• - I » • 

Registro geoenj'dél Sello eB éPRed AtchivO' de SÍÁumeas^' 

m9 de JüUid 4^ d« t488. 

Doña Isabel por la ^acia de Dios Reina de Castilla^ i4d« J'Jw 
dé León, de Aragojp g^c.,,^Al mi Cprregidpr ques ó fue- *® '4oo. 
re en el mi nobl^ é. leal Condado, é. Señorío' de Vizcayí^, 
talud é grac^ : Sepaaes que por pajftedel Concejo, Pre- 
bostes 5 Fielep, Kfjgidorf^s^ Escueleros, Oficiales íBjosdalos 
é bornes buenos Áe la noble é leal villa de Berméo me ef 
fecha relación por.su petición que ante Mi en el mi Q>n- 
sejo fue presejQt^da cjisiendo que antiguamente la dicha 
villa fue de gv^de población é cabeza de ^icho Q>ndar 
do é d^.grapd? trato; é todo el cargo é descargo é trato . 
que agpra hay é se trata en la villa de Bilbao , solia ser , 
en la dicha villa de Berméo la cual dicha villa diz que 
es tornada en ^ande diminución de vesinos é fasienda, 
é que no hay en ella la séptima parte de vesinos que so- 
Ea haber: é dis que donde solia haber tres mil fuegos son 
tornados en quinientos , y la fasienda é bienes es torna- 
da que non hay en ella la séptima parte de la fasienda 
que solia haber é hobo en la dicha villa en el tiempo an- 
tiguo cuando el dicho trato era en la dicha Villa de Ber- 
njéo , é siempre la dicha villa ha quedado en la contri- 
bución é encabezamiento antiguo , sobre lo cual me sio» 
plkó y pidió por merced que pues la contribución de la 
Bermandad y délas otras necesidades é repartimientos 
^ dicho Condado diz que se ha acostumbrado fascr é 
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fasia por vesindades é fogueras que asi mismo mandase 
que se faga en la dicha villa mandándoles dar mi Carta 
sobre la dicha razón no dando lugar á que la dicha villa 
haya de contribuir ni contribuya mas é allende de los 
Tesinos é fogueras que en la dicha villa hobiere é se far- 
liasen, é sobre todo les mandase pioveer con justicia ó 
como la Mi Merced fuese: é To tovelo por bien, éoonfian* 
do de vos qne sois tal que guardareis mi servicio ¿su de* 
recho á las partes bien é.leal é diligentemente fereis lo 
que por Mi vos fue^e mandado , es Mi Merced é volun- 
tad de vos encomendar é enconüendo é por la presente 
TOS enooaáendo é cometo lo susodicho: p^^qu^ tos loan- 
do que luego veades lo-susodichi» é fsigades que la dicha 
villa de Berméo é vesinos della sean igualados con las 
otras villas é lugares á uso del dicho Condado ¿ Seíiorio 
de Yiscayá por los vesinos que en . ella hobiere , según 
que en tal caso lo mandan é disponen las leyes é orde» 
nanzas dé estos ínis Regnos<que en ^te 0asio fablan , por 
manera que en la dicha contribución non haya mas agra- 
viados nin pechen nin paguen mas de por los vesinos 
que en la dicha villa hobiere cóitío lo. tasen é acostun^ 
bran feser las otras villas é logares del dicho mi Con- 
dado, para lo cual vos 'do poder cuniplido por esta mi 
Carta con todas' sus incidencias é dependencias, é mergen- 
cias, anexidades y conexidades: é non fagades ende aL Da- 
da en lá noble ciudad de Murcia á catorce dias del mes 
de Julio año del Señor de mil é cuatrocientos é ochenta 
é ocho años, _ YO Ill'REYNA. Yo Diego de Santan- 
der Secretario de la Reina nuestra Señora Id fise escribir 

por su 'mandado. _ Epiácdpus Cauriensis; Martinus 

Doctor — Antonius Doctor. 

Concuerda con el registro original. .^Está rubricado. 
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NiíM. XLEC 

Provisión Real del Consejo , dando comisión al 
Corregidor de Vizcaya para que vea las ordenan- 
zas de la Cofradía de Sati Pedro de los marineros 
de Léqúeitío, y remita su información sobre ellas^ 
para /que se provea de jugticiá. .. 

Registro general del Sello en el Real Arcliiyo de Simancas, * 

mes de Julio afio de 1488* 

? I ■ . - • I 

^^ ' . ' « 

Don Fernando é Doña Isabel &C/ A. yus el que tñ^á 21 de Julio 
¿lere luve^tDO Corregidor<iel:n«KStrb noble é leed C!oodá4> de 1488. 
do y Señorío de Vizcaya, salud é gracia : Sepadds qde 
Iñigo de Artieta vecino de la villa de Lequeitio por si ^ 
en nombre de ayunos Maestros de naos é carabelas i 
otros vesinos 'de la dicha villa nos fue feoha relación por 
su petición que ante Nos en el nuestro Gonseío presentó 
didendo que ^puede haber veinte é cinco ó trbinta años 
poco mas ó menos tiempo, que la mayor parte de los po* 
bladores de la ;dicha villa, que son mare^mtes é pescado^ 
res hc^Hesraa fecho una oofrádia so la advocación del Se^ 
ñor San Pedro jé con ci^os capítulos é ordenanzas .ea 
grande agravio «(perjuicio de nuestra 'psticiai é Juridi-if 
cion Real , los cuales dis que «ocolór de las. dichas orde^ 
nanzas dis que conoscen de muchos pleitos é causas que 
pevtenescia conoscer á nuestra justicia é fesiendo ligas i 
monipodios é escándalos en la dicha villa : é dis que ai 
tiempo que el Licenciado. Gatcv Lopes de .Chinchilla del 
nuestro Consejo fué por pesquisidor al di¿ho Condado jde 
Vizcaya quejáronselo ; é dis que mandó que non usasen 
Días de las dichas ligas é monipodios éCofradia ni meno^ 
cdnoaciéacQ de.laa caus^ que per^eniescia conoscer á; nues- 
tra Justicia so ciertas penas , los cuales dis que en con- 
tempto é menosprecio del mandamiento por el dicho Li- 
cenciadp fecho, han tornado á usar de las dichas ordenan- 
zas : en lo cual dis que si ansi pasase dis que non embar- 
TOMO I. AA 
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gante que era perjokño del dicbo Gondado ami es mas 
deservicio nuestro e flercgacion de nuestra Seal Prenúr 
nencia , é por su parte nos fue suplicado é pedido por 
merced mandásemos (¡ne los capítulos é ordenanzas é 
costumbres que la dkha Gofiradia ¿ Gofirades della tenian 
fechas de que usaban fuesen presentados ante tos é asi 
mesmo las sentendas pronunciadas por ellos porque tos 
las TÍesedes, é lo que ^Uasedes que se dd>ia confirmar é 
guardar según disposición de derecho se confirmase é 
guardase, é las que no, se revocasen é diesen por mngu- 
ñas ó como la nuestra Merced fuese: é Nos toTimoslo 
por bien : porque tos mandamos que luego que coa esta 
nuestra Carta foeredes requerido fiígais traer, antevés las 
didns ordenanzas 6 hagáis información de lo que el di- 
cho Licenciado mandó cerca de lo susodicho é ñ se ha 
guardado ó ido contra ello , ques el per juido que la di- 
cha Tilla é nuestra juñsdickm rescibe por rasonde la di* 
cha G>íradia é ordenanzas , é de todo lo otro que eerca 
desto TOS entendieredes que ^e éébe saber, é la informa- 
ción habida é<la Tcrdad sabida, eaaviadlo todo ante Nos 
al nuestro C!onsejo porque en él se Tea é se faga lo que 
fuere justicia : é entre tanto que lo susodicho se fase é 
Nos sobre ello proTcemos , les mandéis de. nuestra psffte 
que non usen de los dichos capítulos usos é ordenanzas 
fasta que Nos les enviemos ihandar lo que sobre ello han 
de faser , para lo cual con sus insidaicias é dependencias^ 
anexidades é conexidades tos damos poder cumplido por 
esta nuestra Carta: é non £^ades*ende al. Dada en la ciu- 
dad de Murcia á veinte é uhdias del mes de Julio año 
del nascimiento de nuestro Senoi^ Jesucridddeaiil é cua* 
éirocientos é ochenta é ocho añoa*.:» Episoopus Gaurien- 
sis^^Don Alvaro.^ A. Doctor «^ Andrgeas Doctor — Yo 
Alonso del Marmol Escribano de Cámara Soc. 

Concuerda con el registro originaL £std rubricado. 
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NcJm. L. 

Carta Real Patente, dando oomision al Corregi- 
dor de Vizcaya para que reciba información y 
determine con justicia sobre el aprovechamiento 
y corte de leña en los montes que se expresan^ 
á petición de la villa de Hermúa. 

Registro general del Sello en el Real ArclÚTO de Simancas, 

mes de setiembre año de 1488. 

Don Fernando é Doña Isabel 8cc. A vos el Licencia* a8 de Se« 
do Lope Rodríguez de Logroño nuestro Q)rregidor en *^*ííj'* *• 
el nuestro Candado é Señorío de Viscaya é del nuestro "^ 
Consejo, é á vuestro lugar Traiente é á cada uno é cuat 
quier de yos^ salud é gracia. Sepades que por parte del 
Concejo, é Justicia, Regidores, Oficiales é homes buenos 
de la yilla de Hermua que es en el dicho nuestro Conda« 
do de Vizcaya nos fíie fecha relación por su petición que 
ante Nos eñ el nuestro Consejo fue presentada diciendo 
quellos de mucho dempo acá han acostumbrado á cortar 
toda la leña que han habido menester para sus casas en 
los montes Berregute é Ulancia hasta el mojón de la tier- 
ra de Elgueta que es en la provincia de Guipúzcoa é en 
Ja júrisdicion de la viUa de Orrio ques en el dicho Con* 
dado, é ks caserías de Santandres de Zaldua que son en 
la inerindad de Durango fasta las casas de Anecio é las 
caserías de Izaga que son en la dicha Merindad entre los 
dichos límites é egido , é agora dis que algunas personas 
poderosas por les hacer dagno dis que los tientan é han 
tentado é impedido que no corten los vecinos de la dicha 
villa la dicha leña como de antes lo solian faser ; en 16 
cual si asi hc^ese de pasar dis que losvesinos de la dicha 
villa recibirian mucho agravio é daño, é por su parte nos 
fue suplicado é pedido por merced cerca dello con reme- 
dio de justicia les mandásemos proveer , mandándoles dar 
nuestra Carta para que libremente pudiesen cortar la dicha 



r88 TsecAYA. " 

leña é faser todas las otras cosas s^on qne antes lo solían 
faser , mandando que persona nin personas algunas ge lo 
non perturbasen , ó como la nuestra Merced fuese : é Nos 
tovimoslo por bien, é confiando de vos é de cada uno de 
Yos que sois tales que guardarás nuestro servicio é la jus- . 
ticia á las partes é bien diligentemente fareis lo que por 
Nos YOS fuere mandado y cometido, es nuestra Merced de 
TOS lo enoHXiendar é cometer, é por la presente vos lo en- 
comendadios é cometemos: porque vos mandamos que lue- 
go veades lo susodicho é llamadas é oidas las partes á 
quien atañe, br^emente y de plano, sin estrépito é figu- 
ra de juicio, solamente la verdad sabida, libréis é deter- 
minéis en el dicho negocio todo aquello que fallaredes por 
derecho por vuestra sentencia é sentencias asi interlocuto- 
rias como definitivas, la cual é las cuales é el mandamien* 
to ó mandamientos qne en la dicha rason dieredes é pro- 
nunciaredes , lo llevéis é fagáis llevar á debida egecucion 
con efeto , tanto cuanto con fuero é con darecho debades: 
é mandamos á las partes á quien atañe é á otras cuales- 
quier personas de quien entendieredes ser informados que 
vengan é parescan ante vos á vuestros llamamientos é em- 
plasamientos á los plazos é so las penas que vos de nuestra 
parte les pusieredes, las cuales Nos por la presente les po- 
nemos é habanos por puestas : para lo cual todo que di- 
cho es é para cada una cosa é parte dello vos damos po- 
der compfido por esta nuestra Carta con todas sus inci- 
dencias é dependencias anexidades é conexidades : é non 

iagádes ende ál ^^Dada en la villa de Valladolid veinte 

y ocho dias del mes de Setiembre, año del nascimiento de 
nuestro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos é ochenta 

é,ofchoaños.._yO EL REY YO LA REYNA, — Yo 

Alfdnsd de Avila^ Secretario 6cc. _ Andrae^s Doctor. — 

íRranciscus Doctor et Abbas. 

i Concuerda con el registro original. ,^^Estd rubricado. 
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- ^ * . ... 

NiíM. LL 

Carta Real Patente para que en Vizcaya se haga 
artillería para el servicio de los Reyes , con facul^ 
tad á los Comisionados para tomar carbón y leña^ 
y con orden de que se les den guias , hombres. 
Deslias , bueyes , acémilas y carros á precios ra* 
zonables , y posadas , en los términos 

que se expresa. 

X^egistro general del Selló en el Real ArcLivo de Simancas, * 

mes de setiembre año de i488« 

Don Fernando é Doña Isabel &cc..^A vos el nuestro 22 de Se- 
Corrégidor del nuestro muy noble é leal G>ndado de Vis- tiembre de 
caya é Encartaciones ó vuestros logares Tenientes, salud ^7°®* 
é gracia: S^padesque para cosas muy complideras á núes* 
tro servicio por Nos y por nuestro mandado se ha dado 
carff) al Maestre Ximon é á García de Orejón nuestros 
bombarderos vecinos de la villa de Santander para faser y 
labrar algunos tiros de pólvora é Artillería asi grandes co- 
mo medianos é menudos , para lo cual ellos han nescesa-^ 
rio muchas cosas asi oficiales que les ayuden á labrar co- 
mo para la obra é edificación de ellos fierro é acero é otros 
metales é carboa é leña é maderas de diversas maneras, d 
los cuales habernos mandado que vayan al dicho Conda^' 
do á faser la dicha Artillería: por ende mandamos á vos 
el dicho nuestro Corregidor é á vuestros logares Tenientes 
que cada é cuando por parte de los dichos Artillados fue- 
redes requeridos sobrello,; fagades d^rk3 la madera que 
hcA)ieren menest^ para la dicha labor de los montes que 
la hid^iere, infcMHnandoos del daño que reciban por ello los 
dueños de los dichos montes, .é si son tales montes de qu^ 
se acostumbra á pagar la, .madera , .é mandando que sean 
satisfechos deUo por I09 dichos Macjstros Artilleros como 
VQsHctn.v^ fucsre, j)^iR9rafra^^í^^ k dicha labor se fa-r 



190 TEECATJL 

ga lo mas «1 daño de k tierra que sor pudiere: ¿otron 
vos maodamoe que ks dedes é ¿Eigafk» dsur todos losoBda- 
Ics asi fencros como carpenteros é kdieroe é otros oficiales 
é faooibres con sus ferranúentas qoe ellos yos pidieren é 
menester hcJñeren paní £iser lo sosodic^ amique 00a otr^ 
personas ettáx asoldados é alquilados, asi para labrar los 
dichos peltrechos é tiros, como para kser labrar é cortar 
la dicha madara pagándolos dicho Maestre Ximon é Car* 
da de Orejón nuestros bombarderos á cada uno por su jor- 
nal según es costumbre dése dicho Condado ó como por 
vos el dicho Corregidor ó por cualquier de vuestros leg- 
res Tenientes fuere determinado : asi mismo les de jedes é 
conñntades tomar carbón de cuaUfiier persona ó perso* 
nos que lo tengan fecho por presdo rasonable do quier 
que se fallare; é odrosi les degedes é oonñntades libremen- 
te labrar é kbricar los didios tiros é pertredios oi cuales- 
quier ferrerías é fraguas quellos vieren é eoteudieren que 
me jcx* é mas conveniblemente lo puedan f aser labrar é asi 
mismo les dedes é £agades dar guias , é homes^ é bestias^ 
é bueyes , é acémilas^ é carros los que menester hobieren 
para llevar la dicha madera é carbón é fierro é acero é los 
otros pertrechos é aparejos de un logar á otro é de una 
parte á otra donde fuere menester é ellos vieren que cum- 
ple pagando los dichos Maestre Ximon é Carcia de Orejón 
por cada dia el salario que á vos bien visto fiíoie según 
dicho es ; é asi núsmo les dedes é fagades dar^ á los dichos 
Maestre Ximon é Carcia de Orejón é á los bornes é oficiad 
les é criados que consigo llevaren buenas posadas donde po- 
sen sin dineros é las viandas é otras cosas que hobieren me- 
nester por sus dineros y á presdo razonable ; é otrosí vos 
mandamos que les non Uevedes nin demandedes nin con->> 
sintades llevar nin pagar por cosa alguna de lo susodicho 
portazgo nin peage^ nin poriage, nin barcage^ nin 
otra imposición alguna*, otrosi mandamos que tratedes é 
fagades tratar bien á los dichos Maestre Ximon y Carcia 
de Orejón é á las personas que consigo trugeren é llevaren 
é non consintades que con ellos se revuelva ruido nin les 
«ea fecho mal ni daño nin otro desaguisado alguno en sfió 



VIZCAYA. 191 

personas é bienes é sin rason nin sin derecho: ca Nos por 
€sta nuestra Carta los tomamos é rescebimos so nuestra 
guarda é amparo é defíndimiento Real ; lo cual todo vos 
üiandamos que a¿ &gades luego que por los dichos Maes- 
tre Ximon é García de Orejón nuestros bombarderos fue- 
redes requeridos ó por quien m poder hobiere sin poner 
en ello escusa ni dilación alguna porque asi cumple á 
nuestro servicio : é asi mismo tos* mandamos que si los 
oficiales é otras personi» que para la susodicha labor asi 
hobieren menester los dichos Maestre Ximon é García Ore- 
jón debieren algunas deudas^á algunas personas del dicho 
Condado é de las dichas Encartaciones, que durante el tér- 
mino dé la didia labor que se cumple mediado el mes de 
marzo primero que \iene, esté sobreseída la egecuclon de 
las dichas deudas non embargante que los plasos á que se 
hablan de pagar sean cpmplldos: é si asi.&ser é cumplir 
no lo quesieredes é remisos é negligentes fueredes ó alguna 
dilacion'ó esctisa^éii'éiló jposierédéá jpor esta nuestra Carta 
daBioB pocler cmíiplido'á >^d6 el dijc^ho nuüsttd.Cprre^dor 
é á vuestros logares Tenientes é á cada uno de vos asi de 
la tierra llana del dicho Condado como de las villas é ciu- 
dad de somo de las dichas Encartaciones que vos apre- 
mien. á faser ciin^ir^oiddild susodicho 'so hs penaé^que - 
de nuestra parte.^w piisieren^ las jcuales Nokpor la presen* ' 
te vos ponemos é habeniós por puestas éidamoi poder cóm^^ 
piído á vos el dicho Corregidor é á cuaksqüier vuestros 
Iqgares Tenientes para las egecutaf en las personas que en 
ellas cayeren :é si para lo susodicho menester hobieredes fa-* 
voÍTié ayuda, mandamos á los Alcaldes, Alguaciles, Meri*( 
BÓs , Prebostes é otras cualesquier Justicias , é otras cua*' 
ksquier personas nuestros vasallos subditos é naturales 
que sí^re ello fueren requeridos que ge lo den é fagan 
dar todo lo que de nuc^a parte les pidieren é menest^ 
hobieren : é los unos nin los otros non fagades nin faga» 
«tide al por alguna manera so pena de la nuestra merced 
é de diez mil maravedisr á cada uno por quien fincare de 
lo asi faser é compllr para la nuestra Cámara é fisco ; é 
demás mandaigos-al borne que vos esta, nuestra ^^^^ 
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mostrare que vos cáoiplase que parescades ante Nos en la 
nuestra Gorte do quiíO' que Nos seamos del dia que tos 
emplasare fasta, quince días primaxM siguientes so la pena 
dicha, so la cual mandamos á cualquier Escribano públi- 
co que para esto fuere llamado que dé ende al que vos la 
mostrare testimonio signado con su signo porque Nos se- 
pamos en como se cumple nuestro mandado. Dada en la 
villa de YaUadolid á veinte y dos dias del mes de sedeair- 
bre ano del naseimiento de nuestro Señor Jesucristo de 
mil é cuatrocientos é ochenta é ocho años. .^. YO EL 
(KEY. _Y0 LA REYNA,^ Yo Juan de Cbbma Secreta- 
rio 8cc. . : , . . ) : . 

Cariawrdacon el registro originttL.,^£tíiá rubtsicadoL 

..NcíM. m, , . 

Caerla Real Fat^te mandando que ni de la Pror 

¥iacía,de Gaipqzcoa ni del ^Qfla^Q .d^^XJ^ya 

se saquen. armas p&x^ ioéj-avda ealosi Rey ao& ; 

r ■ ' 

Registro general del Sello eu el Real' Archivo de Siioancas, 

mes de Norien^re año dre 148 8. 



■; .« 
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íj de TSo^ ) Don i^^enniando é-Braa by^él j&c;.^ A ivos-d Correa 

^^®?^r« de gidor, Áfca][des; Pr^tamérosv^Mnfinoe,. Prestes: de la 

'^ noble é le^l nuestra PinoyincU de'Chii{>Ú2coa,'!0B«n0 del 

nuestro noble é leal Condado é Señorío de Vizcaya é á 

cada uno é cualquier.de .vos ,L qnien ^sta nóestfra carta 

fuere mostrada ó su traslado signado dé Escribano pú-* 

blico, salud é gracia^.SepUles.qüe Nos somos infioírmados 

que algunas persone» ivecinqs é m^mdofes dosa dicha. vWn 

Ua («) é G>ndado de Vizcaya han sacado é sacan para f ue«- 

ra de estos nuestros Rey nos é Señoríos bombardas é pasa-^ 

bolantes, é cerbatanas^ é espingardas, éltallestas; é saetas^ 

é lanzas, é corazas, é pabeaesy é capaeotes^.é cicladas, é 

^ bañeras é otras. arinas cont|ra el ;dQfeodiaiiffntQ> ique Nos 

tenemos mandado poner en todos nuestros. Reynos é Se«> 



{*) ' Aá dice el origiaali porj^e xfX(^ debe set/»-^ 
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Boríos: é porque sobre los tales levadores de armas é ar- 
tillería Nos entendióos haser la pesquisa, é sabida la yer*« 
dad mandar esecutar en ellos é en sus bienes las penas 
en que asi han é hobieren caido sobre esta razón, sobre 
lo cual mandamos dar esta dicha nuestra carta para vo- 
sotros en la dicha rason, por la cual vos mandamos que 
luego que con ella ó con el dicho su traslado signado 
como dicho es £uéredes requeridos vosotros ó cualquier 
de vos en vuestros logares é juridiciones fagades prego^ 
nar públicamente por las plazas é mercados é otros lo^ 
gares acostumbrados de las villas é lugares desa dicha 
Provincia é Clondado de Vizcaya por pregonero é ante Es^ 
cribano público por manota que venga á noticia de to- 
dos é dello no puedan pretender inorancia, de que aqui 
adelante persona ni personas algunas non sean osados de 
sacar nin llevar las dichas armas é artillería para fuera 
de los dichos nuestros Heinos é Señoríos , sopeña de la 
nuestra merced é de privación de los oficios é confisca- 
cacion de los bienes &c. Dada en la villa de Yalladolid á 
diez y nueve de Noviembre de mil é cuatrocientos ochen- 
ta é ocho años YO EL REY YO LA REYNA 

Yo Felipe Qemente Protonotario é Secretario del Rey é 
de la Reyna ¿ce. .. Rodericus Doctor. 

Concuerda con él Registro origin(d.,^£stú rubri^ 
codo, 

NtSfiL. un. 

Carta Real Patente mandando que se lleve á efecto 

el pago de condenaciones^ mallas j costas impues^ 

tas á varias personas de la villa de Bilbao por el 

Licenciado Chinchilla , en la forma que se 

expresa. 

Registro general del SeHo , en el Real Arclivo de Simancas, 

mes de Noviembre año de 1488. 

♦ ' - ■ ^ * 30 de No— 

Don Femando é Dona Isabel 8ca A vos el Gonce- yiembre de 

jo , Alcalde , Preboste , Regidores, Diputados , Oficiales é 1488. 
TOMO L bB 
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bornes bnenos de la noble villa de Bilbao, salud é gra- 
cia. Bien sabedes en como por una nuestra Carta é sobre 
Carta vos enviamos mandar que diésedeS'^ pagásedes al 
Licenciado Lope Rodriguez de Logroño nuestro Corre- 
gidor de Vizcaya ciento é cincuenta mil maravedís seña- 
ladamente de los maravedís quel licenciado García Lo« 
pez de Chinchilla nuestro (Mdor é del nuestro Consejo 
hóbo condenado á ciertos vecinos desa- dicha villa que 
los restituyesen é tornasen, porque &11Ó que los dichos 
maravedís habian sido mal gastados según que esto é otras 
cosas mas largamente en la dicha nuestra Carta é^ sobre 
Carta se contiene, con la cual dicha Carta é sobre Carta 
vosotros fuisteis requeridos que las gnardásedes é cum- 
pliésedes en todo é por todo según que ea ellas se cantil 
nia, é dis que lo non quisisteis faser antes suplicasteis de 
la dicha nuestra Carta , é en seguinñento de Leí dicha su-» 
plicacion enviasteis ante Nos al nuestro Ccmsejo, é por 
vuestro Procurador fueron dichas é alegadas ciertas ra- 
sones contra la dicha nuestra Carta é sobre Carta, é Nos 
hobimos mandado dar una nuestra Carta en que envia- 
mos mandar que se sobreseyese el efeto é egecucion de la 
dicha nuestra Carta é sobte Carta fasta tanto que fuese 
visto é determinado en el nuestro Consejo, é enviásemos 
mandar lo que sc¿>re: ello se hisiese, según que mas lar- 
gamente en la dicha nuestra Carta se contiene: después de 
lo cual el dicho Corregidor presentó una petición en el 
nuestro Consejo en que dijo que Nos bien sabíamos en 
cómo en, satis&ccion de los grandes gastos que los desa 
dicha villa le fisieron f^s^ indebid4me0l^, é por el ^la*^ 
ifio quesa dicha villa le era obligada á pagar del tienipo 
que no le rescibió al oficio delía , le habíamos mandado 
dar nuestra Carta en que mandamos que dé los dichos 
maravedís mal gastados que fueron aplicados á esa dicha 
villa le fuesen dados é pagados, ciento é cincuenta mil 
maravedís, é que agora en su gran agravio é perjuicio 
habíamos mandado suspender el efecto é esecucion de la 
dicha nuestra Carta é sobre Carta : por ende que nos p&- 
diá é suplicaba que le mandásemos dar nuestra Carta 
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para que ñn embargo déllo le fuese acudido con los di- 
chos maravedia é con las costas que en prosecución de 
esto habia fecho, de la cual dicha petición fue mandado 
dar por los del nuestro Consejo traslado al dicho vues- 
tro Procurador cpie en la nuestra Ciorte estaba, el cual 
presentó otra petición &i que dijo quel dicho Corregi- 
dor no era parte para lo que pidia nin debia ser oido 
sobrello por cuanto ¿1 hobo fecho juramento en contra- 
rio de lo que agora pidia, é porque la dicha nuestra Car* 
ta era obretícia é sübreticia é dada contra los previliegios 
desa dicha villa é sin los dichos sus partes ser oidos é 
llamados según é como de derecho se requeria, é porque 
al dicho Corregidor non se le debia salario alguno del 
dicho oficio porque non fue rescebido á él por muchas 
legitimas causas , é que si dellas Nos fuéramos informa-* 
dos non le proveyéramos de los oficios de Alcaldía; según 
questo mas largamente en la didia su pedcion se con*-* 
tiene : sobre lo cual por an¿>a8 las didbas partes fue-t 
ron dichas é aladas otras ciertas rasones &sta tanto 
que concluyeron , é por los del nuestro Consejo fue ha- 
bido el dicho pldito por concluso, lo cual todo visto en 
el nuestro Consejo, é vistas las Cartas é schre Cartas é 
otras Escrituras que por cada una de las dichas partes 
antellos fueron presentadas, fue acordado que Nos de-» 
bíamos mandar dar esta nuestra sobre Carta en la forma 
^guíente, é Nos tobuaooslo por bien: porque vos man- 
damos que veadesi la dicha nuestra Carta, é sobre Carta 
que al dicho Corregidor mandamos dar é dimos sobre 
los dichos ciento é cincuenta mil maravedis é las guarda- 
des é cumpladesé las fagades guardar é cumplir en todo 
é por todo, según é for la forma é manera que en ellas 
se contiene éin embargo de la. dicha suplicación por Voso- 
tros interpuesta é de la dicha nuestra Carta de suspensión 
de lá «licha cgecudon é de las rasones por vosotros é pCMr 
el dicho vuestro Procurador contra las dichas nuestra^ 
Cartas dichas é alegadas: é en guiairdándolas é cumpliéndo- 
las dedes é paguedes é fagades dar é pagar al dicho Gor^ 
reidor ó al que su poder hobiore los dichos ciento cin« 
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cuenta mí i maravedís desde el dia qoe con esla nnestra 
Carta fuéredes requeridos fasta nueve dias primeros si- 
guientes , é si lo asi fas^ é cumplir non quisiéredes , ó 
escusa ó dilación á ello pusiéredes, por esta nuestra Garta 
mandamos al Alcalde é Preix)ste desa dicha villa é átcada* 
uno de] los que pasacb el dicho término fiígan é fenescan 
la ^ecucion que está comenzada faser en las personas é 
hienes de los veslnos desa dicha villa que por el dicho 
licenciado Garci-Lopex de Chinchilla fueron condenados 
en los dichos maravedís mal gastados, é los tales bienes en 
que está comenzada á faser la dicha egecuclon los vendan 
é rematen en pública almoneda s^un fueren, édc su va- 
lor entreguen é fagan pago al didbo Corrc^dor ó al que 
su poder hobiere de los dichos ciento cinquenta mil ma- 
ravedís é costas que sobrello fiáere en los coUrar : de todo 
bien é cumplidamente en guisa que le non mengue ende 
cosa alguna. £ los unos nin los otras non fagades nin fa- 
gan ende al por alguxia manera sopeña de la nuestra mer- 
ced é de diez mil maravedís para la nuestra Cámara á ca- 
da uno pcMT quien fincare de lo asi faser é cumplir : é de- 
mas mandamos al hoime que vos esta nuestra Carta mos- 
trare que vos empkse que parescades ante Nos en la nues- 
tra Corte do quier Nos seamos del dia que vos emplasare 
hasta quince dias primeros siguientes so la dicha pena, so 
la cual mandamos á cualquier Escribano público que 
para esto fuere llamado que dé ende ai que la mostrare 
testimonio signado con su ñgno porque Nossep^unoe en 
como se cumple nuestro mandado. Dada en la noble villa 
de Valladolid á vónte é nueve dias del mes de Noviem- 
bre año del Nascimiento de nuestro Salvador Jesu-Cristo 
de mil é cuatrocientos é ochenta é ocho años. _ YO EL 
HEY — YO LA REYNA._Yo Alonso de Avila, Secre- 
tario del Rey é de la Reyna nuestras Señores lo, fise escri- 
bir por su mandado...^Rodericus Doctor.....Aifonsüs Doc- 
tor. —. Franciscus Doct<»r et Abba^. 

Concuerda con el Registro original. Está rubri-^ 

eado. 
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NiíM. UV. 

Carta Real Patente mandando qne se acopien y 

remitan de Vizcaya , Guipúzcoa y Álava armas 

para Sicilia con preferencia á cualquiera otra 

obligación y contrato. 

Registro general del Sello, en «1 Real Arcliro de Simancas, 

mes de Enero afio 1480. 

Don Femando é Doña Isabel &c. «. A k» Corregí- 10 de No- 
dores , Alcaldes, Algoacileé, Prebortes, Merinos é otra» vicmbre de 
Justicias cualesquier asi de la noble é leal Provincia de ^^^J J *° 
Guipúzcoa como del noble é leal Condado é Señorío de ^'J^'^ ^ 
Vizcaya , é de la noble é leal ciudad de Vitoria é de ^' 
otras cualesquier ciudades é villas é logares de los núes- 
to» Beynos é Señoríos é á cada uno é cnalquier de vos 
a quien esta nuestra Carta fuere mostrada ó el traslado 
oella agnado de Escribano público, salud é gracia. Se- 
pades que Yo é la Reyna mi, muy cara é muy amada 
«nuger mandamos dar Una nuestra Carta firmada de nues- 
tros nombres, é sdlada con nuestro Sello, su tenor de la 
caal es este que sigueu-Don Fernando é Doña Isabel fice. 
A los Corregidfflres , Alcaldes , Alguasiles , Prestameros, 
Mmnos, Prdíostes , é otras Justicias cualesquier asi de la 
noble é leal Provincia dé Guipúzcoa como dfel Condado é 
Señorío de Vizcaya é á cada uno é cualquier de vos á 
qmen esta nuestra Carta fuere mostrada ó el traslado de- 
Ua. signado de Escribano público , salud é gracia. Sepades 
que por la grande nesceúdad en que al presente está nues- 
tro Reyno de Secilia de artillería é armas N08 habernos 
mandado á SaiK^ Ybañes de Mállea que kiégo vaya á 
esa dicha Provincia é Condado de' Vizcaya, é faga faset 
cierta cantidad de |xnnbardas é zetnratanas, é espingarda^, 
é lanzas, éhallertas, é saetas, é corazas, é capacetes, é cela- 
das, barnotes, é payeses é otras armas, é porque cumple 
nmdio que todo ello se £aga luegi^'para te eiiviar al di- 



cm SryíiD de Scdlia c cfDc en ci ¿BET «lclk> noD la]fa £- 
laciooa%ajia, OBiMlaiiiófdjr Cit^iHiestiaGartacnla di- 
día moa par la cual mmifamns á las dklutt noestxas 
Jfwririat é á cada uno é cnalqoicr de tos en ^iKatros lo- 
g;nxs é jaredkíoiies qoe cada é cuando por d didio San- 
cho Tbones de MaHea fbcxedes leqoeridos apEcnuedcs á 
lof maestios ¿ otros ofiñales cpie ^^m las Adías armas é 
artillería que InegD cjoe por d fberen leqoeñdos tomen 
cargo de ^sor las «fichas armas é artiUeríaé degende &- 
ser Jas otras cosas, pagándoles ddkho Sandio Ybañes lo 
que por dio hoUeren de haber, é como <pikr «{oe los di- 
chos ofiriafcn ó algono dellos tengan é hayan mmado car- 
go , éestm obligados de (ascr las didias acmas é artillería 
é otras cosas para otras cnalesqaíer personas de tnulqnier 
citado ó condidoa qot sean, no les aprenñedes nin ooo- 
giotades aprcnnar nin ^ecntedes en clkis mn en sos bie- 
nes nin sean tenndos á las £t9er £Ma qoe se Ciigan las di^ 
días armas ^ artillería para d didio nuestro Bono de So- 
dlia, con tanto que queden diligados á las faser é cum- 
plir segmi qoe estdñeren diligados decaes qoe faobieren 
acabado las didias armas para d didio Beyno de Sedlia: 
é non £igades ende al sopeña de la nuestra merced é de 
diez mil maravedis para la nuestra Cámara, é «lemas man* 
damos al booie que tos esta Carta mostrare que vos em^ 
piase que parescades ante Nos en la nuestra Corte do quier 
que Nos seamos del dia que yos emplasare fiísta qninse 
días primeros siguientes so la didia pena, so la cual manr 
damos a cualquier Escribano publico que para esto fuere 
llamado que dé ende al que ge la mostrare testímonio ag-^ 
nado con su ñgoo porque Nos sqiamos como se cumple 
nuestro mandado. Dada en la villa <le YaUadolid-á ifieé 
é nuere dias de Noriemhre año del Naadmioito de ñues^ 
tro Señor ]esu--Grislo de mil é cuátrodoitos é ochenta é 

ocho aoos YO EL REYí— YO LA »EYNA¿-l- Yo F<^ 

Jipe Climmt Ptotoootario é Secretario dd Rey é de lá 
Beyna nuestros Señores la Bsé escrilñr^ por su maiKlada:^-JS 
agora dis q^ algunos de los dichos maestros é oficiales 86 
esousaadc faceté ^comfür lo mso£cho' que aái por Neb 
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fue mandado poniendo á ello sus escusas non debidas, 
unos disiendo estar obligados, á ott^ personas á faser ar- 
mas é artillería é otras cosas, é otros algunos oficiales di- 
ñando estar obligados á otros maestros é personas , por lo 
cual dis que han incurrido en las penas en las dichas 
nuestras Cartas contenidas; é porque nuestra merced é vo- 
luntad es que lo contenido en la dicha nuestra Girta se 
guarde é cumpla é porque asi cumple á nuestro servicio, 
mandamos dar esta nuestra Carta para vos en la dicha ra- 
zón, por la cual ó por el dicho su traslado signado como 
dicho es vos mandamos que veades la dicha nuestra Car-- 
ta qne suso va enoorporada é la guardas é cumpláis é fa-^ 
gais guíu'dar é <;iiínplir y esécbtar en todo é por todo se- 
gún en' ella se contiene; é si* alguna persona contra ella 
fuere ó pasare esecutedes en sus bienes las penas en la di- 
cha Carta contenidas, é contra el tenor é forma della non 
vayades nin pasedes nin consintades ir nin pasar agora 
nin en algún tiempo nin por alguna manera so pena de 
b nuestra merced é de diez mil maravedís para la nue^ 
tra Cámara ; é demás mando al home que vos esta núes-» 
tra Carta mostrare que vos^ emplase que parescades ante 
mi Corte do quier que Yo sea dd dia que vos emplasaré 
&sta quince dias primeros siguientes so la dicha pena, so la 
cual mando á cualquier Escribano público que para esto 
fuere llamado que dé ende al que la mostrare testimonió 
signado con su signo porque Yo sepa en^ como se cumple 
mi mandado. Dada en la noble villa de Valladolid á vein* 
te dias del mes de Enero año del Nascimiento de nues- 
tro Salvador Jesu-Cristo de mil é cuatrocien«0S'é odien-» 
ta é nueve afios._YO EL REY._Yo' Alfonso Dfívilá 
Secretario del Rey nuestro Señor la fise escribir por su 
mandado. < Rodericus Doctor. 

Concuerda cm el Jiegistro otigmal.^^\E^td nAri^ 

caído» -• . ■■ . í.- • ' -.i";-!- i '■. •: 
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Gaita Real Patente mandanflo que el GcMidado de 

Vizcaya, y la Prorineía de Caipuzooa apcestea 

carros y bestias para ccHidacír la artillería. 

Hegístzo general del Scflo, en d Heal ArdiÍTO de Simanrat^ 

mes de Soeio de 1489* 

sode Eneio jXm Femando por la gracia de IKc» fioc A ^o6 k» 
'^^' Gorrepdor» del muy iicA)le é leal Condado é Senono de 
Tizcaya é de la nobk é kai Frovincia de Gnipúsooa é i 
TneBtro0 logar» tmiaites é cada uno de iros, salud é gra* 
ásL Sepades que Yo he euTÍado á ese dkbo QHidado é 
Provincia á haer ciertas bombardas é otras armas é arti* 
Herías para llevar al Rano de Secilia para bastiecer é pro- 
veer las fortalezas del, é que para llevar las dichas Ichu- 
bardas é aroias é artillena á los puertos de mar dmide se 
ha de cargar, será menester algunas carretas é bueyes é 
otras bestias é fustas. To vos mando que todas las carre- 
tas é bueyes, é as^nilas, é otras bestias é fustas que fue- 
ren menester para llevar las dichas artillería é armas fas- 
ta los dichos puertos donde se han de cargar, las fagsús 
dar á Francisco Fernandez de Sevilla que tiene cargo de 
haser cargar las dichas artillerías é armas el cual pagará 
por ellas el precio que entre los vecinos del dicho Con- 
dado é Señorío de Vizcaya, é provincia de Guipúzcoa ho- 
biere : é mando á los Concejos del dicho Condado é Provin- 
cia <^tie den las dichas carretas é bueyes é fustas é bestias 
cada que for vos ó cualquier de vos le fuere mandado so 
las penas que vos de mi parte les pusiáredes , las cuales 
Yo por la presente les pongo é he pc^ puestas. £ los unos 
nin los otros non fagades nin fagan ende al por alguna 
manera so pena de la nuestra merced é de diez mil ma^ 
ravedís para la mi Cámara , é demás mando al home que 
vos esta nuestra Carta mostrare que vos emplase que pa- 
rescades ante Mi en la mi Corte do quier que Yo sea del 
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día que vos emplasare &8ta quince días primeros siguieti- 
tes so la dicha pena, so la cual mandanx» á cualquier Es- 
cribano público que para esto fuere llamado que dé ende 
al que se la mostrare testimonio signado con su signo 
porque Yo sepa en como se cumple mi mandado. Dada 
en la noble villa de Valladolid á veinte del mes de Ene» 
ro año del Nascimiento de nuestro Señor Jesu-Gri»* 
to de mil é cuatrocientos é ochenta é nueve. .-. YO EL 

REY Yo Alfonso de Avila Secretario del Rey nuestro 

Señor la fise escribir por su mandado. 

Conojurda con e¿ registro origuuü.,^^$tá rubriccuto 



NiíM. LVI. 

Carta Real Patente mandando que vengan á la 

Corte Diputados de todo el Condado de Vizcaya 

con sus fueros y capitulados para verlos 

y emendarlos. 

Registro general del Sello en el Real Arcliro de Simancas § 

mes de Enero año de i^^d* 

Don Fernando é Doña Isabel &c. A vos los Caballeros 94 de Enero 
Escuderos, é Fijosdalgo é otras personas de las Merinda- de 1483. 
des de BustCMria é de Marquina, é de Zornoza, é de Vediá, 
é de Árratia, é de Durahgo, é de Vribe, con toda su ju- 
ridicion é de las Encartaciones é de los otros logares de la 
tierra Uaná de nuestro noble é leal Condado é Señ<H*io de 
Vizcaya éá cada uno é cualquier de vos á quien esta nues- 
tra carta fuere mostrada, salud é gracia. Sepades como Nos 
hobimos enviado al Licenciado GarciLopez de Chinchilla 
del nuestro Concejo á ese dicho Cond^o á entender en 
algunas cosas complideras á nuestro sarvicio é á la buena 
gobernación dése dicho Condado, villas é tierra llana del, 
el cual fiso ciertos capítulos é ordenanzas por donde ei 
dicho Condado de áqui adelante fuese regido é gobernado 
las cuales trujo ante Nos, é por que algunos del dicho 
Condado espeoalmente por algunas de las dichas villas 

TOMO I. GG 
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fue dt.clK> que las dichas ordenanzas eran contra sus pri- 
villejos é Ü809 é buenas costumbres Nos mandamos dar 
aüestra carta para vosotros é para las dichas villas para 
que trugesedes é preaéntasedes ante Nos vuestro priville- 
joó é Capitulado^ y los' dichos capítuk)8 por el dicho Li-« 
oenctado fechos é se proveyese sobre todo cómo cumpliese 
á nuestro Servicio éal bien é pro comim del dicho Con- 
dado^ é por que paresce que los que llevaron la dicha 
oarta non. la notifíearon salvo en las dichas villas, acorda- 
mos de vos tornar á llamar sobrello : por ende Nos vos 
niindamos (}ile del dia que vos esta nuestra ..carta fuere 
notificada en vuestras juntas é Merindades de manera que 
pueda venir á vuestra noticia fasta • dias pri- 
meros siguientes enviéis ante Nos cada tercio de la dicha 
t^epa llana dos personáis llanas é abonadas con vuestro > 
poder bastante é con todos vuestros privillejos é capitula- . 
do para que Nos lo mandemos ver é se provea sobre todo 
como cumple á nuestro servicio é á la buena gobernación 
é pas é sosiego del dicho Condado, con apercibimiento 
que vos fasemos que si parescieredes mandaremos ver los 
dichos privillejos é oir á vuestros procuradores , é sino pa- 
rescieredes mandaremos proveer sobre todo lo que nuestra 
merced fuere é entendiéremos en lo que cumple al bien 
dése dicho Condado. E non fagades ende al &c.— J)ada en 
la noble villa de Yailadolid á veinte é cuatro dias del 
mes de Enero año de mil cuatrocientos ochenta é nueve 

años. - YOELIiUEY.--TJoannesI)octor,--y.jMM^ 

Alfonsus DQct0r«^.JBranc]scu&iDQCtor..-«yo Luis SancheS) 

Secretario &c. 

} Concuerda con el registro origin(ü,,,.^stá ntbrkado. 
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Carta Real Patente, incluso el capitalado qae el 

Licenciado Chinchilla dio á Vizcaya , declarado 

emendado y confirmado por sus Altezas. 

Registro general del Sello en el Real Arclúro de Simancas» 

mes de Marzo de \ifi^* 

Don Femando é Doña Isabel por la gracia de Dios, 24deMarxo 
Rey é Reina de Castilla^ de León, de Aragpn, de Secilia, de 1489. 
de Toledo, de Valencia, de Galicia, de Mallorcaa, de Se^ 
yilla, de Cerdeña, de Córdoba, de Córcega, de Murcia, de 
Jaén, del Algarve,deAlgecira,deGibraltar,CondeéCoih- 
desa de Barcelona, é Señores de Vizcaya é de Molina, Du- 
ques de Atenas é de Neopatría, Condes de RoseUon é de 
Gerdania, Marqueses de Qristán é de Gociano....*Al Príi^ 
cipe Don Juan nuestro muy caro y muy amado hijo pri- 
mogénito heredero é á los Infantes, Duques, Prelados, Con- 
des, Marqueses, é ricos homeóé á los Maestres de lasórdé- 
nes. Priores, Comendadores é Suboomendadores , Alcaides 
de los castillos é casas fuertes é llanas, é á los del nuestro 
Consejo, Oidores de la nuestra Audienda, Alcaldes é A^ 
guaciles de la nuestra Casa é Corte, é Chancillerías, é á 
los Concejos, Regidores, Asistentes, Alcaldes, é Alguaci*- 
les. Merinos é PrdDOStes, asi del nuestro noble é lealCoo^ 
dado é Señorío de Viscaya como de todas las otras eiuda^ 
des é villas é logares de los nuestros Ranos y Señorioi» 
salud é gracia. Sepades que Nos hobimos enviado al Li- 
cenciado GarciLopes de Chinchilla del nuestro Consejo é 
Oid<xr de la nuestra Audiencia al nuestro Condado é Se»- 
ñorio de Vizcaya, villas é ciudad é derra llana con cien- 
tas nuestras proviáones é poderes para que inquinen é 
informase de algunas alteraciones é ayuntascúeoitos de gen- 
tes é escándalos é monipodios é sediciones édesobedieniei^B 
á nuestros mandamientos é resistencias contra algunos 
nuestros Ineses é (Misiales é atros escesos é atrevimientos 
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ítcboB é cometHJnii por algnnos Gonoejos é Oficíales é Me- 
rindad» é personas angulares de lasdidias irillas, diudad 
é derra llana en noestio deservicio é en gran daño é tor- 
. bacion é desorden del didio Condado: é para qne proce- 
diese ccrntra los qoe hallase en culpa de las cosas susod^ 
chas á las penas estabkcidas por deredio, é por las leyes 
é ordenamientos de nuestros Reinos é las egecutaseen sos 
personas é bienes: é para que en nuestro nombre é por 
nuestra autoridad declarase algunos previUe jos que las di- 
días villas é cibdad tenian, de que algunos ncm dd>ida- 
mente usaban, estendiéndolos á mas de lo que debían é 
tn ellos se oontenia, de que nasrian é se seguían muchos 
de los dichos escándalos é alteraciones: é para que emen- 
dase é revocase algunas ordenanzas injustasé malas, é ma^ 
los é dañosos usos é costumbres de que usaban en deser- 
vido de jyk» é en deservicio nuestro en gran daño de la 
cosa pobhca del didio G>ndado, é en gran cargo é peli— 
grodesus personas é ocmciendas; é para que fisiese é cum- 
pliese otras cosas oomplideras á nuestro servicio é á la 
csecueion de nuestra jusdcia é al bien común é utilidad 
é buen reginúento é gobernación de todo el dicho Con- 
dado: el cual dicho Licenciado en cumpUendo nuestro 
mandamiento fue al dicho CcHidado é bobo su inform^H 
cion de las cosas susodichas, é hizo dertos procesos é pro- 
nnndó dertas sentencias contra los que en ellas halló en 
culpa, omdenando á unos á pena de muerte é á otros á 
•destierro, é á otros a perdimiento de bienes éderribamien- 
to de casas, é á otras penas pecuniarias para la guerra que 
Nos mandamos haser contra los moros enemigos de nues- 
tra Santa fé católica, é á otras diversas penas, é esecntó 
algunas de las dichas sei^ndas, é^é cumplió otras co- 
sas contenidas en las dichas nuestras cartas é poderes: en- 
tre las cuales dio é otorgó en nuestro nombre á las didias 
villas, é dudad ciertas declaraciones é ordenanzas las cua- 
les ellos resdbieron. é juraron é prometieipn de tener é 
guardar é cumplir dende en adelante^ é 0os suplicaron 
que nos ploguiese otorgarles otras algunas cosas que en- 
tendían ser cocnplideías á nuestro servido é al Úen d^l 
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dicho Ckmdado e^un que todo maé largamente se ccmtie- 
ne ea una escritura firmada del nombre del dicho Licen- 
ciado é signada de dofr Escribanos públicos por ante quien 
pasó que ante Nos fue presentada el tenor de la cual es 

este que se sigue. En la noble villa de Bilbao suso en 

la Casa é Cámara del Concejo que está en la plaza ma- 
yor de la dicha yilla, á vmnte é dos dias del mes de Ju« 
nio año de) nascimiento de nuestro Salvador Jesucri^ 
to de mil é cuatrocientosé ochenta é siete año^, este dia es^ 
tando ayuntados en su Casa Ayuntamiento los Alcaldes^ 
Fieles é Redores, é otros Oficiales é Procuradores é ve- 
cinos de las dichas villas é ciudad de este noble é leal Con* 
dado é Señorío de Vizcaya con el muy virtuoso Señor 
Licenciado GarciJLopez de Chinchilla, Oidor del Rey é de 
la Reina nuestros Señores é su Juez é pesquisidor en las 
dichas villas é ciudad é tierra llana del dicho Condado é 
Señorío de Vizcaya seyendo llcuriados por mandamiento 
del dicho Señor Licenciado^ especialmente por la villa de 
Bermeo Pedro Martines de Arcilla é Juan Peres de Cantal, 
Fieles, é Rodrigo Martines de Velendis é I>Qmingo Ibañes 
de Vergara, é Martin Martines de Zallo, Regidores, é el 
Bachiller Sancho Martines de Mugica é Ferrando Marti- 
nes de Hermeduba, é Juan de Zornoza é Martin Juan 
Zornoza é Pedro Ifaañes de Menabro é Martin Ibañes 
de Morgaondo é Juan Peres de Zornoza é Pedro Ibañes 
de üriarte é Domingo Ibañes de Zaro é Martin Ochoa de 
Fruniz é Martin Ibañes de Ibieta, é Juan de San Juan 
Careta é Martin Ibañes de Marchaga, é Martin Ochoa de 
Irubestas Martin Peres de Oma, é Pedro Ferrandes de Mi- 
randa vecinos de la dicha villa, de Bern]^; é por la dicha 
villa de Bilbao , Martin Sánchez dc^ EscajUnte Tenia^te 
Juez por el dicho Señor Licenciado Garci Ix>pez de Chin-* 
chilla é Fortun Martines de Abando, é Iñigo Martines 
de Urtiaga,. Fieles, é Juan Sanches de Guemes, Preboste 
por los ch/chos Rey é Reina nuestros Señores é Pedro Ochoa 
de Arana, é Juan Peres de Uriondo .^ Ruis Sajicfaes de 
Zsaatlzo^é Juan Sánchez de Arias é Lope; Sánchez de 
Quincoces, Regidores, é San Juan de Cereceda é Pedto 
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Sánchez de Dumñgo é Iñigo Martínez de Zamelzo, DU 
putad6s;é^ncho Garda de Árcentales, Sindico Procu-* 
rador /Bramerttados reádentes en el Concejo, é Tristaií 
Dias ée L^tiizamo é Flores de Arteaga é Ochoa Pérez d^ 
Arbólancha é Martin Sánchez é Martin Peres de Manjui- 
na é Jnan Iñigues de Bennéo, é Pedro Ibañes de Agurto 
é Di^o Sanches de Betoraza vecinos de la dicha villa di 
Bilhao: é por la villa de Tavira de Dnrang^ ^^^ Martí- 
nez de Ibarra, Regidor, é Juan Peres de 'AraiBaJQna;é por 
Ja- villa de Leqúeitio Juan Martines de Árraba, Fiel, é 
Martin Pares de Lizona Escribano del Concejo de la dicha 
villa ; é por la villa de Ondarroa Pedro Qrtiz de Ayar- 
dia. Alcalde, é Miguel Ibañes de Arencibio, vecinos de 
la dicha villa de Ondarroa; é por la villa de Gamica P^- 
dto Sánchez de Meoeta, é Juan Peres de Baraja é Nicolás 
Ortiz de Ibarguen, Procuradores de la dicha de Garnica; 
é por la villa de Placencia Martin de Ibarra, Procurador; 
é por la villa de Marquina Juan Pérez de Orosco Alcalde, 
é Pedro Berméo, Jurado déla dicha villa de Marquina; é 
por k villa de Cubicáis Juan Ochoa de Carretas ; é por la 
villa deOchandiano Juan deHuzgoa, Alcalde, é Pedro de 
Bascaren, Fiel de la dicha villa; é por la villa de Villaró 
Sancho Ferrandes de Ururia, Alcalde, é Ferrando de la 
Rea, Fiel, é Martin Iñiguez de Arriaga;épor la villa del 
Orrtó Juan de Zusqueta é Juan Ochoa de Yurreta, Rei- 
dor de la dicha. villa del Orrio; épor ía villa de Hermuá 
Ochóa de Bustinza, Alcalde, é Juan OrtÍ8deIbar,Fiel de 
la dicha villa de Hermua; é por la villa de Mira valles 
Juan de Gatiálo, Alcalde, é Juan Grande deUgaoé Mar- 
tin de Eronoza , Regidores de la dicha villa de Miravalles, 
é Pedro de Arana Daraneza ; é por la villa de Portogalete 
Ortun Sanches de Salazar, Alcalde, é Juan Sanches de 
Iturriaga, Fiel, é Ferrando de Munaibas, Fiel , Ferrando 
de Munaibas, Regidor de la dicha villa de Portogalete; ¿ 
por la villa de Rebezua Rodrigo de Zuasti, Alcalde, é Pe-»- 
dro de Lorome, Fiel de la dicha villa de Rebezua; é por 
la villa de Regoitia Martin Ruiz de Méndiola, Regidor, é 
Martin de Uribe, Procurador de la dicha villa de Regoitia; 



é por |a TÍUa de Yalmaseda Pedro Daedo^ Alcalde, é Juan 
Martínez de Zumalave, Fiel, é Lope de Marquina, R^i^ 
dor de la dicha villa de Yalmaseda; é por la ciudad de 
Qrduña Ochoa Peres de Repa, Fiel, é Martin Peifes de 
Mendigur^n é Lope Ibañ^ de Aguinaga, Escribano de 
Cámara de la dicha ciudad, é en presencia de mí Di^o 
de la Peña, Escribano, de Cámara del Rey é de la Reina 
nuestros Señores; é su Escribano é Notario público en la 
su Corte é en todos los sus Reinos é Señoríos; é asi mismo 
ante mi P^ro Fernmdes deSalazar, Escribano de los di-» 
chos Rey é Reina nuestros Señores é su Notario ¡Público 
en la su Corte é en todos los sus Reinos é Señoríos, é Es- 
cribano público del número é de los fechos de la Cámara 
é Concejo de la dicha villa de Bilbao é de los testigos de 
yuso escritos, luego los dichos Señor Licenciadade Chin- 
chilla é Concejo é ProQuradores , digeron que por cuanto» 
los grandes escándalos, é alborotos, é sediciones, é moni-- 
podios, é confederaciones, é desobediencias á los manda-: 
mientos Reales é otros escesos notoriamente acaescidos en 
este Condado de Vizcaya, villas é ciudad é tierra llana so-i 
bre que dicho Licenciado ppi^.^iani^ado deJos^dichosRey 
é Reina nuestros Señores. kajt)ia venido é inqiúrir é saber 
la verdad é proceder é esecutar la justicia contra los cul- 
pados en ellos,. todo habia procedido é se. habia fecho é 
cometido so color de la guarda é defendimiento de algu-f 
nos privillejos é ordenanzas é^upp^.é cpstmpl^es que las 
dichas villas é .ciudad deciau l;enerv.pQrquQ€t^depianoto^ 
riamente que queriaíi . e^tfender ios bichos prpvillejos á 
muchos casos en que no habia logar, é asi ^butian é usa*» 
han mal de ellos, é que algunas de las dichas ordenanzas, 
Usos é costumbres npn vahan nin podMW nii> d^an usar 
dell^ ^ ora muy necesario é cwnpiiderOi^lsetifiqió de su 
Alteza é al bien dé todo eli dicho. Condado de los «vecinos 
h moradcMres é regimiento! del retacar é limitar A>^ ¡iwhú$ 
previllejos é ordenanzas, y revocar y quitar é enmendar 
algunas de ellas, é faser é |[»:denar otras de nuevo como é 
iseguii é en los casos que de yusd en esta e^itura'será de- 
v^laradp, Iadedarad(mé4etetiBÍjiacÍQn!de'todbiIo,qual su 
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Alteza habla remitido al dicho Licenciado é dádole podbr 
para todo ello: é porque el dicho Licenciado habia visto é 
examinado lo8 dichos preville jos é platicado largamente con 
todos los dichos Concejos é Procuradores sobre ellos é so- 
bre las otras cosas de suso mencionadas é él con ellos en 
nombre de su Alteza habia otorgado, é ellos en nombre 
de las dichas villas é ciudad con él asimismo habian otor- 
gado é asentado lo que en todo se debia haser é otorgar é 
asentar prometer é jurar é suplicar al Alteza de los dichos 
Rey é Reina nuestros Señores, por ende digeron que lo 
que habian asentado é otorgado é otorgaban é asentaban 
era la escritura é capitulación siguiente. 

CAPITULADO. 

Las cosas que en nombre é por mandado del Rey é 
de la Reina nuestros Señores fueron declaradas é otorga- 
das é prometidas por el Licenciado de Chinchilla de su 
Consejo é fuw-on aceptadas é otorgado é prometido é ju- 
rado de las tener é guardar é cumplir por los Procura- 
dores de todas las villas é ciudad del noble é leal Conda- 
do é Señorío de Vizcaya son las -siguientes. 

I.® Primeramente que á la Alteza del Rey é de la 
Reina nuestros Señores place mandar guardar é que sean 
guardados el previUejo ó previllejos de las dichas villas é 
ciudad para que les no sea dado juez foraño é que ge no 
lo darán nin mandarán rescebir salvo cuando su Jlteza 
6 los Reyes sus subcesofes entiendan que cumple á su ser-' 
vicio é al buen regimiento é administración de* la jusdcia 
de las dichas villas éciudad que en ellas ó algunas dellas ha- 
ya Juez ó CcHTTcgidor de fuera, que en tal casó su Alteza, si 
fuere su voluntad, lo pueda dar é dé, é las dichas villas é 
ciudad serán obligadas á lo rescd^ir é tener, é lo hayan é 
tengan por su Juez é Corregidor é qué asi debe serentendir 
do é declarado el dicho previUejo y asi se hizo en los tierna 
pos pasados enquesu Alteza y los Reyes antepasadosdieroa 
los tales Jueces éCorr^idores; pero que si placed su AUeza 
que le plega darles su palabra Real que en otro caso alguno 
no proveerán de los tales Jueces é Corregidores, salvo 



coanHo su Mtwi verdaderameate -. eaéendá iq[ue qumplcv 
á su servicio é á la buena admimstracion de. la justicia 
de las. dichas villas é ciudad é con moderado sarrio* , t 

- %.^ Otrosí, que su Alteza mandara guardar y guar** 
dará los previllejoa que las idichás villas é ciudad tieneo 
para que mng^n vecmo dellos no sea sacado de su domi'^ 
cilio y juridicion en primera instancia á pedimento de 
perscma alguna; mas que sea demandado primeramente 
ante Juez ordinario de la villa 6 ciudad donde fuere ver 
ciño salvo en los casos de Corte que se siguient-^Gasos d^ 
viudas é de menores, é náaerablés perspnis. Iglesias,, é 
Monasterios é otros lucres pios é personas previlegiadaf 
que según derecho lo pueden haser En los pleitos de 
los Oficiales del Rey é de la Reina nuestros Señores que 
según, los (xdenamientosde estm .Reim)s asi mismo Jb 
pueden hacer..-JPleito del. Concejo no habiendo Jueiz é 
Gorre^dor en tal Concejo de fuera del dicho Condado^.^ 
Pleito contra Oficial del Concejo ó contra poderosa perir 
sona de quien se presuma que se no alcanzara en la tier-» 
ra ciunplimiento de justicia, 6 no habiendo Inez^ que la 
faga é administre.u¿.Alewtraknon, muerte secura, mixf' 
-ger forzada, repto Pleitos ¿pechos é desechóse re¡fUú£ 
-del Rey é de la Reina nuestros . Señoresu^aiBGdMé' dt 
carta ó sdlo de cartas del Rey, Falsa moneda. i 

- 3.^ ítem que estando el Rey é la Reina nuestros Se^- 
•ñores en Vitoria 6 en Orduña ó<en ¿tres lagares tán^oao 
canos á- Vizcaya en. todos los casos de Gm-té 'pmdan ser 
sacados; paro dende >en adelante noibaya^otsüs sálvo^loB 
de suso dedbrados,á los cuales dichos casos de Goite::s€& 

-guu: de suso van espresados no se estienden los dididb 
PrevíUejos: éqoe «n losidichús ouo6ideCprte^e.»qnÍ4M» 
-VJ^nU^kvádosTgcNMildifii los dicfam^EiUviliejfts'é lUoni aúil 
sacados pin illevadob á' >la Cóvké} peM»)que 'om los 'ünosrtmk 
sos y .en* losiotjix»s puiedán mt sacados» ^ ikmados ante ei 
dorr^dor <k> quier que sea dentro del dicho Caudado Á 
el actK»: quisiere pedir ante él su justáoca en prknera ins^ 
tancia» -•' - j.^í^'v» ■, u i.. ••». <yi y ^ ,izy afi;--:'.- .?• * .V*. "tI 

TOMO I. J^D 
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ioi conioMit kaki «if M Jí t i ty é ■i nnnl r i ^anDos 
cwtido so Altcaa losoniidaie llwarao ki penas 
fi¡da0 ca sQf Gartai é mandaaácnloB é qoe as 
^■■ff iHlkiqff ¿ dedandos y se dedaran y lioñcni ks dUioa 
Krrvilkj» cnamo á k ooDieaidocn celos captnks de 
MoonfeemdoiL 

S/^ OtTKM que coks caaos de Corte de aiiai> 
ca que k ky de Teredo manda que d que pidfeve Carta 
de cuiphgnmffntD de su Allcaa sea tmWk de probar d 
caso de Corte ó dar dd infiDnoacían 6 fiadores; qne de* 
iBas deüo sea obligada de jurar qnd easodeCórte es mr* 
dadcro é que DO pide k tal Carta m a Bcí iis amcute y que 
antes no k sea daida k tal Carta de cm pkfa i aimlD <XMntra 
fiingano dd Condado de Tiacaya. 

' 6.^ Otroñ por cscnaar ks alborotos é cscándaks, é 
denegación de jnstida ^ é d eso bedie ncias , é gastos é cos- 
tas, ¿ otros males é inásonrcnicntes que suden acaesrer é 
de fedio se snekn cometer, é notoriamente se han come- 
'fidocn ks juntas dek tierra llana , é aprobando é rati- 
ficando k qne ya otra tcz ks fue mem^agln por d didie 
Xkenciado en nombre de sa Alteza y otxKgado por ks di- 
chos Proc ur adores, fue acordado, mandado é deterauna- 
do, é aaentado qne ninguna TÍUa ni ciudad dd tlicho 
Condado no sea osado de enviar Procuradores á ninguna 
Junta que en k tierra llana se fuga á se juntar con ks de 
Ja didia tierra Ikna que k hicicTCn nin ordenar nin es- 
4abkper cosa alguna con dios nin aprobar nin ayudar 
Mn£iToresocr á eUo so pieaia de k Justida, Fieks, Bi^i- 
dores. Diputados é otros Ofidálea de los. Concejos que k 
contrarío fióeren por d mismo fiecbo hayan perdido é 
pierdan ks oficios que asi tovieren é todoB sus bienes pa* 
«a k Cámara é fisco dd £ey é Beyna nuertros Señores , é 
les aean derribadas casas y no sean mas tc^rnadas á £awer 
cAfioar en tíenipo aJ^DQo^é^qpieeafca^numa pena ha* 
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ya el Letrado que para ello diere cdnsejo^ é qué el Escrn 
baño que signare la Procuracipn ó diere fe de lo tal que 
pierda el qficio y le corten Ux mano^ é que el Procurcbr 
dor que aceptare la tal Procuración y usare de ella en 
la tal Junta muera por ello. 

*l? Otroei que en tanto que bobiere Juez é Gorr^«- 
dor de fuera, sin licencia de aquel» ninguna villa nin 
ciudad del dicho G>ndado non sea osada de hacer náu 
procurar Junta de villas nin enviar Procurador á ella , sb 
pena que los Oficiales que lo contrario hicieren póerdaví 
los oficios é incurran en pena de cada cien mil maravedia 
para la Cámara de su Alteza , y en esta «disma pena caya 
el Escribano que signare la tal Procuración ó diere tk deUa 
y el Procurador que aceptare la tal Procuración é usare 
della en Junta: todo esto para k Cámara de su Alteza; mas 
que cuando fuere menester faserse la tal junta vayan ó 
envien ante el Juez ó Corregidw la persona ó villa que lo 
pidiere para.quél provea ú se puede £aser sin costas de 
junta , ó donde no» dé licencia é manda^ento para que 
se faga donde y como y cuándp le paresciore é fuere biea 
visto. 

. %!" Otrosii que en mnguna Junta que se faga de vi- 
gilas nin de tiarra llana , general nin , particular non se 
< jasguen mn den fov de^f oradas las Cartas de sus Alt^ 
• zas firmadas de sus nombres ma de los nombres de los 
del su muy alto Coiiaejo^ nin de los Oidores de su Audien- 
cia, nin de los otrps sus Jueces que son superiores del 41- 
cho Condado /x)rgzie jtMzra ello no tienen. juridicion nin 
- abtoridad, nin faculud, nin Previlkjo alguno » é es no- 
toriamente en grande ofensa de la M^estad. JS^eal J ^ti 
gran usurpación é per juicio de su juridicioi;! y.premineiv* 
cia, y es mala y dañada y detestable y muy escandalosa 
la costumbre é corruptela que sobresto algunos de Yi^ 
caya querian introducir, queriendo juzgar é determinar 
los subditos sobre el juicio de sil Key é |leina é Señorc^ 
naturales, sopeña que cualesquier Procuradores de Juntas 
•^é sus Jueses é Diputados que lo contrario hicieren muer* 
ron por ello^ é asi mismo los Iletrados que tal consejo 



dieren y Ia -parte rfaehi tal CartzyftsesAX^ 
ta y pidieren que la db^ por denforada, y el fseribano 
tfae el tal Juióo ó Eocntora «gnare ^ diere fé della que 
pierda el ofido é le corten la mano ; pero qne la parte 
contra quien fuere la tal Carta de su Alteza pueda res«- 
ponder á ella óalégar antel Juez á quien se diii^re ques 
ójuflta ó ninguna ó contrasu Previllejo ó fdao, y opo- 
Aer todo lo que quisiere contra ella sin pena algana;éel 
Juez oídas las partes ju^ue ú se ddie cumplir ó no, ó si 
^ justa ó no OMno entendiere que de justida lo ddie £st- 
ser, y la parte que se ñutiere agraviada pueda apelar ó 
«qpÜMcar é sc^ir sobrello su justida ante quien é como 
^entienda que le cumple : é que por traer la tal Cuta no 
'sea ninguno preso, nin con^o, nin maltratado por vir- 
'tud'de las Capitulaciones sobresto fechas, nin en otra ma- 
nera so las penas establecidas en tal caso por derecho é 
»por las leyes é ordenamientos de estos Reynos, y demás so 
pena de perder eualquicfr derecho que tuviere quien lo 
-contrario hiáere á aquello sc^re que la dicha Carta se 
^impetrare , porque prenunciada- k GarGa por injusta ó 
ninguna ó agraviada por el Juez que de la causa pueda 
conocer, y pasada la sentencia en cosa juagada pueda la 
parte pedir por justicia la pena contenida en elPréville- 
jo ó en derecho de leyes é ordenamientos destos Reynos 
en que el impetrante hobiere incurrido por la hab»* int- 
"petrado ó p«lir egecücion de la pena y costas en que 
fuere condenado sobreUa por el Juez que le sea fecba 
justicia sobrello. 

9.^ Otrosi: dieron por ningunos é de ningún valor 
los cajpitulos fechos en la Junta dé Santa María de Gat- 
nica á trece dias de enero del año de ochenta é seis que 
-ya por su Alteza fueron anulados y revocados y otros 
cuálesquier capítulos ligas é monipodios é confederacio- 
nes en que se contenga que se ayunten é den favor é ayu- 
da los unos á los otros sobre las cosas susodichas ó cual- 
quier dellas como cosa que tiende eii deservicio é<leso- 
'bcdiencia de su Rey é Rey na é Señores naturales en gran- 
'de escándalo de todo él Condado é en^ gran -daño, de la 
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república dél é que no usen delloa en mañera alguna so 
las penas estableeidas por su Alteza, é contenidas en la$: 
leyes é ordenamientos de sus Reynos en tal caso. 

I o. Otrosí : porque en la y illa de Bilbao y en algur* 
ñas otras de cierto tiempo á esta parte juzgan los Gonce-» 
jos en algunas causas creminales é ceviles é condenan á 
penas de destierro y en rebeldía de los destierros á muer-« 
te por sentencia de todo el Cbncejo usurpando la juri*' 
dicion ordinaria, y lo que peor es las tales sentencias ^aik' 
y pronuncian por pesquisa que se hace sin llamar ni.óir 
la parte contra quien se pronuncia la sentencia y le de- 
niegan la apelación y corren y persiguen al que apela de* 
su sentencia y le han por enemigo del pueblo y le con- 
denan eh^ ciertas pealas por apelar,* é prosiguen la causa á 
costa del G)ncejo y de toda la república , y á los* Escri-^ 
baños que fasen las tales pesquisas los pagan bien larga-, 
mente como quieren los derechos y el trabajo que toman 
en las pesquisas y otros autos que se hacen á costa de la 
república y de los bienes y reptas; del Concejo , lo cual 
es en deservicio del Rey y de la Reyna nuciros Señores j 
y en daño de la república y cosa de mal ^emplo puesto» 
que dicen que desto tienen ordenanzas por ellos feehasj 
por ende revocaron é dieron por ningunas las tales or— 
denaitísas^ usos é costumbres é fue acordado é determinan 
do que deaqüi adelante ninguna de las dichas villai 
Ciudad ni Concejo no sea osado de- usurpar la* jurisdió^ 
eion ordinaria nin juzgar, nin juzguen en causa alguna 
cevil nin creminal salvo en aquellas que ^segun la^ ley de 
Toledo fecha por el Rey é por la Reyna nuestros Señores 
It) pueden hacer en lo^ pleitos de tres mil inarávedis abajo 
en ^ado de apelación é spbré las pedas pecuniarias d¿ 
tus propias ordeniantas sobre sus propios é reatas yea 
los otrod casos en que según las leyes desto^ Reynos pue^ 
den juzgar, y en los tale» éasos que oyafti y llamen ^lad 
partes sumariamente y no juzguen en otra manera cuan*- 
to quiera qu^l juicio sea sumario^ y que no se siga plei- 
to alguno á costa ád Concejo salvo -si el pleito fuere del 
'flúsmo Gmoejo sa las penas establecidas^ en tal cás^', é^de^ 
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mas que' todo lo que en contrario fuere fecho sea en si 
ninguno: é que exceptos estos dichos casos en que el Con- 
cejo puede juzgar, en todos los otros degen al Alcalde ó 
Juez ordinario libremente £siser justicia é el Concejo ye- 
einos é moradores de cada ciudad «villa ó logar sea teni- 
do de les dar todo £iYor é ayuda para esecutar la justi- 
cia cada é cuando fueren requeridos ó fuere menester 
s^un se contiene en las ordenanzas quel dicho licencia^ 
do por mandado de su Alteza antes de ag<mi hc^ dado 
á las dichas Villas é Ciudad. 

II. Otrosi : porqués cosa de mal egemplo y de gran, 
abominación y contra el mandamiento de la ^nta Madre 
%líesia y contra la disposición de los Sacros Cánones te- 
ner banido é desterrado deste Condado á m Obispo y 
Prelado y muchos de los vecinos é moradores del eñ graa 
peligro de sus ánimas non le quieren acoger nin dejar 
entrar en el dicho Condado, antes escandalosamente y coa 
alboroto se han movido muchas veces á lo resistir y de-* 
feoder la entrada*^ y porque los.tales demaá de las otraa 
penas y maldidones. puestas por el derecho han incurrí* 
do y estáki en sentencia de escomunion, por ende por ser- 
vicio de Dios nuestro Señor y del Rey é de la Reyna 
nuestros Señores, y cumpliendo sus mandanuentos y por 
descargo de sus conciencias todos los dichos Procurado-* 
res por sí y en nombre de sus pueMós en uno con el di'* 
cho Licenciado acordaroné asentaron, prometieron y ju4 
raron que de aqui adelante todo el tiempo del mundo re-> 
cibiráxi benigna é pacíficamente á sus Obispos é Prelados 
de este dicho -Condado é sus Provisores , é Vicarios , é 
otros Oficiales, que. los obedasoerán y honrarán: y tratarán 
honestamente y les exibirán aquel honor y reverencia que 
son obligados como á sus Prelados y Ofidales y les non 
perseguirán nin correrán, ni banirán, nin (aran otro mal 
nin daño nin desaguisado en sus p^sonas ni en sus bie- 
nes nin contra su honra antes serán en los defender é 
Wiparar é les dar todo el favor é ayuda que puedan y 
deban contra todas é ctialesquiera personas que contra 
ellos quisieren, faser. ó* hicieren Us coss^ susodichas. >■ 
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Otrosí: dejarán é conmntirán entrar en todas ka dichas 
villas é ciudad y &i este dicho Q>ndado otros cualesqnier 
Obiqxw y Prelados que vinieren y les non farán mal nin 
daño alguno antes les honrarán é tratarán honestamente 
con. aquella reverencia que son obligados y á sus dígni*» 
dades pertenesce en cuanto en ellos fuere. «^ ítem el di<« 
cho licendado dijo que porque algunos no debidamente 
é sin causa alguna pensaban é querían decir que pot 
rescibir su Obispo é Prelado se les fasia perjuicio á su 
eséncion que tienen de no pagar Alcabalas é que por veof* 
tura por esto ge las mandar ian pagar, y porque la inten-* 
cion de su Alteza no es tal, á mayor abundamiento dijo 
que les otorgaba y otorgó en nombre de su Alteza é por 
virtud de su poder que como quier que resciban los di«- 
chos Prelados, non les será fecho perjuicio alguno en lo* 
susodicho antes que agora é en todo tiempo les guardará* 
é mandará guardar su Alteza la franqueza é eséncion que 
tienen de las dichas Alcabalas según que agora la tienen 
y gozan della y les mandará dar y será dado de nueva 
Previllejo dello firme y bastante si lo quisieren..^ Otro^-* 
si: por cuanto algunos temen é recelan que les serán da«» 
das penas ó calumnias por no haber rescibido su Prelada 
en los tiempos pasados , fueles otorgado é prometido de 
parte de su Alteza perdón é remisión de las penas en que 
incurrieroin todas aquellas villas y ciudad y personas sin- 
gulares que agora lo resciben y otorgan lo susodicho y 
non hicieren lo contrario de aquí adelante: esto cuanta 
toca al derecho de su Alteza y á cualesquier penas .que á 
su Alteza y á su Cámara y fisco pertenescan,y en lo que 
toca al derecho de la Sede Apostólica y de los dichos 
Obispos que procurará su Alteza real y verdaderamente 
perdón y remisión de todo lo pasado y absolución é re» 
misión del escomunion tanto que se muestren verdaderos 
penitentes y pidan absolución y penitencia é que asi mis* 
QX> procurará que con ellos usen de toda clemencia sin les 
llevar penas pecuniarias é que en todo se faga honesta é * 
benignamente con ellos. .^ Otroú : porque temen é rece* 
Ian que los Oficiales é Procnradwes del Obispo y el mis<» 



ndbo» doUadoB y danfiñados é naff i *»» <fe pbla aooolor 
de wamüefos ¿ por otro ccrforcs cnoiodioeqac se bsc e& 
dgnoos logn» de ene Obiqndo, foeies ctarfftdo qoe sa 
Ákcza mandan tomar el carm T emmder en dio con el 
didio OI»po y a» qni»^ >««« y dar fem» 
oomo todas estoraones y Tepóones y aciiaqucs é indebi- 
das TCfadcoes cesen é no haya logu; pacsqneá sn Alteza 
pertmesce no dar logir á que sos pathkjs sean Cttiga^ 
dos en tal manera: locnal todosGgnncle soso en esta Es* 
crkma es contenido los dichos Procuradores de las di- 
dhas irillas é ciudad por sí é en nom bre ddlas cada nno 
por lo que le toca é atañe promecieroQ é se obligaron de 
lo tener é guardar é oon^lir en todo é por todo s^on 
qne desaso en esta Escrmna es contenido é so las pena» 
ea ella contenidas cada una en este caso é so las penas en 
taks casos en derecho establecidas^ é demás digeron qne 
ímnabaa é jurarcm sokgnemente por si mismos é en nom- 
hte é ^ti<«mg de los dichos sos partes á IKos é Santa Ma« 
ñaé á.las palabras de los Santos Evangelios é á la señal 
de la Cni2^cpie biaa é fielmentecomo católicos cristia- 
nos lo guardarían é con^lirian sqgnn de suso es dicho é* 
non Temían contra ello nin contra parle dello en nia^ 
gun tiempo nin por alguna manera , nin pedirian para 
Mo absolución nin conmutacioo deste dicho juramento 
á nuestro Sant» Padre nin á otro Prelado nin Juez nia 
usarían della puesto que de su prc^o motuo les fuese 
otorgada : todo esto sopeña de per^ros infiunes é so la& 
otras penas en que incurren los que qudwantan los se- 
mejantes juramentos fechos de su volunta. 
' . I a. Otrosí : suplicaran á su Alteza que les pluguiese^ 
mandar que de aqüi a<kia|ite el Juez de Visoaya que* han: 
de tener en la M Corte é CSianmlleria sea uno 'de los Oi-^ 
dores de lá su Audiencia qne en ella hobiere de .residir 
cual su Altessa tovicre por bien é non otro alguna i — 
Otrosí : Que cualquier Escribano de los de su Audiencia 
pueda dar fé en sus pléiix» é ser Escribano dellos é non 
sean obligadas atener un Esdiibanó nia dos^mñ mas se^ 
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¿alados niñ Ihmtados nin Juez de fuera de la Audiencia 
por excusar los grandes dáguos é costas é malos despa-> 
chos que fasta aqui han rescibido y han habido como es 
notorio en este dicho Condado y en su G)rte y Audien- 
cia , pties su Alteza puede proveer y faser merced por 
otra via sin dagno dellos á quien tiene los dichos oficios,^ 
y esto suplican /quedándoles á salvo en todas las otras co* . 
sas los Freviliejos que tienen en el Juzgado de Vizcaya, 
salvo en estas dos cosas en que no quieren usar del dicho 
Previllejo pues les es dañoso. 

i3. Otrosi: suplicáis á su Alteza que tenga por bien y 
mande que d^ aqui adelante cuando hederé Q)rregidor 
en las villas é ciudad de Vizcaya ó en cualquier ó cua- > 
lesquia: dellas haya apelación del Juez ordinario ó veci«* • 
no de la villa ó ciudad donde fuere Corregidor para el 
tal Corregidor, é si el Corregidor diere s^unda sentencia * 
conforme la del Juez ordinario que en aquella en que 
fuere conforme se baga la esecucion en la cosa 9obre que* 
se pronunciare la sentencia, non embargante la segundaí 
apelación que diel Corregidor se interpusiere, con obliga^, 
cion que haga la parte vencedora ó fiadores que dé si no 
fuere abonada que tomará la cosa que asi le entregaren 
con h» costas 4 su contiendor si fuere vencido por la ter- 
cera ^ntencia según que por el Juez de: suplicación fue-, 
re pronunciado 9 ó á lo.maios súplica que sobre la dicha 
segunda sentencia la cosa sea secrestada y que antes desto> 
ser fecho no sea otorgada la apelación ni se dé inhibitoria 
del Juez superior, y que de la> dicha segunda. sentencia « 
del dic;hOiporr^giidor Ifi. apelación sea para el Presidente, 
ó postrimero Jue^ de lassupUcacáones, por mancipa que de 
alli en adelante no haya otro grado, y que á salvo queden 
los casos en que de derecho la primera sentencia ó segun- 
da pueda ser ejecutada sin embargo de la apelación; pero . 
que ^1 loa logares donde hohiere logar teniente de fuera , 
puesto por el Cprre^dor que del tsU. logar, teniente. nO) 
haya apelación para el Ccnrc^dor. > 

1 4. Otrosi : que mande su Alteza que estas inhibito- 
rias que se dan p» los Jueces de Vlscaya mi algún co- 

TOMO L E£ 



mwnnucDéo de caimae cpie tantas costas y ntigM se 
cibaí y querdlas hay, se non den; aunque sean Aposto- 
Jos, salvo visto el proceso y con acpid cooosdoiento de 
cansa qne el doedio manda. 

i5« Y los capítnlos qae de soso haWan de non ir nin 
enviar á las Juntas, nin dar cartas por desaforadas, nin' 
jnsgar los Concejos salvo en ciertos casos, hanse de poHer' 
en cada pn^lo ea el cnademo de las ocdenanzas qne el 
didio Iiicendado por mandado de sn Alteza dió'á las di- 
chas villas é candad que á él esté si^npre junto cx>n ellas, 
y^ los c^Bciales qne en. cada un año han de ser el^dos, 
han de jurar antes cpie usen ni comiencen á usar de sus' 
oficios ,' que goardafán'lod dichos capítulos de que en este 
ea j^tnlo se hace mñidon juntamente en uno am las otras 
cosas que han de jurar s^un las dichas ordenanzas é qae 
este juramento deUos resoban los electores: en otra ma- 
nera que los non elijan ni la elección valá .Garcías Li- 

ceúciatus. A lo tnial sobredicho fueron presentes por 

testigos Juan Gonzales de Arria^ , Carcelero , é Nicolás 
de Marzana , é Juan Peres dé Beza , é Ferrando González 
de Menaza, jurados é vecinos de la dicha villa de Bilbao, 
é yo el dicho Pedro Fernandez de Sakzar , Fecribano é 
Notario público susodicho fui presente en uno coii los 
dichos testigos é en uno con el dicho Diego de la Peña, 
Escribano a lo que de suso dichóes, é por mandamiento 
de los dichos Señor Licenciado é Pioctiradores susodichos 
é á su otorgamiento dellos fise acpii este mió signo en testi^ 
monío de verdad-iJPedro Fértandéa^. -^K yo el dicdió Diego 
de la Peña , Escribano susodicho én uño con los dichos 
testigos é en uno con el dicho í ieldro í eirtrandés dé Salazar, 
Escribano presente fui á lo que dicho es é pok- manda- 
miento del dicho Señor Licenciado é de los dichos Pro- 
curad(>res é de su otorgamiento dellós lo escribí é fise es- 
ctibir , é por ende fise aqui éste íñió signo en testiinonio 

de vefdad Diego de la Pfeñá, Esdribauol i- La ^ual di*- 

cha Escritura por Nos Vista por ti ificho Licenciado ríos 
fue suplicado que mandásemos confirmar los capítulos 
en ella contenidos si éntendiéserítos '3€r complidero á 
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nuestro séfvich'éíJi Uen del dicho. Gobdado é asi misma 
que nos pluguiese dar respuesta aquella que por bien 
toviésemos á la suplicación que pcMr las villas del dicho 
Condado nos fue presentada en una petición en que fue 
dicho que «orno quier que losdiohos capítulos fueron resr 
cébidos é ocmse^tidos é jurados por las dichas Tillas, se- 
gún que de suso es contenido , pero que algunos dellos 
eran oootra el tenor é -forma de algunos previllejos que 
las dichas villas é ciudad tenían de algunos Reyes de glo^ 
riosa memoria nuestros progenitores y de otros Señores que 
fueron de las did^ ivillas étciudád confirmados por Nos^ 
é suplicáadoiios que > ños. {dug^me mapdar proveer por 
manera que los dichos sus privillejod no les fuesen que^ 
brantados en cosa alguna: sobre lo cual Nos mandamos 
ver y fueron traidos y presentados ame Nos en el núes* 
tro Gcxisejo por |os Procuradores de las dichas villas 6 
ciudad[ los previllejos que en éito tenian y los mandamos 
ver y ^caminar , y f ueroi;i vistos y examinados por los 
del nuestro Consejo en uno oon los dichos capítulos de 
suso incprporados y fue muchas veces platicado é comu- 
nicado con los Prbcuradores de las dichas villas é ciudad 
que sc^re ello vinieron^ é fijieron oidos de todo ello, lo 
cual visto se felló que Nos debíamos confirmar é aprobar 
todos los dichos capítulos de suso incorporados con ciertas 
limitaciones, adicijones y declaraciones cpie de yuso se- 
rán contenidas , y que en esto los dichos previllejos no 
eran qud^rantadós ea cosa ¿dguna, antes entendidos se^ 
gun derecho é razón quedaban en su fuerza y vigor se« 
gun lo en ellos contenido , el tenor de las cuales dichas 
limitaciones é adiciones y declaraciones^ y de lo que 
Nos proveemos y respondemos á la dicha suplicación 
que por las didias villas é <áudad iios fue fecha es este 
quc'^se sigue. -^Primeramente, en lo que toca al primer 
capitulo en que se coi^ene >que á Nos plazga mandar 
guardar los previllejos de las dichas villas é ciudad para 
que les non sea dado juez forano 9 é que ge lo non da- 
remos nin mandáremos rescibir salvo cuándo entenda- 
mos que cumple á nuestro servicio é al buen regimiento 



é odoDJÚíiñáaÁ de la jitttkia de hs ífidias ynOas é 
dad que tmgui Jues é Gorrc^dor, é que en tal caso Á 
faere nuestra voluntad ge k> podamos dar é ellos sean 
obligólos á lo resñbír Soc £ en fin del didM> capitulo 
dicen que nos suplican que nos ^ega darles nuestra par- 
lahra Real que en otro caso alguno no piOTeeremos de 
tales Jueces y Girre^doress salvo coando Nos vcrdade- 
ramente entendiéiemos que cumple á nuestro servicio é 
á la buena administradmi de la justicia de las dichas vi- 
llas é ciudad con modoado salano, apreciando el dicho 
capitulo é todo lo eia él amtenído respondemos a la di- 
cha suplicaron que nos place» é dárnosles la nuestra pa- 
labra Real que aá lo guardareme» é mandaremos guar- 
dar é cumplir. En loque toca al secundo capitulo «pie 

habla de los casos de Corte que dice que en casos de viu- 
das é menores é miserables personas , igleáas é mcmaste- 
aios é otros logares pios, épersona» privile^das puedan 
ser sacadosde su domicilio en primera instancia los veci- 
nos de las dichas villas é ciudad , pues s^un deredio se 
puede &ser, mandamos qnesto se entienda é se guarde é 
cumpla no habiendo COTr^dcír de fuera en el dicho 
£ondado á quien las dichas personas é univocidades pue- 
dan recurrir : pero habiéndolo qtie recurran á él prime-- 
ramente^ en otra manera no serán sacados de su domici* 

lio en primera instancia ítem porque en el privillejo 

<de la villa de Bilbao 8(damente se exceptúan dos térmi- 
-nos en que pueden ser sacados de su donnciho los vecir 
•nos de la dicha villa- conviene, á' saber ^aleve y traicic», 
declárase que los témanos de.siiso en la dicha Escritura 
jfe Capitulación contenidos conviene á saber , muerte se- 
^ra, falsedad de carta é sello de Carta del Rey é falsa 
¿moneda é repto son casos de aleve^ y del repto no puo- 
•de otro conocer salvó Nos, y por esto, en estos casos se 
declaró por la dicha capituIaciÓEK que pueden sey tacados 
jen primera instancia para la nuestra Corte , é Nos asi lo 

aprobamos y confirmamos En el cuarto capítulo que 

«habla que cualquier causa criminal ó cevil pueda ser por 
cMos. cometida, á quien toviéremos por bien dentro del dir 
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.cho Gondado 9 Biandamos que esto ae guarde segim que 
liaata aqui fue usado é guardado é con esto aprobamos é 
confirmamos todo lo otro contenido en el dicho capitu» 
k>....Otro6Í: cuanto al sexto capítulo que defiende que 
las villas non envíen á las juntas de los de la tierra Uaná 
á se juntar con ellos, que comienza: k^oprosi por escusar 
los alborotos ó escándalos Scc, mandamos quel dicho capít- 
tuk) se guarde é cumpla en todo é por todo, según é por 
la forma é manera é so la penas que en él se contiene; 
«alvo cuando Nos expresamente sin embargo, de lo aav^ 
tenido en el dicho capitulo les eruoiáremos. mandar que 
se junten 9 ó. cuando atiaeociew' alanos casos muy ár« 
dúos y muy cumplideros á nuestro servicio é b&en del 
dicho G»idádo que traya tanta necesidad que requiera 
tan acelerada proviaion é remedio que no se pueda espe- 
rar ocmsulta nin xoandíuniento nuestro: ca en semejantes 
^sossé no en.. otros algunos, conoscido por el nuestro 
Corregidor de las dichas villas é ciudad quel caso sobre 
que se pde la Junta es destos tale^.pwsda mandar haser 
la tal Junta ^ en la cual no haya de concurrir mas de 
•tres ProeQradk»res de cada tercio de las dichas villas é 
-dos Próeuradojres' de cada meiíindad de la tierra llana , é 
-que estas; tales Juntas se hagan en el logar quel mismo 
-Corregidor mandaren señalare donde pueda tener Porte- 
ro para que no entren mas perspnas de las sobredichas^ 
é que á las dichas Juntas non vayan parientes mayores 
'^i iion. fueren Uámado^espresamente por el. tal G>rregi- 
-dor nin vaya nin se reciba otra geiite alguna nin Jleveíi 
•armas los dichos Procuradores que.aUi se juntaren k que 
!en las tales Juntas nó se pueda ordenar otra cosa salvo 
aquello para que fueron juntados, nin se pueda repartir 
en ellas nin: c^n alguna dellaa maravedís nio. otra cosa. al^ 
gana para el Corredor nin .otras jus^cia^/ nin pwa Jos 
otros oficiales de las dichas villas é ciudad .é .tierra ilaioa 
Ki las penas en el dicho capitulo contenidas: é mandamos 
é defendemos al dicho nuestro G)nr^idor ques ó fuere 
icn el dicho .Condado que no sea osado de faser las. tales 
Juntas, salvo en casos que realmente span de tal .calidad 



CDmo'de fo» es SAo mnhg^ mn oooñenfai liattr tlm 
jalo xicpntinmwitoi 90 pcoai déla imealia mcroed é de 
póvacm dd ofióo, é de confiBcacíim de sos faieoeB pora 
la nucitni GáiiianL.^^Item en lo que toca al odaro ea^ 
IMtalo que habla que no ae den las cartas por desaCbra- 
daa donde diee qoe la parte qoe ae aindefe agraviada qoe 
poedaopoo» contra laa taka eartaa todo lo qneqoiáe- 
re é apelar é aopücar del joiááo qoe aolKe lo en elki oon^ 
tenido foere dado ¿ aegoir aa joatícia &c, cnrifaidaae 
que la parte pueda alegar deán joatícia é poner mas ób^ 
gecionea joataa é jaridicaa é ap^r é aoplicar todo esto 
en loa caaoa en qoe de decedio haya logar é non en otra 
manera, é con esta declaradon aprobamos é confirmamos 
todo lo contenido en el didio eafntolo é todos los otros de 
suso en la didia Escritora é (¿[MtaLidKm contenidoau^ 
ítem cuanto á la aupUcadion que nos hícáeron que man^ 
dáaemos nuestro Juez de Yiacaya que esté en la mies^ 
tra Corte- é Ghancílleria é mandásemos qoe de Sáfoi 
adelante fíieae el tal Juez un Oidor, é que añ miamo pa<* 
dieam. dar fé en sua pleitos enaleaquier otroa Eaciibanos 
de nuestra Audiencia 6gc. Por cuanta de^Mies por los Pro- 
curadores de las dichas viHas é áudad noe ha aeido suf- 
plicado que les déjemos^ stts jueses de Viacayá, é Escriba»» 
nos, 9egan que ^ta aqúi los han tenido, tanto que mai»- 
demos que sean personas fiables é uaea bien é debida^ 
mente de sus oficios como cumple á nuestro servicio é al 
-bien de las dichas villas é ciu^ul, mandamos que asi se 
haga como agora nos lo ^iplicaron, y que en esto no ae ha- 
ga por agora alguna inovacion nin mudanza, pero or- 
denamos é mandamos que de aqui adelante el nuestro 
Jues de Vizcaya sirva por sí núsmo el oficáo del juzgado 
é no por sustkuto alg;uno , 6 si acaesciere quel tal nues- 
tro juez por enfermedad no pueda servir por ú el dicho 
oficio que con licencia del nuestro Presidente é (Ndores 
pueda pon» otro idóneo é suficiente por cuatro dias si 
tanto durare la tal enfermedad é no mas , é si mas dura- 
re la tai enfermedad que los nuestros Oidores pongan 
otro en su logar que sea hábil é suficiente con aquella 
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parte de salarlo del clicho Juez' que á ellos pareiciere 4* 
en los otros casop de kgitimo impecüinenio que los di«»f 
dios ¡nuestros Rttiáidénte é Oidores m el tal impedimento» 
durare mas de los dichos cuatro dias elijan é pongan en 
su logar persona suficiente por nuestro Juez de Vizcaya, 
é le provean é manden acudir é que le sea acudido con 
txxlo el salario quel nuestro Juez principal habia de ha^' 
ber 9 é provean en IoAbíé las óosas^ camo eV dicho oficio sea • 

bien regido é administrado en la justicia. ítem cuanto * 

al capitulo en que nos suplican que tengamos por bien 
que de aqui' adelante cuando hobiere Corregidor en las 
dichas villas é ciudad de Vizcaya 6 en cualquier ó cú^> 
lésquier dellas haya apelación dc4 Jüeis órdinkrio ^ veci- • 
no de Ja villa ó ¿iudad dionde fuere- Corregidor para el* 
tal Corregidor, é si el Corregidor diese segunda senten- 
cia é carta : respondiendo ó proveyendo mas cumplida-^ 
mente sobre lo conteiüdó en el diehó' capitulo , es núes-' 
tra Merced é voluntód que del Juc2 ordinario de la tal 
villa é eiudad'qtie !sea( vecino della ó quieí -de fuenr 
puesto por el tal Corregidor 6 por el Concejo pueda ha- 
ber apelación para el dicho Corregidor de los casos en 
que de derecho puede ser apelado, é que lar parte que se 
fiintiem asravidck pueda- apelar isi quisiere-pora antel Cor*' 
íegidoí* é requerir á^l enf bt^cuálq^kr i^adb ^edi' que' 
podria reicurrilr á el nuestro Jura de Vizcaya, y que estd 
sea en su elección de apelar ó requerir al dichoi nuestro' 
Corrc^dor 6 al dicho nuestro Juez de Vizcaya; y ett' 
cuanto nos fue suplicado por el dicho capitulo que inan-; 
dásemos que daídá la '■ segunda Sénteiíciá ' iconfoi^n^ ár* k^ 
primera se haga la egecurion en* a^u<dllo en q^i^' íuei-eí - 
C3t)nformé 6 qué sea secrestada la cosa sobre que fuérü' 
la contienda', mandamos que en el c^so sttsodícho no se 
haga laegecucion? nías que la cosa 's^seeredtada ^ é que' 
antes deétó ser fedio no sea otorgada la apelacipnninse^ 
déiñKbitóriá]*>pí'et Jtiez'8üperkír,ségtii4 q^^ el dicho' 
capítulo se contiene, pero que si la persona cdfittá qtíieíli 
fueron dadas las dichas dos sentencias ' fuere tan pobre 
que no tenga otra cosa con que pueda seguir el pleito, 
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^K A Juez protca OQ0IO de Iw firntñ de b 
toda le ilea con qoe lo pueda Btgair é que la apelacioii 
de lasegmida amleada del dicho GoET^dor sea para 
aoie el dicho imestio Preñdeote é QídcHa de la didia 
qnestia Audkocia pan qnd oooosca <U tal ¡4dto é lo 
deCeromie con acncsdo de k» niiestroa Qídoies oomo ago- 
la oooosce é detennioa ea los otras fiátam en grado de 
sopjicacioii del Jues de Vizcaya, é tfiie añnúsaio con ei 
dídbo nootro Préndente é (Kdores coposca é jozgne 
noestro Jaez de Vizcaya é (¡oe jantamente haya de co- 
noscer é determinar, é jozgoe, é determine el tal pl^to: 
é que de la sentenóa que añ fdere pc»^ ellos pronuncia- 
da, nin de la soitencia que s^un la ordenanza fx Nos. 
dada a la nuestra Andienría fuere pronunciada por éí 
nuestro Prmdoite en grado de snjdicadon del nuestro 
Juez de Vizcaya no haya ni pueda haber grado de apela- 
cion» nin sufdicadon, nin otro remedio, nin recurso alr*. 
gujQQ para ante N09 ui p^r:^ aute los didios nuestros Pre- 
sidente é Oidores, ni para ante otra peir^ona algpma, sal- 
vo con la fianza de las, mil y quinioitas d<A>l2|% si la causa 
£uere muy ardua, é tal cual se requiere sc^un las leyes 
dé nuestras Reynos que. h^üAsak en el caso de la dicha 
fianza- .^Oorasi.: Cuaotp id mpífx^o de la dicha suplica- 
moa ip^eih$ltíl»é^,h».'m^ ^9 dan los Jpeces de 
Yíscaya ún cono^ciiliielito de causa, mandamos que se non 
den de aqúi adelante en man^a alguna, salvo se^n y 

00910 ea el dicho capitulo se contiene E cuanto al 

postrimero. capitulo >dé.b didia Escritura que comienza, 
h\o^.c^fi\t¿a\i» qv^ á^mJm> '.\^^ w> ir nin enviar 

4 >bsf Juntas f^H» iwnda m»i q<ie todo Ip opntenido en el 
dicho capitulo se haga ¿ cumpla asi según é, por la for-* 
ma é manera queen él te coatiene, so las penas en él 
CjQiUtenidas, é s(^Qa,4^ confiscación de bienes á los ofi- 
ciales de que en él ' 8^- hace n^ncion . que |io guard^r^^ 
lo en éleontenido ó contra eUf^.fuer^pi A p^^ivc^ «^ ^>^' 
oera alguna. 

Por ende visto por Nos todo lo susodicho : porgue á 
los Me^es é Principes pereenesce interpretar é declor 
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Tor los previüejos por ellos é por sus predcx^esóres dados 
é otCMTg^dos á sus subditos, y dar á sus pueblos leyes y 
ordeuauzas honestas y razonables en que se manten- 
gan é vivan en toda paz é sosiego é la república sea bien 
regida é gobernada, y en toda orden y justicia se pueda 
sostener y conservar, y queriendo apartar y quitar de 
los del dicho Condado toda materia y ocasión de errar 
contra mi servicio é contra sí mismos é por faser bien y 
merced á las dichas villas é ciudad é tierra llana, é á los 
otros vecinos é moradores en ellas, acat^mdo la gran leal- 
tad que los Reyes de gloriosa memoria nuestros prog^i 
nitores hallaron en ellos y en sus antecesores , y lo^ mu- 
chos y buenos y leales servicios que lep hipi^i'QQ y á Nos 
han fecho después que subcedimos en estos nuestro Rey- 
nos é Señoríos, é esperamos que nos harán de aqui ade-? 
lante, entendiendo que lo en nuestro 9ombre é por 
nuestra autoridad é poder declarado é interpretado, y 
emendado , y revocado , ordenado y otorgado á las di- 
chas villas, y por ellas rescebido é jui^do de tener é 
guardar é complir , s^un que en la dicha Escritura suso 
incorporada se contiene en uno con las dichas limitacio- 
nes é respuestas por Nos dadas , é todo ello según que 
de suso es contenido , es justo é rasonable é es con vi- 
niente remedio para las cosas susodichas é es muy com- 
pUdero al servicio de Dios nuestro Señor é al servicip 
nuestro é al buen regimiento é administración de justicia 
é bien universal de todo el dicho Condado, aprobárnoslo 
é confirmámoslo todo é interponemos á ello é á cada una 
cosa é parte dello nuestro Real decreto é Autoridad , é si 
menester es de nuevo lo otorgamos á todas las dichas vig- 
ilas é ciudad é á cada una dellas, é mandamos que les 
vala é sea guardado é complido, é que todos ios vecinos 
é moradores dellas lo guarden é cumpláis de aqui ader 
lante, y lo hayan y tengan por Ley, y juzguen por ella : ca 
Nos de nuestro propio motuo é ciencia cierta ge lo damips 
é otorgamos todo pcwr ley perpetua y valedera para agora 
é para siempre jamas, contra la cual m contra cosa algur 
na ni parte de Ip susodicho por Nos y en nuestro nfivfkr 
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bre , mandado y declarado, y estableado, respondido y 
ordenado, revocado, emendado é linñtado, apn^ndo é 
confirmado, scgnn que de suso es contenido, es nuestra 
merced é voluntad que no haya ni pueda haber, ni ser 
introducido en algún tiempo uso ni prescripd<m, ni cos- 
tumbre general ni particular de diez, ni de yeinte, ni 
de treinta, ni de cuarenta, ni de óncuenta, ni de cien 
anos, ni de mucho mas tiempo cuanto quier que sea, ni 
por las dichas villas ni andad , ni por alguna ni algu- 
nas dellas general ni particularmente pueda ser estatni— 
do ni ordenado contra eUo ni contra cosa alguna ni 
parte dello en algún tiempo ni en alguna manera , é ñ 
lo contrario fuere fecho, que no vala ni haya fuerza ni 
TÍgor de estatuto nin de ordenanza, nin de uso, mn de 
costumbre, nin prescripción, ni obre ni pueda obrar 
efecto alguno como cosa por Nos ya derogada , y repro- 
bada , y fecha y iestablecida é introducida contra nuestra 
prohibición y defendimiento y en nuestro deservicio é 
en daño de la cosa pública del dicho Condado, é manda-^ 
mos á las dichas nuestras íueticias é á cada una en su lo- 
gar é juredícíon que guarden é cumplan y fagan guar- 
dar y cumplir á las dichas villas é ciudad , é á los veci- 
nos é moradores délks, é á elk» ajM-enaien é costringan á 
que guarden é cumplan todo lo de suso contenido por 
Nos , y en- nuestro nombre mandado y establecido, orde- 
nado y declarado , é linútado : é contra el tenor é forma 
dello non vayan nin pasen en algún tiempo ni por algu- 
na* manera so pena de la Nuestra Merced, é so las penas 
^tablescidas por derecho y por ley destos nuestros Rey- 
nos contra aquellos que van y pasan contra mandamien- 
to é prohibición de sus Rey é Reyna é señores natura- 
les en los ^me jantes casos; é mandamos á los del nues- 
tro G)nsejo é al nuestro Presidente é Oidores de la nues- 
tra Audiencia é al nuestro Juez de Vizcaya que contra 
el tenor dc; lo susodicho no den ni libren, ni pasen al- 
gunas nuestras Cartas ; é otrosi que los dichos nuestros 
Oidores é Juez de Vizcaya tomen en sí é tengan el tras- 
lado autorizad9 desta nuestra Carta con la Escritura de 



suso incorporada todo según de suso se contiene por don- 
de juzguen é libren los pleitos qae ante ellos vinieren, 
é otro tanto fagan poner en el arca de las Escrituras de 
la dicha nuestra Audiencia p^ra cuando menester sea; é 
otrosi mandamos que cada un Concejo de las dichas vi- 
llas' é ciudad pongan é tengan é guarden en el arca de 
8U8 previllejos una Carta ó Escritura original tal como 
esta , las cuales Nos les mandamos dar ó un traalado sig-^ 
nado de Escribano público sacado con autoridad de núes* 
tro Corregidor de Y iscaya , el cual mandamos que haga 
tanta fé como el ori^nal porque lo en ella oontenidp 
pueda ser mejor cumplido é guardado en todo tiempo, é 
si las quisieren por Preville jo mandamos al nuestro Chan- 
ciller é á otros oficiales que están á la (*) que ge los den 
é pasen é sellen* E los unos nin los otros non fagades nia 
&gan ende al por alguna manera sopeña de la nuestra 
merced é de privación de los oficios é confiscación de los 
bienes de los que lo contrario hicieren para la nuestra 
Cámara é Fisco , é demás mandamos al home que les esC;a 
Carta mostrare que los emplace que parescan ante Nos 
en la nuestra Corte do quier que Nos seamos del dia que 
los emplazare á quince dias primeros siguientes so la 
dicha pena , so la cual mandamos á cualquier Escribano 
público que para ello fuere llamado, que dé ende al que 
la mostrare testimonio signado con su signo porque Nos 
sepamos en como se cumple nuestro mandadk>. Dada en 
la villa, de Medina del Campo á veinte y cuatro dias del 
mes de Marzo año del Nascimiento de nuestro Señor 
Jesu-Gristo de mil é cuatrocientos é ochenta é ouene 

años — YO EL REY YO LA REYNA— Yo Fernán 

Alvares, Secretario &c._Don Alvaro* ..Rodericus Doc- 
tor — ^Joannes Doctor, -A. Doctor....Andraeas Doctor..^ 
AnL Doctor. ,^ Garcias Licenciatus. 

Concuerda con el registro original.,^^std rubricado. 
T se ha tenido á la vista el ^emplar impreso en el 
año de i^SS. 

O Asi en el ^ginal:/alta,^iú¿l^ de los naettm sellos. 
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NiíM^ Lvm. 

Carta del Licenciado Chinchilla al Condestable 
de Castilla , Presidente del Consejo ^ dándole cuen- 
ta del estado de su comisión en Vizcaya , y enviaor 
do testimonio de varias proyidencias que 

habia tomado. 

Secretaria de la Cámara de Castilla en el Real Arclúvo de Súuancas* 

en los fechos del año 1487* 

» 

I y a de Mar* Al Ilustre Señor y muy magnifico el Señor Condes- 
zo de 1487. table de Castilla. 

Escril^í á Tuestra Señoría lo de Berméo: todo lo que 

^ban podido, han probado por alborotar este Condado: 

ataron á Juan Alonso y Pedro de Abendaño: dis que no 

les valió la junta y andan minando por todas partes; des- 

• pues han echado quien me tiente á mi que sea todo paz: 

■ y verdaderamente si estos quedasen asi seria gran mal; 

•porque todolo pasado no es igual desto: porque esto es, 

'«después de todos venidos á la obediencia, tornar de nue- 

'VO á lo primero ; yo habiame habido mejor con ellos que 

con todos, según sus 'culpas. Allá son idos á vuestra Se- 

oSoría con una suplicación: y los de lafe otras villas que 

•aqui junté, digeron que nunca tal otorgaron como verá 

"^^vuestra Señoría por un testimonio que allá" envió dello: 

•entre otras cosas (Jué á mi esté bien, dis que tienen en- 

Ure los otros que son sus escritos falsarios—Los de las 

- villas *no quieren su ruido íii envolverse con ellos, por 

-que ven el mal camino que llevan. Todo esto fasen dics 

malhechores principales que han fecho robos y muertes 

Y^r donde merecen el cuchillo: y disen que si alli está 

*ju6z de fuera que los degollará y que no quieren sino á 

su compadre por Alcalde, y si los quieren sacar fuera, 

disen ques contra fuero: asi que quieren tener á Tarifa 

ó á ZeVa deMro dé su •casa.^^Deckratáon de previlégio 
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como se entiende, no k quieren: y todas las otras villas sí; 
y á mi levantanme que hago moneda; como digo van á 
probar que hallaran en vuestra Señoría: y de groseros 
van allá: que bien les han dicho todos lo que han de ha- 
llar tales hombres en tal Juez. También se junta con esto 
que á la vuelta de este ruido querian cerrar la puerta á 
no pagar unas trescientas mil que su Alteza les demanda 
emprestados por Alonso de San Pedro que alli está y ha 
estado aqui: y han pagada ya los de esta villa y con lo 
que aquellos basen no pagan lo suyo, y ponen en duda 
lo de Orduna y Durango que asi mismo han de prestar; 
yo bien sé que destas cosas que haii fecho de nuevo no 
podré acabar el proceso contra ellos en tan pocos dias 
como acá he de estar ; pero hacerse ha lo que fuere po- 
sible acá, y lo demás quedará para allá; sino lo estorba 
mi Señor el Bachiller de Caravéo; bien entendido que 
para que quede en paz la villa si les yo quiero recebir, 
veman á obediencia en nombre de su Alteza; mas aque- 
llo, según quién son, no es nada sin el castigo Vea 

vuestra Señoría lo que mas entienda que es servicio de 
su Alteza y bien de la justicia; y mande lo que tobiere 
por bien; y porque como otras veces he escrito yo no 
puedo asi haber desde acá tantos mensageros, recibiré 
merced que de todo este proceso destos desvariados haga 
vuestra Señoria relación á su Alteza con el primero men- 
sagero: y su muy magnifica persona y estado .guarde 
nuestro Señor á su servicio. De Bilbao á dos de Mayo. 
Servidor que besa las manos de vuestra Señoría: el Li- 
cenciado de Chinchilla. 

En la noble villa de Bilbao suso en la casa Torre de 
Juan Peres de Uriondo á primero dia del mes de Mayo 
año del nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de 
mil é cuatrocientos y ochenta y siete años, estando ayun- 
tados los Alcaldes fieles y otros Oficiale* y Procuradores 
de las villas y ciudad de este noble y leal Cofidaday Se- 
ñorío de Vizcaya ' ante el Señor Licenciado ^arci López 
dé Chinchilla, Oidor y del Consejo del Rey y de la Reina 
¿uéstros-SeñcHres y «u Juez y pesquisidor en la dicha vi* 
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lia y en las otras villas y ciudad y tierra Uatia del dicho 
Condado y Señorío de Vizcaya, llamados á su Uamamieiv- 
to, conviene á saber por la dicha villa de Bilbao Marti^ 
nes de Abando y Iñigo Martines de ürteaga fieles y Sau- 
4:ho Garcia de Arcentales, Procurador sindico de la dicha 
villa: é por la villa de Durango el Bachiller Juan Ruis 
de Medina, Alcalde, y Juan Martines de Murueta, Fiel, 
y Juan Nicolás de Ibarra y Pedro Martines de. Ibarrai 
Regidores de la dicha villa: é por la villa de Ondarroa 
Juan González de Ondarroa: é por la villa de Marquina 
Martin Iñigues de Escutuselo: é por la villa de Plasencia 
Juan Sánchez Ingles y Pomingo de Menchaca y I^ope de 
Basarte: é por la villa de Óchandiano Pedro García de 
Sala: é por la villa de Yillaró Sancho de Yiteri: é por la 
villa del Orrio Juan Arabio : é por la villa de Regoytia 
Juan Martines de Achita y Juan Martines Anis: é por la 
villa de Hermua Pedro de Grediaga: é por la villa de Mi- 
rayalles Juan Peres de Gutialo y Martin de Areylca: é 
por la villa de Portogalete Furtun González de Salazar, 
Alcalde, é Martin González de Vicente, fiel de la dicha 
villa: é por la villa de Munguia Ochoa Pérez de Meñanr- 
ca y Ochoa Pérez de Iturr ibalzaga : é por la villa de la 
Ravezua Rodrigo de Zayasti: é por la ciudad de Orduña 
Juan Martines de Miñiza, é Pedro Ferrandes de Arbieto 
y Ochoa González de Orosco; é por la villa de Yalmaseda 
Pedro de Aedo, Alcalde, y Sancho de Velasco y Juan 
Martines de Zamalaga, Fieles, y otros hombres honrados 
^e la dicha villa; luego el dicho Señor licenciado dijo i 
los dichos Procuradores que bien sabían en como vistos 
«los alborotos y escándalos é sediciones y levantamientos 
que se habían fecho en los tiempos pasados en las Juntas 
que en la tierra llana de Vizcaya se habían fecho en de-* 
.servicio del Rey é de la Reina nuestros Señores y en des- 
obediencia de sus Reales mandamientos, y en perjuicio 
.de su preeminencia Real, y cuantos males é danos y 
agravios y denegamíento de justicia á causa dallos se ha- 
Jbian fecho á muchas personas, y cuantos gastos y costas 
Á las villas é ciudad é tierra llana del dicho Condado» ü 
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había mandado á las dichas villas é ciudad de parte dcf 
los dichos Rey é Keina nuestros Señores y por virtud de 
los poderes que de sus Altezas tenia y tiene que non en- 
viasen sus Procuradores á ninguna Junta de la dicha tier-*' 
ra llana nin fuesen en la haser nin ordenar sin expresa 
licencia y mandamiento de su Alteza ó del dicho Señor 
Licenciado en su nombre , so pena que los Concejos de 
las dichas villas é ciudad que lo contrario fisiesen caye- 
sen en pena de cien mil maravedis para la guerra de los 
moros y los Procuradores que á las tales juntas , cayesen 
en pena de muerte, el cual mandamiento habia seido fe^ 
cho á los Procuradores que á la sazón habian venido por 
las dichas villas é ciudad en presencia de mi el dicho Es-» 
cribano, de lo cual yo doy fe que pasó por ante mi*, y ha- 
bia mandado á los dichos Procuradores que lo notificasen 
cada uno á su- pueblo y tierra, que les habia seido noú* 
fcado : y que ahora habia sabido que habian ido á la vi** 
Ha de Berméo á Junta por llamamiento de los de la dicha 
villa y alli habian concertado otra junta en Iduybalzaga 
qués en la tierra llana como quier que de nuevo les ha- 
bia enviado mandar que ño fuesen á ella: que queria sa- 
ber déllos la causa por que habian ido contra el dicho 
su mandamiento^ Y luego los dichos Procuradores , Alcal- 
des, Fieles. y Diputados digeronquel dicho señor Licen* 
ciado non les habia defendido nin mandado que non fue- 
sen á junta de villas, excepto la villa de Durango que 
dijo que le habia seido mandado que non fuesen y que 
asi se cumplió como por el dicho Señor Licenciado les 
fue mandado, y que en la dicha villa se concertó la dicha 
junta , á la cual algunos digeron que habian^iviado su po- 
der ^ salvo para ver lo que se hasia y traer testimonio dello^ 
y non para ordenar otracosa alguna ;é otros que non en- 
viaron allá, y otros dieron otras rasotíes segmi pasó mas por 
e^ftnso por ante mi el dicho Escribano lo que cada unadc 
las dichas partes dijo, y en fin todos digeron y concluye- 
ron que en la dicha junta de Iduybalzaga no se concertó otra 
cosaí^salvovque fuesen deputados tres ó cuatro jpersonas 
para venírá habkrGoneidichoSeñor Lácenciadosobre las 
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quejas de los de Berméo: y luego habiendo platíado lar- 
gamente 9albfre k> susodídio, d dicho Señor Ucendado 
dijo que condenaba y condenó á cada uno de los dichos 
Concejos de las dichas TÜlas, conviene á saber i aquellos 
que les fue nodficado el diádio su mandamiento y án eat- 
hargo del habían enviado los dichos Procaradores i la 
dicha junta de Iduybalzaga, en áen mil maravedís á ca« 
da uno dellos para la guerra de los moros, y por cuanto 
Di^o de Algsüía Procurador de la viUa de Yalmaseda 

ÍLope Inigues de Cuinea Procurador de Orduña , ha- 
ian ido a la dicha junta seyendo los míanos á quioíi el 
dicho Señor Licejiciado lo haibia drfgidido y los él tenia 
presos sobreUo, y estaban presentes, que retenia ea si 
para determinar y pronunciar sobrellos aquello que &r 
liase que era justicia, y en tanto los mandaba detener en 
la cárcel donde los había mandado poner-^^E asi mismo 
el dicho Señor Licenciado dijo quedenueyootra ves man- 
daba y mandó á las dichas v'dlas é ciudad en persona de 
los dichos Procuradores é Ofióales é á ellos . en nombre 
dellas que presentes estaban, y á las otras villas cuyos 
Procaradores non estaban presentes que guardasen el 
dicho mandamiento, y dende en adelante non fuesen á 
Junta alguna de la tierra llana nin á Uamanuento que para 
ellas les fuese fecho so pena de doscientos mil maravedís 
para la dicha guerra de los moros á cada villa que allá 
enviase Procurador y confiscación de los bienes á los Ofi- 
ciales del Concejo que en ello fuesen, y sopeña de muer- 
te al Procurador que allá fuese sin licencia é mandamieoto 
de los dichos Rey é Reina nuestros Señores ó suyo en su 
nombre; y asimismo que ninguna de las dichas villas é 
ciudad non llamase á Junta de villas nin ellas nln alguna 
dellas acudiesen á tal llamamiento sin licencia del, dicho 
Señor Licenciado,, en tanto que en el dicho Condado es^ 
toblese, sopeña de cada cincuenta mil maravedís al que 
lo contrario fislese pues quel tenia por su Alteza de los 
dichos Rey é Reina nuestros Señores la justicia de las di- 
chas villas é ciudad, sin la cual non se podían enviar 
Procuradores nin has^r las dichas ju^^^v pero que cuau-- 
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do alguna de las dichas billas tobiese alguna queja ó ho- 
biese menester ser proveída de alguna cosa, que enviase 
al dicbo Señor Licenciado para que lo remediase si pu^ 
diese ser sin costas de ayuntamiento de villas; y d<xide 
no, les mandase ayuntar, y quel asi lo baria; á lo cual 
los dicbos Procuradores, Alcaldes, Fi^es, y otros Ofi- 
ciales cada uno por su villa é ciudad digeron que estaban 
prestos de cumplir y cumplirian estos dichos manda<* 
mientos quel dicho Señor Licenciado les fasia y babia fe- 
cho de no ir á llamamiento de junta de la dicha tierra 
llana nin llamar nin acudir de justicia de las dichas vig- 
ilas nin enviar á ellas sobrello sin su licencia é manda* 
do según é como y so las penas susodichas por él puestas: 
y que ansi lo entendían notificar y notificarían á sus puei» 
blos, por cuanto entendían que aquello cumplia al s^r* 
vicio de Dios nuestro Señor y del Rey é de la Reina nues- 
tros Señores y al bien y paz é sosiego de las dichas villas 
é ciudad é tierra y á evitación de muchas costas é gastos 
d^nasiados, y de muchos escándalos é inoonvaiientes._ 
£ luego el dicho Señor Licenciado les dijo quel había sa- 
bido que algunos de la villa de Berméo por evadir las 
penas en que habían incurrido por los alborotos y escán- 
dalos, y muertes, y robos, y atrevimiento contra la jus- 
ticia del Rey é de la Reina nuestros Señores y otros ma?- 
leficios por ellos notoriamente cometidos, sobre que se 
fiísia proceso contra ellos, y por tener quien les ayudase 
á se defender de la esecucion de la justicia sobrello ha- 
bían procurado las dichas justicias y tentado de haser 
nuevos alborotos y escándalos y sediciones y levantamieiH 
tos de pueblos en deservicio de los dichos Rey é Reina 
nuestros Señores y daño de la tierra y para ello habian 
dicho y publicado quel dicho Señor Licenciado les qtte- 
brant2d)a sus fueros y privillejos dellos y de las otras vi- 
llas j ciudad é tierra llana: por ende que les requería y 
mandaba de parte de los dichos Rey é Reina nuestroa 
Señores que digesen y declarasen sí sabían ó crdbín que 
él les hubiese quebrantado fuero 6 previUejo ó fecho á 
las dichas villas y ciudad ó alguna dellas ó á io^. vecinos 
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é mofador» dellas ó de la úem Uaná a%ini agravio é 
sianwMi, y qu^ cataba presto de lo emendar, tamo 
coaoioooa lason y josdciaddMeBe: y asinmoio por cuan- 
to ertomnoio había enriado mandar á los de la tierra 
llana, y qne le mostrasen coaksquier iberos ó prcrille- 
jo8 qne tobiesen para qoe los él guardase en cnanto de- 
biese, lo cual les halña enriado mandar con el Karhíllfr 
de Zavala qoe presente estaba. Procurador <{ne había Te- 
nido á el por la dicha tierra llana, el cnaldió £e ante mi 
dicho Escribano que ge lo habia notificado, y hasta ago- 
ra non le habían mostrado ningún fuero nin prc¥Ílleío 
qoe Unriesen, por ende que ge lo notifiraha ast mismo á 
las dichas ñUas y óudad porque coooscíesen que por él 
-non quedaba de haser todo aquello que delna: y luego 
-todos los didios Procuradores, Alcaldes, Fides y otros 
Oficiales de las dichas yiUas y óudad de suso nuabradas 
digeron quellos nin alguno dellos nin los pocblos por 
cuyo mandamiento. eran allí venidos nin los véanos nin 
moradores dellos, non .habian reo^ido agravio nin sin 
irason nin desafuero alguno del dídio Señor licenciado, 
nin les halña quebrantado privillejos nin sus buenos 
usos é costumbres quellos cupiesen nin entendiesen; antes 
después quél vino y por su, causa é administraci<Hi de 
justicia viyian. en .mucha pas é sosi^o y ea mucha obe- 
diencia det Rey é deja Reina nuestros Señcves como á 
todos era notorio, y se habían escusado mudios errores 
y escándalos y alborotos de los pasados : y que si la villa 
de Berméo ó algunos vecinos, é moradores della h a sian 
lo contrario y buscaban escándalos ó alborotos^ quellos 
non eran en ello, nin se entendían de juntar nin confor- 
mar con ellos en cosa alguna de lo que s^uian y fHrocur- 
raban, por cnanto ent^idian que en aquello erraban, 
especialmente según lo que en mi presencia el dicho Se- 



poodido y justificado en respuesta de sus quejas: y otrosí 
digeron, que por cnanto se cEesia que los de ísi dicha vi- 
lila de Berméa habían echado fiuna que en la junta de 
la dicha villa los Procuradores de las dichas villas y ciu- 
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dad, hablan otorgado con eiloe cierta suplicación en sa 
&yor en rason de sus quejas é sobre las cosas susodichas 
para el Rey é la Reina nuestros Señores, é para el Señor 
Condestable por virtud de sus poderes, digeron, que 
aquello non era verdad nin nunca tal suplicación habian 
otorgado como quier que por ellos habian seido requerir* 
dos sobrello ; antes les habian dicho y respondido que no 
otorgar ian suphcacion alguna sin venir primero al dicho 
Señor Licenciado y ver con él lo que se debiese haser, 
y pedirle que si algún agravio recebian le pluguiese de 
lo emendar: y que si de lo contrario paresciese testimo-» 
nio que aquel non era verdadero y lo contradesian , y si 
nescesario era revocaban en nombre de sus pueblo» la tal 
suplicación ; é que hoy dicho dia después que aqui vi*^ 
nieron estando juntos en Santis^, habia venido á ellos 
de parte de la dicha villa de Berméo un Frayre á les re-^ 
querir que les ayudasen en estas cosas que comenzaban 
y no los dejasen, y viendo el camino que levaban, non 

lo habian querido faser ^Otrosí: el dicho Señor Licen-« 

ciado fiso leer en presencia de todos los susodichos los 
capítulos que fueron ordenados en la junta de Guernica 
por los Procuradores de la villas é ciudad é tierra llana 
del didio Cíondado en trese é en catorse dias de Enero 
del año del Señor de mil é cuatrocientos ¿ ochenta é seis 
año6...T asi leídos les prc^ntó si ellos ó las dichas villas 
y ciudad habian fecho y otorgado los dichos capítulos : lo9 
cuales respondieron : que bien podía ser que los Procu-4 
radores de las villas é ciudad que fueron á la sazón los 
hobiesen otorgado; pero que las dichas villas é ciudad 
non sabian lo que contenían, hin que les habian seido 
notificados nin publicados, nin creían nin pensaban que 
tantos errores nin malas ordoianzas en ellos hubiese, 
que en otra manera no usarían dellos : y luego el dicho 
Señor Licenciado dijo que por cuanto los dichos capítu- 
los so color de guarda y d^ension de sus previllejos y de 
haser servicio al Rey y á la Reina nuestros Señores y á 
la vuelta de algunos capítulos que parescian lícitos y ho* 
nestos , había mudios capíituloa míalos y reprobados y ten« 
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dian en deiogacícm y perjouño de la Real preeminencia 
y en amenguamiento de la obediencia que todos debían 
y ddiien á los dichos Rey é Reina nuestros Señores, y de 
la guarda dellos se habían seguido tantos males y daños 
y escándalos y desd^ediencias como á todos es notorio y 
según las leyes de estos Reinos los dichos capítulos mas 
se podían decir nkmopolíos é ilícitas confederaciones y 
ordenanzas, por ende que mandaba é mandóde parte de 
los dichos Rey é Reina nuestros Señores á las dichas vi- 
llas é ciudad en persona de los dichos sus Procuradores 
é Oficiales y a ellos en nombre deUas, que de aquí ade- 
lante en algún tiempo non usasen de los dichos capítulos 
é ordenanzas nin los guardasen nin cumpUesen en ma* 
ñera alguna, so las penas de suso puestas en el caso de 
las juntas, de mas de las otras penas establecidas por las 
leyes destos Reinos contra los que basen las semejantes 
conjuraóones y monopolios: y que sí algunas lícitas <»r- 
denanzas entrellas hai>ia puestas, que aquellas mismas 
estaban fechas y ordenadas por otras ordenanzas y fueros 
de Vizcaya, que por virtud de las tales ordenanzas y fue- 
ros las podrían guardar aquellas que lícitas y honestas 
fuesen, y non por virtud de la dicha escritura é capítu- 
los: los cuales, con todo lo en ellos contenido, dijo que 
g3r virtud de los poderes que tenia de los dichos Rey é 
eina nuestros Señores, y conformándose con ks leyes 
destos Reinos daba é dio por ningunos é de ningún efec- 
to é vigor y asolvía y asolvíó de las penas por ellos pues^ 
tas oontra los que no los guardasen á todas las dichas vi- 
llas é ciudad é tierra llana é vesínos é moradores dellas: 
de lo cual todo pidió á mi dicho Escribano que le diese 
testimonio y asi mismo lo pidieron los dichos Procura- 
dores y Oficiales para lo notificar á las dichas sus víUas 
y ciudad. A lo cual fueron presentes por testigos el Ba- 
chiller de Zabala y Martín Sánchez Descalante, Teniente 
Alcalde en la dicha villa de Bilbao y Lope Sánchez de 
Quincoces, vasallo del Rey y de la Reina nuestros Seño- 
res, y Regidor en la dicha villa y Juan de la Puente, ve- 
cino <le yalmaseda.~JEl yo Pedro Fernandes de Sakzar, 
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Escribano de los dichos Rey é Reina nuestros Señores, y 
su Notario público en la su 0)rte y en todos los sus Rei-« 
nos y Señoríos, y Escribano público del número de la 
dicl^ villa de Bilbao fui presente en uno con los dichos 
testigos á lo que de suso dicho es, é de pedimento del 
dicho Señor Licenciado esta pública escritura fise escri- 
bir y escribi y por verdad fise aqui este mió signo_Jji 

testimonio de verdad Pedro Fernandez. 

Concuerda con la carta original^ y testimonio que 
obran entre los papeles de la Cámara de Castilla del 
año de mil cuatrocientos ochenta y siete.^^Está ru^ 
bricado. 

NlÍM. IJX. 

Carta Real Patente prohibiendo nuevas imposi- 
ciones ^ y en especial las de un mercado en la villa 
de Santa Gadea, á solicilud del Condado de 
Vizcaya, conforme á las leyes del Reino. 

Registro general del Sello en el Real Arcliívo de Simancas y 

mes de Marzo año de 1490. 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos Pedro López ¿c Marzo 
de Padilla nuestro aposentador mayor de Castilla, salud ¿^ 1490. 
é gracia: Sepades que por parte de las villas é logares 
del nuestra Condado é Señorío de Vizcaya, nos es. fecha 
relación por su petición que ante Nos en el nuestro Con- 
cejo presentó diciendo : que vos agora nuevamente habéis 
fecho é hacéis en la villa de Santa Gadea, un mercado, é 
vedáis que á los que habian de levar el trigo á los logSH 
res de la costa del dicho. Condado que. no lo Jlev^n ; é 
aun diz que les . habéis echado cierta ómpoéióoik' coiltiá 
las leyes é ordenanzas de tiuestros fieinos é en de^ej^vicio 
nuestra é en daño del dicho Condado , é nos suplicaron 
é pidieron por merced que sohreUo proveyésemos de re-? 
medio con justicia ó como la nuestra merced fuese: é Nos 
tobimoslo por bien: é.por cuanto «n.las- Cortes que Nos 
tobimos en la ciudad de Toledo el año paaado de mil é 
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cuatrocientos é ochenta años hicimos é ordenamos ana 

ley que sobre esto habla el tenor de la cual es este que 

se sigue. »> Muchas querellas son las que cada dia nos 

dan los dueños de los ganados é otras personas que res- 
ciben grandes daños é robos de los que cogen en el ser- 
vicio é montazgo é de los que Jes piden derechos é pasa- 
ges, é pontages, é rodas, é castellerias,é borras, é asadu- 
ras, é otras impusiciones en sus ganados é mercaderías é 
mantenimientos é otras cosas pedidas é levadas desde el 
dicho año de sesenta y cuatro en que se comenzaron los 
movimientos en estos nuestros Reinos, dentro del cual 
término diz que fueron eso mismo puestas é introduci- 
das algunas impusiciones é nuevos derechos en algunos 
puertos de la mar por cartas é licencia del dicho Señor 
Rey Don Enrique nuestro hermano por donde se pide é 
cogen por las personas é en los logares que de antes non 
se solian nin acostumbraban faser; y como quiera que 
sobre algo desto el dicho Señor Rey Don Enrique mi her- 
manó en las Cortes que fiso en Ocaña el año de sesenta y 
nueve, é en las Cortes que fiso en Santa María de Nieva 
el año de setenta y tres hizo é ordenó ciertas leyes, é 
eso mismo dio sobre ello sus cartas por las cuales mandó 
é ordenó que no se pagasen mas de un servicio é inon- 
tazgo, é mandó que este se cogiese en los puertos antiguos 
é non en otra parte; é ordenó é mandó que non se co- 
giesen nin pidiesen impusiciones de las impuestas desde 
el dicho tiempo acá so ciertas penas, é revocó cualesquier 
cartas é mercedes é previllejos ¿ otras provisiones que 
sobre ello hobiese dado para que puedan tomar el dicho 
servicio é montazgo, é los dichos portazgos é otras im-* 
. pusiciones: é esto non ha bastado para escusar que los 
diéhos derechos de servicio é montazgo ó' menos portazo 
go é impusiciones é derechos, é cargos é descargos, é al- 
mojarifazgos é diezmos non se pidan ni leven, 6 porque 
es notorio que de todo lo susodicho se ha seguido men- 
guamiento y perdimiento de las cabanas de los ganados 
destos nuestros Reinos é grande agravio de los pastores, 
recueros ¿ labradores , é mercaderes' é 'mercantes , é cami- 
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liantes, é gránele carestía en las carnes, lanas, calzado é 
otras cosas que sobresto los dichos Procuradores de Cortes 
nos hansupUcadomandaseitiosproveeré remediar : por ai- 
de por esta Ley aprobamos; é confirmamos las dichas leyes é 
ordenanzas sobre esto fechas por el Rey Don £nrique núes* 
tro hermano é mandamos que aquellas sean guardadas é 
cumplidas é esecutadas, é guardándolas é cumpliéndolas 
ordenamos é mandamos que de aqui adelante non se pida 
nin coja de los ganados que pasaren en Estremo á berva jar 
é los que saliesen del dicho berva je mas de un servicio 
é montazgo según que se acostuná>ró pedir acoger en e^ 
tos nuestros Reinos eñ los tiempos antiguos, é qué este 
dicho servicio é montazgo se pida é coja é recaude {)or 
los nuestros arrendadores é recabdadores, é • receptores 
que Nos para ello diéremos por nuestras . cartas libradas 
i sobrescritas de los nuestros Contadores mayores ó por 
quien su poder hobiere é non por otra persona alguna 
xm por virtud de otra carta de previllejo alguno ; sópe- 
os que cualquier que de. otra guisa- lo hiciere ó cogiere 
muera por ello; é el. dicho servicio é montazgo que se 
pida é coja en los nuestros puertos antiguos .donde en los 
tiempos pasados se acostumbró coger é non en otras par- 
tes, los cuales dichos puertos antiguos son estosi— Villa-? 
hrta. , é Montalvan, é.la Torre de Esteban Ambran , é la 
venta del Cojo, la puente del Arzobispo ,,])errama castas 
ñas, é la Abadia, 1^ barcas de Albalate, Malpartida, el 
puerto de Perosin, Alarza é Berrocalejo; y que non se 
pidan nin cojan en otros puertos algunos sopeña que 
cualquier que lo pidiere ó cogiere muera por ello, é que 
eso mismo non se coja almojarifazgo nin diezmo nin otros 
derechos en puerto ni en puertos de la tierra nin de la 
oaar nin en otros nin en crias nin por otras persona^ 
uin en otros logares salva por quien é como é donde se 
8oIia é acostunibraban coger é pedir antes del dicho año 
de setenta y cuatro é que solamente aquellos pong^n é 
traigan guardas para ello que en el dicho tiempo las so- 
lian poner é traer é por el poder que se acostumbró ha- 
cer, é que otroj» ningunos non se entrometan de pedir 
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nin coger los dichos derechos nin haser las dicHas cosas 
nin poner las dichas guardas so pena que cualquiera 
persona de cualquier estado ó condición ó preeminen- 
cia ó dignidad que sea que lo mandare ó consintiere 
pedir ó levar , salvo los dichos nuestros arrendadores, 
é recaudadores, é receptores, ó almojarifes, ó diezme- 
ros, ó quien su poder holñere como dicho es que en el 
mismo hecho hayan perdido é pierdan el lugar don- 
de se pidiere ó cogiere si fuere suyo, é si se pidiere é 1^* 
vare en yermo ó en la mar ó viage, haya perdido é pier* 
da el lugar que tuviere mas cercano de aquel lugar yer-' 
mo ó de la mar, donde se pidiere é cogiere los dichos de- 
rechos, é mas pierda todos los maravedis que tuviere en 
los dichos* nuestros libros de mercedes é de por vida de 
juro, de heredad é de ración, équitadlon, ó cuak{uiero£H 
cios que de Nos tenga é sea todo para la nuestra cámara 
é fisco, é aquel ó aquellos que por ellos lo pidieren ó co- 
gieren é los que aceptaren la guarda de lo tal, muera por 
ello é pierda sus bienes é sea para la nuestra cámara é 
fisco: é mandamos que mostrando los dichos ganaderos car- 
ta de pago de como pagaron una vez el dicho servicio é 
montazgo no sean tenidos de lo pagar otra vez aunqiie 
vayan por cualesquier travesios de los nuestros Reinos é 
aquellos cuyos son los dichos privillejos no demanden ni 
cojan de los dichos ganaderos nin personas so las dichas 
penas; é mandamos por la presente á los que son ó fue- 
ren arrendadores é recabdadores é receptores é otras per- 
sonas que tobieren por Nos cargo de recebir é recabdar 
los dichos servicios é montazgos que paguen de aqui ade- 
lante en cada un año á los que tobieren situados en la 
dicha renta según el tiempo de las datas de sus preville- 
jos lo que hobieren de haber; é otrosí, mandamos é de- 
fendemos que de aqui adelante non se pidan nin lleven 
los dichos derechos é portazgos nin pasages, nin ponta- 
ges, nin roda, nin castelleria, nin borras, nin asaduras, 
nin otras impusiciones por mar nin por tierra nin se fa- 
gan cargos nin descargos en otros puertos de la mar nin 
^ otros logares salvo en los que antes se hasian, nin se 
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pidan nm lleven de las que fueren dadas ó puestas, ó in- 
troducidas desde mediado del mes de Setiembre del di- 
cho año de sesenta y cuatro á esta parte aunque sean im-^ 
puestas por cartas de previllejo del dicho Señor Rey Don 
Enrique nuestro hermano ó por Nos fasta aqui: ca si nes- 
cesario es de nuevo por esta Ley revocamos é damos por 
ningunas é de ningún valor ni efecto todas é cualesquier 
cartas, albalaes, é cédulas, é sobre cartas de provisiones 
que sobre lo susodicho ó cualquier cosa dello tengan cua- 
lesquier Concejos é Universidades é personas singulares 
de cualquier estado ó condición ó preeminencia ó digni- 
dad que sea, asi del Señor Rey Don Enrique como de Nos 
ó de cualquier de Nos é las que hobiere de aqui adelan- 
te para pedir é coger é levar los dichos derechos é por- 
tazgos é impusiciones ó cualquier cosa dello , é mandá- 
rnosles que non usen dellas nin^pidan nin cojan de aqui 
adelante por virtud dellas cosa alguna dello so las dichas 
penas é so las otras penas contenidas en las dichas leyes 
que sobre esto disponen, las cuales puedan ser é sean eje- 
cutadas por las dichas justicias ó por cualquier dellas, é 
que sea habido este caso por caso de Hermandad, asi so- 
bre el dicho servicio é montazgo como sobre todas las 
dichas otras cosas para que los Diputados ó Alcaldes de 
la Hermandad procedan por caso é ejecuten las dichas 
penas en las personas é bienes de los que lo contrario hi- 
sieren; é porque se pueda mejor saber cuales imposi- 
ciones é facultades son laa nuevas ó las mas antiguas or- 
denamos é mandamos que todos los Concejos é cuales- 
quier Universidades é personas singulares que tienen 6 
pretendieren haber derecho para coger é para pedir los 
dichos portazgos, é pontages, é pasages, é roda, é caste- 
lleria , ó asaduras ó derechos é para haser en puertos de 
mar alguna carga ó descarga ó haber ó llevar otros dere« 
chos por mar contenidos en ella ú otra cualquier impu- 
sicion desde antes del dicho año de sesenta y cuatro, en- 
vien ó trayan ante Nos las cartas, é previllejos 6 cuales- 
quier títulos quie tengan é los presenten ante los del 
nuestro Consejo desde el dia que estas nuestras cartas le* 

TOMO I. HH 
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yes fueren pablícadas ¿ pregonadas en la nuestra Gntc 
£ista noventa días piímefos sigoientcs, poique vistos é 
esaminados alli. Nos les mandemos oonfinnar ú non esto* 
bíesen ocmfirmados, édelos añ oonfiímados^é de los otros 
que tienen nuestras cartas de confirmacicHies Nos les man- 
daremos dar sus sotn^cartas ó proTÍ«cMies las que con 
justicia se delñeren dar so pena que los previllejos é car- 
tas é otros títulos que &sta allí no fueron mostrados deUo 
dende en adelante non hayan fuerza ni vigor, é desde 
agora los damos por ningunos é les mandamos que non 
usen dellos so las penas contenidas en ]as dichas leyes, é 
porque sepamos cuales é cuantas son estas impuskiones 
que llevan por tierra é cuales son las que llevan antes 
de dicho tiempo, é cuales después, é cuales son las acre- 
centadas Nos hobimos enviado á suplicación de los dichos 
Procuradores de Cbrtes personas que hiciesen pesquisa 
sobre ello este año la cual hicieron é trageron ante Nos; 
é para los otros años adelante venideros mandamos á las 
justicias de las ciudades é villas de nuestra G)rona Real 
que estobieren mas cercanas al logar donde las tales im- 
pusiciones é portazgos é otros derechos por mar é por 
tierra ó cualescpiier dellas se piden é cogen, que fagan 
cada uíi año la pesquisa é sepan como é donde se llevan 
las tales impusiciones é portazgos é derechos del dicho ser- 
.vicio é montazgo, é fasta en fin del mes de Abril de cada 
.un año nos envien la pesquisa fecha porque Nos la man- 
demos ver é proveamos sobrello como viéremos que cumr 
ple á nuestro servicio é á la esecucion desta ley; é man«- 
dainos é damos cargo á los que por Nos fueren nombra- 
dos por veedores en cada un año que tengan cargo de 
saber é sepan si se envia la pesquisa destos, ó la fagan 
baser é enviar cjllos porque cesen de aqui adelante las se- 
JDejantes tiranías é estor8Íone8."_Porque vos mandamos 
que veades la dicha ley que de suso va incorporada é la 
guardéis é cumpláis é fagáis guardar é cumplir en todo 
é por todo según que en ella se contiene, é guardándola 
é cun^pliéndola dejéis é consintáis á todas é cualesquier 
personas que quisieren pasar por la dicha villa de Santa 
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Gadea é sus t^minos con todo el pan , trigo é cebada que 
quisieren levar al dicho Condado de Vizcaya sin les pe- 
dir portazgo nin otra impusicion alguna; é mandamos 
que persona nin personas algunas non ge la pidan nin 
^manden agora nin en algún tiempo alguno so pena de 
perder la dicha villa de Santa Gadea: é cualquiera que 
por vos ó en vuestro nombre lo llevare en otra cualquier 
manera, que muera por ello é cayais, é incurráis, é ca« 
yan é incurran en las otras penas en la dicha ley conté* 
nidas : é porque lo susodicho sea notorio é ninguno dello 
pueda pretender ignorancia, mandamos que esta nuestra 
carta sea pregonada públicamente por las plazas y mer« 
cados é otros logares acostumbrados de la ciudad de Bur- 
gos é desa dicha villa de Santa Gadea é de las otras ciu- 
dades é villas é logares de su comarca porque todos lo 
sepades é sepan, é ninguno dello pueda pretender igno- 
rancia &íc.—f Siguen las fórmulas con emplazamiento. J 
Dada en la muy noble ciudad de Sevilla á veinte días 

del mes de Marzo de noventa años ^YO EL REY. ^YO 

LA REINA Yo Diego de Santander, Secretario del 

B^y é de la Reina nuestros Señores lo fise escribir por su 

niaiidado._Joannes Doctor A. Martinus Doctor. 

Concuerda con el registro originaL^JEstá rubricado. 

NiíM. LX. 

Declaración para que las Justicias de la Provin- 
cia de Guipúzcoa puedan entrar en Vizcaya eu 
persecución de malhechores, y viceversa. 

Registro general del Sello en el Real Arcliivo de Simancas , 

mes de Marzo, de 149o* 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos los Con- ^J^^^.g^^ 

cejos 5 Alcaldes , Prestameros , Prebostes, Justicias, Rega- 
dores, Caballeros, Escuderos, Fijosdalgo, Oficiales, é ho- 
mes bueno» de las villas é logares é tierra llana del nues- 
tro noble é leal Señorío é Condado de Vizcaya é de las 
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Encartacicmes é Valle de Salcedo á quien esta ñneátra 
Carta fuere mostrada ó el traslado della signado de Escri- 
bano publico, salud é gracia :Sepades que el Procurador 
de la nuestra noble é leal provincia de Guipúzcoa nos 
hizo relación por su petición que ante Nos en el nuestro 
G)nsejo presentó disiendo que nuichos acotados é malfe- 
chores que delinquen é han delinquido en la dicha Pro- 
vincia, por temor de ser punidos é castigados por las nues- 
tras Justicias de la dicha provincia se pasan é fuyen á ese 
dicho nuestro Ccmdado é Señorío é tierra llana é alli son 
d^endidos é receptados é andan sin ningún temor de las 
dichas Justicias por causa que los Alcaldes é Merinos é 
otras Justicias de la dicha provincia non pueden entrar 
en el dicho Condado é tierra llana por ser como es ese 
dicho Condado apartado de la jurisdicion de la dicha 
provincia : é que por esto se atreven á faser algunas per- 
sonas muertes é robos é fuerzas é crímenes é delitos por- 
que saben que en el dicho Condado é vUlas é tierra llana 
han de ser receptados é defendidos é que si asi pasase, la 
dicha.provincia é vecinos della recibirian mucho agravió 
é dagno é nos enviaron suplicar é pedir por merced so- 
brello les mandásemos proveer é remediar con justicia 
xnandándoles dar nuestra Carta para que las dichas jus- 
ticias pudiesen entrar en ese dicho Condado é villas é lo- 
gares é tierra del á prender los dichos malfechores ; é 
aquellos asi mismo que querian que cuando algún mal- 
fechor dése dicho Condado se acogiese á la dicha Pro vior 
cia que asi mismq nuestro Corregidor é Alcaldes é otras 
Justicias dése dicho Condado pudiesen entrar á los pren- 
der é prendiesen en la dicha provincia é villas é tierra 
llana della, é que ellos darían lugar é favor é ayuda pa- 
ra ello ó que sobre ello les mandásemos proveer como la 
nuestra merced fuese : é Nos tovimoslo por bien , é por- 
que nuestra merced é voluntad es que de aquí adelante 
cesen de se faser é se non fagan las semejantes cosas, é si 
se fisieren que sean punidos é castigados los delincuen- 
tes , é visto en el nuestro Consejo , fue acordado que de- 
hiaDOios mandar dar esta nuestra Carta para vos en la di^ 
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cha rason é Nos tot írnoslo por bien: porque vos manda- 
mos á todos é á cada uno de vos en vuestros logares é ju- 
risdicciones que de aqui adelante , cada é cuando algún 
malfechor de la dicha provincia fisiese algún delito en 
ella ó en sus términos ,.é se. acogiere en ese dicho Conda- 
do é villas é logares é tierra llana del con las Encartacior 
nes é Valle de Salcedo, degedes é consintades libre é des- 
embargadamente al Corregidor é Alcaldes é Merinos é 
otras Justicias cualesquier de la dicha Provincia é á cua* 
lesquier dellos entrar á buscar é prender á los dichos 
malfechores que asi en la dicha provincia delinquieren 
é se acogieren al dicho Condado é villas é logares donde 
¿sieron ó fisieren é cometieron ó cometieren los dichos 
delitos , é para ello les dedes é fagades dar todo el favor 
é ayuda que vos pidieren é menester hobieren, é los non 
poDgades nin consintades poner embargo nin impedi- 
mento alguno : é mandamos á la dicha Provincia de Cui- 
ptjzcoa é vecinos della que asi mismo dejen é consientan 
libre é desembargadamente al Corregidor, Prestameros é 
Alcaldes , é otras Justicias dése dicho nuestro Condado 
entrar en la dicha provincia á prender é que prenda á 
los que hiciesen é cometiesen cualesquier deütos é críme- 
nes é escesQS en ese dicho Condado é villas é logares é 
tierra llana del , é los lleven á él porque sean punidos é 
castigados é esecutados en ellos, é que para ello vos den 
é &gan dar los de la dicha prQvincia todo el favor, éque 
«n ello vos non pongan nin consientan poner embargo 
nin impedimento alguno. £ los unos nin los otros non 
fagad^ ende al &c. f Siguen las fórmulas con emplazar 
intento. J Dada en la noble ciudad de Sevilla á veinte é 
siete dias del mes dp marzo año del Nascimiento de nues^ 
tro Señor JesiuCyifeto de mil é cuatrcdentos é noventa 
años — YO EL REY. _Y0 LA REYNA. _Yo Juan de 
la Parra. — Joannes Doctor. , , Andrgas Doctor.— Anto- 
nias Doctor. 

CancMrda con el registro original. .^Está rubricado. 
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NtfK. LXL 

PiOT¡si<m del Consejo mandando qoe en Leqaei* 

tío se digan las misas á horas okiMidas para que 

todos puedan oiría ; pena de temporalidades j 

estrañamiento del Reino á los Clérigos 

desobedientes. 

Viegístto general del Sello, en el Aeal ArcfaxTO de Smumcas, 

mes de Majo año de 1490. 

iSdelCajo Don Femando é Dona Isabel &c. A vos el Arci- 

de 1490. preste é Cura de la YÍUa de Leqaeiúo, salud é gracia: Se* 
pades qoe por paite del G>iicejo , Jusúda, Redores , é 
bornes buenos de la dicha villa nos fíie fecha relacioa 
por sa petición que ante Nos en el nuestro Consejo fue 
presentada diciendo que en esa dicha Igleña hay dcx^e 
Clérigos de misa , los diez que son proveídos de los diez<- 
mos de la dicha villa á Nos pertenescientes como Iglesia 
Patronazgo : é dls que debiendo vosotros deñr las dichas 
misas á tiempo que todos los vesinos de la didia villa las 
puedan oir, dis que dicen todas las misas juntas de ma- 
nera que los que non pueden ir á hora ciertaáoir misa, 
se quedan sin ella; é que después no la £ülan; en lo cual 
los vesinos de la didia villa dis que son muy agraviados^ 
é que la dicha Iglesia non es servida como debe é nos su* 
pilcaron é pidieron por merced sobrello les proveyésemos 
de remetho con justicia ó como la nuestra merced fuese: é 
Nos to vimoslo por bien : porque vos mandamos que de 
laqui adelante proveyais de manera que se repartan las 
misas que en esa dicha Iglesia se hedieren de decir en 
cada un día á- tiempos é horas que todos los veranos de 
la dicha villa puedan oir misa , cuando buenamente ^ los 
vecinos de la dicha villa las puedan oir , comenzando 
desde la mañana fasta la misa mayor , de manera que la 
dicha Iglesia sea bien servida á sus tiempos convenibles. 
£ los unos nin los otros npn fagades nin fagan ende al en 
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manera alguna áopena de la nuestra merced é de perder 
las naturalesas é temporalidades que en estos nuestros 
Reynos habedes é tenedes é de ser habidos por ágenos y 
estraños dellos &c. (Siguen las fórmulas con emplaza'^ 
miento.) Dada en la muy noble é leal ciudad de Sevilla 
á quince de Mayo de mil cuatrocientos noventa años. — 

Dean de P.* Joannes Doctor. A. Doctor. Fhilippus 

Doctor Yo Alonso de Marmol Escribano 8cc. 

Concuerda con el registro origirud^^^JEstá rubricado. 

NüM. Lxn. 

Merced de la Escribanía del Juzgado del Conda- 
do de Vizcaya á Diego de Santander , Secretario 
de los Señores Reyes Católicos. 

Registro general del Sello , en el Keal Arcliivo de Simancas ^ 

mes de Julio año de 1490. 

Don Fernando é Doña Isabel &c Por hacer bien 6 de julio do 

é merced á vos Diego de Santander nuestro Secretario '^S^* 
acatando vuestra idoneidad y suficiencia y los muchos y 
buenos servicios que nos habéis fecho y hasedes de cada 
día y en alguna emienda y remuneración de ellos, é por- 
que entendemos que asi cumple á nuestro servicio es 
nuestra merced é voluntad que agora é de aqui adelante 
para en toda vuestra vida seades nuestro Escribano del 
Juzgado del nuestro Condado é Señorío de Vizcaya é En- 
cartaciones en lugar é por vacación de Juan Sánchez 
nuestro Escribano que fue del dicho Juzgado por cuanto 
él es fallescido é pasado de esta presente vida, é por esta 
nuestra Carta mandamos al nuestro Presidente é Oidores 
de la nuestra Audiencia y Chancilleria é al nuestro Juez 
del dicho Condado é Señorío de Vizcaya que luego que 
con ella fueren requeridos juntos en su Audiencia según 
que lo han de uso y de costumbre sin ser mas requeri- 
dos nin consultar nin esperar otra nuestra Carta ni man- 
danüento reciban de vos el dicho nuestro Secretario ó de 
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quien vuestro poder pora dio hc^jicre el jomnmfDyso- 
knmídad que en tal caso se requiere y debéis fiser, d 
coal añ hecho porTOB,Tos hayan étmgané reciban por 
nuestro Escribano en el dicho Ju^jado en Ingu* de dicho 
Joan Sa"^*!»^^- de Hemionlla,y osen ocm yos é con qoi^i 
él voestro dicho podo* para eUo hotuere en el didio ofi- 
cio é vos acodan y hagan acudir todos los derechos y sa- 
larios y otras cosas al dicho ofido pertmedentes, y vos 
guarden y hagan guardar todas las honras, graciasé mer- 
cedes y franquezas, libertades, esenciones, preeminen- 
das y inmunidades, y todas las otras cosas al dicho oficio 
anejas y pertenescimtes que por razón de él podades ha* 
ber y levar y vos ddien ser guardadas, si é s^un qne usa-« 
ban y acudían y guardaban y hacian guardar y acudir al 
dicho Juan Sánchez de HermosiUa y á los nuestros Escri- 
banos que antes del tovieron el dicho nuestro oficio de 
Escribano : de todo bien y cumplidamente en guisa que 
non vos mengue ende cosa alguna, é que en eUo nin en 
cosa alguna nin parte dello embargo ni contrario alguno 
vos no pongan ni consientan poner. Ga Nos por esta nues- 
tra Carta rescibimos y habernos por rescibido á vos el di- 
cho nuestro Secretario é al que el vuestro poder para 
ello hobiere al dicho oficio é egercicio del é al uso del, 
caso que por ellos ó por algunos dellos non seades resce- 
bido , é vos damos la posesión del dicho oficio é poder é 
autoridad y facultad para lo usar y egercer, é asi mismo 
mandamos á los dichos nuestro Presidente é Oidores é 
Juez del dicho Condado que luego den y hagan dar á vos 
el dicho nuestro Secretario ó á quien el dicho vuestro 
poder hobiere todos los procesos y pleitos é autos que 
ante dicho Juan Sánchez HermosiUa nuestro Escribano 
pasaron , por cuanto Nos por la presente vos hacemos 
merced de ellos é vos damos poder é facultad para que 
los dichos protocolos podades sacar é saquedes todos los 
autos y escrituras que en ellas estubieren asentados , é 
signar é signedes de vuestro signo para las dar á las per^* 
sonas cuyas eran , pagandovos por ellas vuestro justo y 
debido salario que hubieredes de haber ; y los unos nin 
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los otros non (agades nln fagan ende al Boc. Dada en la 
ciudad de Córdoba á seis dias del mes de Julio ano del 
nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cuan 
trocientos y noventa años. ..-. E otrosi mandamos á. cual«<^ 
quiar persona ó personas que tienen las escrituras del 
dicho Juan Sancbez de Hermosilla que luego que coQ 
esta nuestra Carta fueren * requeridos den y entreguen 
á vos el dicho Diego de Santander nuestro Secretario los 
Privilegios y cartas y sentencias que tovieren y solia te*- 
ner el dicho Juan Sánchez tocantes al oficio del nuestro 
Juez de Vizcaya y á la Escribanía del dicho Juzgado y 
que á ello les compelan y apremien los dichos nuestros 

Oidores YO EL REY YO LA REYNA Yo. . . . 

• • . Secretario del Rey é de la Reyna nues<» 

tros Señores por su mandado la fise escribir. En las es* 

paldas.^ acordada en forma Joannes Doctor. 

Concuerda con el registro originaL.^.^Uá rulmcada. 

NiíM. Lxra. 

■ 

Carta Real Patente sobre los Mercaderes que ha* 
can quiebra fraudulenta , y penas en que 

incurren. 

Registro general del Sello , en el Real Archivo de Simancas , 

mes de julio año de 1 49^* 

• ■ • 

Don Femando é Dooa Isabel Scc. .^ A los del nues^ %S de Julio 
tro Gonsejv^é Oidores de la nuestra Audiencia é Alcaldes de 1490. 
6 Alguaciles de la nuestra Gasa é Ciorte é ChancUleria k 
á todos los Gorr^idores é Asistentes, Alcaldes , Alguaci-» 
les , Merinos, é otras Justicias é Oficiales cualesquier de 
todas las ciudades villas é logares de los nuestros Reinos, 
é Señoríos é á cada uno é cualquier de vos á quien esta 
nuestra Carta fiieré mostrada ó. traslado della signado de 
Escribano p^lico , salud é gracia: Sepades que á Nos es 
fecha relación que muchas personas <k^s dichas ciudad- 
des e villas éJugsures para, faserj sus. tratos éjtterca4erias 

TOMO I. ' II 
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cdbído haem cpiidbrai en sos tntoc c 
judo» de nv aorredoics liantn ceñan de sos 
Ptinrian b cadena é ponense por priáaiKros de algonos 
de aquellos á qmenes ddien ks dichas deudas é algunas 
^eses.la fstíea canteiosamente pordefiraudar ooñ £iTorde 
«n aeraedor «molado á otras Yodadnos acroedoicsy c 
ccn esto' andan libres e sueltos pardo qni^cn é bieii les 
vioie: é no se contoicando de las tales captdas ¿ fraudes 
que han fecho á aquellos ijae áA lo han fiado 'toman á 
íaser otras é otras, lo euaL es causa quel trato se disnánu** 
ya é muchos de nuestros subditos recibau daños c& sus 
haóendas: é porque Nos como el Rey é la Reyna en lo 
tal pertenece proveer é remediar mandamos con acuerdo 
de los del nuestro Consejo dar esta nuestra Carta en la 
«ficha razón la cual qnoeávisque baya fnerta é vig$nrd$ 
íey Ijiea a^ como jsí fuese fecha en Cortes por la cu2|l or- 
denamos é mandamos que cualquier m»t¿ider ó cobra- 
dor 6 otra cuakpier persona que hiciere cesim de bie- 
nes ó renunciare la cadena por cualquier. ó cuaksquier 
deodas que deba á xualqiúer ó cualesqnier Concejos, Uni- 
Tersidades ó personas de cualquier estado preeminencia 
^dignidad q¿&sea, -desde ldc¿b áKite el ívaÁ Alcaldes 
que ficierenla oesíoii de bienes ó jrenundbcioii de cade- 
na dende en adelante- é fisutaque se parta de la tal cesión 
de bienes dé capción de pagaí^ á sus acreedores -tealmen-' 
te con efecto é haya de 'traer ¿ troya al cuello uña ar- 
golla dejierroitcaiigárda icomo^ d dedo- contímuxmente 
ffíbre él collar del jubón é <sísi abertura alguna sobre ella, 
é si non la tru^reen la madera q[ne dichb es que cada é 
cuando fuere aliado sin^lla ó la trugere encubierta que 
pueda ser é sea preso ésea puesto en la cárcel pvd:>lica é 
sé faga la «secueioD eu'su persona y en sus bienes é non 
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goce de la déskm^^de bienes i6 de la renunciaoion de k 
cadena que híao é xpae los acreedoces á cuyo pedimento 
86 fisieren las tales eseouciones prefieran é deán mejores 
en derecho para cobrar sus deudas primero que aquel á 
quien fuere entregado cuando fiso la cesión de bienes: é 
porque lo suso^ dicho sea notorio inandamos que • esta 
nuestra Carta sea pr^onada públicamente por las plaibs 
y mercados acostumbrados de las dichas ciudades é' viUcB 
é logares que son cabezas de juridicion porque todos lo 
sepan é ninguno dello pueda pretender ignorancia. E los 
unos nin ios otros &c. Dada en Córdoba á veii^te é seis 
dias del mes de Julio año del Nascimiento de nuestro Se»» 
¿or Jesucristo de mil é cuatrocientos é noventa años, u^ 

YO EL REY YO LA REYNA Yo Felipe Climenle 

Protcmotario del Rey é de la Reina nuestros Señores lo 
fise escribir por su mandado. .^.Don Alvara— . Acorda** 

da — Joannes Doctor. Femandus Doctor. .^ Antoniüs 

Doctor. » i 

Concuerda con el registro original^.^Está rubricado^ 

NiíM- LXIV, 



,'ii» • -« •• 
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Carla Real Patente spbte los derechos j caréela-^ 
ge que llevan en demásia el Prestámero 7 olroá 

Oficiales de Vizcaya. 

Registro general del Sello en el Real ArchiTo de Simancas ,' 
mes dé Ñaviembre'áño de 1490* 

Don Fernanda é Doña Isabel 8ce. A vos el nuestro 6 de No- 
Juez de residencia del nuestro noble y leal Condado y vie«nl>re d« 
Señorío de Vizcaya, salud é gracia: Sepades<|ue Pedro d« '*y^* 
Abendaño é Fernando de Ugarteén' nombré é^comoPro*» 
curadores- del dicho Condado deVisBcaya nosdicieron re^ 
lacion &c. c^iendo que en el didio Condado non hay<ta<^ 
bla de derechos de k) qt» han de llevar el Corregidor del 
dicho Condado é sus Escribanos é Prestamerosé Alcaldes 
deFueroéotrosOfieialeSyé quesi la hayquela non 



'Biiiestnni é qnc á esta caim óíb que imdi UeraK» ccxhd 
d¡8 que les llevan muchos derechos deaasiados demás é 
aUende de los que se solían é aoostondiraban llevar é k» 
que segmi el fuero de Vizcaya se deben llevar, é que ana 
*niismo el didio Prestamero debiendo teaer cárcel cierta 
é oonoBcida s^un el fuero é ordenanza de dic^ Conda- 
:úo é Señorío de Vizcaya , é s^un- las leyes de nues- 
tros Reynos dis que ncm tiene cárceles en que tengan 
los presos que se prenden s^un que las hay en todas las 
.ciudades é villas é lugares de nuestros Rráoos é que 8Í 
algunas personas se prenden en el dicho Condado por el 
•dicho Prestamero dis que auno pone en una casa éá otro 
jtn otra s^un que se le antoja é ks hee pagar las .guar- 
das é cada dia un carcelage, lo cual dis que allende de 
«er cosa indd>ida las partes resciben agravio é nos supli- 
caron é pidieron por merced que pues eran casos cpie se 
debian. remediar liíandasemos sobre ello proveer ó como 
la nuestra Merced fuese: é Nos tovimoslo por bien: por- 
que vos mándanos que luego que con esta nuestra Carta 
fueredes requerido tomedes con vos dos personas de ca- 
da merindad del dicho Condado cuales por la dicha me- 
rindad en su Junta fueren nombrados, é hayáis vuestra in- 
£>nna€ion qyé derechos son los que antigfiame^e s^un 
el dicho fu^ro de Viacaya se soJian é acostjumlMriaban lle- 
var é lo^ que agora llevan é fagáis una tabla é arancel 
de los derechos que han y deben llevar asi el dicho Cor- 
regidor como su Teniente, é sus Escribanos y el dicho 
Prestamero é s}x lugar Teniente y los Alcaldes del fuero, 
y fecho el dicho' arancel é tabla escrito en limpio é sig- 
nado deF Escribano ailte quien se filete ^ lo enviad ante 
Nos porque por Nos visto lo confírjtnemos 6 emendónos 
cbmo nías .cumpliere á nuestro servicio ó mandemos lo 
qxie para.aidelante se dd^e guardar.^.é entró. tanto é fasta 
<$iie por I^di dicho arancel seni visto é mandado guar- 
dar^mandeis de nuestra paite é mandamos que goardta 
é lleven, los didios derechos por la tabla é arancel que 
vds asi ficieredes ; é otrosi mandamos al dicho Prestamero 
que haga en ^l diefao Qoindadq una o dos cárceles en lu- 
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gares oonvimentes donde pueda tener étenga* loe presos 
goardaaado cerca dello los fueros del dicho Condado é no 
en otra parte alguna, ca para ello si nescesario es vos da- 
mos poder oomplido con todas sus incidencias dependen-* 
das anexidades é conexidades: é non £igades ende al. Dan 
da en la* ciudad de Córdoba a seis días del mes de No* 
viembre de noventa años. «^ YO EL REY. — YO LA 

fiEYNA. ^Yo Felipe Clemente Secretario &c Don Al* 

Taro Joannes Doctor Antonius Doctor. ...Filippus 

Doctor Didacus Doctor. 

Concuerda con el registro original.,^ Está rubrh^ 
codo. 

NiíM. LXV. 

Provisión del Consejo de Gobernación , mandan- 
do á la villa de Bilbao que remita la ordenanza 
que habia hecho sobre la compra de hierro , con 
relación de quien la hizo , y lo demás 

que se expresa. 

Kegistro general del Sello en el Real Archivo de Simancas^ 

mes de Noviembre año def 1491* 



Femando é Doña Isabel &c.,-* A >vo8 el Qmcfr^ 4 *« '^^ 
}í>, Justícia, Regidores^ Prebostes ^Oficiales é homes bue- ^'^"^'^ ^® 
nos de la villa de Bilbao é á cada uno de vos á quien esta ^^^ 
nuestra Girta fuere mostrada 6 su traslado signado de 
Escribano publico; salud é gracia : Sepades que por par- 
te de los vecinos é. moradores del nuestro muy. noble é 
leal Condado é Señorío de Vizioaya nos eS fecha relación 
por su petición diciendo que en la dicha villa habéis fe- 
cho cierta ordenanza, que ningún vecino de k dicha vi- 
lla non pueda cc»nprar fierro si non en cierto dtenipo é 
cierto número de quintales : de lo cual diz. que, se agra- 
TÍaii>:Ein|cho los menudos q«e han menester vender, pata 
«US necesidades un quintal ó medio quintal ó mas 6 me- 
nos: é que á causa de la dicha ordenanza diz que no osan 
Tender nin comprar el dicho fierro por non caer nin in- 
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camr ea ks penas oostenidas en la dicha txrdenaiíaa: ea 
lo cual 8Í asi hobíese de pasar diz que los vecinos é mo^ 
radores >del ducho Coadado recibirian nniy grande agra- 
vio é daño , por ende que nos suplicaban é pedian por 
merced cerca dello con remedio de justicia les manda/se* 
fflos proveer é dar por ninguna la dicha ordenanza pues 
que ara y es grande agravio é perjuicio suyo , ó cerca 
dello mandásemos proveer lo que la nuestra merced fue- 
se; lo cual visto por los del nuestro Consejo fué acorda- 
do que debiamos mandar dar esta nuestra Carta para vos 
é para cada uno de vos en la dicha razón é Nos tovimos- 
lo por bien : por la cual vos mandamos que del dia ques* 
ta nuestra Carta vos fuere notificada fasta ocho dias pri- 
meros siguientes enviedes ante los del dicho nuestro Con- 
sejo que están é residen con el nuestro Condestable , la 
dicha ordenanza que asi sobre lo susodicho ficisteis ife re- 
lación de quien la fizo é ordenó é cuando fue fecha é or- 
denada é que razones é causas bobo para la faser, é si ha- 
brá algunos daños- é inconvenientes non se guardando la 
dicha ordenanza; é otrosi por esta nuestra Carta manda- 
mos á Alonso del Castillo nuestro Juez é Pesquisidor en 
el dicho nuestro Condado que se ipfornie de las personas 
que se quejan de la dicha ordenanza é que sepa qué in- 
convenientes é daños hay en guardarse ó provechos ha- 
bría de quitarse; é la información que asi sobre lo suso- 
dicho hobiere, signada del Escribano ante quien pasare 
cerrada é sellada en manera que haga fé la enviéis ante 
los del nuestro Consejo porque Vista la dicha ordenanza 
é la dicha información mandemos proveer en ello lo que 
fuere justicia. E non fagadesendeal&c. f Siguen las fór^ 
mulos con emplazamiento. J Dada en la muy noble ciu- 
dad de Burgos á cuatro dias del mes de Noviembre de 
mil é cuatrocientos é noventa é un años. ....El Condesta- 
ble Don Pedro Fernandez de Velase© Condestable de Cas- 
tilla por virtud de los poderes que tiene del Rey é de la 

Reina nuestros Señores la mandó ciar JYo Sancho Rulz 

de Cuero Secretario de sus Altezas la ficé escribir con 
acuerdo de los del su Con8ejo..^Gundisalbus...^Liiceii- 



ciatxi6.-lFraiibÍ8CU8 Doctor et Abhé¿.^LjLlomo de Quín* 

tanilla. 

' Concuerda con el registro original. .^ Está rubri* 

codo. 

NtfM. LXVL' ,'■''. 

Provisión del Consejo de Gobernación sobre las 

quejas dadas contra un pesquisidor de Vizcaya, y 

providencias tomadas sobre ello , mandando que 

oontinúe la pesquisa , en la forma que 

se expresa. 

Registro general del Sello , en el Real Archivo de Simancas , 

mes de Setiembre de i49i* 

,; . . « . I .' 
« 

Don Fernasido é Doña Isabd &c;*— A vos Alfon de i3 de Se- 
Quintanilla nuestro Contador mayor de • Cuentas é del ^i®™^^® ^® 
nuestro Consejo , salud é gracia : Sepades que los Procu-^ ^^ 
radorés é Fidalgos del nuestro muy leal Condado deVizi» 
caya que estuvieron juntos ^n la Junta : de Cárnica jue-^ 
ves queise contaron ocl^o. días deste mes de > setiembre 
deste año de la data desta> nuestra Carta nps enviaron^ fa- 
ser relaciodi |x)r'úna petición que en él nuestro Consejo 
fue presentada diciendo : que en la dicha Junta vieron 
una iluéstra Carta e .Provisión que .enviamos á Alfonso 
del Castillo nuestro Pesquisidor, la cual dicl^xa nuestra 
Provisioii vista én la dicjia Junta^dizque i^'mby^^graU 
viada contra ellos, éxontra^sus usos é costuiti]i)resi é sin 
nmgun remedio para ellos é para los vecinos del dicho 
nuestro Condado, é mudió menos para las mugeres é fi«^ 
jos é parientes é danifícados de Ochoa de Manzarriz é de 
Juan de Lebrón y Iñigo Mar tinez de Abro qtie ma lamen* 
te diz que fneroii fédhos degollar pc^r mandado tjel 14-* 
cenciado Cristóbal de Toro nuestro Juez é Pesquisidor en 
«1 dicho Condado : el cuál diz que los mandara degollar 
por sola su voluntad^ siii fallar contra ellos ninguna cau** 
^ por dónde meréscieran morir, nin fácieiido IO0 procer 
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M8 nin 'autos qlie debiera facer contra ellos, nio gQar«« 
dándoles 8U justicia nin los fueros del dichp Condado que 
por Nos diz que están confirmados, é mandados guardar 
por los Reyes de gloriosa memoria nuestros antecesores: 
é que por la dicha Provisión que asi les fué mostrada. 
Nos mandáramos al dicho Alonso del Castillo que ficiese 
pesquisa contra ellos é los prendiese é seqrestase sus bie« 
nes é los llevase presos á la ciudad de Burgos, lo cual diz 
que es mucho mas contra sus fueros y privilegios: é que 
nunca jamas tales Cartas ningunas vieron : é de aqueUíi 
nos suplicaron que la mandásemos emendar asi en que 
no mancíasemos á los Fijosdalgo del dicho Condado de la 
tierra llana nin otros vecinos della , salvo que si algunos 
fueron culpantes, fuesen punidos y castigados según sus 
fueros é leyes del dicho Condado é tierra llana; é asi mi»- 
mo que mandásemos privar del dicho oficio de Pesquisi- 
dor al dicho Licenciado CristobaldeToro é que n^nda- 
semos al dicho Alonso del Castillo Pesquisidor ique pro-^ 
cediese contra él fasiendo pesquisa como y cuan mala- 
mente diz que fisiera degollar los dichos tres escuderos é 
contra otras cualesquier personas que fueron en oonse-* 
jarle é ayudarle é &vorescerle para lo asi £aiser : é asi mis^ 
mo ficiese pesquisa contra el de otras ^muchas cosas leas 
é inormes que habia fecho , de lo cual le darían testigos 
de información porque ellos no tenian otro amparo nin 
defendimiento salvo á Nos y á los PreviUejos que les te- 
nemos dados é confirmados. E asi mismo dizque al tiem- 
po que los dichos tres escuderos llevaban á d^ollar su 
muger de Juan de Lebroa ques fija de Juan Alonso de 
Mugica procurara mucho de fablar con su marido por 
algunos descargos de su conciencia, é diz que nunca en 
tanto que estuvo preso la dejaron que le entrase á £iblar, 
é dis que después que le llevaban por la calle i degollar 
ella queria llegar á él é que nunca la dejaron, é que Joan 
Ruiz de Bolivar lugar tenioite dé Prestamero la trató de 
tal manera que le dio de palos é le quebrantó un braco 
é le fiso otras deshonras echándola en el suelo é tratan* 
dola muy mal;. por ende que;nos supUcaba é pedia por 
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merced matidasémos al dicho Juan Ruiz que no üdase d^l 
dicho ofióio fallándose por el dicho Alonso del Castilla 
nuestro Pesquisidor ser ansi la verdad , porque non se' 
podria escusar si él toviese el dicho oficio entre sus pa- 
rientes hobiese alguna causa de que Nos rescibiriamos 
enojo é deservicio, é sobre todo mandásemos proveer lo 
que la nuestra merced fuese : lo cual visto en el nuestro 
Consejo fue acordado que Nos debiamos mandar dar esta 
nuestra Carta para vos en la dicha razón é Nos tovimos* 
lo por bien, por la cual vos mandamos que fagades pes- 
quisa é inquisición sobre la muerte de los susodichos quel 
dicho nuestro Pesquisidor asi fiso faser, é quién é cuáles 
personas para lo asi faser le dieron consejo favor é ayu-^ 
da, por cuantas vi^ é maneras mejor é mas cumplida-* 
mente pudieredes saber , é si por ella le fallaredes cul- 
pante é que las dichas muertes fiso contra rason é justi- 
cia asi al dicho nuestro Pesquisidor como á otras cuales- 
quier personas que en ello fallaredes culpantes los tra- 
yades ó enviedes presos á su costa á esta nuestra Cjorfe é 
ios presentedes ante el dicho nuestro Condestable é ante 
los del nuestro Consejo que con él residen porque asi 
traídos se faga del é dellos complimiento de justicia: é á 
los que non pudieredes haber para los poder prender en- 
tre tanto que vos fasedes la dicha pesquisa , vos ó otro 
cualquier por vuestro mandado la faga : é si vieredes que 
á nuestro servicio cumple suspender el oficio de Juez 6 
Pesquisidor al dicho Licenciado Cristóbal de Toro vos 
mandamos que lo suspendades ; ca Nos por la presente le 
suspendemos é habemos por suspendido é le mandamos 
que mandandogelo vos de nuestra parte non use del di- 
cho Juzgado so las penas en que caen los que usan de 
Juzgado non teniendo poder para ello, é asi suspendido 
vos damos poder para que podades nombrar é nombre- 
des una buena persona que tenga el dicho ofick> de Juz- 
gado asi durante la dicha pesquisa como después dé fe^ 
cha por el tiempo ó tiempos que á vos bien visto fuere 
que á nuestro servicio cumple, á la cual persona que vos 
asi nombraredes damos poder para que pueda usar é 

TOMO I. KK 
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p3r Nos di£ que están copí-: ^^ P^^Üaa^' 
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é que por la dicha PrrJ^ dorfe«ta 3. 

Nos mandáramos al ? ^^ ^ ^ ^r ciui^y 

pesquisa contra elle | ^ C ^ ^ ^ep^ 

nes é los llevase yV\ \\%' ^ 

que es mucho ^J^' ll-* <l ^ 

nunca jamas '; | ^# 

nos suplicare ^ | ^ 

no mandasf | * ti 

tierra llar í -*onsejo._^ 

fueron ^ 

ft»e«» ^ro originaL — Está rubricaeio 

mor 

*»^ NtfM. Lxvn. 

^ Real Patente mandando que no se permite 
^^ en Vizcaya 5 ni (jn Guipúzcoa, Álava y costa 
de la mar exlraey dinero para Francia, Inglater- 
ra, ni demás partes fuera del Reino, por razón 
de géneros^ mercaderías, ni otras compras, sino 
que estas sean á cambio de mercaderías del Reino<^ 
en la forma que se expresa , haciéndose manifes- 
tación de lo que traigan los extrangeros , y dan- 
do fianzas de que su importe lo llevarán 
en géneros de estos Reinos. 

Registro general del Sello en el Real Archivo de Simancas, 

mes de Enero año de I4d2« 

» ■ 

« 

(^ de Enera Don. Fernando y Doña Isabel &e. A vos D. Juan de 

de 145a. Ribera del nuestro Consejo, é nuestro- Corregidor de la 

nuestra noble é leal provincia de Guipúzcoa é á otro 

cualquier Corregidor que de aqui adelante fuere en k 

^cdba provincia é á sus lugares;teniente8 é á vos los GoAr 
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cejo», Alcaldes , Prebí ^e lo «uaodicho sea notorio 

% oficiales é homes ' ^ ender ignorancia manda- 

" %a y Fuenterrafc 1 4| peonada púbUcamente 

de la provir *« I lertos de ella» por Pre- 

-icejos del í í 4^ 1<» ""o» ^ — I^^ 

aciones ^ Í 11 i'^*^^ ^ ^®™ ^ 

iqx, í J * '* n? ^ REYNA— 

^ ^ "^ * •* ^ Víoannes Doctor. 

C « ^^r, — Antonius 
"^ I vcenciatus. _ 

.-^s. ^jbricado. 

^6 villa» de Fuc^. 
.os pnertos de la dicha a. 
. Azcaya é á otros lugares de la costa c. 
é otras mercaderías las cuales vendían too^ 4* 

de oro é plata é lo sacan é llevan fuera^ de nuestiv. 
nos é lo van á emplear á Francia con salvo conducto tia 
cando por ello pasteles é vinos de Burdeos é Bayona. 
Asimismo diz que los vecinos de la provincia de Álava 
é ciudad de Vitoria é Vizcaya é la dicha proyincia diz 
que van á comprar á la raya de Francia é Gascueña puer- 
cos, é que para los comprar sacan gran dinero fuera de 
nuestros Reinos: é porque lo susodicho allende de ser 
defendido por las leyes de nuestros Reinos á Nos se re- 
cresce deservicio é daño é perjuicio de la cosa pública 
de nuestros Reinos , é nos fue suplicado é pedido por 
merced que por evitar tal daño mandásemos dar nuestra 
Carta en que mandásemos que en cuanto á los paños é 
otras mercaderías que los dichos Ingleses é otras nacio- 
nes traen á las dichas villas é puertos que al tiempo que 
llegasen al dicho puerto se les pidiese razón j cuenta de 
lo que tragesen é lo diesen por inventario é fuesai teni- 
dos de llevar el retomo de ello de mercaderías de estos 
nuestros Reinos, é que si se hallase que lo sacaban en di- 
nero que incurriesen en las penas que las leyes de núes* 
tros Reinos mandan; é en el vender de los puercos man- 
dásemos que los non fuesen á comprar ni comprasen 
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dentro del dicho Reino ni á la frontera de él salvo que 
los pasasen á vender dentro de nuestros Reinos , é el di- 
nero de ello no se lo consintiesen sacar salvo mercade- 
rías, ó como la nuestra Merced fuese: lo cual visto por 
las del nuestro Consejo fue acordado que debiamos man* 
dar proveer en ello en la forma siguiente , é Nos tobi- 
moslo por bien : porque vos mandamos que cada é cuan- 
do que los dichos Ingleses é otros mercaderes de otras na- 
ciones vinieren con los dichos paños é otras mercaderías 
á los puertos de esa dicha provincia é Condado de Yiz^ 
caya^ é otros lugares de la costa se las hagáis poner por 
inventario en el puerto do llegaren ó en la villa mas cer- 
cana á él, é les apercibáis que los maravedís porque los 
vendieren los han de sacar de nuestros Reinos en mer- 
caderías , é no en oro ni en plata ni moneda amonedada 
de manera que no puedan pretender ignorancia é den 
£anzas llanas^ é abonadas de lo hacer é cumplir ansi, y 
si hallareis que sacan é llevan oro ó plata ó moneda con- 
tra el tenor é forma de las dichas leyes é de esta nuestra 
Carta , mandamos que lo toméis é sea partido como las 
dichas leyes mandan : é demás que caigan é incurran en 
las penas en las dichas leyes de nuestros Reinos contení-' 
das contra los que sacan oro ó plata ó moneda fuera de 
ellos sin nuestra licencia é mandado, las cuales egecutad 
en ellos é en sus fiadores. £ en cuanto á el vender de 
los dichos puercos , por esta dicha nuestra Carta manda- 
mos é defendemos que ninguna ni algunas personas sean 
osadas de llevar oro ni plata ni otra moneda para los 
comprar en la raya de nuestros Reinos ni dentro de los 
dichos Reinos de Francia ni á Barca , sopeña de haber 
perdido todo lo que asi compraren é de incurrir en las 
otras penas en las leyes de nuestros Reinos contenidas, é 
.que los que los trageren á vender que el dinero que por 
ellos les diereis lo lleven en mercadería é no en dinero so 
la dicha pena : lo cual mandamos á vos las dichas justi*^ 
cias que egecuteis en todos los que contra el tenor é for- 
ma de esta nuestra Carta fueren é pasaren según é por 
la forma é manera que en esta nuestra Carta é en las di- 
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chas leyes se contiene. £ porque lo susodicho sea notcnrio 
é ningunp de ello pueda pretender ignorancia manda- 
mes que .e»ta nuestra Carta sea pregonada públicamente 
en e$as dichas villas é lugares é puertos de ellas por Pre- 
gonero é ante Escribano pubUco. £ los unos &c Dada 

en el Real de la Vega de Granada á cuatro de Enero de 
noventa é dos anos.— YO £L R£Y_-YO LA R£YNA_. 

To Juan de la Parra &c._D. Alvaro Joannes Doctor. 

..^Joannes Licenciatus Andrxas Doctor. .... Antonius 

Doctor. _Antonius Doctor. Franciscus Licenciatus..— 

Petrus Doctor. 

Concuerda con el registro original...^ stá rubricado. 

NúM. Lxvra. 

ProTision del Consejo mandando qne el Corregi- 
dor del Condado de Vizcaya reciba informa- 
ción sobre unas casas fuertes que se comenzaban 

á labrar en el logar de Ean. 

Registro general del Sello , en el Real AtcHto de Simancas , 

mes de Junio año de i49^* 

Don Fernando é Doña Isabel &c. A vos el Bachiller ^ ¿^ Jonnlo 
Vela Nuñez de Avila nuestro Corregidor del nuestro no- de 143*. 
ble é leal Cbndado é Señorío de Vizcaya , salud é gra*- 
cia. Sepades que á Nos es fecha relación que en el logar 
de Hean , que es en ese dicho Condado se hobieron co- 
menzado á faser dos casas fuertes, la una por Ortun 
Garcia Darteaga , é la otra por los de la parentela é li- 
nage de Zubieta , é que Nos por algunas causas compli- 
deras á nuestro servicio é á la paz é sosiego del dicho 
logar é comarca hobimos mandado que no se labrasen 
nin edificasen las dichas casas: é dis que estando el Licen- 
ciado Cristóbal de Toro por nuestro Juez Pesquisidor en 
ese dicho Condado á inducimiento de algunas personas 
di6 liúeDcia al didió Garcia para que pudiese acabar dé 
edificar la casa que asi tenia comenzada, é que asimismo 
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los de la parentela del dicho linage de ZulAttsi querían 
•edificar la raya de que se espera dis que recrescer en d. 
tlicho lugar ruidos y escándalos , y feridas é itiuertes de 
•homes é otros inconvenientes entre las dichas {mrcialida- 
des : é que si asi pasase, dello yemia grande daáo é per- 
juicio á los vecinos é moradores del dicho logar^ é á Nos 
mucho deservicio; é porque nuestra Merced é voluntad es 
que por evitarlos dichos escándalos é inconvenienlte cesen 
por ahora las dichas labores de amas las dichas casis fasta 
-tanto que Nos siendo informados de lo susodicho tnan- 
demos proveer cerca dello lo que fuere nuestro servicio; 
fue acordado que debiamos mandar dar esta nuestra Car- 
ta para vos en la dicha razón , é Nos tovimoslo por bien, 
porque vos mandamos que luego vos informéis é sepáis 
qué daño é perjuicio podria venir al dicho lugar de 
JSean é á los vecinos é moradores del, é á otras' algunas 

Sersonas de los edificios é labores de las dichas casas é 
e cualquier dellas, é qué daños é inconvenientes se po- 
drian dello seguir, é si seria deservicio nuestro, é qué 
causas é razones movieron al dicho Licenciado Cristóbal 
de Toro á dar licencia al dicho Ortun Garcia Darteaga 
para que fisiese é edificase la dicha su torre ; é la dicha 
mformacion habida é la verdad sabida firmada de vues- 
tro nombre é cerrada é sellada en manera que faga fe, la 
enviad ante Nos para que la Nos mandemos ver é pro- 
'Veer en ello como cumpla á nuestro servicio é de justi- 
cia debamos; y en tanto que la dicha información nos 
-enviáis é se provea acerca dello como dicho es, vos man- 
damos que mandedes á cada una de las partes so grandes 
-penas que cesen en las dichas labores, é non inov^i mas 
en ellas, é á lo contrario vos non deis lugar eñ manera 
alguna porque asi cumple á nuestro servicio. £ non ts^ 
gades ende al por alguna manera sopeña de la nuestra 
Merced é de diez mil maravedís para la nuestra Cáma- 
ra ficc^^Dada en la ciudad de Có^oba ádos dias del mes 
de Junio de mil cuatrocientos noventa é dos años..-JOon 

Alvaro Joannes Doctor. .... Antonius Doctor. .:^Tran- 

ciscus Licenciatus.^-.Yo AlfonsQ del Marmol , Escribano 
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de Cámara del Rey é de la Reina nuestros Señores lo fise 
escribir por < su mandado ccm acuerdo de los del su Con* 
sejo. 

Concuerda con el registro origiruú,..^stá rubricado. 

NtfM. LXIX. 

Carta Real Patente dando comisión á Alonso de 
Qaintanilla para cobrar lo tjue se debia del Em-^ 
prestito de Vizcaya, con facultad de hacer ege- 
cucioQ en las personas que contradigeron el Em- 
préstito, con lo demás y en la forma 

qae se expresa. 

Registro general del Sello en el &eal Arcbivo de Simancas y 

mes de Junio año de i^^Z* 

D. Fernando é Doña Isabel &c. A vos Alonso de 3 de Junio 
Quintanilla nuestro Contador mayor de cuentas , é ^® i493- 
Doctor Villalon ambos del nuestro Consejo é el Licen- 
ciado Vela Nuñez nuestro Corregidor del nuestro noble 
é leal Condado é Señorío de Vizcaya, é á cada uno de vdé 
por sí in solidum é ár quien vuestro poder ó de qual^ 
quier de vos hobiere, ^ud é gracia ; hien sabedes el re-» 
partimiento del empréstito que mandamos faser , é se 
repartió en la provincia de Guipúzcoa é Condado de 
Vizcaya, é en las villas é logares de las Encartaciones 
para los gastos de la Armada que mandamos faser é ar-* 
mar en ese dicho Ccmdado é provincia de Guipúzcoa^ 
porque asi cumple á nuestro servicio é al bien de nues- 
tros Reino» éde nuestros subditos é naturales dellos: en 
el cual dicho repartimiento diz que copo á las dichas vi- 
llas é lugares de las Encartaciones trescientos é treinta é 
tres mil maiavedis é dos cornados que montó el dicho 
repartimiento del dicho>Condado según costumbre anti- 
gua del dicho Condado que es que de lo que se reparte 
en la Junta de Garnica,la metad cabe á las dichas vi- 
llas ^é la otra mitad i íosdos tercios á la tierra Uaná, é 
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el un terdo á bs dichas EocartacioiiaL E ^on soniot 

iafiOTinados qae ea las didbas Tillas c logues de las Eo- 
cartaciooes ha habido é hay algunas akeracáones é nove» 
dades coatn tos d didio GorrcgiidQr, diz cpie á cansa de 
non ocMitiíbnir á la paga del didio Empréstito: de k> coal 
somos mod» desenredos: é ponqpie á nuestro servicio 
cumple que los didios maravedis de Empréstito que a» 
se reparuoron en las dichas yiUas é logares <le las Encar* 
tacíones é en el dicho Condado é Señorío de Yiscaya se 
cobren luego para ayuda á los grandes ^stos de la dicha 
armada, é los quejisienm ¿ cometieron los dichos ruidos, 
sean punidos é castigados, acordamos de tos dar esta 
nnestra Carta para vosotros juntamente, é para cada uno 
de TOS por sí in solidum é para quien el didio vuestro 
poder ó de qualquier de vos hobiere en la didia razón: 
por la cual vos mandamos á todos é á cada uno de vos 
que lu^o como esta nuestra Carta vieredes vades ó en- 
viedes a las didias villas é logares é tierra Uaná del di- 
cho Condado é Señorío de Vizcaya , é de las dichas En- 
cartaciones que vieredes que cumple, é ante todas cosas 
hagáis pagar é que sea pagado todo el dicho reparti- 
miento de los dichos dos cuentos <le maravedis por las 
perscmas, é s^un é cmno aquellos fueron repartidos 
constringiendo é aprensando por todo rigor de derecho 
á los que no lo hobieren pagado fañendo esecucion en 
sus personas é bienes &sta que los paguen según que á 
vosotros bien visto fuere: é otrosí vos mandamos que ha- 
gades pesquisa é inquisición por cuantas partes mejor é 
mas cumplidamente la podades saber, quién, é cuáles 
personas fueron los principiadores é causadores de las 
dichas alteraciones é novedades contra vos el dicho Cor- 
regidor é dejaron de hacer el dicho repartimiento según 
que por vos les fue mandado é de contribuir en él, é 
quién é cuáles dieron á ellos, consejo, favor é ayuda, ¿ 
á los que íallaredes culpantes los prendades los cuerpos, 
é secrestedes todos sus bienes muebles é raices en poder 
de buenas personas, llanas é abonadas é contiosas,,é pro« 
cedadea contra los tales é ooatra sus bienes á las mayores 
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penas cevlles é criminales que failaredes por fuero é por 
derecho por vuestra sentencia ó seiftencias asi interlocutor 
rías como definitivas, las cuales é el mandamiento é man* 
datnientoá que en la dicha razón dieredes é pronuncia^* 
redes lo Uevedes é hagades llevar i pura é debida esecu^ 
clon con efecto , cuánto é cómo por fuero é derecho dé^ 
hades: é mandamos á qualesquier personas de quieti en- 
tendieredes ser informados, é saber la verdad cerca de lo 
susodicho 7, que vengan é parescan ante vos á vuestros 
Uaibamientos ó emplazamientos, ó ante quien el dicho 
vuestro poder ó dé qualquier de vos hobiere, ¿ fagan ju** 
ramento , é digan'sus dichos é deposiciones á los plazos é 
so las penas que vosotros ó cada uno de vos les pusiere^ 
des é mandaredes poner, las cuales Nos por .la presente 
les ponemos é habemos por puestas é á vos damos por 
der cumplido para las egecutar é mandar, egeeutar ea 
ellos é en cada uno dellos é en sus bienes.: é si para lo 
que dicho es asi faser, é cumplir, é esecutar, é, pQuer en 
obra, vos é qualquier de vos ó quien el dicho vuestro 
poder hobiere óxíe qualquier de vos , menestej: bobier 
reís merced ó ayuda , mandamos á todos é qualesquier 
Concejos, Justicias, Regidores, Caballeros, Escuderos^ 
oficiales é honi^ buenos asi del dicho Condado é Señorto 
de Vizcaya é Encartaciones como de otras qualesqui^ 
ciudades é villas é lugares de su comarca que vos lo dea 
é &gan dar, é que en ella ni en parte dello embargo niil 
contrario ^Ignno vos non pongan nin consientan poner^ 
para lo cual todo que dicho es asi faser, cumplir é esf>» 
cutar é poner en obra con todas sus incidenciais é depen? 
dencias &c. , vos damos poder cumplido por esta dicha 
nuestra Carta. E los unos nin los otros 8cc. Dada en la 
ciudad de Barcelona veinte é tres dias del mes de Junio 
año del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo de mijt 
é cuatrocientos é noventa é ties años. YO EL REY..^ 

YO LA REYNA .Yo Femando Alvares de Toledo^ Se* 

cretario del Rey é de la Reina nuestros Señores lo fise 
escribir por su mandado. 

' .: Concuerda can el Registro original..í^UáriibrJuxi^ 
TOMO I. uu 
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Provisión del Consejo mandando qae se haga in- 

Tormacion de los pleitos qae tenia el Señorío de 

Vizcaya, para haber de dársele licencia Real 

para hacer repartimientos. 

Registro general del Sello en el Real Arcliiyo de Súnancas^ 

mes de Marzo año de Í494> 

i5 de Mar- Doü Femando y Doña Isabel 8cc. A vos el que es ó 
zo de 1434. fuere nuestro Corregidor ó Juez de residencia de nuestro 
noble y leal Señorío y Condado de Vizcaya, salud y gra**' 
cia. Sepades que Ochoa de Olea en nombre y como Pro- 
curador de ese dicho nuestro Condado y Señorío nos hi-* 
zo relación por su petición que ante Nos en nuestro 
Consejo fue presentada diciendo que ese dicho nuestro 
Condado y vecinos de él tienen algunos pleitos y otras 
necesidades y deudas, y para haber de seguir los dichos 
pleitos, y para pagar lo que deben y para las dichas ne- 
cesidades les es necesario hacer repartimiento de ciertas 
cuantías de maravedis y nos suplicó y pidió por merced 
que les mandásemos nuestra Carta de licencia para hacer 
repartimiento de los maravedis que ansi han de menester 
ó sobre ello les proveyésemos de remedio con justicia^ ó 
como la nuestra Merced fuese, lo cual visto por los del 
nuestro Consejo fue acordado que debiamos mandar dar 
esta nuestra Carta en la dicha razón , y Nos tovimoslo 
por bien ; porque vos mandamos que luego hayáis infor- 
mación de los pleitos que el dicho Condado tiene, y ast<« 
mismo* qué deudas deben y de qué, y á qué 'personas, 
y qué necesidades tienen , y qué es la cuantía dé mara- 
vedís que para todo ello es necesario , y la información 
habida y la verdad sabida firmada de vuestro nocbbre y 
signada de Escribano -público, cerrada y sellada en ma- 
nera que baga fe la enviad ante Nos al nuestro Consejo 
j^ara^que Nos Ja mirademos vep y proveer en ello como 
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cumple á nuestro servicio y al bidn de ese dicha nuestip 
Condado y vecinos de él. E ios unos nin los otros ñon 
fagades nin fagan ende al. Dada en la villa de Medina del 
Campo á quince dias del mes de Marzo de noventa y 
cuatro a^na TVkn Alvaro.«-Joannes Docton^^Antonius 

Doctor. Franciscus Doctor, Ábbas Franciscus LicenU 

ciatus Yo Cristóbal de Vitoria , Escribano de Cámara 

del Rey y de la. Reina nuestros Señores^ lo fice escribir 
por su mandado* con acuerdo de los del su Consejo. 
Concuerda con el registro originaL .Fstá rubricado. 

NúM. LXXI. 

Provisión del Consejo sobre no pagar los Vizcaí- 
nos portazgo y barra. 

Registro general del Sello en el Real ArcUyo de Simancaí , 

mes de Marzo uño de I494* ' 

Don Fernando é .Dpña Isabel &c A todos los Corre- s4 de Mar- 
adores , Asistentes , Alcaldes, Prebostes, Merinos é otros «o de 1494. 
jueces é justicias qualesquier de todas las ciudades y vi- 
llas y lugares de estos nuestros Reinos y Señoríos y á cada 
uno y. qualquier de. vos á quien esta nuestra Carta fuesr 
re mostrada ó. el traslado de ella signado de Escribano 
público , salud y gracia. Sepades que por. parte de lap 
ciudades y villas y lugares de nuestro noble y leal Con- 
dado y Señorío de Vizcaya nos fue hecba relación por su 
petición que ante Nos eii nuestro Consejo fóe presenta- 
da diciendo que ellos tienen privilegios usados y guar- 
dados de los Reyes de ^oriosa memoria nuestros proge- 
nitores, y por Nos confirmados de no pagar portazgos 
ni barra en. ningunas ciudades ni villas ni lugares de r. 
nuestros Reinos, y qujs ahora nuevamente en algunos 
lugares de. Señoríos* y en otras partes en quebrantamieU'*- 
to de los dichas privilegios, han tentado de hacerles paf 
gar los dichos. portazgo y barrajen lo. cual dis que ellos 
han recibido y reqibeii mucho agravio y daño , y por, sm 
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parte nos fue si^lkado y pedido pe»* mcroed que sobre 
ello proyeyéscmos de remedio coa jusdcia, mandando 
que los didios ms privilegios ks fuesen guardados so 
gramles penas ó como la nuestra Merced Aicse^y Nos 
tnbímoslo por bien, porque vos mandamos que veáis 
los dichos privik^os que de suso hacen mención que 
asi el dicho Condado tiene para no pagar los dichos pcnr* 
tazgo y barra ; y se los guardéis y cumpláis y Recatéis 
y hagáis guardar y cumplir y ^eeutar en todo y pcHr to> 
do s^un que en ellos se contiene si y según que mejor y 
mas cumplidamente hasta aqui los han tenido guardados 
y contra el tenor y forma de ellos no vayáis ni paséis ni 
consintáis ir ni pasar por alguna manera. E los unos ni 
los otros non fagades ende al por alguna manenu Fecha 
en la villa de Medina del Campo á veinte y cuatro días 
del mes de Marzo de noventa y cuatro años_D. Alva- 
ro. .^LiceQciatus de Guadalupe^-^Antooius Dcxrtcnr. 

Philippus Doctor.— ..Franciscus licenciatus Atfonsus 

Doctor..^Yo Alonso de Marmol &c. 

Conojierda con el registro originaL ,.,E^á rubricado. 

NtfM. Lxxn- 

Garla Rea) Patente mandando que los del Seño- 
río de Vizcaya no paguen en los puertos del Rei- 
no mas derechos que los demás vasallos , sobre lo 
cual recibían algunos agravios por razón 
de llamarse Vizcaya Señorío. 

Kegistro general del SeRb en el Real ArcHva de Simancas y 

mes de Marzo año de t494^ 

a 8 de Mar- Don Femando é Doña Isabel fice Al Prínci^ Don 
20 de 14^4. ^uan nuestro muy caro é muy amado hijo , á los Infan** 
tes, Duques, Condes, Marqueses, Prelados, ricos homes. 
Maestres de las órdenes-, Priotes, Comendadores é suIh 
comendadores , Alcaides de los eastillos y casa» fuertes é 
llanaft^ ^ á los del nuestro Conseja, &. Oidores de la núes- 
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tra Audiencia é Alcaldes de la nuestra Gasa é Corte é 
Chanciller ia, é á todos los Concejos, Corregidores, Asis* 
temes. Alcaldes é Alguaciles, Regidores, Caballeros, Es- 
cuderos , oficiales é homes buenos de todas las ciudades 
é villas é logares de los nuestros Reinos é Señoríos é á 
otras qualesquier personas nuestros vasallos é subditos é 
naturales de qualquier ley, estado ó condición, preemi- 
nencia é dignidad que sean ó ser puedan de aqui adelan- 
te , é á cada uno é qualquier de vos á quien esta nues- 
tra Carta fuere mostrada ó su traslado deHa signado de 
Escribano publico , salud é gracia: sepades que el Con- 
cejo , Justicia , Regidores , Caballeros , Escuderos ^ oficia- 
les é homes buenos de la villa de Bilbao que es en el 
nuestro noble é leal Señorío é Condado de Vizcaya, nos 
hicieron relación que ante Nos en el nuestro Consejo 
presentaron diciendo que algunas ciudades é villas é lo- 
gares de los nuestros Reinos é Señoríos diz que les pedis 
é demandáis derechos diciendo porque se llama el dicho 
nuestro Condado é Señorío de Vizcaya , é que por de^ 
cirse Señorío les haseb pagar ciertos derechos que non 
pagan los otros nuestros vasallos que son de la nuestra 
Corona Real, é que si ansi pasase que ellos rescibirian 
en ello grande agravio é daño, é nos suplicaron é pidie- 
ron por merced sobre ello les mandásemos proveer é re- 
mediar con justicia ó como la nuestra merced fuese : lo 
cual visto por los del nuestro Consejo é con Nos consul- 
tado fue acordado que debiamos mandar dar esta nues- 
tra Carta en la dicha razón , é Nos tovimoslo por bien^ 
porque vos mandamosi á todos é á cada uno de vos en 
vuestros lugares y jurisdicción que á los vecinos de la 
dicha villa de Bilbao nin á los otros vecinos del dicho 
nuestro Condado de Vizcaya les non pidáis nin deman- 
dedes nin consintades pedir nin demandar mas derechos 
de aquellos que pagan los otros nuestros vasallos , é lea 
Doñ fagáis nin consintades íaser agravio. £ los unos m 
los otros &e. Dada en la villa de Medina del Campo á 
veinte é ocho dias de Marzo de noventa é cuatro años.^^ 
YO EL REY YO LA REYNA^Yo Felipe Clemente^ 



Tmumntano é Semtario <ki Rrr é «Ir b 

S(!orjrc3», U ¿ce acribar por so Mwttfrfm P AHsnx.^ 

Joaimcf Dtotrjr knánta» Dottar Anrimh» Dbcicc_« 



Conmerda coa d registro origmaL^^^Oa rubricada, 

Lxxm 




Carta Real Vátetíle prohibiaido bandos, paléa- 
telas j li§as en las Fncartarioncs de 

lia ja grandes penasw 

Begutio gmend del Sello ^emA Real ArclixTO de 

nes de Abril de 1480. 

frdeAbnl IXm Fernando é I>3oa ladbd 8cc. A iTOs los Gooocjos, 
de I4¿r4» AlcaMeg^ Prebostes, Fídes,é Jorados, é Procaradotcs, ¿ 
Efcaderm, Oficialei, é Fijoadalgo, é homes bncnosde hs 
▼ilJa» é íoffareB é áem de las Encartadooo que agora 
ion ó serán de aqni adelante é á cada unoécoalqaierde 
▼os á qnioi esta noescra carta fbere mostrada ó el tras- 
lado della agnado de Escribano publico, salad é gracia: 
Sepades qne Nos somos inCbrmados que á cansa de los 
bandos é apellidos que ha halñdo é hay en esas dichas 
Encartaciooes, é de haber parientes mayores que tengan 
allq^ados é de cuyo bando se llaman los menores en esas 
dichas Encartaciones dis que se han rescreddo grandes 
males é muertes seguras, robos, salteamientos, «¡uemas, 
é fuerzas, é las personas que los tales crímenes é delitos 
cometen, dis que lo tasen con esfuerzo de los dichos pa- 
rientes mayores é de sus casas donde aunque los encar- 
tan é acotan son defendidos é amparados, por manera 
que nuestra justicia non es ejecutada en ellos como de- 
be, de lo cual dis que se ha seguido grande deservicio á 
Dios nuestro Señor é nuestro, é grande, espoblamiento é 
pobreza de las dichas villas é lugares desas dichas Encar- 
taciones, porque coa los dichos bandos é nescesidades 
non podedes entender nin entendéis en otros tratos ho- 
nestos é lícitos nin podiades acrescentar vuestras hacieor 
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étísi é Nos queriendo proveer é remediar en ello manda- 
mos á I08 del nuestro Consejo que viesen é platicasen 
«¿relio, é nos fisiesen relación de lo que les pareciesie» 
de lo que sobrello se habia de hacer, la cual por ellos 
fedia fue acordado que Nos debíamos proveer mandan- 
do é ordenando en la forma siguiente , é Nos tobimoslo 

por bien. Primeramente mandamos é ordenamos que 

de aquí adelante para siempre jamas non hayan nin se 
nombren las dichas parentelas ni parcialidades por via 
de bandos en esas dichas Encartaciones nln en su tierra 
é jurisdicción nin otro apellido nin cuadrilla por via de 
bando, lo cual vos mandamos generalmente que todos 
ante el Escribano del Concejo de cada pueblo juréis é 
vos partáis de cualquier liga é confederación é bando que 
tengáis fecho quier dependa de vuestros antecesores ó 
quier de vosotros: é luego cada uno de vosotros faga el 
juramento ante el dicho Escribano sobre la cruz é los 
santos Evangelios que de aqui adelante para siempre ja-^ 
nías nunca vos nin alguno de vos seréis de bando, nin 
^ parentela , nin de otros apellidos algunos por via de 
t^andos nin de parcialidades nin vos juntareis so otra co-* 
lor alguna en bando nin división nin parcialidad de unos 
contra otros nin en hueste, nin en llamamiento, nin en 
otra manera alguna pública nin secreta, nin acudiréis á 
caballeros, nin escuderos, nin á ciudades nm villas por 
llamamiento nin juntamiento nin en otra manera por 
via de bandos nin apellidos nin tengáis cofradías nin otros 
llamamientos por via de bando nin por nombres de los 
dichos linages, nin de alguno dellos, nin vayáis por via 
de bandos á bodas nin misas nuevas nin mortuorios á los 
de los dichos linages é bandos, sopeña que cualquier que 
contra lo susodicho en este capítulo contenido ó contra 
cualquier cosa 6 parte dello fuere ó piasare haya é alean-*» 
ce nuestra ira é pierda la cuarta parte de sus bienes para 
*^ nuestra cámara. E otrosí, pierda "^ cualquier o&io, 6 
^ravedís de merced é por vida é lanzas é ballesteroa 
^Jareantes é otros cualesquier oficios é mercedes que 
<ieNós tengan, los cuales desde agora declaramos por 
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pr r t M flf Id coptrmo fesjcndo, c m» ye «a d atataJu 
por la ptii M cr^ tcx por dos anos de Us dicli» focaita- 
doueiépor la «ganda tcs cpie sea desterrado de míe»* 
tnm Bemof é pierda mas la nitad de sus faioies, é por la 
tereera Tca nmcra por dio, asi eomo danificador é coe- 
uáfp de sa T^tm é destruidor é quebramadcMrde la paa 
é bieu oomm ddla; é cualquier sobre cUo lo pueda acó- 
ttr: é por la presente damos for ningunos é de ningún 
Talar é efiscto todas é cnalescpúer ligas é coofioderacioncs 

promesas é capitulase jnr ampfirns que todos éCTijUNagiM^r 

de TOS tengáis fechos asi entre Tosotros como ele cualquier 
de TOS é otros cualesquier caballeras é escuderos é pue- 
blos é fuera desas diciías Encartaciones por tos íiTCM^cer 
unos á otros for TÍa de linag^ é parentelas é parciali- 
dades é bandas é por cafMtulos é sentencias, ó en otra 
cualquier manera con coalesqpier <rf>ligiMáones é penas é 
juramentos é homcnag¡ps que por escrito ó por pedabra 
sobre esto hayan intervenido: é queremos é mandamos 
que no hayan fuerza nin vigor, é damos pcM* libres é qui- 
tos á todos dios é a vosotros é á Tuestros desoendiemes, 
é á Tuestros bienes de los tales juramentos é homcnages, 
promesas é obligaóones para ñempre jamas; é cpieremos 
é mandamos que ncm usedes de aqui adelante so las dÜK 
chas penas: é mandamos al dicho nuestro Gorrc^dm^ del 
nuestro G>ndado é S^orio de Vizcaya, é al nuestro juez 
de residencia de ella que Tayan á esas dichas Encaitaiuo- 
nes para que &k sus presencias fegais é ellos resdban el 
juramento^ é rescibido por ante Escribano público lo 
enviad ante Nos para que sitamos como se cumple núes* 
tro mandado. Dada en la villa de Medina del Campo á 
diez y siete dias del mes de Abril ano del nascimiento dé 
nuestro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos é noventa 
é cuatro aííos._YO EL RE Y_YO LA REIN A_Yo Luis 
González, Secretario del Rey é de la Reina nuestros Se* 
ñores lo fise escribir por su mandado-^Don Alvaro-.-^^ 
Joannes Doctor. _AntoniusI>octor...JPiUppus Doctor...^ 

Gundísalbus Licenciatus ^0. Licenciatus. 

Concuerda con el registro original,..^stá rubricadoj 
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NrfM. LXXIV. 

Provisión del Consejo para que el Licenciado Juan - 
de Loarte deslinde y amojone términos entre el 
Condado 7 la tierra llana de Vizcaya. 

1 

Kégistro general del Sello en el Real Arcliivo de SimancaSf 

mes de Mayo año de 1494^ 

Don Fernando y Doña Isabel &c. A vos el Licencia* 2 a de Majo 
do Juan de Loarte nuestro Juez de residencia de nuestro de 1494- 
noble y leal Condado y Señorío de Vizcaya salud y gra- 
cia, Sepades que Flores de Artiaga y Juan Fernandez Ar-* 
bieto y Martin Pérez de Ariaga en nombre de las ciud^ 
des y villas de nuestro Condado y Señorío de Yiiccaya nos 
hicieron relación por su petición que ante Nos en nues- 
tro Consejo presentaron diciendo que ellos y cada uno 
de ellos tienen sus términos y jurisdicciones designados 
y apartados de los términos y jurisdicciones de la tierra 
llana y que en algunas partes del dicho Condado por no 
estar renovados y señalados los dichos mojones diz que 
ha habido y hay grandes debates y diferencias é muertes 
de hombres, de que Nos somos deservidos y l^ dichas 
ciudades y villas y lugares reciben mucho agravio y &-v 
tiga: y por s^u parte nos fue suplicado y pedido por mer- 
ced de remedio con justicia le proveyésemos, mandando 
enviar una persona sin sospecha al dicho Condado para 
quf¿ llamadas y oidas las partes brevemente amojonase 
loe términos y ejecutase lo que sentenciase y juzgase 
cerca de lo susodicho ó como la nuestra merced fuese ; y 
coh^ndo de,, vos que sois tal persona que guardareis 
nuestro servicio y el derecho á cada una de las partes y 
que bien y fielmente haréis aquello que por Nos vos fue- 
re ei^comiend^do y cometido , es nuestra merced y volun- 
^d de encomendaros y cometeros lo susodicho: por que 
TOS mandamos que luego vayáis á las dichas villas y lu- 
gares del dicho .Condado:, yá \i>s términos sobre que han; 

TOMO !• MM 
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tenido el dicho debate y diferencia, y á otras cnaksqnier 
partes donde fdere nescesario: y I binadas y oídas las par- 
tes á quien toca, hayáis información y sepáis la Terdad 
cerca de lo susodicho asi por testigos que las dichas par- 
tes ante tos presentaren, como los que tos de Tuestro 
oficio TÍer»s que se óehai tomar, y la pesqmsa hecha y 
la Terdad sabida, amojonas y deslindéis y declaréis los 
términos de manera que queden deslindados y declara- 
dos entre ellos y cada uno de ellos con la dHrha tíerra 
llana, de manera que las diferencias se quiten y cada uno 
conozca lo suyo: y si necesario fuere para ello Tcais cua- 
lesquier procesos que estén pendientes añ ante los (Hdo* 
res de nuestra Audiencia como ante otros cualesqoier 
jueces, los cuales mandamos á los juecesá quien está co- 
metido que os los den y entreguen luego, pagándoles su 
justo y debid9 salario que hubieren de haber, y los to^ 
meis en el estado en que están y los prosigáis hasta fe- 
necerlos y acabarlos: y sobre ellos, y sobre todo lo suso- 
dicho hagáis y administréis brere y sumariamente cum- 
plimiento de justicia por Tuestra sentencia ó sentencias 
asi interlocutorias como definitiTas la cual ó las cuales y 
el mandamiento ó mandanúentos que en la dicha razón 
diereis é pronunciareis, llcTeis y hagáis llevar á pura y 
debida ejecución con efecto, cuanto y como con fuero y 
derecho debáis; y mandamos á las partes á quien toca y 
otras cualesquier personas de quien entendiereis ser in- 
formado y saber la Terdad que Tengan y parezcan ante 
TOS á Tuestros llamamientos y emplazamientos á los pla- 
zos y so las penas que tos de nuestra parte les pusiereis, 
y mandareis poner, las cuales Nos por la presente les 
ponemos y habernos por puestas: para lo cual todo que 
dicho es poi- esta dicha nuestra carta os damos poder cum- 
plido con todas sus incidencias y dependencias é emer- 
gencias, anexidades y conecsid^ideB : y mandamos que pasé 
todo lo susodicho ante Juan Pérez de Zavala nuestro Es- 
cribano y que haya y Uctc dte salario en cada un día de 
lo que en ello os ocupareis setenta maravedis mas y 
allende de los derechos d^ ks Escrituras y otros autos 
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que ante él pasaren que de derecho debiere y hubiere de 
haber, I09 cuales mandamos que haya y lleve y le sean 
dados y pagados por las dichas partes cada una lo que le 
ocupare: para los cuales haber y cobrar y para hacer so- 
bre ello todas las prendas, premias y prisiones, vendicio* 
nes y remates de bienes que necesarias y cumplideras sean, 
os damos poder cumplido por esta nuestra carta. Dada 
en la villa de Medina del Campo á veinte y dos dias del 
mes de Mayo de mil y cuatrocientos y noventa y cuatro 
a£os.-.D. Alvaro_jindr8&as Doctor J^ntonius Doctor. 
.^Filippus Doctor. -^Franciscus Licenciatus. ^^ Petras 
Doctor..^ Yo Alfonso del Marmol, Escribano de cáma- 
ra Scc. 

Concuerda con él registro original..^^$td rubricado. 

NtSM. LXXV. 

Provisión del Consejo comisionando á García de 
Goles , Corregidor de Burgos , para que pase á las 
Encartaciones de Vizcaya , j haga pesquisa sobre 
la desobediencia en no pagar un reparlimíenlo 
que se hizo para la armada , privando de oficio 
y castigando á los culpantes en la forma 

que se expresa. 

B«gútro general del Sello en el Real Arcliíyo de Simancas 9 

mes de Setiembre año de i494* . 

Don Fernando é Doña Isabel &c. A vos Carcia de g ¿^ Setiem» 
Cotes nuestro Corregidor de Burgos, salud é gracia. Se-bredei494. 
pades que por algunas necesidades que nos ocurrieron 
compli^eras á nuestro servicio é al bien é pro común de 
nuestros Reinos, é á la defensa de nuestros subditos é na- 
turales, acordamos de faser cierta armada para la mar, 
é para ello enviamos á Alonso de Quintanilla nuestro 
Contador mayor de cuentas é al Doctor Andrés de Vi- 
llalon, ambos del nuestro Consejo: emporqué les fal- 
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tó alguna porte del dinero <jae era menester para la tUr- 
dia armada hMmos de enviar á n^r á la andad de 
BoTg^ é al Gmdado de Vizcaya con la» Eiicartaóones c á 

la provinda de GnipojKoa qne nos prestasen aata» 
cuantías de maraTedis para cumplir la didia armada: y 
la dicha ciudad de Burgos c el dicho Gmdadoé Provin- 
da como buenos é leales vasallos é servidores, cumplie- 
ron loque les enviamos mandar: é por loqueábala» 
Encartaciones, el nuestro Corregidor de Yioaya man- 
dó Cwer junta, é entre otras personas á quim mandó 
que non fu^en a la didia junta mandó á Di^o Urbano 
de Salcedo é a Lope de Salcedo, é á Juan de &kedoque 
nonfuesená ella, los cuales debiendo cumplir é obedecer 

pagar lo que de raicsíra /jarte 



les era mandado^ non lojisienm^ma^süatesendesenicio 
nuestro é escándalo de la tierra Asieron alborotar é es- 
candalizar la dicha junta para que non se pagase lo qoc 
asi les estaba jrepartido socolor é diciendo que sujdicaUúi 
de nuestras cartas: á causa de lo cual Nos bobunos en- 
viado á Lope de Vera Contino de nuestra Casa á las di- 
chas Encartaciones para que fisiese la pesquisa é supiese 
la verdad como había pasado todo lo suscdicho é pren- 
diese á los que fallase culpantes é les secrestase sus bienes 
é los trugese presos é á buen recaudo é á su costa á la 
nuestra Corte, é á los que presciese que se debían pre-- 
sentar personalmente ante Nos les pusiese plazo, é 1^ 
mandase de nuestra parte que vimesen ante Nos; el cual 
fiso la dicha pesquisa é la trajo ante Nos, é puso plazo á 
Ortuño de Murga el Borte, á Juan de Salcedo el mozo, 
hijo de Juan de Salcedo, é de Atagan, é Juan de Saran- 
tia, vecino de Gordejuela, é á Diego de Palacio, ^ á Pe- 
dro de Gobea é á Juan Sánchez de Arteaga, Alcalde, é á 
Gonzalo Galindez de Gardeji, é á Juan Dameto,é á Juan 
de Vivar, é á Juan de Monasterio, Escribano, que vi- 
niesen ante Nos al nuestro Consejo á haser ver é decla- 
rar haber caído é incurrido en las penas contenidas en 
las dichas nuestras cartas é en las otras pnas en que ha- 
bián incurrido: algunos de los cuales vinieron ante Nos 
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diciendo é alegando algunas cosas en su descargo: espe* 
cialmente diciendo que ellos non lo habian dejado de pa- 
gar por desobedecer nuestros mandamientos nin por de- 
servirnos; salvo por la libertad de la tierra: é que ellos 
non habian fecho el dicho escándalo nin alboroto ni ha-^ 
bia pasado con mucha parte tanto como contra ellos se 
faabia puesto : lo cual todo visto en el nuestro Consejo é 
lo que msisí quisieron decir é alegar en guarda de su de- 
recho, é vistas las pesquisas hechas sobredio, por cuan- 
to en 8U ausencia de los que asi por la dicha pesquisa 
parescen culpados non se pudo notificar el cargo que te- 
man nin se pudo proceder contra los unos sin proceder 
contra los otros, fue acordado que debiamos proceder en 
nuestra Corte contra Ochoa de Salazar, cuya es la villa 
de San Martin é contra Ochoa de Salazar, Preboste de 
Portogalete que en nuestra Corte están presos é que de- 
bíamos mandar dar esta nuestra carta para vos en la di- 
cha razón é Nos tobímoslo por bien: é confiando de vos 
que sois tal que guardareis nuestro servicio é la justicia 
á las partes é bien é fielmente fareis lo qne por Nos vos 
fuere mandado, es nuestra merced de vos encomendar é 
cometer é por la presente vos encomendamos é comete- 
rnos el dicho negocio é causa : porque vos mandamos que 
vayades á las dichas Encartaciones é á otras cualesquier 
partes donde fuere nescesario é veades la dicha pesquisa 
que asi fue fecha por el dicho Lope de Vera, é por el 
dicho nuestro Prestamero de Vizcaya que vos serán mos- 
tradas, é si nesce^rio fuere hayades mas información; é 
ante todas cosas suspendáis los oficios de Alcaldías de los 
dichos Velasco de Aranda é Juan Sánchez de Arteaga, é 
él oficio de Escribano que el dicho Juan Monasterio tie- 
ne, é los otros oficios de Alcaldías é escribanías de las per- 
sonas que por las dichas pesquisas parescieren culpantes, 
á los cuales mandamos que non usen dellas so las penas 
en que caen los que usan de oficios públicos no tenien- 
do poder nin facultad para ello; é mandamos al Corre- 
gidor 6 Juez de residencia del dicho Condado que end- 
ure tanto ponga quien sirva los dichos oficios por cuan- 
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to nuestra merced é voluntad fuelre, asi en lo que toca 
á los susodichos, como en lo que toca á las otraa per-^ 
sonas de las dichas Encartaciones que parescieren culpan-* 
tes: é mirada la calidad del delito que cada uno come- 
tió, vistas las dichas pesquisas, procedáis contra ellos á las 
mayores penas en que fallaredes que han caido é incur-* 
rido, esecutando aquellas asi en sus personas como en sus 
bienes ó en las casas de su morada si fallaredes que al-* 
gunos ficieron delito por donde deben ser derrocadas, é 
sobre todo sigáis la forma é orden de un memorial que 
por los del nuestro Consejo vos será dado firmado de sus 
nombres : é mandamos á las personas á quien atañe y otras 
cualesquier personas de quien entendieredes ser informa-» 
do, que vengan é parescan ante vos á vuestro Uamamien-* 
to é emplazamientos á los* plazos é so las penas que de 
nuestra parte les pusieredes, las cuales Nos por la pre- 
sente habemos por puestas, para lo cual todo lo que di- 
cho es vos damos poder cumplido por esta nuestra carta 

con sus incidencias Scc E es nuestra merced que tarde-. 

des en fóser lo susodicho cincuenta dias é que hayades 
de salario para vuestra costa é mantenimiento cada uno 
de los dichos cincuenta dias cuatrocientos maravedís, é 
para un Escribano que con vos vaya ante quien pase lo 
susodicho cada un aia setenta maravedís los cuales man- 
damos que hayades y cobredes y vos sean dados y paga- 
dos por Us per$onas que en lo susodicho fueren culpan- 
tes: para los cuales haber é cobrar é para faser sobre ello 
todas las prendas é premias, prisiones, yendiciones é re- 
mates de bienes que nescesario sean de se faser vos da- 
mos poder cumplido por esta nuestra carta, é si para lo 
asi Éaser é cumplir é esecutar menester hobieredes favor 
é ayuda, por esta nuestra carta mandamos á todos los 
Concejos, Corregidores, Asistentes, Alcaldes é Alguaciles 
é otras justicias cualesquier asi de las dichas Encartacio- 
nes é Condado de Vizcaya como de las otras ciudades, é 
villas é lugares de los nuestros Reinos é Señoríos, vos lo 
den é fagan dar é que en ello ríin en parte dello embar- 
go nin contraria* alguno vos non pongan nin consien- 



VIZCAYA. 279 

tan poner con poder á las justicias. !E los unos nin los 
otros &c Dada en Sfgovia á seis de Setiembre de no- 
venta é cuatro años D. Alvaro_D. Juan de Castilla. 

Andrseas Doctor Antonius Doctor Gundisalbus Licen^ 

ciatus ^Yo Bartolomé Kuiz de Castañeda Escribano de 

cámara &c. 

Concuerda con el registro original,.,„.J!^á rubricado. 

NtíM. LXXVI. 

Carta Real Patente al Corregidor de Vizcaya^^ 

dándole comisión para establecer en el Señorío 

Escribanos de Número perpetuos en la forma 

que se expresa. 

B.egistro general del Sello en el Real Arcldvo de Simancas. 

Mes de Noviembre año 1494* 

Don Fernando y Doña Isabel &c A vos el nuestro 18 de No- 
Corregidor ó Juez de residencia del nuestro noble y leal viembre do 
Condado y Señorío de Vizcaya, salud y gracia. Sepades ^494* 
que á Nos es fecha relación que en la ciudad y villas y 
lugares de ese dicho Condado y Señorío no hay Escriba- 
nos del Número, á cuya causa la dicha ciudad y villas y 
lugares , y los vecinos y moradores de ellas reciben agra- 
vio, y no son bien regidos y gobernados; porque las 
personas que tienen con ellos los dichos oficios de Escri- 
banos, como no son perpetuos, no los usan, ni egercen 
como cumple al bien de los pueblos, y asi mismo los 
dichos Escribanos no son tan solícitos ni diligentes en su 
oficio como lo serian siendo suyos, ni están ni residen 
continuamente en ellos: y nos fue suplicado y pedida 
por merced que sobrQ : ello proveyésemos de remedio con 
justicia ó como la nuestra merced fuese : y por cuanto 
en las Cortes que Nos hicimos en la ciudad de Toledo el 
año pasado de mil cuatrocientos ochenta años , hicimos y 
ordenamos una ley que sobre lo susodicho habla, su te- 
nor de la cual es este que se sigue. » Con grande instan- 
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daiiog«<aplícadQporlo>dklM»Proc MjJiM C i qoepf^ 
▼eamot «bie la coofiiBoa €|ik kay de 1» bocIiob Escri- 
hanos por todas las psutes de nuestros Reynos: por ende 
queremos y ordfnainns que de aqm adplante no se dé d- 
tnlo de Escrihanía de Cámaia ni de Escriinnía pública, 
sahro ú fbere la tal persona ráta y isonocidla por los del 
nuestro Gonsep, precediendo para dio nuestro manda- 
nrienro, y fuere por dios ecmiinado y JujllaAi que es 
babilé kíonio para egoco; d tal oficio: y que la tal car- 
ta de Escribanía sea firmada en la e^aldaá lómenos de 
tres LetradoS'de los diputados de nuestro Consejo, y man- 
do a los dd nuestro Consejo <|ue nm finnen las artas 
de Escribanía sin que preceda la didia nuestra liora- 
da y d didió examen, y los nuestros Secretarios que 
no nos den a librar carta alguna de Escribanía ún que 
sea firmada de los del nuestro CtHisejo, como didio es, 
so pena de yeinte mil maravedís para la nuestra Cámara 
por cada vez: Otroñ mandamos á las perscmas para quien 
se dieren las dichas cartas que no usen de los ofidos de 
Escrihanía, salvo si los hulñeren en la forma susodicha, 
BO pena que sean habidos por Edsaños, y pierdan la un- 
tad de sus bienes para la nuestra Cámara ; y en cuanto 
á los Escribanos que hasta aqui fueron creados, asi por 
el Sr. Rey Don Jjoan nuestro Padre, como por el Sr. Don 
Enrique nuestro hermano, como por Nos ó cualquier de 
Nos, mandamos que se tenga y guarde la forma y orden 
siguiente : que en nuestra Corte no den fé Escribanos al* 
guoos, salvo nuestros Secrétanos que acostumbran librar 
de Nos, y nuestros Escribanos de Cámara que están y 
estuvieren por los Diputados para residir ea el nuestro 
Consejo; y los otro^ Escribanos, que dentro de treinta 
dias.díespues que esta^ nuestras leyes fueren publicadas 
y pregonadas en la mi Corte , se presenten ante los del 
nuestro Consejo , y si fueren aprobados por ellps y hu^ 
bieren su licencia para usar y ^ercer el dicho oficio de 
Escribanía en la dicha nuestra Corte,., que la usen y de: 
otraguisaque.no usen de los tales oficios, so pena>de^ 
p^dimiento de la mi(ad. d^ sus bienes par^ la 
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tra Cámara : y que las Escrituras y Autos signados de 
su signo no hagan fé ni prudxi, y sean desterrados de 
nuestra G>rte por cinco años ; y cuanto á los otros Es* 
cribanos públicos que están ó estubieren fuera de nues- 
tra Corte , mandamos que en las ciudades , villas y luga» 
res donde no hubiere Escribanos públicos del número 
que dentro de noventa dias después que estas dichas le* 
yes fuerai publicadas y pr^onadas en la nuestra Corte^ 
ae escriban y pongan en la matricula en la ciudad ó vi-^ 
Ua ó lugar que es cabeza de juridicion por ante Escriba**- 
no todos los Escribanos públicos que en aquella juridi- 
cion hubiere en el Concejo de la tal cabeza donde fuere 
la tal juridicion , y vean cuantos Escribanos son menes- 
ter razonablemente para los pueblos de su juridicion , y 
^Eaminen con personas que sepan del oficio de la Escri*» 
bania cuáles son mas hábiles para usar del dicho oficio 
liasta el tal. número, y aquellos usen del tal oficio y no 
otros algunos, so las penas dichas; pero mandamos que 
pt>r el tal ecsamen y licencia no se lleven derechos algu-^ 
nos á los dichos Escribanos so pena de cinco mil mara-r 
vedis á cada una persona que los llevare : y en las ciu-i 
dades y villas y lugares donde, hay Escribanos del núme- 
ro ó de Concejo mandamos que estos solos puedan usar 
el dicho oficio de Escribanía, y por ante estos ó cual^ 
^ier de ellos pasen los contratos de entre partes é las 
obligaciones é testamentos que se hobieren de hacer, é 
non ante otros algunos, é si ante otros pasaren que las 
tales Escrituras no hagan fe ni prueba , y que los otros 
Escribanos no se entremetan á recibir ni reciban los tales 
contratos y testamentos , so la» dichas penas ; pero que 
los otros^ Escribanos, si fueren hábiles y de buena fama, 
puedan dar. fé de otros autos judiciales sin pena alguna; 
pero que en los lugares donde estuviere nuestra Corte y 
Ghancilleria , y. en los autos j Escrituras.de la Herman- 
dad, y en las obligaciones y autos que pasan por ante 
nuestros Escribanos de las Rentas y sus lugares tenientes 
y los de los Alcaldes de sacas y los Escribanos que lleva- 
ren los pesquisidores, puedan dar fé y se guarden las £s« 

TOMO I. NK 



oitarat que ame ello» psi6ajreiL^.^PQcqiieT08 mainfamm 
qne^eaís. b dídia ley quede sqsq Ta inovpcHada, y la 
gaardeb, y canqibk, y cgecatds y faagüs guaidar y <^er 
eotar en todo y por todo s^im que en día se oHitíene» 
y en gnardándoJa y canq>lícndda hagaús Tocatra infor* 
macíon y sepáis cuántos Escribanos son mmrstrr en esa 
dicha ciudad y Tillas y Ingaares de ese didia C o nda do y 
Señorío de Vizcaya, y qué Escribanos hay en ellas, yqnc 
sean habUes y soficiemes para usar y cg E ic er los didios 
oficios de Escribanos púMicos; y la dicha infinrmacLcm 
habida y la verdad sabida, pongaisde loaEsciibanos pú- 
lpeos que de Nos tienen ticnlo de los mas hábiles y sn- 
£dentes de ellos el numero que os paredeie que dde 
haber en cada una de las dichas ciudad y Tillas y lugares 
de ese didio G>ndado y Señorío, y aquellos y no otros 
algunos usen de los didios ofidos, y cpue pcH* Yacacion 
de cualquio* de ellos Nos proveamos dd dicho oficno de 
£scr3)ania. á persona natural de la tierra y hálñl y «ofi-^ 
eiente^ para, et di^ oficio de manera que haya núme- 
ro óerto de los dichos Escribanos, s^un que la dicha 
ley lo condene y dispone, y lo que en ello hiciereis» lo 
enviad ante Nos para que visto en el nuestro Consejo, 
se provea y emieode oomp mas cumpliere al nuestro 
servicio y al bien de la <ficha dudad y villas y lugares: 
para toda I^ cual que didio es os damos poder cumplir- 
do por esta nuestra Carta coa todas sus incodendas y de- 
pendencias, anexidades y conexidades^ £ non Éigades 
ende al. .Dada en ha villa de Madrid á diez y ocho dias 
del mea de Noviembre de noventa y cuatro años. — TO 

EL REY YO LA REYNA ^Yo Juan de la Parra &c. 

£n W espaldas-^Don Alvaro. _JoannesI>octor. — An- 
draeas Doctor«..^Antomna Doctor-JPhilippm Doctor — 
joannes Licendatus. - . 

ikmaierda coa elregistro orígaidL^^stá rubricado. 
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« 

NifM. LXXVIL 

Provisión del Consejo comisionando ¿ García de 
Cotes^ Corregidor de Burgos, para que se infor- 
me qué Oficiales de Justicia usaban de hus oficios 
estando suspensos por él , conforme á la provi&ioa 
de 6 de Setiembre de 1494? ^g^cutando en ellos 
las penas en que hubiesen incurrido. 

Registro general del Sello en el Real Arcluyo de Simancas f 

mes de febrero afio i495* 

Don Fernando, é Doña Isabel Bcc A vos Carola de igdeFebre- 
Gostes nuestro Corregidor de la Ciudad de Burgos, salud ro de i4()5. 
é gracia. Bien sabedes como por nuestro mandado vos 
fuisteis á las Encartaciones de Vizcaya á entender en ha- 
cer cierta pesquisa sobre los alborotos en ellas acaescidos; 
é que los Alcaldes é. Escribanos que por ella fallásedes 
culpantes los suspendiésedes de los oficios de Alcaldías, é 
Escribanías, é que no usasen dellos s^q nuestra licencia 
c mandado: la cual pesquisa por vos fue fecha , é diz que 
á muchas personas que por ella fallasteis culpantes, los 
suspendisteis de los dichos oficios de Alcaldías é Escriba- . 
iiías , é les mandastes que non usasen del los sin nuestra 
licencia é especial mandado so ciertas penas; é agora nos 
C8 fecha relación que algunos de los dichos Alcaldes é 
Escribanos que ansí fueron suspendidos, sin temor de 
i^ penas en que por ello caian é incurrian, usan de los 
dichos dSIcios en deservicio nuestro é menosprecio de 
nuestros mandamientos : é porque á Nos como á Bey é 
Ileyna en lo tal pertenesce proveer é remediar , Inánda-^ 
luos dar esta nuestra Carta para vos en la dicha razón: 
porque vos mandamos que hagáis informácioü qué Al- 
caldes y Escribanos son los que asi por vos fueron sus- 
pendidos', é después acá usan de los dichos oficios , é 11a- 
loadós é oidos sobre ello esecuteis en ellos é en sus bie«* 
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Des h$ penas que por tos ks fbenm poeitas é soime to- 
do proveyais como de i^qui adekaue se guarde lo que 
por Nos fuere mandado'^ para lo caal an £uer é cum- 
plir por esta nuestra Carta tos damos poder cumplido 
con todas sus incidenáas é dependencias, anexidades y 
conexidades, ynon£ig^ende aL Dada en la villa de 
•Kadríd diez y nueve dias del mes de Febrero año del 
Nascimienro de nuestro Salvador Jesu-Gristo de mil é 

.cnatrodmitos é noventa é cinco años. Don Alvaro.^.^ 

Joannes Doctor. .^Cundisalbus Licenciatus. Philippus 

Doctor...Yo Alfonso del Marmol Escribano de Cáma- 
ra fice 

Concuerda con el registro oi 



♦ ' 



NtíM. LXXVffl. ^ 

Proviáon del Cíonsejo dando comisión al Gon^i- 

"dor de Vizcaya para averiguar qué necesidad tíe- 

,ue Vizcaya de hacer repartimienlos para seguir 

pleylos y enviar mensages á la Corte. 

Registro general del Sello en el Real ArdbÍTO de Simancas ^ 

mes 'de julio año 1495. 

* 

M de Julio ^^^ Fernando y Doña Isabel &c A vo8 el Doctor 

de 1495» Antonio Cornejo' nuestro Corregidor del nuestro noble 
y leal Condado y Señorío de Vizcaya, salud y gracia. Se- 
pades que Martin Ibañez de Garuñaga y Ochoa Lopes 
de Arana en nombre y como Procuradores del dicho 
Condado, nos hicieron relación por su petición que ante 
*Nos en el nuestro Consejo^ presentaron diciendo : que el 
dicho Condado y villas .y liigáres de él tiene modia He* 
x^esidad de dineros así para enviar mensagero á nuestra 
Corte para cosas que cumplen al nuestro Condado, come 
* para seguir algunos pleitos y solimtar negocios, y para 
-otras muchas y diversas cosas*: para lo cual hasta aqui se 
"••olian hacer repartimientos en las Juntas del dicho Con- 
^do^ y iqué ah<M*a,-á causa de e^tár por Nos prc^úbido 
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y defendido que no se hagan repartimientOB algunos para 
lo susodicho , ni para otras cosas algunas sin nuestra li- 
cencia y especial mandado, se deja de seguir y hacer lo 
susodicho, de lo cual al dicho Condado y vecinos y mo^ 
radores de él se sigue mucho daño , y nos suplicaron y 
pidieron por 'merced en el dicho non¿)re qué le manda-- 
semos dar licencia y facultad para echar por repartimien- 
to los maravedís que fuesen menester para las dichas^e- 
cesidades, según y como qu^ hasta aqui se habla hecho, 
ó que sobre ello proveyésemos de remedio con justicia ó 
eomo lá nu^tra merced fuese : ylfcís tobímoslo'por Bien: 
porque :os mandamos que veáis lo sujsodicho y hayas^in- . 
formación qué necesidades tiene el dicho .Condado para 
hacer los dichos repartimientos^ y cuales son., y. cuanta 
cuantía de maravedís pueden ser menester para ello, y 
la injbrmacion habida y la verdad ^sabida ,. cerrada- y se«- : 
Uada en manera que haga fé, la :enviad' ante Nos al núes-* 
tro Consejo para que en él se vea y se provea como cum-* 
pie á nuestro servicio y al bien y pro-comun del dicho 
Condado y vecinos y moradores de él , para lo cual todo 
que dicho «I os damos poder ciunplido por esta nuestra 
Carta. E los unos nin los otros &c. Dada en la ciudad de 
Búrgps á veinte y siete de Julio de mil é cuatrocientos é 

noventa y cinco años_Don Alvaro. Joannes Doctor 

Andraeas Doctor.— Petrus Doctor. Joañnes Licenciab- 
ais. .^^ Yo Juan Ramírez Escribano de Cámara del Rey é 
de la Reyha nuestros Señores, lofiseescribir.porvsu mai^ 
dado con acuerdo de los de su Consejo. 
* Cimaterda con d regiaro origincU..^^std ru^kadoi 
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s86 YIZCATA. 

NtfM. LXXDL 

Carta Real Pat^e para qne Carcía de Cotes 
YÍsite la flota qae iba á Flaades^ y Faya 

jbieo annada. 

Bjegísiro general del Sello en el Real ArcluTO de Simancas ^ 

naps de octubre año f 49S-. 

1 3 de Ocla- ^^^ Femando é Dona Isabel fice A cualesquier Ca- 
bré de 1495. pitanes y Maestres y Coatraaiaestres , é Pilotos é Mari-* 
seros é bornes de armas de la flota tle los nayios que 
están carados y se cargaren para Flandes en los puertos 
de Bilbao é Portogalete , é á cualesquier Mercaderes y 
fiítores de los dichos Mercaderes que cargan ó cargaren 
sus mercaderías en los dichos navios que ban de traer de 
retomo cualesquier mercaderías en ellos, é á cada uno é 
cualquier de vos á quien esta nuestra Carta fuere mos-* 
trada ó el traslado della signado de Escribano público, 
salud é graeia. Sepadés : Que á Nos es fecba relación que 
la dicha flota no Ueva aquel recaudo de gente é artillería, 
é armas, que es menester para que ellos puedan ir y vól** 
ver. Dios mediante, seguramente: é queriendo proveer 
en ello "Como á nuestro servicio é al bien é seguridad de 
la dicha ilota cumple , enviamos allá á García de Cotes 
nuestro Alcayde de Atienza, é Corregidor de la ciudad 
de Burgos para que vea de la manera que esos navios 
van y el recaudo de armas y gente y artillería que lle« 
van ; y para que sobre aquello faga proveer la gente é 
armas y artillería que viere que es menester para la se- 
guridad y buen recaudo de esa flota , y para que dé or- 
den que vaya toda junta sin que ningún navio se des-* 
mande , y asi por esta orden al tiempo que en buena 
hora viniere , é para todas las otras cosas que él viere y 
entendiere que mas cumple á nuestro servicio y á la 
buena guarda é seguridad y recaudo de esa flota : por^ 
que vos mandamos á todos é á cada uno de vos que £si^ 
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gades é cumplades cerca de lo susodicho todas las cosas é 
cada una deltas que el ^cho^ García de Cotes vos man- 
dare de nuestra parte, é so la pena ó penas que el dicho 
García de Cotes vos pusiere ó mandare poner de aues* 
tra parte, las cuales Nos por la presente vos ponemos 
¿ háljemos por puestas : é para todo lo que dicho es é 
para la esecucion de todo ello, é para todo lo á ello con- 
veniente en cualquier manera, le damos, poder cum- 
plido al dicho García de Cotes con todas sus inciden- 
cias é dependencias: é 9Í para cumplir é esecutar losu-^ 
«odicho favor é ayuda el dicho García Cotes hpbiere me- 
nester, por esta dicha nuestra Carta mandamos al nues-^ 
tro Gcffr^dor del nuestro Condado é Sfeñork) de Vizca- 
ya é á los Prebosteé, Merinos , Alcaldes, Caballeros, Es- 
cuderos, Oficiales é bornes buenos del dicho Condado , y 
á otras cualesquier personas que para esto sean requerid- 
dos que ge lo den é fagan dar so las. diicfaás penas. £ )o8 
unos nin loa otros &c*. (Con emphissamiento.J Dada en 
la ciudad de Tarazona á trece de Octubre de mil cuaitro* 

cientos noventa y cinco años 1 YO EL REY*.,.^_YO LA 

REYN A Yó Fernando de Zafra , Secretario del Rey é 

de la Reyna nuestros Señores, ló fisie escribir por su 

loandada A€or(iada...^^R0(tericus Doctor, . 

~ Concoenía corí el Registro €frigincd.,.^stá rubrícaúU}^. 
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Carta Real Patente , fijando el repartimiento de 
gente para la armada en que había de ir á Flan- 
des la Infanta Doña Juana Arcliíduq[uesa 

de Austria. 

Capieron al Condado de Vizcaya qainientos peo- 
be^ hombres de mar. 

'' Registro general del Sello en el Real ArcMvo dé Simancas, 

mes de febrero ano de 1496* 

aBdePetre- . Don Fernando é Doña Isabel 8ca.^ A vos los Con- 
ro de 1490. jjejog^ Corregidores, Alcaldes, Prestamero, Merinos, Pre- 
bostes, Caballeros , Escuderos , Oficiales é bornes buenos 
de las Tillas é lugares del nuestro Señorío y Goiidado de 
Vizcaya con las Encartaciones, é con la ciudad de Ordü« 
ña, é á TOS Gaicia de Cotes nuestro Cor reidor de la ciu- 
dad de Burgos é á cada uno de tos á quien esta nuestra 
Carta fuere mostrada ó su traslado signado de EscrUxuno 
publico, salud. é gracia: Sepadés que Nos mandaino3 re- 
partir en esas partes cierta gente para que Taya en la ar- 
mada en que en buena hora ha de ir la Archiduquesa 
nuestra muy cara y muy amada hija , de la cual dicha 
gente cabe á esa diclia ciudad de Orduña é villas é lu- 
gares dése dicho Condado é Señorío de Vizcaya con las 
Encartaciones quinientos peones hombres de la mar, ca- 
da uno de ellos con sus corazas é casquetes é ballestas é 
con dos docenas de saetas en su aljaba: porque tos man- 
damos que luego que con esta nuestra (krta fueredes re- 
queridos, TOS el dicho García de Cotes ó el dicho nues- 
tro Corregidor si el dicho Garcia de Cotts non estuTiese 
ahi, juntos con los Procuradores de los dichos Concejos 
fagodes luego el dicho repartimiento de los dichos qui^ 
nientos peones , hombres de la mar^ cada uno con sus 
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razas , é casquetes, é ballesta, é con dos docenas de sae« 
tas en su aljaba según dicho es, por esa dicha ciudad de 
Orduña é villas é lugares de ese dicho nuestro Señorío é 
Condado de Visscaya con las dichas Encartaciones, que 
todos sean hombres de la mar á punto de guerra cada 
uno con las dichas Sus, corazas, é casquete é ballesta y 
aljaba ctín las dichas dos docenas de saetas para treinta 
días del roes de marzo de^te presente año , para partir 
en la dicha armada cada é cuando que Nos les mande* 
mos, á los cuales dichos quinientos peones mandamos 
dar todo el mantenimiento que hobieren menester desde 
el dia que partiere la armada con la ida y estada é toma- 
da á sus casas , é mandamos á los dichos Concejos é per- 
sonas en quien asi ñcieredes el dicho repartimiento que 
asi por vos fuere fecho que estén adiestrados é prestos 
para el dicho término , so las penas que vos de nuestra 
parte les pusieredes, las cuales Nos por la presente les po- 
nemos é habemos por puestas , é vos damos poder cum*- 
plido para las esecutar en las personas é bienes de los re^ 
misos é inobedientes , con todas sus incidencias é depen- 
dencias anexidades é conexidades. E non fagades ende al. 
Dada en la ciudad de Tortosa á veinte y cinco del mes 
de Febrero año del Nascimiento de mil cuatrocientos é 

noventa é seis años ^YO EL REY ^YO LA REYNA,--. 

Yo Femando de Zafra Secretario del Rey é de la Reyna 
nuestros Señores lo fice escribir por su mandado. 

Concuerda con el registro original, .i— Está rubri^ 
codo. 
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Carta Real Patente, mandando qae los estrange- 

ros manifiesten las mercaderías que traigan, obli. 

gándose á llevar el importe de ellas en géneros 

del Reino no prohibidos. 

B.egÍ8tro general del Sello en el Kéal ArcUyo de Sunancif| 

mes de Mayo año de 1496* 

12 de Mayo Don Femando é Doña Isabel &c.w. A ]o8 nuestros 
de 1 496. Corregidores , é Alcaldes^ Alguaciles mayores é otras Jus- 
ticias cualesquier de nuestro noble y leal Condado y Se- 
ñorío de Vizcaya y de la Provincia de Guipúzcoa é de 
las otras ciudades é villas é lugares de los puertos de la 
mar de su comarca , é á cada uno é cualquier de vos á 
quioi esta nuestra Carta fuere mostrada ó su traslado 
dignado de Escribano público salud é gracia :Sepades que 
por parte de los Maestres é Capitanes é dufpños de uaos 
é mercaderes de ese dicho Condado é Provincia nos fue 
fecha relación diciendo que agora nuevamente á causa 
de los .embarazos que sus naos tienen por ir en conserva 
^^ la nuestra armada, para mayor. seguridad suya , que 
algunos mercaderes é otras personas é gentes de Beynos 
estraños vienen con sus naos é mercaderías é venden las 
dichas mercaderías que en ellas traen é llevan todo lo 
mas en dinero para sus Reinos,* lo cual es en deservicio 
é daño de nuestros Reinos é subditos é naturales de ellos 
porque sacan el dinero de nuestros Reinos é dejan las 
mercaderías, seyendo como es contra las leyes é ordenan- 
zas de nuestros Reinos é Señoríos é contra nuestro espre- 
so mandamiento é defendimiento: é nos fue suplicado man- 
dásemos que en cada lugar del dicho Condado é provin- 
cia que los tales estrangeros manifestasen todo lo que an- 
sí trugesen en mercadurías: é ansi manifestado sean obli- 
gados de llevar en mercaderías de nuestros Reinos todo 
el valor que trugeren so grandes penas, ó que sobre ello 
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proveyésemos lo que la nuestra merced fuese: é Nos to-^ 
vimosío por bien: porque vos mandamos á todos é á cada 
uno de vos en vuestros logares é jurisdiciones que cada 
é cuando vinieren cualesquier navios de Reinos estranr 
geros con cualesquier mercadurías hagáis que luego ma* 
nifíesten todo lo C[ue ansi trageren en merecerías, é ansi 
nianifestad&s, sean obligados de lo llevar é lleven en otras 
mercadurías de nuestros Reinos é non en dinero oonta- 
do, que non sean cosas algunas de las vedadas é defendí** 
das poi' las leyes de nuestros Reinos , poniéndolea sobre 
ello laá penas que á vos las dichas vuestras justicias pa- 
resóiere áé nuestra parte , las cuales Nos por la presente 
I^ ponemos é habemos por puestas , é vos damos poder 
é facultad para las esecutar en ellos y en sus bienes., pa« 
^i Id dual damos poder cumplido á vos las dichas nues-> 
tráá Justicias y á cada uno é cualquier de vos con todas 
finid- indidencias é dependencias, anexidades y conexidades* 
£ los^ unos nin los otros non fagades nin fagan ende al. 
Dada en la villa de Almazan á doce dias del mes de ma- 
yo año de nuestro Señor Jesucristo de mil é cuatrocientos 
é noventa é seis añbs. -. YO EL REY. _ YO LA REY- 
NA; —Yo Hernando de Zafra &c. 

Concuerda con el registro original. ,—JSstá rubricada. 

Ntf M. Lxxxn. 

Carta Real Patente dando comisión á García de 
Cotes, Corregidor de Burgos, para que haga ave- 
rignacioh en Vizcaya, Guipúzcoa y Álava de los 
sueldos y fletes ganados en el viage de la Archi* 
^ duquesa á Flandes , en la forma que se expresa! 

Registro general del Sello en el Real Archivo da Simancas, 

mes de Agosto año de i497* " * 

Don Femando é Doña Isabel &c. ; . A vos Garciavde 3 de Agosto 

Cotes nuestro Corregidor de la ciudad de Burgos é núes- *^ '*57' 
t¥o Alcaide de Atienza , salud é gracia : Sepades que csn^i^ 
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tendiendo aer asi complidero al servicio de Dios é nues- 
tro habernos acordado que vayáis á la parte que vos pa- 
reciere que será hieti para hacer lo que de yuso será 
contenido : y entendáis y averigüéis é hayáis información 
en el nuestro Señorío é €ondado de Vizcaya , y en las 
Encartaciones y Provincia de Guipúzcoa é Álava , en las 
Merindades de Castilla Vieja é Trasmiera , é Asturias de 
Santillana é sus comarcas de las cosas que veréis conte- 
nidas en una instrucción firmada de nuestros nombres 
que para ello vos mandamos dar: porque vos mandamos 
que veáis la dicha nuestra instrucción é conforpiándoyos 
con ella vayas al dicho lugar y parte que vos pareciere é 
proveáis é vos informéis de todo lo contenido en la dicha 
instrucción según é por la forma é manera que en ella se 
contiene: é mandamos á todas é t^ualesquier personas de 
cualquier estado ó condición que sea que vayan á vues- 
tros llamamientos para lo que vos entendieredes informar 
cerca de las cosas en la dicha instrucción contenidas é 
hagan cerca dello todas las cosas que de nuestra parte les 
digeredes so la pena ó penas que de nuestra parte les pu- 
sieredes, las cuales Nos por la presente les ponemos é ha- 
bemos por puestas , é vos mandamos que las egecutedes 
eñ ellos é en sus bienes : que para procurar facer é cumr 
plir é egecutar todo lo contenido en la dicha instrucción 
para todo lo que dicho es é todo lo á ello anejo é convi- 
niente en cualquier manera vos damos por esta nuestra 
Carta todo poder cumplido con todas sus incidencias é 
dependencias, emergencias anexidades y conexidades: é si 
para ello favor y ayuda hobieredes menester, mandamos 
por esta nuestra Carta á los Concejos, Corregidores, Al-* 
cáldes, Alguaciles, Merinos, Caballeros, Escuderos, Ofir 
cÍ£tles y bornes buenos de todas las dichas ciudades é vi- 
llas é lugares , que vos lo den é fagan dar so la pena ó 
penas que vos de nuestra parte les pusieredes é manda- 
redes poner é Nos por la presente les ponemos é habe- 
rnos por puestas; é vos damos poder cumplido para las 
^ecutar en ellos é en sus bienes. Dada en la villa de Me- 
dina del Campo á tres de Agosto de mil cuatrocientoe no- 
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venta é wete año«._YO EL REY YO LA REYNA_ 

Yo Fernando de Zafra Secretario del Rey y de la Reyna 
nuestros Señores lo fice escribir por su mandado. 

Concuerda con el registro original,.^ Está rubrv* 
codo. 

Cédula Real comprensiva de la Instraccion qae 
se cita en el Despacho antecedente. 

Libros generales de la Cámara en el Real Archivo de Simancas , en 
el d^l Oficio del Secretario Fernando de Zafra, del año de 1497* 

El Rey é la Reyna. La orden que vos Garcia de Co- 
tes nuestro Corregidor de la cibdad de Burgos é nuestro 
Alcaide de la villa de Atienza habéis de tener en las co- 
sas que lleváis á cargo es la siguiente. 

Habéis de llevar los libros é razón é fenecimientos 
de cuenta de los Maestres é otras personas que fueron é 
vinieron en nuestro servicio en la dicha armada por don- 
de se sepan todas las cosas que fueren menester para la 
averiguación de las cosas que de yuso serán contenidas. 

It. porque las cosas que enviamos á mandar mejor se 
puedan hacer y estéis mas en comarca, para haber plena 
información de todo, mandamos que vos vais á la parte 
que vos pareciere y de alli hágai^ llamar los Maestres de 
Jos navios que fueron é vinieron en la dicha nuestra ar- 
mada , y asi mismo los Contramaestres é pilotos de los dir 
ches navios é dos ó tres personas de cada navio de los 
mas fiables é otras algunas personas de la dicha gente de 
qué entendieredes que podáis ser informados de lo que 
aqui será contenido. 

It. Del dicho Maestre , é Contramaestre , é Pilotos , é 
marineros de cada navio é de los dichos Cuadrilleros é 
4)tras personas que asi vinieren ante vos otros de los que 
fueron en cada navio habéis de recibir juramento en for- 
ma y les habéis de pregunta so cargo del dicho jura-r 
mentó las. preguntas siguientes. , 
.. .Primeramente, qué gente sirvió .ep cada navio é qué 
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tanta fbe de la ordinaria de armada, é qné tanta de la 
extraordinaria de los poddos, é concertar esta informa- 
don con los alardes qoe se tomaron por los oficiales q[iie 
habéis de llevar. 

It. Vos habéis de informar si la gente ordinaria de 
cada nayío si ha sido pagada de los dichos Maestres de 
todo lo qne de ellos han de haber al precio que ordina-* 
ñámente se paga en los puertos de Castilla Vieja é G>n- 
dado de Vizcaya , é Provincia de Guipúzcoa que es el 
marinero á precio de quinientos maravedís, é el homlnre 
de armas ó grumete á razón de cuatrocientos por mes, de 
mas del dicho su mantenimiento ó lo que con ellos asen- 
taron de pagar por viage s^tuí costumbre de fleteria : y 
los que hallaredes que, no han sido pagados, ó losdichoé 
maravedis les debieren cualesqúier contias de lo que asi 
han de haber, habeisles de hacer pagar lo que hobieren 
del haber de un cuento de los cuatro cuentos que lleváis: 
porque los otros tres cuentos son para la paga de la gett-^ 
té estraordinaria de los pueblos: é habéis de averiguar lo 
que sobrel dicho ün cuento se quedare d^iendo á los 
Maestres é habéis de enviarnos relación de ello porque 
lu^o ge lo mandemos pagar, y á la gente extraordinaria 
de los pueblos habéis de pagar todo lo que sé les queda 
debiendo descontando ló que han recibido s^und qne 
de yuso será contenido. 

It Vos habéis de informar si las dichas personas que 
asi fallecieron en Flándes como en los navios si dejaron 
algunos bienes muebles &c. que averigüéis los que son y 
los hagáis entregar á 'sus herederos; 

It Porqué como sabeb Nos mandamos ir en la dicha 
armada mucha gente de los pueblos del dicho Condado y 
Provincia de Guipttscoa, y AlaVá , y Merindades de Cas- 
tilla la Vieja, y Trasmiera , y Asturias de Santillana, los 
cuales segund habernos sabido fueron cogidos de los pue- 
blos á demasiados precios, lo cual' mandamos ver á los 
del nuestro Consejo para que en ello nos digesen lo que 
debiamos mandar de justicia y á ios del nuestro Consejo 
páreselo que la dicha gente icjüe ani nos fiie á servir de 
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I06 pueblos debía ser pagada al respecto y sc^nd que 
mandamos pagar por iguala y conveniencia entre ellos á 
su contentamiento á la gente ordinaria que mandamos 
tomar de armada en los dichos naTÍos, que es como antes 
€8tá dicho el marinero á razon.de quinientos maravedis 
por mes y el hombre de armas á razón de cuatrocientos 
por mes demás del mantenimiento: é conformándonos con 
el parecer del nuestro Consejo mandamos que asi se haga 
y pague á este precio é por esta orden, é que sea pagada 
de todo el tiempo que nos sirvieron en la dicha armada 
con mas las venidas hasta el puerto é vuelta á sus casas» 
é que los defuntos sean pagados de todo el tiempo que 
sirvieron hasta que fallecieron é un mes mas á cada uno 
al dicho precio, é que fecha cuenta con la dicha gente 
de lo que asi hobieron de haber al dicho precio susodi-* 
cho se descuente de lo que en ello montare lo que hobie» 
ren recibido de los pudrios é de las personas por quien . 
íiieron á servir, é lo que de. Nos hubieron recibido se* 
gun paresca por la relación de nuestros Oficiales é de 
Francisco de Madrid nuestro Secretario de la gente que 
pagó en los puertos al tiempo que vinieron é lo que se 
les quedare debiendo les habéis de hacer pagar luego en 
la manera siguiente. 

£n lo de la gente de la provincia de Álava y de Gui- 
puscoa habéis de saber si están pagados y á . qué precios 
y en qué manera les pagaron y lo que se les queda de- 
biendo , y enviadnos la relación porque sobre ello vos 
enviemos á mandar la forma que habéis de tener. 

It. Que la gente del Condada de Vizcaya y de las di- 
chas Merindades de Castilla Vieja y Trasmiera é Asturias 
de Santillana, pues que de estas partes fue mucha gente, 
y los pud¡)los ¿hemos que no han complido lo que la di- 
cha gente ha de haber , descontado lo que recilnercm de 
Nos , y de los pueblos y de las personas por quien úr^ 
vieron como dicho es, lo restante se les pague del dinero 
que lleváis , habiendo muy cierta y entera información 
de lo que.rec3>ierodCi de los pueblos y de las otras perso- 
nas: en lo cual habéis de poner mucha diligencia porque 
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no 86 pueda recibir engaño: lo cual habéis de cumplir ^ 
pagar al respeto del precio antes dicho: y si algo tobieren 
recibido de mas de lo que han de haber no se les ha de 
pedir cosa alguna , y antes que comencéis á hacer la pa^ 
ga habed muy entera y cumplida informaron de lo que 
asi se debe á la dicha gente extraordinaria de los pueblos 
demás de lo que se les ha pagado y han recibido eoaio 
dicho es , y la razón de ello nos enviad luego con perso-^ 
na de recabdo porque sobre los tres cuentos que lleváis 
para esta paga de esta gente si algo Mtare entretanto que 
comenzáis á pagar vos mandemos lo que Mtare para com-* 
plimiento de ello. 

It Habéis de informar de los ballesteros mareantes 
que dejaron de servir la gente que les cupo de los tre- 
cientos hombres que en ellos mandamos repartir ó de 
Otra cualquier gente de los pueblos que recibió dineros 
.6 no fue á servir, y habéis de egecutar en dilos las penas 
contenidas en nuestras Ordenanzas , Cartas , é Manda- 
mientos. 

Que vos habéis de informar si los cuadrilleros si pa- 
garon á la dicha gente de los pueblos todo lo que Nos 
les mandamos pagar que fue al tiempo que partieron á 
razón de diez reales cada uno segund la moneda de Flan- 
des y al tiempo que desembarcaron á razón de cuatro 
reales á cada uno y si algo detovieren en sí, haced que lo 
paguen á la gente enteramente sin falta alguna. 

Todo esto habéis de hacer con aquella diligencia y 
fidelidad que de vos confiamos por virtud de nuestro po* 
der que para ello lleváis: y la razón muy complida de to- 
do ello nos habéis de traer para que por ella Nos sepa-^ 
mos de la manera que se hizo todo loque por esta nue»^ 
tra instrucción vos mandamos. Fecha en la villa de Me^ 

dina del Campo á tres de Agosto de noventa y siete años. ; 

yo EL REY YO LA REYNA. 

Concuerda con el registro de esta Cédula , que está 
en el libro general de la Cámara del año 1497 ^^ Qfi'^ 
cío del Secretario Fernando de Zdfra...^£stá rvbr^iccuiUn 
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NiíM. Lxxxra. 

Prorkion ^el Consejo, dando comisión al Goire^ 

gídor de Vizcaya , para qae se informe de ciertas 

ordenanzas municipales dp la villa de Bilbao^ 

hechas sin licencia Real , en perjuicio de 

los vecinos de los arrabales de la villa. 

Bjegutro general del Sello en el Real ArcUyo de Simancas p 

mes de Marzo año de i498« 

D. Femando é Doña Isabel 8cc. A vos el que es ó 7 de Marzo 
faere nuestro Q)rregidor ó Juez de residencia del nue*- de i4í>8» 
tro noble é leal Condado é Señorío de Vizcaya , é á vues- 
tro Alcalde ó lugar teniente en el dicho oficio , salud é 
gracia: sepades que Juan Pérez de Zabala Escribano, ve* 
ciño de la villa de Bilbao por sí é en nombre de los otros 
vecinos é moradores de los arrabales de la dicha villa 
nos fizo relación por su petición diciendo que el Con-» 
eep é Regidores de la dicha villa por sí mismos é sin 
nuestra licencia tienen fechas ciertas ordenanzas entre ' 
ias cuales diz que hay una en que se contiene que nin<» 
gun vecino nin morador de los arrabales de la dicha vi- 
lla de Bilbao puedan tener en sus casas provisión algu-» 
na para vender, nin para su mantenimiento de pan , ni 
de vino ni sidra, aunque lo cojan en sus propias here- 
dades, salvo que lo hayan de meter dentro de la dicha vi- 
Ha, y les hacen alquilar bodegas vacías en que lo pudie- 
ren echar é guardar, é que lo que han menester para su 
mantenimiento ge lo fasen cada dia traer tasado : é que 
como quiera que muchas veces les han pedido y reque- 
rido que les dejen é consientan echar é tener en sus bo- 
degas é casas los vinos é sidras de su cosecha para su 
inantenimiento , é para lo v^ider según que ellos lo &<- 
^ , é se hace en las otras villas é logares del dicho Con- 
dado, diz que non lo han querido faser ; antes diz que 
cuando en casa de algún vecino de los dichos arrabales ~* 

TOMO I. PF 
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fallan solamente dos ó tres barriles de ñdra , los pren^ 
den por ello : en lo cual si asi hobiese de pasar ellos res- 
eibirian^ mucho agray io é daño , pues dis que pagan é 
contribuyen en todos los pechos é derranlas que los 
otros Tc^inos de la dicha villa pagan : pqr ende que^por. 
sí é en el dicho^ nombre nos suplicaba é pedia por mer- 
éed cerca dello les mandásemos proveer, mandando al 
dicbd Concejo é Regidores de la dicha lálla de Bilbao 
que les dejasen é consintiesen echar é tener en sus bo- 
d^as el vino é sidra de sua cosechas para su manteni- 
mieüto é para lo vender , ó que sobre ello les mandáse- 
mos proveer como la nuestra Merced fuese ; lo cual vis- 
to en el nuestro Consejo fue acordado que debíamos 
mandar dar esta nuestra Carta para vos en la dicha ra- 
zón , é Nqs tovimoslo por bien : porque vos mandamos 
que lu^o veades lo susodicho é llamadas é oidas las par- 
tes á quien atañe hayáis vuestra información é sepáis la 
verdad cerca de las dichas ordenanzas que de suso se ha- 
ce mención, é sepades quien las fiso, é por cuyo manda** 
do se fisieron, é qué utilidad é provecho viene á la dicha 
villa de Bilbao y vesinos della , en que los vecinos de los 
dichos arrabales no t^3gan sus vinos é sidras é otros man* 
tenimientos en sus casas fuera de la dicha villa, y qué 
daño les podria venir si los vecinos de los dichos arra- 
bales los tuviesen en sus casas, é de todo lo otro que 
vos vieredes que es necesario de se saber para mejor ser 
informado, y saber la verdad cerca de lo susodicho: é 
la dicha información habida y la verdad sabida escrita en 
limpio é firmada de vuestro nombre con vuestro pares- 
cer é signada del Escribano por ante quien pasare, é cer* 
rada é sellada en manera que haga fe la enviad ante Nos 
al nuestro Consejo para que en él se vea é provea como 
fuere justicia, é xnandamos á las partes á quien, at^e y 
á otras qualesquier personas de quien entendieredes ser 
informado cerca de lo susodicho que vengan é parescan 
ante vos á vuestros llamamientos é aplazamientos, é di- -■ 
gan &US dichos. á los plazos é so las penas que les vos de 
nuestra .parte, pusierédes , las cuales Nos por la presente > 
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les ponanos é habernos por puestas: para lo cnal , si ne^ 
cesário es , vos damos poder cumplida por esta nuestra 
Carta con todas sus incidencias é dependencias, emergen- 
cias , anexidades é conexidades. E non fagades ende al 
por alguna manera so pena de la nuestra Merced é de 
diez mil maravedís para la nuestra Cámara. Dada en la 
villa de Alcalá de Henares á siete dias de Marzo año del 
nascimiento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é cua« 

trecientos é noventa' é ocho años. Joannes Episcopuk 

Asturicensis. .^ Joannes Doctor. Philippus Doctor.^,. 

Franciscus Licenciatus.^^ Joannes licenciatus. Yo P&- 

dro Feí'nandez de Madrid Escribano de Cámara del Rey 
é de lá Reina nuestros Señores , lo fice escribir por su 
mandado con acuerdo de los del su Consejo. 

Coaaierda con el registro original ■ Está rubricado. 

Ntím. LXXXIV. 

Provisión del Consejo mandando que en el Con^ 

dado de Vizcaya no se sigan los pleitos de perso- 

nas parliculares á voz de Concejo, y se 

castigue á los culpantes en ello. 

Registro general del Sello en el Real Arcliiyo de Simancas^ '• 

mes de Noviembre año de 1498* 

Dcm Fernando y Doña Isabel &c A vos el nuestro 2S de Tío- 
Corregidor ó juez de residencia de nuestro noble y leal siembre de 
Condado y Señorío de Vizscaya, salud y gracia. Sepades '^í*** 
que por parte del Concejo y Justicia y Regidores y Es- 
cuderos , fijosdalgo de la villa de Bilbao nos fue hecha 
relación diciendo que cuando algunos vecinos y morado- 
res de algunas villas y lugares de ese dicho Condado tie- 
nen ^Igunos^ pleitos y debates con algunos vecinos de la 
tierra llana , ó con alguna collación ó Ante Iglesia de la 
dicha tierra llana , dis que los vecinos y moradores de 
la dicha tierra llana se juntan y hacen liga y monipodio 
entre sí, y que contra el 1 tenor y forma de las leyes de 
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nuestro» Haút» y de bt ixátaaMum dd Adío ComfaAi, 
y tío temor de fas penas en qoe }ior dio caen é incnr- 
ren, dís que edian y reporten entre « mndiaii cuantías 
de maraTedis , y que babc» declarado mpok los tales plcí- 
•tos y debates: lo cual dfis que da osadía á <|ne medios de 
la tíerra Ifana mueven y levantan cootra los de las di- 
días villas modios pintos y ddntes injnalos, y que de 
ello se ^;oen otros nmdios escándalos e inooDvcnieotes 
de que á Nos se recresoe deservicio , y al dkAo Conda d o 
y tierra llana y vednos nmcho daño; y por parte de la 
dicha villa nos ine sujdicado y pedido por meroed que 
sdire ello proveyésemos de reoiedio txm jostida pe»* ma? 
ñera que lo susodicho cesase, y que los que lo fidesea 
fuesen punidos y castigados solxre ello : ó como la nue»^ 
ira Merced fuese : lo cual visto en d nuestro Gmse jo fue 
acordado que debiamos "^"<^r dar esta nuestra Cart;a 
para vos en la dicha razón, y Nos tovimoslo por IñeOy 
porque os mandamos que veáis lo susodicho, y no coa- 
sintáis ni deis lugar que pldtos algunos que sean de per- 
sonas particulares del dicho Condado y tierra llana se si-i- 
gan á costa del Concejo ni de Univerñdad, ni se haga 
repartimiento alguno para seguirlo ; salvo que cada uno 
siga su propio pleito á su costa : é hayades información 
cómo y de qué manera hasta aqui ha pasado y pasa , y 
los que hallareis en ello culpantes egecuteis en ellos y en 
sus bienes las penas contenidas en las leyes de mis Rei- 
nos que cerca de ello hablan, y las otras penas que ha- 
llareis por derecho que merecen* £ los unos nii^ los 
otros non fagades ende al &;c..-JDada en la villa de Oes:- 
ña á veinte y seis dias del mes de Noviembre de mil cua- 
trodentos noventa y ocho años..^ya señalada del Doctor 
de Alcocer y Oropesa y Malpartida y Fedrosa, y Doctor 
Ángulo, Licenciado Zapata y del Secretario Cristóbal 
de Vitoria. .. Baccalaureus. Alfonso de Herrera. .;« Ru- 
bricado. 

Concuerda con el registro original. _ Está rubrp* 
codo. 
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Carta Real Patente mandando que no se saque 

vena de hierro para fuera del Reino , 

en la forma que se expresa. 

Aegistro general del Sello , en el B.eal Archiyo de Simancas , 

mes de Abril año de i49d- 

D. Femando é Doña Isabel &c. A vos loa del nues-p g ¿e Abril 
tro Consejo é Oidores de la nuestra Audiencia, Alcaldes de lAS^* 
é Alguaciles de la nuestra Gasa é Ck>rte é Chancilleria , é 
a todos los Corregidores, Asistentes, Alcaldes é Alguaci-» 
les, Merinos, Prebostes é Oficiales, é otras Justicias qua- 
ksquier asi del nuestro noble é leal Condado é Señorío 
de Vizcaya, como de todas las otras ciudades é villas é 
lugares de los nuestros Reinos é Señoríos , é á cada uno 
é cualqui^ de vos á quien esta nuestra Carta fuere mos* 
trada ó el traslado de ella signado de Escribano público, 
salud é gracia. Sepades que Pedro Martinez de Olano en 
nombre del dicho Condado é Señorío de Vizcaya nos &^ 
zo relación por su petición 8cc., diciendo que el dicho 
Condado se pobló acerca del metal de fierro é acero que 
en él se labra , é que por no lo haber ai otros Reinos» 
lo llevan é sacan labrado del dicho Condado para lo ven- 
der fuera destos nuestros Reinos en las partes* é logares 
donde lo han menester, de que se sigue á los vecinos del 
dicho Condado mucho provecho, é que es en ennoble- 
cimiento de nuestros Reinos é acrecentamiento de nuesr 
tras rentas , é que si el dicho fierro é acero no andobiese 
en su precio é valor , las villas é logares del dicho Con- 
dado se despoblarían , porque según la esterilidad de la 
tierra no se podrían mantener sin ello: é que porque el 
trato del dicho fierro é acero é el valor de ello non se 
perdiese , hobimos prohibido é vedado que ninguno fue- 
se osado de sacar fuera del dicho Condado vena alguna 
de fierro nin asero para otras partes algunas fuera de es* 
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tos dichos nuestros Reinos, é que algunas personas di- 
ciendo tener algunas Gartaá. éL Cédulas nuestras para po- 
der sacar la dicha vena , diz que la han sacado é sacan 
fuera de estos dichos nuestros Reinos á otros Reinos é 
partes donde lo vuelven con otra vpna , é diz que labran 
de ello fierro é acero, á cuya calesa los extrangeros que 
solian venir á comprar é llevar el dicho hierro é acero 
del dicho Condado non vienen por ello, ppr lo tener 
dentro de sus tierras , por lo cual dis que el dicho fier- 
ro é acero non tiene precio alguno en el dicho Condado, 
é que las ferrerías se pierden é dejan de labrar^ é nues- 
tras rentas se disminuyen;' é el trato ¿ comercio en el 
dicho Condado se pierde, é los vecinos del resciben mu- 
cho agravio é daño : por ende que en el dieho* nombré 
nos suplicaba é pedia por merced mandásemos proveer 
cerca dello, mandando so grandes penas qne la dicha ve^ 
na non se sacase nin pudiese sacar del dicho Condado 
para otra parte alguna fuera de estos nuestros Reinos , ó 
como la nuestra Merced, fuese , lo cual visto en el nues- 
tro Consejo , é con Nos consultado fue acordado &c. E 
por la presente ordenamos é mandamos que de aqui* ade^ 
jante persona nin personas algunas non sean osados dé 
«acar ni saquen del diclio Condado é Señorío de Vizcaya 
nin de otras partes algunas dé estos dichos nuiestros Rei- 
nos é Señoríos para parte alguna fuera de ellos vena al- 
guna de fierro nin acero : nin persona nin personas algu- 
nas sean osados de lo vaider nin cargar, nin dar navio 
nin navios algunos en que se lieye é cargue para fuera 
de estos dichos nuestros Reinos, como dicho es ; so pena 
que qualquier ó qualesquier personas que cargaren é 
sacaren la dicha vena de fierro é asero ó lo vendieren 
para fuera de estos dichos nuestros Reinos , ó dieren na- 
vio ó navios algunos en que se cargue é Heve como di- 
cho es , por el mismo fecho hayan perdido é pierdan la 
dicha vena, é el navio ó navios en que lo llevaren, ésea 
la tercia parte de ello para la persona que lo tomare ó 
acusare , é la otra tercia parte para el Juez que lo sen- 
tenciare, é la otra tercia parte para la nuestra cámara é 
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fisco; é mandamos que qualquier ó qual^uier personas 
por su propia autoridad k> puedan tomar, é asi tomado 
lo pueda acusar é. demandar é pedir ante qualesquier de 
vos las dichas nuestras jusficicis : por ende Nos vos man-* 
damos á todos é á cada uno de vos que lo guardedes é 
cumplades é esecutedes, é fágades guardar e cumplir é 
ésecutar, según que de stíso en esta nuestra Carta se con- 
tiene, sin embargo de qualesquier nuestras Cartas de 
merced é licencia, que qualesquier personas tengan de 
Nos para poder sacar la dicha vena á qualesquier partes 
fuera de estos dichos nuestros Reinos: las cuales en cuan- 
to á esto toca' 4 atañe Nps por la. presente revocamos é 
damos por ningunas éde ningún valoré efeto: é porque 
lo $usodicho sea público, y ninguno pueda de ello pre- 
tender ignorancia mandamos que esta dicha puestra Car- 
ta sea pregonada públicamente por las plazas y merca- 
dos, é otros lugare» acostumbrados de Ja ciudad é villas, 
é logares é Puertos del dichq Condado é Señoirio de Viz^ 
caya, é de la provincia de Guipúzcoa, é de otras partes, 
de estos dichos nuestros Reinos donde fuere necesario 
por Pregonero é. ante Escribano público. E los unos nin 
loa otros &c^«¿J)ada en la villa de Madrid á seis días del 
mes de Abril de mil cuatrocientos é noventa é nuevd» 
años-_YO EL REY._YO LA REINA— Yo Gaspar de 
Gricio Secretario &c/**-Joannes Episcopus Ovetens.— •* 
Joannes Doctor. — ^ Petrua Doctor. — . Joannes Licencia- i 

tus Martinus Doctor «.licenciado Zapata.*^Alderete. 

Concuerda con el registro originah. *f!std rubricado^', 
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NtfM. LXXXVL 

Provisión del Consejo para obligar á los oficiales 
y obreros de las ferrerias de Marqnina á trabajar 
ios arneses para la Guardia Real á jornal 7 pre- 
cio eqoitaÜYO , en la forma qoe se expresa. 

Kegístro general del Sello en el Real ArcliÍTO de Simancas^ 

mes de Mayo año de i4dd* 

8 de Mayo Don Femando y Dcma Isabel &c. A vos el que es 6 
^ '493- jpnere nuestro Corregidor 6 Juez de residencia de nues- 
tro noble y leal Condado de Vizcaya, y á vuestro Alcal- 
de en el dicho ofido, y á cada uno de vos , salud y gra- 
da. Sepades que Juan Pedro de Milán armero que fíie 
del Príncipe D. Juan, nuestro hijo, que santa gloria ha* 
ya, y los otros Maestros de arneses de la vilk é Merin- 
dad de Marquina y de los otros logares de ese dicho Con- 
dado, nos hicieron relación por su petición , diciendo: 
que ellos se concertaron é igualaron con D. Gutierre de 
Cárdenas , Gomendadcxr mayor de Leoií y nuestro Conta- 
dor mayor, y del nuestro Consejo, y con Sotomayor, 
veedor de nuestras Guardas, para hacer todos los arne- 
ses que fueren menester para nuestros Continos y hom- 
bres de armas á diez y seis ducados cada arnés ; y que 
sAíorsi algunos ofik^iales y obreros de los que suelen y 
acostumbran labrar en las ferreríds donde los dichos ar- 
neses se hacen, diz que se han alzado y subfuido, y no 
quieren labrar en los dichos arneses sino á grandes pre^ 
cios ; en lo cual diz que los dichos Maestros han recibi- 
do y reciben mucho agravio y daño: y nos suplicaron y 
pidieron por merced sobre ello les proveyésemos de re- 
medio con justicia, mandando que vos el dicho Corregi- 
dor hubiesedes información de los armeros y maestros y 
oficiales de armas del dicho Condado, y asi habida, tasa- 
seis y moderaseis lo que cada uno de los dichos Oficiales 
y obreros hubiesen de haber de jornal y por piezas, 7 
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que los apremiaseis que labrasen en las dichas ferrerias 
dichos oficiales y obreros' que ^fuesen hábiles para el di- 
cho oficio, ó como la nuestra Merced fuese: lo cual visto 
por los del nuestro Ck>nsejo y con Nos cbüsultado , fue 
acordado que debiamos mandar dar esta nuestra Carta 
para vos en la dicha razón : y Nos tu vimoslo por bien, 
porque os mandamos que' luego que con esta nuestra 
Carta fuereis requerido , y oidás y Ikmadas las partes á 
quien atañe, hagáis vuestra información y sepáis- la ver- 
dad , qué Maestros y oficiales de faser armas labran en 
las dichas casas donde asi se hacen los dichos arneses pa- 
ra los dichos nuestros Gontinos y gentes de nuestras 
Guardas , é los constringais y apremiéis á que labren los 
dichos arneses con el dicho Juan Pedro de Milán y oon 
los otros Maestros que tienen cargo de hacer los <£chos 
arneses para nuestros Continos é gentes de armas de 
nuestras capitanías, pagándoles por jornales ó por las 
piezas que labraren lo que justamente debieren habM 
por ello, por manera que los dichos arneses se hagan y 
labren sin que los tales Maestros y oficiales lleven por lo 
que asi labraren á danasiados precios , haciendo sobre 
todo ello entero y breve cumplimiento de justicia, por 
manera que las partes la hayan y alcancen , y por defee» 
to de ella no tengan causa ni razón de quejársenos mas 
sobre ella £ los unos ni los otros 8cc. Dada en la villa 
de Madrid á ocho dias del mes de Mayo de noventa y 

nueve años Joannes Episcopus Ovetensis. Joannes 

Doctor....^etru8 Doctor ._Xdcenciatus Martinus Doc- 
tor — Licenciatus Zapata...JFerdinandus Tello iiioeacia-- 
tus — ^Yo Cristóbal de Vitoria , Escribano de Cámara del 
Rey y de la Reina ' nuestros Señores, la hice escribir por 

su mandado con acuerdo de los del su Conseja Rubri- 

cado......^ccalaurius Alfbnsus de Herrera..^Firmado. 

Concuerda con el registro original „f!stá rubricado^ 
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NúK. liXXXVU. 

Pfonaoii del Consejo de Gobemacioa mandando 

qoe el Conde de Salvatierra no esté en Vizcaya^ 

en la fonna j por las razones 

qoe se expresan. 

Kegistio general del Sello en el Real AtcIúto de frnnanras , 

mes de Setiembre año de 1499. 

\A ie Se* ^íon Fernando é Dcma Isabel &c. A tos D. Pedro de 
tíembre de Ayala 9 Conde de Salvatierra , salud é gracia. Sepades que 
^499* á Nos ha sido fecha relación que vos estáis en el nuestro 
Condado é Señorío de Vizcaya é en las Encartaciones 
del 9 é que habéis procurado é procuráis de tomar de vi- 
vienda para vos algunos Caballeros é Escuderos, parien- 
tes mayores , é que aósten con vos de vivienda por si é 
por sus parientes é parciales; é porque lo tal redunda 
en nuestro deservicio é en dagno é escándalo de ese di- 
cho Condado é Encartaciones é es contra lo por Nos 
mandado é prohibido por nuestras Cartas, fue acordado 
en el nuestro Consejo que debíamos mandar dar esta 
nuestra Carta para vos en la dicha razón, é Nos tovimos- 
lo por bien ; porque vos mandamos que del dia que esta 
nuestra Carta vos fuere notificada fasta seis diaá primeros 
siguientes salgades de ese dicho Condado de Vizcaya, é 
de Bus Encartaciones , é non entredes nin tornedes á él 
sin que primeramente para ello hayáis nuestra Carta de 
licencia , é cumplades el destierro que de nuestra parte 
TjOs fue mandado poner, é cumplades lo uno é lo otro so 
las penas contenidas en la dicha nuestra Carta é en el 
acto, del dicho destierro. E non fagades ende al por algu- 
na manera sopeña de la nuestra Metced é de las ^ dichas 
penas. Dada en la villa de Valladolid á catorce dias del 
mes de setiembre año del nascimiento de nuestro Señor 
Jesucristo de mil é cuatrocientos é noventa é nueve años. 
.^£1 Conde...-.£l Conde. TiOs Condes de Feria y de Ca- 
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bra por virtud dé los poderes que tienen del Rey é de 
la Reina nuestros Señores lo mandaron dar con acuerdo 
de los del Consejo de sus Altezas — ^Yo Cristóbal de Vi- 
toria la fice escribir..^oannes Doctor .¿.^ranciscus Li« 

cenciatus Petrus Doctor-^-Bachiller Vela. 

Concuerda con él registra original , lista rubricado. 

NtfM. Lxxxvm. 

Provisión de! Consejo de Gobemaciotí aprobando 
una ordenanza hecha por el Señorío de Vizcaya 
para que hubiese doce Regidores, para la gober- 
nación del Condado , en la forma que se expresa, 
para evitar las Juntas generales que se haeiaq con 

mucha frecuencia.^ 

f • . * 

Registro genera! del Selló en el Real Arclúvode Simancas , 

mes de Febrero año de iSoo. 

Don Fernando é Doña Isabel Scc Por cuanto Vos iSdeFebre- 
Juan López dB:>£sco'tia2¡a^ Diputado del nucsbro nGWe*^^® '5oo. 
é leal Condado é Señorío de Viixaya, en nombre é como 
Procurador general del dicho Condado, presentástes ante 
N08 una Ordenanza que por el dicho Condado- fue fecha 
su tenor de k cual es el que ñguc^/'or qiutar las /un^ 
^<ii geniendes qiie miey: ii^menudo se suelen hacer é por-^ 
<fue mejor é mas retameiáte la república sea regida é go- « 
Wnada, ordenamos queden cada un año allende de dos • 
letrados é dos Diputados é dos Escribanos de Junta é dos 
IWuradores que por costumbre antiguamente éste dicho 
Condado tiene de elegir é nombrar^* qué haya doce Regi- 
<iore$ para que- juntamente con Ids otros. Oficiales desuso 
nombrados se hayan de juntar en cada tin año tres veces 
^ coatro en cuatro meses en el lugar donde fuere acor- 
ado, en uno con el Corregidor dd dicho Coiniado ó su . 
teniente , para que entiendan en k buena gobernación é 
fegiouc^tp de /la república del dkho Condado é que ha- • 
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yan de ser puestos é nombrados lor didk» doce Regido- 
res por la Junta general del dicho CkHidado de dos años, 
los cuales se ocupen en el dk^o Ayuntamímto ocho día» 
é non mas de ida é estada: é mandamos que á todoB los 
B^idores que asi se juntaren en el dicho re^náento les 
sea dado é pagado de salario é chista á cada uno de ellos 
por cada dia cien maravedis ¿ non mas: y que si non se 
juntaren que non les sea pagado salario alguno E por 
vuestra parte nos fue suplicado é pedido por merced que 
mandagemo^ confirmar é aprobar la dic^ Ordenanza^ é 
que agora é de aqui adelante para siempre jamas fuese 
cumplida é guardada la dicha Ordenanza. Lo cual visto 
en el nuestro Consejo, fue mandado dar nuestra carta 
para el nuestro Corregidor de ese dicho Condado que hi- 
ciese panecer ante sí á las partes á quien tocaba é se in- 
formase de ellos secreta é apartaclfuuente si la dicha Or- 
denanza era servicio nuestro é bien del dicho Condado: 
el cual bobo la dicha información, é la envió al dicho 
nuestro Consejo, por la que con efeto apareció que la 
dicha Ordenanza era muy cumplidera á nuestro servicio 
éraLbien é pro domun del dicho Condado ido cual todo 
visto en el nuestro Consejo^ é con Nos fcoiisultado, fue 
acordado que debiamos mandar dar esta nuestra carta 
eo la dicha razón, é Nos tobímoslo por bien: é por la 
presente confirmamos é aprobamos la dicha Ordenanza 
suso encorporada; pero e$ nuestra merced e. mandamos 
¡que los dichos Regidores sirvan persanaimente las di^ 
chas qficios'é non puedan siAstituir nin poner oirás en 
su lugar que usen de los dichos oficios ; é por esta nues- 
tra carta mandamos al^ nuestro Corregidor que es ó fue- 
re de aqui adelante deLdicho nuestro Condado é á todos 
los Concejos, Re^idorea, Caballeros, Escuderos, Oficiales 
é homes búehos^ del dichb nuestro Señorío é Condado de 
Vizcaya é tierra llana é Encartaciones déí, que guarden 
é cumplan é fagan guardar é cumplir esta dicha nuestra 
carta é la dicha Ordenanza en ella incorporada é cada 
una cosa é parte della se contiene, é que en ella é en la 
ákhsí Ordenanza está especificado é declarado i ¿que copr 
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tra dio ni contra parte dello non vayan nin pasen niñl 
consientan ir ni pasar en tiempo alguno ni por. alguna < 
manera: é si de ello quisieredes sacar nuestra * carta de 
previllejo mandamos al nuestro Canciller é Notarios é á 
los otros nuestros Oficiales que están á . la tabla de los 
nuestros sellos que vos la den é libren é pasen é sellen 
la mas firme é bastante que les pidierede^ é hobieredes 
menester. Elos unos nin los otros non fagades ende al. 
Dada en la noble villa de Yalladolid á diez y ocho dias 
del mes de Febrero año del nascimiento de nuestro Sal- 
vador Jesucristo de mil é quinientos años. £1 Condesta- 
ble la mandó dar.«.Yo Luis del Castillo la fise escribir..^ 
Joannes Doctor..^FraDciacus Doctor^-^etrus Doctor..^ 
Pedro González de Escobar. 

Cimcuerda con el r^istro origwal.^,^stá rubricado. 
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Provisión del Consejo de Gobernación mandando 
al Corregidor de Vizcaya ^ que baga comparecer 
en el mismo Consejo á los que resultaron cul- 
pante en el proceso del Condado con la villa 
ck Bilbao^ prendiendo á Iob que aquí 

se expresan. 

Regísfro general del Sello en el Real Arclúvo de Slmaneás, 

,mes de Jxüio eAo de iSoo. 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el Licenciado 3 ¿^ j^k^ 
Cristóbal Alvarez de Cuero, nuestro Corregidor de núes- de i5oo. 
tro nc^le é leal Condado é Señorío de Vizcaya j salud é.. 
gracia. Sepades que vliáos la pesquisa que enviasteis.que. 
por vos fue fedba sobre el poner de k* mojones, de lo8¡ 
términos é jiiriadicion de entre ese dicho Condado éiá^ 
villa de Bilbao: é porque por ella paresce que Juan Sai>-» 
cbez de Güemes, Teniente de Preboste de. la dicha villa, 
é Juan Martines jde Móadragon, Fiel de la di^ba viUa , é 
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Diego Pcsres de.Zav^la é Pedro López* de Barraondo, é 
Ochoa de Amaga, é Martín Peres de Escalante, Regido- 
res é Diputados de la dicha villa é el Bachiller de Itur- 
ribalzaga. Letrado, é Juan de la Rebezua, Procurador 
de la dicha villa, é Juan de Arratea Carnicero y é Martí- 
nez de Lescano, é Juan Martin de Vedia, vecinos de la 
dicha villa de Bilbao fueron é se fallaton culpantes : por 
ende Nos vos mandamos que á los dichos Juan Sánchez 
de Giiemes é Juan Martínez de Mondragon é Diego Pérez 
de Zavala é Pedro López Barraondo é Ochoa de Arriaga 
é Martin Pérez de Escalante é el Bachiller de IturribaX- 
zaga é Juan de la Rabezua que les mandéis de nuestra 
parte, é Nos por la presente les mandamos, que dentro 
de quince días primeros siguientes después que por vos- 
les fuere mandado, se presenteii personalmente en el 
nuestro Consejo que está é reside en la villa de ValladcH 
lid é se non partan iii Mis^f.GT^ d&la dicha villa sin nues- 
tra licencia é especial mandado , so las penas que por vos 
les fueren, puestas, las cuales Nos por la presente les po- 
nemos é habemos por puestas : é vos damos poder é fa- 
cultad para las esecutar en sus personas é bienes de los 
que lo non cumplieren é'á los diébos Juan de ArTátea 
Carnicero é Juan Martínez de Lescano é Juan Martin de 
Yedia, vednosde ladicha villa de Bilbao les prendáis 
los cuerpos é asi presos é bien recaudados, á su costa, 
los enviad al nuestro Concejo é los faced entregar á los 
nuestros: AtealdesdeHa^ á «los cuales mandamos queijos 
rescíban é tengan presos á buen recaudo y non los den 
sueltos nin fiados sin nuestra licencia é especial manda- 
do. E noií Fagades ende al &ccJ E^d&'eh Yalladolid á tre«^ 
días de Julio de mil é quinientos anos> .. El Conde de Cabra.* 
•:-©. IHego Fernandez de Córdova, Conde dé Cabra, por 
virtud de ios poderes que: tiene del Rey é de la Reina 
nuestros Señorea Id maudó dar con -acuerdo dé los del. 
Consejo de sus Alte^s.L^Yo Cristóbal de Vitoria lo fise 
escribir, -Ljoannes Doctor.— Franciscus licenciatus. ..« 

Petrus Doctor, Pedro González de Escobar. 

Concuerda cotiet registro origiiial..L,JEstá rubricculo. 
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Ntf M. xa 

Carta Real Patente mandando que los vasallos 

del Rey en Vizcaya^ Guipozcoa y Álava no vivan 

con otros Señores , conforme á las leyes genetales 

del Reino en la forma que se expresa. 

■ 

Registio general del Sello en el Real Archivo de Simancas , 

me^ de Setiembre año de 1 5oo. 
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Don Femando é Dona Isabel 8co^ A cnalesquier Cai i5 de Se* 
balleros. Escuderos, é otras eualesquiér personas nne»^ tiembre de 
tros vasallos que de Nos han é tienen tierras é acostatnien- ' ^^^' 
tos para lanzas mareantes, ó por ballesteros, ó por lan«-> 
eeros, ó tienen Monasterios ó Ante*-Iglesias, ó oficios con 
cargo de nos servir por mar 6 por tierra en el nuestro 
noble y leal Condado é Señorío de Vizcaya é en la núes-: 
tra noble é leal Provincia de Guipúzcoa , é en la ciudad 
de Vitoria con la Provincia de Álava, é cada unoé cuál-* 
quier de vos á quien esta nuestra carta fiiere mostrada 
e de ella supieredes «ol cualquier manera , salud é gracia. 
Bien sabedes como por las leyes é pragmáticas de nue^- 
^os Reinos especialmente por una pragmática que fiso el 
Señor Rey Don Juan nuestro yisabuelo en la ciudad de 
Segoyia el año de mil é trescientos é noventa añosordenó 
é mandó que ninguno de nuestros vasallos que toviesen 
tierra ó acostamientos de Nos non tomen tierra nin acos- 
tamiento de otto alguno: é si alguno lo tomare en publico 
ó en ascondido que pierda la tierra que deNostoviese é sea 
tenido de lo tornar á Nos de todo el tiempo que la llevó -- 

é tomó; según que ésto é otra» cosas mas largam^ite en 
la dicha pragmática se C(HXtiene; é agora á Nos es fecha 
r-elacion que algunas personas del dicho Condado é Pro- 
vincias tienen tierra é acostamiento de Nos é oficios é 
Monasterios é Ante-Iglesias con cargo de nos servir con 
lanzas ó ballesteros, é toman é llevan tierra de otros Gran- 
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des y Caballeros de nuestros Reinos, lo cual no pueden 
nin deben faser según la, dicha .pragmática: é por lo ha- 
ber fecho merescen perder la tierra é acostamiento é ofi- 
cios que de Nos tienen, é que quede vaca para que Nos 
pudiésemos proveer della á quien nuestra merced fuese; 
pero queriéndonos haber; con los tales beliignamente, 
mandamos dar esta nuestra carta en la dicha razoú: por 
la cual mandamoe.á todos é á cada uno de vos á quien 
toca y atañe lo en esta nuestra carta contenido que desde 
el dia. que fuere pregonada y publicada en la dicha ciu- 
dad de Vitoria ¿ en la- villa de Bilbao y publicada en la 
primera junta que se fisiere en la dicha Provincia de Gui- 
pjuacoa fasta cuarenta dias primetos siguientes^ los di- 
chos nuestros vasallos que de Nos tenéis tierras é acosta- 
miento ó oficios ó Monasterios ó Ante-Iglesias ó otras cua- 
lesquier rentas con cargo de nos servir coa lanzas ó ba- 
Jleateiros por mar ó por tierra, vos despidáis de cuales- 
quiera Grandes y Caballeros con quien viváis , pública ó 
secretamente, y lo enviéis por testimonio ante los del 
nuestro Consejo y ante nuestros Contadores mayores, y 
dende en adelante non viváis mas con ellos nin con otros 
aJgunos , nin llevéis de ellos tierra nin acostamiento por 
via directa ni indirecta, so pena que si asi non lo fície- 
cedes nin cumplieredes, que.dencfe ea adelante la dicha 
tierra é acostamiento é Monast^os é Aiite-Iglesias é ofi* 
eios queden vacos para que Nos podamos haser de todo 
ello lo que la nuestra merced fuere ;.é porque lo «uso- 
dicho sea notorio mandamos que esta nuestra carta sea 
pregonada en la dicha Junta y en la didia ciudad de Vi- 
toria y villa de Bilbao : é mandamos á cualquier Escriba- 
no público que para esto fuere llamado que sopeña de 
diez mil maravedís para la nuestra cámara dé ende al 
que vos la mostrare testimonio signado con su signo, por 
qi(e Nos sepamos en como se cumple nuestro mandado. 
Dada en la nombrada é grande ciudad de Granada á quin- 
ce dias del mes de Setiembre de mil é quinientos años..^. 
yo EL REY...YO LA REINA._Yo Fernando de Zafra 
Secretario del Rey é de la Reina nuestros Señores lo fiuse 
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eseribir por «u mandado... JoannesEpiscopuis Oretens.... 

FUippus Doctor Joannes Licenciatus Petrus Lioen- 

ciatus. Tiicenciatu8 Zapata^^^Tello^-^icenciatus Muxi* 
ca«..^lonso Pereac 

Colicuada con él registro criginnL., Está rubricado. 

NiíM. XCL 

Provisión del Consejo dando comisión para ave- 
riguar Y castigar los repartimientos hechos en la 
tierra llana de Vizcaya sin Real licencia , y tomar 
cuentas de seis años atrás ^ haciendo restituir 

los alcances. , 

Registro general del Sello en el Real Arcliívo de Simancas j 

mes de Noviembre año de i5oo* 

i 

Don Femando é Doña Isabel &c. A vos el que c« 6 ^7 *« Wo- 
fiíere nuestro Corregidor 6 Juez de residencia del núes- siembre de 
tro noble y leal Condado y Señorío de VisBcaya, ó á vues- 
tro Alcalde en el dicho oficio, y á cada uno y cualquier 
de vos á quien esta nuestra carta fuere mostrada salud 
y gracia. Sepades que Lope de la Remisa y Juan Daris^ 
vecinos de la villa de Bilbao en nombre del Concejo de 
ella nos hicieron relación diciendo que de dos años á esta 
parte poco mas ó menos tiempo en la tierra Uaná de ese 
dicho Condado y Señorío de Vizcaya se han echado é 
repartido entre los vecinos de ella muchas cuantías de 
maravedís sin tener para ello de Nos licencia nt £acultad; 
los cuales dichos niaravedís diz que han echado y repar- 
tido los doce Diputados que por la dicha tierra están ele^ 
gidos, socolor é diciendo que los tales maravedí» eran* 
para seguir ciertos pleitos é para otras oosas, noseyendo 
ello asi; antes diz que se han consumido los dichos mara-^ 
vedis entre los dichos Diputados de la dicha tierra llana,^ 
y entre sus personas y otros Oficiales: de lo cual diz que 
los vecinos de la dicha villa de Bilbao que tienen case-* 
TOMO I. RR 
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rías y otras heredades en la dicha tierra llana y loe po- 
bres y viudas y huérfanos de ella han recibido y reciben 
mucho agravio y daño : por ende que nos suplicaban y pe^ 
dian jK>r merced que cerca dello les mandásemos proveer 
de remedio con justicia, como la nuestra merced fuese: 
lo cual visto en nuestro Consejo fue acordado que debía- 
mos mandar dar esta nuestra carta para vos en la dicha 
razón, y Nos tubimoslo por bien: porque os mandamos 
que luego que con esta nuestra carta fuereis requerido 
veáis lo susodicho y hayáis vuestra información y sepáis 
la verdad por cuantas partes y maneras mejor y mas cum- 
plidamente la pudiereis saber , qué derramas y repartí— 
mientos jse h^ echado y repartido en la dicha tierra lla- 
na de dos años á «sta parte, y que personas los echaron 
y repartieron, y por cuyo mandado, y si tuvieron para 
ello^de Nos licencia é facultad , y si hallareis que para 
hacer los tales repartimientos y derramas no tuvieron de 
Nos licencia ni facultad, llamadas y oidas las partes á 
quien atañe, lo itias brevemiente y din dilación que se 
pueda, punáis y castiguéis á las personas que en ello ha- 
llareis culpantes según y como de justicia debáis, por 
manera que ninguno reciba agravio de que tenga rá2x>n 
de quejarse. Y otrosí mandamos que os informéis y sepáis 
^a verdad que personas han tenido cargo de coger y re- 
caudar los maravedís de los propios y rentas de los G>n-* 
<^jos de la dicha tierra llana y de los repartimientos y 
derramas que en eUsl se han echado y. repartido de seis 
róos é esta parte ^ y constringais y apremiéis á las tales 
personas á que os den cuenta y razón de todo ello de los 
dichos seis años á eista parte, de los años que no hubie- 
sen dado las dichas cuentas: y todo lo que por las dichas 
euentas les alcanzareis y hallareis mal gastado en cosas 
que no sean en utilidad y provecho de la dicha tierra 
Uána, se lo hagáis tornar y restituir y lo pongáis en po- 
der del mayordomo de la dicha tierra llana, y le hagáis 
<^rgo dé ello para que se gaste y distribuya en las cosas 
cumplideras al bien y pro común de la dicha tierra llana 
y no en otra cosa alguna. £ non fagades ende al &c. Da- 
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da en Granada á veinte y siete dias de Noy iembre de mil 

quinientos años — Joannes Episoopus Ovetensis Filip^ 

pus Doctor.— Joannes Licenciatus._Martinus Doctor._ 
Licenciatus Zapata — Ferdinandus Tello Licenciatus.^ 
Llcenciatus Mágica. — ^Yo Pedro Fernandez de Madrid, 
Escribano de cámara 8cc — Alonso Pérez.— Jlstá rubricado. 
Concuerda con el registro original.,.JEuá rubricado. 

NifM,XCIL 

Provisión Real del Consejo dirigida á los Corre- 
gí Jo res de Vizcaya, Guipúzcoa y Álava, y villas 
ide la costa de la mar prohibiendo vender paños 
por tundir y mojar , con extensión á los cordeUates, 

en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arclúyo de Simancas» 

mes de Junio año de i5os* 

Don Fernando é Doña Isabel 8cc. A vos el que es ó 22 de Juuío 
fuere G>rregidor ó Juez de residencia del nuestro noble d« ' 5oa. 
é leal G)ndado é Señorío de Vizcaya é de la nuestra no- 
ble é leal Provincia de Guipúzcoa é de las villas é ciu- 
dades de toda la costa de la mar, é de la Provincia de 
Álava é á otras cualesquier justicias é á cada uno é cual- 
quier de vos á quien esta nuestra carta fuere mostrada^ 
salud é gracia. Sepades que Ochoa de Oriondo por si é etl 
nombre é como Procurador de Pedro Ibañez de Acueto, 
é Juan Sánchez de Munguia é Iñigo Martinez de Zu- 
melzo é Pedro Sánchez de Amelzaga, é Pedro de Ambie>> 
ta, é Sancho de Mendieta, é Juan de Ibargurem é Juan 
de Gabiar y Ortun é Martin de Bolivar é Juan Martínez 
de Mannia é Andrés de Arrieta é Pedro de Aramayo 6 
otros sus consortes mercaderes traperos vecinos de la villa 
de Bilbao nos hizo relación por su petición diciendo &c. 
Que como quiera que por nuestra carta é pragmática te- 
nemos mandado que todos los paños que se hobieren de 
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Tender, slú \ós que 8oa fechos en estos nuestros Reinos 
como los que se traen de fuera de ellos, non se puedan 
vender sinon mojados é tundidos é vareados, no obstan- 
te lo cual dis que muchos mercaderes é tratantes de pa- 
ños traen á la dicha villa de Bilbao é á otras ciudades é 
villas é logares de la costa de la mar de todos los núes-*, 
tros Reinos é Señoríos muchas sumas de paños de. los 
Reinos de Francia é Inglaterra é Bretaña é otras partes 
los cuales dichos paños dis que se llaman cuartillas de 
paños de colores, é otros cuartillas blancas é grises jévizr 
nacra^, é cordellates blancos é de colores é otros que Ua- 
inan villigesles, é que los dichos paños acostumbran traer" 
é vender los dueños de ellos por mojar é por tundir por 
piezas é por fardeles, sin varear, diciendo que por no 
tener señalados nombres de paños no se entiende la di- 
cha nuestra carta é pragmática con ellos, é que los pue- 
den vender como quisieren, de lo cual dis que non me- 
nos dagnos y engaños se siguen en el vender de los di<ího8 
paños que se soüa hacer antes que la dicha nuestra carta 
é pragmática mandásemos faser: en lo cual dis que el di- 
eho nuestro Condado é provincias é villas é ciudades de 
. la costa de la mar é vesinos de ellas é otras muchas per- 
sonas de los nuestros Reinos han reseibido é resciben mu- 
cho agravio é daño, é nos suplicó é pidió por merced so- 
bre ello les proveyésemos de remedio con justicia, man- 
dando que pues de vender los dichos paños é cordellates 
se sigue el mismo daño é engaño que se seguía en vender 
los dichos paños en la dicha nuestra pragpaática conte- 
nidos, se haya de entender é entienda asimismo á estos 
dichos paños é cordellates para que no se puedan vender 
por tundir é mojar, nin por piezas nin por fardeles, nin 
vareadas, sin ser primeramente tundidos é mojados ó co- 
mo *la nuestra merced fuese: lo cual visto en el nuestro 
Consejo fue acordado que debiamos mandar dar esta nues- 
tra carta para vos las dicjias nuestras justiciasen la dicha 
razón: é Nos tobimoslo por bien, porque vos mandamos 
^ todos é cada uno de vos en vuestros logares é juridi- 
9Í9nes que veades la dicha nuestra caru é pragioaática, y 
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las Ordenanzas en ella contenidas, de que de suso se hace 
mención, y las guardedes é cumplades é esecutedes asi 
en los paños é cordellates susodichos como en todos I09 
otros contenidos en la dicha nuestra carta é pragmática 
é Ordenanzas en ellas contenidas: é si algunas personas 
contra la dicha nuestra carta é pragmáticas é Ordenanzas 
en ella contenidas fueren ó pasaren,, esecuteis en ellos é 
en sus bienes las penas en ellas contenidas por manera 
que haya cumplido é debido efeto. £ los unos nin los 
otros &c. Dada en Toledo á veinte é dos de Junio de mil 
quinientos dos años—JD. Alvaro. .^ Joannes Episcopua 

Archiep. Joannes Doctor. Joannes Licenciatus....JM[ar- 

tínus Doctor. Archidiáconos de Talayera. Fernán- 

dus Tello Licenciatus. .-JLicenciatus Muxica«.^Yo CrÍ8-> 

tobal de Vitoria &c Licenciatus Polanco. 

Concuerda con el registro original. ■ Está rubricado. 

NtfM. xcm. 

Carta Real Patente declarando cjne los derechos 
de cargo y descargo de la mar, portazgos , merca- 
derías 5 tercio de diezmos de las Iglesias , y otras 
rentas y derechos, que cobraban algunos Prebos- 
tes y otras personas en Vizcaya, Guipúzcoa y 
otras partes pertenecen á la Corona Real , y man- 
dando que se cobren para ella en la forma 

que se expresa. 

Bjegistro general del Sello en el Keal Arcliiyo de Simancas, 

mes de Junio año de 1 5 02. 

Don Fernando é Doña Isabel &c A los Ilustrísi- 3^ ¿^ junio 

mos Príncipes Don Felipe é Doña Juana Archiduques de de 1 5oa. 
Austria Duques de Borgoña &c. nuestros muy caros 
é muy amados fijos , é á loe Infantes , Prelados , Duques, 
Marqueses, Condes, Ricos homes. Maestres de las Orde- 
nes , Priores y á los del nuestro Consejo y á los nuestros 
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Contadores mayores é Oidores de las nuestras Audien- 
cias , Alcaldes y Notarios é Alguaciles é otras Justicias y 
Oficiales cualesquier de la nuestra Casa y Corte é Chan- 
cillería é á todos los Concejos , Asistentes , Corregidores, 
Alcaldes é Alguaciles, Merinos, Prebostes, Regidores, 
Veinticuatros , Caballeros , Escuderos é Oficiales é homes 
buenos de todas é cualesquier ciudades é YÍllas ¿ lugares 
é anteiglesias é feligresías de estos nuestros Reynos é Se- 
ñoríos é á otras cualesquier personas de cualquier estan- 
do é condición, preeminencia ó dignidad que sean á quien 
toca y atañe lo en esta nuestra Csurta contenido é á cada 
uno é cualquier de yos á quien fuere mostrada ó su tras^ 
lado signado de Escribano público , salud.é gracia. Sepa- 
des que Nos somos informados que algunos nuestros Pre- 
bostes é Merinos é otros nuestros egecutores del nuestro 
Condado é Señorío de Vizcaya é de las Encartaciones é de 
la noble é leal proYincia de Guipúzcoa é de otras partes 
destos nuestros Reynos é Señoríos socolor que en los tí- 
tulos é mercedes de los dichos sus oficios se dice que les 
acudan con todos los derechos é salarios á ellos anejos é 
pertenecientes según que los llevaron aquellos en cuyo 
lugar suceden , han llevado é llevan demás de los dere- 
chos que como Prebostes ó Merinos é Egecutores les per- 
tenescen según las leyes é ordenanzas Cartas é Aranceles 
de estos nuestros Reynos , diciendo que asi lo acostum- 
bran llevar sus antecesores, derechos de cargo é descargo 
de la mar de las mercaderías y mantenimientos é pesca- 
dos é otras cosas que se cargan é descargan por ella é de- 
rechos de portazgos de las mercaderías é otras cosas que 
se traen é contratan por la tierra, é asi mismo el tercio 
de los diezmos de las Iglesias y otras rentas derechos y 
heredamientos, y caserías, é ferrerías, é mortueros, 6 se- 
les é montes, que todo ello pertenesce é es debido á Nos 
é á nuestra Corona Real y no á los susodichos nin algu- 
no dellos nin tiaien para edlo otro título ni razón mas 
que lo que dicho es: é aun Ío que pecMr es que. han. 
-enagénado é trocado é donado- algunas cosas de las suso- 
dichas usando dello como si fuera suyo pro|Ho non lo po- 
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diendo nin debiendo faser, lo cual redunda en nuestro- 
deservicio é daño é diminución de nuestras rentas é pa-^ 
trimonio Real : por ende queriendo proveer é remediar 
sobre ello es nuestra merced de ordenar é mandar é por 
esta nuestra Carta y Pragmática sanción la cual quer&« 
mos é mandamos que haya é tenga fuerza é vigor de ley 
asi como si fuese fecha é promulgada en Cortes á petición 
de los Procuradores de nuestros Reynos , é ordenamos 6 
mandamos que de aqui adelante cada é cuando vacare 
cualquiera de los dichos oficios ó de los que al presente 
están vacos , por razón de los cuales la persona porque 
asi vacare ó estuviere vaco, hubiere llevado ó llevare los 
dichos derechos de cargo ó descargo ó de portado ó el 
dicho tercio de los dichos diezmos ú otras cualesquier 
rentas é deredhios^hobiere gozado é gozare de cualesquier 
heredamientos, ó caserías, ó ferrerias,ómortueroe, ó se* 
les, ó montes ú otras cualesquier cosas ó cualquier parte 
dellas pertenescientes á Nos é á nuestra Corona Real , que 
agora vaque el dicho oficio por muerte ó privación ó re- 
nunciación ó en otra cualquier manera, que por ese mis- 
mo fecho é derecho sean aplicados é incorporados los di-* 
chos derechos de cargo é descargo é portazgos é tercio de 
diezmo é las otras rentas é derechos é heredamientos , é 
caserías, é ferrerias, é mor tueros, é seles, é montes 6 
cualquier parte de ello de que la tal persona porque asi 
vacare ú hobiere vacado el dicho oficio hobiere gozado 6 
gozare por razón de la nuestra Corona Real: é Nos des^ 
de agora por esta nuestra Carta lo aplicamos é incorpo- 
ramos en ella é en nuestro Patrimonio Real desde el dia 
que asi vacare ú hobiere vacado el dicho oficio para siem- 
pre jamas, é queremos é mandamos que como quiera que 
fagamos merced de cualquiera de los- dichos oficios que 
asi vacare ó que al presente esté vaco que se entienda que 
no facemos merced de los dichos derechos é cosas nin de 
alguna, de ellas, aunque espresamente se diga en la dicha 
merced que fasemos merced de ello ó de parte de ello, ó 
que aquel á quien la fisieremos goce de todo aquello que 
gozaba aquel ^n cuyo lugar, sucediere: ca desde agora de* 
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claramos que la persona á quien fisieremos merced de 
cualquiera de lob dichos oficios que solamente ha de go« 
zar de los derechos que pertenescen al dicho oficio según 
las leyeaí é ordenanzas de estos nuestros Reynos é Seño-- 
ríos é según el arancel que para el dicho oficio de (|ue 
fisieremos merced está dado ó dieremos en cuanto no es 
ni fuere en contrario de lo en esta nuestra Carta conte- 
nido, é non de las susodichas cosas nin de alguna dellas 
nin parte dellas, é que las Cartas é Provisiones que sobre 
lo susodicho dieremos sean en si ningunas é de ningún 
valor ni efeto aunque sean dadas de n\iestro propio motu y 
ciencia cierta, y contengan en si derogación de esta dicha 
Pragmática é otras cualesquier cláusulas derogaciones y 
non obstancias: é mandamos á los dichos nuestros Conta- 
dores mayores que sienten esta nuestra Carta é Pragmá- 
tica sanción en los nuestros libros para que se faga é cum- 
pla lo en i^la contenido é que cada é cuando de aqui ade- 
lante vacare cualquier de los dichos oficios fagan rescibir 
é cobrar para Nos los dich^^Ml^hos é tercio de diez- 
mos, é rentas de cosas que vacaren, que asi desde agora 
aplicamos é incorporamos en muestra Corona é Patrimo- 
nio Real según dicho es é pongan cobro é recado en ello 
é en cada cosa é parte dello según é como lo ponen é son 
obligados á lo poner en todas las otras rentas é derechos 
é cosas pertenescientes á Nos é á nuestra Corona Real : é 
otrosi mandamos á los nuestros Contadores é Asistentes, 
Corregidores , Gobernadores é Alcaldes é Justicias é Ofi- 
ciales de todas las ciudades é villas é lugares é anteigle- 
sias é feligresías de estos nuestros Reynos é Señoríos é á 
cada uno é cualquier de vos do acaesciere esta vacación 
ó vacare cualquier de los dichos oficios por cualquier de 
las causas susodichas, en las que vacaren pongan fieles é 
cogedores que sean personas llanas é abonadas que resd- 
ban é recauden para Nos los dichos derechos de cargo y 
descargo é portazgo é tercios de diezmos é rentas é otras 
cualesquier cosas de las susodichas á Nos pertenescientes 
según é como é so las penas que son obligados á los nom« 
brar é poner en las rentas de las nuestras Alcabalas , é 
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que lo fagan saber á los nuestros Contadores mayores 
para que pongan en ello el recaudo que vieren que se 
debe poner é que no consientan ni den lugar que las 
personas á quien fisieremos merced de los dichos oBcios 
nin de alguno de ellos ni otra persona alguna lo cobren 
nin lleven nln se entrometan á lo cobrar nin llevar é que 
acudan con lo que asi cobraren á Nos é á nuestros Re- 
caudadores é Receptores é á la persona que por Nos fue- 
re mandado é no k otra persona alguna según é como de^ 
ben acudir con las otras nuestras rentas é pechos é dere- 
chos, so pena de nos los pagar con mas otro tanto : é por- 
que lo susodicho sea notorio é ninguno del lo pueda pre- 
tender ignorancia mandamos que esta nuestra Carta sea 
pregonada é publicada en la nuestra Corte porque todos 
sepan lo en ella contenido é ninguno dello pueda preten- 
der ignorancia. £ los unos nin los otros Scc. con pena de 
diez mil maravedís &c. é con emplazamiento de quince 
días. Dada en laciudad de Toledo á treinta dias de Junio 

de mil é quinientos é dos años YO EL REY YO LA 

REYNA. Yo Gaspar de Grisio Secretario Don Al- 
varo Joannes Episcopus et Arcliiepiscopus Joan- 
Bes Doctor. Joannes Licenciatus. Martinus Doctor. 

w. Archidiacon. de Talavera. Ferdinandus Tello Licen- 
ciatus Licenciatus Mugica. Registrada Licenciatus 

Palanco. 

Concuerda con el registro original. Está rubricado. 
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NiíM. XCIY. 

CartaReal Patena dando comisión, á S>. Carlos de 
Cisneros pai:a ir á Vizcaya, Guipúzcoa y. á toda 
la cosía desde Ftientem;abia hasta Asturias de Ovie- 
do á dar orden en su. defeosa, apercibir la gen- 
te &c. , en la focma que se exipresa.: 

Registro general del Sello en el Real.Arc&iicro.de SiiaancaS) 

me^de. SietieisbreaBo de i.5oii». 

12 de Se-^ Dona Tsabel- &c..^ A ^08^ Don Gásloa de Cisnesos mi 

tiembre de Corregidor de la ciudad de Ifalencia. , salud é gracia. Se- 

'^^** palies que entendiendo ser asi muy cumpUdeüo al servi- 

cip del Rey mi. Señor é mió é bien é seguridad del nues- 

teo^ Condado, é Señorío de Yizcaya. é de la, nuestra Ijeal 

iroviucia.de Guipúzcoa é de la$ villas de Santander é 
aredo, é San Vicente, é Castro^ é de toda la Costa de 
Fuenterrabia hasta Asturias de Oviedo, habernos acorda- 
do que vos. vayáis á estáis é residir en el dicho Condado 
de Yiícaya é en la. dicha provincia de Guipúzeoa. é en 
lüs dichas villas, é costa, é en las otras partes de toda ella 
que vos v^eredea que mas convenga estar é residir,, para 
que én.la'dicfaá costa. fagáis é áprx>beÍ8 las^ cosas^ que á 
uuestro servicio é bien, é segui^idad de la. tiei;ra cumple, 
é lo que vos^ euvia]:)emos á mandar :. y porque queremos 
que hiego. llevéis nuestro poder para las cosas que nos 
ocurrieren que al presente son menester saber é haser 
proveer, maudé dar esta. mi¿ Carta por la, cual 6 por su 
traslado signado de Escribano públii^ vos doy poder é 
facultad para, que vayaia al dicho. Condado de Yizcayay 
4 la. dicha provincia dé Guipú^coa.é á las^ dichas villas é 
costas, desde 1^, dicha. Fuenterxabia hasta? las dichas Astu- 
rias^ de Oviedo, é veáis si estáln- apercibidas é> reparadas 
todas las villas é fortalezas dt &. tierra ; é si non lo estu- 
vier^eu para que deis, órdeu como ; lo; estén > de manera que 
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se guarden é velen de noche , é estén proveídas de arti- 
llería é mantenimientos, é de todo lo necesario; á lome- 
nos que por treinta dias qo les pueda faltar nada , si caso 
se ofreciere de presto para que sea menester, fasta ser so* 
corridos : é asi mismo para qu^ veáis «i la gente de la 
tierra está apercibida de armas é de otras cosas , é si es^ 
tan á buen recaudo para se defender de cualesquier con- 
trarios é ofenderle por mar 6 por tierra cuando fuere 
menester, é para que si non lo estuvieren d^ orden que 
lo estén, é para que añ mismo vos iidformeis de qué naos 
é mercaderías de Franceses é Bretones están embargadas 
é para que las que aportaren é pudieren haber en aque- 
lla tierra las embarguéis é hagáis embargar conforme á 
las Cartas que para ello habemos mandado darvé asi mis- 
mo para que vos informéis qué estrangeros sospechosos 
hay en la tierra, é para que los que vos paresciere fagáis 
ealir del Reyno en el tiempo é so las penas que les pu-* 
sieredes é de nuestra parte les mandaredes, é para qué 
con los que asi hobiereü de salir del Reyno, podáis faser 
é fagáis é enviéis personas que les pongan en salvo , é si 
fueren algunos Franceses ó Bretones podáis faser cual- 
quier embargo en ellos conforme á la dicha Carta, é pa- 
ra que podáis avisar é mandar á cualesquier Maestres é 
Capitanes de navios que hobíeren de salir á algunas par- 
tes que vayan á buen recaudo é esperen- unos á otros 
porque vayan seguros , é se guarden de la costa de Fran- 
cia é de entrar en sus puertos ni en los lugares que están 
á su obediencia : é para que si algunos quisieren armar 
conforme á las Cartas que habemos mandado dar , les fa- 
gáis dar é dedes todo el favor é ayuda que hobieren me- 
nester : é para que si muchos quisieren armar dándoles 
mas larga licencia para que puedan tomar todo lo que 
hallaren de Francia é Bretaña, lo platiquéis é concertéis 
con ellos, como vieredesque mas servidos seamos: é pa- 
ra ello podades dar é dedes todo favor é ayuda é socorro 
á nuestra costa , é paira que si demás del dinero que con 
vos envió hobiere necesidad podáis tomar é toméis fiados 
cualesquier mantenimientos é artillería é «otras cosas que 
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sean BJeneéter, que No» mandareoios cumplir todo lo que 
vos cerca de ello asentaredes; é para que demás de todo 
lo susodicho sepades las nuevas que hobkre de Francia 
é de Bretaña é si arman é fasen navios é qué tantos , é 
aviséis de ello á la tierra : é para que entendáis é fagáis 
é proveáis todas las cos^ é cada una de ellas que viere* 
des é entendieredes que cumple á nuestro servicio é bien 
é seguridad de la dicha tierra: é para todo lo que dicho 
es, é para cada cosa é parte dallo vos damos poder cum- 
plida con todas sus incidencias é dependencias, anexida* 
de^ é conexidades: é mando á todos los Concejos, Justi- 
cias , Regidores , Caballeros , Escuderos , Hijosdalgo, Qfi<* 
ciales é homes buenos del dicho Condado é PiDvlacia , é 
de las dichas villas é costa de Fuenterrabia hasta Astu- 
rias é otros cualesquier Capitanes é Maestres é Contra- 
maestres é otra cualquier gente de cualesquier navios , é 
á los Alcaides de las dichas fortalezas de la dicha tierra 
é costa, é á otras cualesquier personas á quien lo en esta 
dicha Carta contenido, é vos por virtud della hobieredes 
de haser ó proveer, ó cualquier cosa dello toca é atañe é 
atañer puede en cualquier manera , que crean 4 vos el 
dicho Don Carlos de Cisneros todo lo que de mi parte 
cerca desto les digeredes , é fagan é cumplan é obedescan 
todas las Cosa^ que vos vieredes que cumplen á nuestro 
servicio, é por virtud de esta diclia Carta de poda: les 
digeredes é mandaredes, é á los plaxos é so las penas que 
de nuestra parte les pusieredes , las cuales Nos por la 
presente o por el dicho su traslado dignado como didio 
es, les ponemos é habenKw por puestas: é vos damos po- 
der é facultad para las esecutar en $us personas é bienes; 
é Qtrosi les mando so las dichas penas que vos den é fa- 
gan dar cualquier favor é ayuda que les picBeredes é ho- 
bieredes menester. Dada en la ciudad de Toledo á doce 
dias del mes^ de Setiembre año del Naécimiento de nucsr 
tro Salvador Jesucristo de mil quinientos é dos añoa — 
yo LA REYNA.^Yo Gaspar de Grisio lo fice escribir 

por su mandado. Juan Ramírez. 

Concuerda con el registro^ oFÍgmQÍ*.>^H(i rubricado. 
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NiíM. XCV. 

Carta Real Patente dirigida al Corregidop de Viz- 
caya^ dándole comisión para procurar que se 
apresten naves gruesas para la guerra coa Francia 

en la forma que se expresa. 

Registro general del Sello en el Real Arebívo de Suxumeas^ 

mes de Setiembre de i Soa^^ 

Doña Isabel &e. _ A vos el Licenciado FraHciscoPe- 1 5 de Octu- 
rez de Vargas mi Corregidor del Ciondado de Vizcaya sa- bredeiSoa. 
lud é gracia. Sepades que el Rey mí Señor é Yo viendo 
como el Rey de Francia non guardando la paz é concor- 
dia que ccHi Nos tenia asenlado é jurado , la cual Nos lo 
habernos siempre muy bien guardado , é él contra razón 
é justicia nos la ha quebrantado , mandando tomar los 
bienes de nuestros subditos é naturales que están so su 
seguro , sin se le» querer guardar , non teniendo causa 
alguna para ello, é maiKlando mover gvierra injostamen"» 
te contra Nos é contra, nuestros subditos é naturales : é 
como quiera que Nos le habernos requerida muchas ve- 
ces que se quisiera poner en razón é justicb , nunca lo 
ha querido faser olreciéndolo Nos. con todos los cumplí-^ 
mientos que se debkut de ofrecer é todas ks justificacio- 
nes que podiamo»; por lo cual aunque el Rey mi Señor 
é To la cosa quemas aborrecida tenemos^ es la guerra con 
cristianos. , provocados por él , non podemos escusar de 
baser con él lo que él hase con Nos , é por esor es razoB 
que mandemos aparejar nuestros Reynos para defender 
nuestros subditos é naturales como para ofender á él é á ^ 
los suyos como él hace á los nuestros y seguA los cum- 
plimiento» que con el dicho Rey de Francia el Rey mi 
Señor é Yo habemos fecho , somos ciertos que todos los» 
males é daño» que de ellos se resereeiarea son)á cargo de 
su conciencia ér non de la nuestra: é entre las €>tfas cosas 
que el I^y jnaí Seppr é. Ya tenemos ordaoado que se ha-í 
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ga €$ dar árdea qae en naescros Reyoos haya algnnag 
naoi gruesas é carracas con que lel trato que nuestros 
súbdkos é naturales hacen por la mar se pueda hacer mas 
•eguramcnte , é las armadas que d Rey mi Señor é Yo 
trugeremos en la mar puedan oon ellas ser mas recias é 
tener mas fuerza para hacer cc^irar nuestros subditos é 
naturales lo suyo, é oíeoder á nuestros enemigos é resis- 
tirles lo que contra nuestros Reynos é contra nuestros 
subditos é naturales intentaren de haser: éyiendo Yoco' 
mo los mercaderes é otras personas que tratan por la mar 
sus mercaderías, recibirán de esto mas provecho é mayor 
seguracion para sus tratos^ é que asi es mas razón cpie 
ellos fagan é ayudaí á &ser las dichas naos é carracas, 
porque allende de esto con ellas podrán mucho ganar, he 
acordado de encargar á las tales personas que son mer-* 
caderes é tratan las dichas mercadurías, é otros tratos por 
la mar, que fagan las dichas naos repartiéndolas por ciu-> 
dades é villas é provincias como mejor lo puedan faser, 
é para que lo &gan con menos fatiga é de ello reciban 
mas provecho , tengo por bien que los que fagan las di- 
chas naves que asi se tosieren por mi mandado , seyendo 
de mil é quinientos toneles é dende arriba que hayan de 
Mi en cada un año de acostamiento desde el dia que sus 
naos fícieren vela dende en adelante en- cada uno entre 
tanto que durare é navegare, ciento é cincuenta mil ma- 
ravedís , los cuales Yo les seguro que el Rey mi Señor é 
Yo ge los mandaremos pagar todo el dicho tiempo que 
durare: é demás desto que su nao se fletará é pagará sü 
flete por tiempo de seis meses : demás desto que dende 
en adelante el Rey mi Señor é Yo le daremos favor para 

Sue sean cargadas primero que otras naos de los nuestros 
eynos de las mercaderías que en ellos se hobieren de 
cargar, y en todas las otras cosas de les mandar dar fa- 
vor : é porque en ese dicho nuestro Condado é Señorío 
de Vizcaya h^y mercaderes é personas que tratan sobre 
mar que podían bien hacer una destas naos é según la 
lealtad que siempre han servido al Rey mi Señor é á Mí, 
creo Yo que holgaran de lo haser, por ende Yo vos man- 
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do que luego que por esta mi Carta fueredes requerido 
fagáis juntar k>s Diputados é Oficiales que fasen Junta en 
el dicho Candado de Vizcaya ¿ los Procuradores de las 
lillas é Encartaciones é el Prior é-Cónsules de los merca-» 
d^res de la. Tilla de Bilbao como lo han de uso é de co»» 
tambre ^ é les. notifiquéis esta, mi Casta é con ellos plati-* 
queis é asentéis la forma, en que mejor se podrá» hacer la 
dicha nao, é juntamente cen ellos deis orden como por 
ellos é- por los otros^ mercaderes del dicho Condado se fa* 
ga luego la dicha nao^ é- señaléis el. tiempo en que se ha 
de fasec , el cual sea en I0 mas breve que ser pudiere é 
me fesed luego, saber todo, lo que sobre ello se asentare, 
para que Yo. mande dar las pro^siones que fueren me-^ 
nestec para que los que las hubieren de hacer sean segu- 
ros de lo susodicho; é porque todo ello haya efeto Yo^ 
acordé^ de yos lo. cometer: é confiando de tos que sois- tal 
persona, que guardareis mi servicio é bien, éfte!, é dili- 
gentemente faréis lo que por Mí vos fuere mandado é co^ 
metido ,. es mi merced de vos encomendar é cometer lo 
susodicho: porque vos mando que luego que con esta mi 
Carta fueredes requerido fag^ é cuiñplais é esecuteis to- 
do lo en ella contenido, é-deis orden como se haga Ik di*» 
cha nao é' cuantas é cuales personas en ella teman parte, 
á las cuales inandareis que la fagan dentro dé dicho tér- 
mino^ é so- las penias que les pusieredes, las cuales Ya por 
lá présente las he por puestas, é vos mando que- Iks ege^ 
cuteis en las pelísonas y bienes de cualquier é cuátesquieis 
que ét ello fueren rebeldes: é para faser é cumplir éese^ 
eútar lo susodicho vjos- doy poder cumplido- pox^ eátá. mL 
Carta, con todas sus incidencias é dependencias : é si' me^ 
nestec hobieredes merced ó ayuda por esta mi Carta mana- 
do á los Concejos ,. Justicias , Regic^nres, Caballeros ,. íEsm* 
Guderos,.Fijosdalgo, Oficiales é Homes^buooos, dérdicho) 
Condado de Yizcaya é tierra llana que vos lo deh é fár»- 
gan dar^ é que en ello nin parte dello^edabárgó nin con^ 
traído alguno TOS non pongan niu' consientan^ ponen £^ 
U» unos nin los otros non faga^desendé al 'sopeña de- la 
mi mepced é de diez uáls maravedis .para, la mL Gámanu 
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Dada en la villa de Madrid á quince dias del mes de oc- 
tubre , año del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo 

de mil quinientos é dos años. _ YO LA REYNA ;Yo 

Gaspar de Cricio Secretario de la Reyna nuestra Señora 
lo fise escribir por su mandado.— .En las espaldas de la 
dicha Carta están escritas señales que dicen Don Alva- 
ro Joannes Licénciatus. Martinus Doctor..:. Archi- 

diaconus de Talavera. .... Licenciatus Zapata Liceocia- 

tus Polanco. 

Concuerda con el registro original...^Está nAricado. 

NifM. XGVI. 

Arancel de los diezmos de ia mar de Castilla, 
según los llevaba y cobraba el Condestable. 

Contaduría mayor de Cuentas en el Real Arcliívo de Simancas. 
Inventario 2.^ En los libros de cuentas de los diezmos 

de la mar de Castilla. 

A í!« , /ftfl En la leal villa de Salvatierra de Álava á cuatro dias 

Ano 1450. iT-ji¿-- 

del mes de Junio de mil é quinientos e cuarenta e cua- 
3o de Mayo tro años , ante el muy noble Señor Juan Ruiz de Luzu- 
dei5o3&c. riaga, Alcalde ordinario en la leal villa de Salvatierra 
su tierra é juredicion por el Concejo della, y en presen- 
cia de mi Pero Ortiz de Salcedo , Escribano Real de sus 
Magestades, y del numero de la dicha villa paresció pre- 
sente Ruiz Garcia de Arratia , vecino de la dicha vüla, 
recabdador que dijo ser del Illmo. Sr. Condestable de 
Castilla en el puerto de la dicha villa, el cual fizo de- 
mostración y presentación de un arancel y nómina de la 
eantia que se podia llevar de las mercaderías que vinie- 
ren á Castilla por mar, la cual está signada de Pero Mar- 
tinez de Herena, según su tenor é pidió al dicho Alcalde 
mandase á mi el dicho Escribano, sacase un treslado sig- 
nado punto por punto porque lo habia menester para en 
conservación de lo que por virtud del podia usar po- 
niendo el dicho Alcalde su autoridad judicial para su 
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Talidocíon é pidió testigos; é iu^o el dicho Señor Ah- 
calde mm(> la dicha tiscritara, y la vio de verbo ad ver« 
bum, y visiK> que ik> estaba rota, viciosa ni cancelada, 
ni eín ella parecía sospecha, mandó á mi el dicho Escriba- 
iH> sacase un tresnnto de todo ello punto por punto, y 
ge lo diese al dicho Ruiz García signado en forma , y lo 
sacado armado de su Mereed, y para su validación cuan* 
to de déreoiiio pudiese valer interponía é interpuso su 
autoridad judicial en forma según forma de derecho^ 
testigos Martín Ruiz de Maturana , vecino desta villa é 
Martin Buztínsolo vecino de Alveniz. 

Etíte es un treslado bien é fielmente sacado por mi 
Pero Martínez de Herena, Escribano público de sus Ma* 
gest^efiré uno de los Escribimos del número de la villa 
de la PueUa de Arganzon de una Escritura signada de 
Escribano público , según por ella parescia que la dicha 
Escritura suena es nómina ó arancel de lo que han de 
pagar por las mercaderías que vienen por mar á Casti- 
lla, que su tehor de léi dicha Escritura éde lo consi- 
guiente á ella uno en pos de otro es el siguiente, ío tual 
yo el dicho Escribano -saco á pedimento de tlddrigo de 
Torrejorela Tesorero del Condestable de Castilla en nom- 
bre de su Señoría por virtud del poder é cargo que de 
su Señoría tiene que mostró. 

En la villa de Yalmaseda á ocho días del mes de Ju- 
lio año del nascimiento de nuestro Señor Jesucristo de 
mil é quini^itos é treinta y un años ante- el Señor Diego 
de Marquína, Alcalde en la dicha villa, y en presencia 
de mi CristcJml de Ángulo,- Escribano de «us Ceáarea é 
Católicas ^Magestades en la su Gortef, y en todos los sus 
Reinos é Señoríos, y Eseribano públieo del número de 
la dicha villa , y Escribano de Cámara , del Concejo de 
la dicha villa parescHÓ ende' presente Juan de Salinas 
Desmero del limo.. Sp. Condestable de Castilla en los 
puertos de la ciudad de Orduña ^ desta dicha vHla de 
Vahnaseda y vecino della, -é ansí parescido hizo presen- 
tación y muestra de una Escritura escrita de forma de 
nómina y capítulos y arancel de los precios \y cantidad 

TOMO I. TT 
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que se han de levar de la», mer cáderia» quie vieoea á 
tos Reiaoa de Castilla de laa- paraca de alUeade» j de las. 
mercad^ías. que de estos. Reinos deCostUla salan para las 
partes, de allende» la cual dicha Eacritnra parescia ser 
sacada de otra original la cual estaba sigilada s^un pa-^ 
resce de ua Escribano que se dice Pedra de Kb^üjoa en 
la nci>le ciudad de Burgo»» é anÁ miíaKv signada de £He* 
go de Yalladolid, Escribana en la ciudad de Buigos y 
escrita en papel en seis hojaa de dos al pliega segiln é co- 
mo, por ella parescia^/su tenor de la cual y lo que por 
ella se relata» e& este que se sigue.. . 

Nomina de los. precioa que se pagaa y aoostumbrau: 
pa^r al Señor Condestable dé todbs. las. mercaderías que 
pasan por los puertos de laniár de Castilla é se aoostuní!-^ 
bran coger en laa casas de sus Aduanas, son laa siguien«- 
tes ^ las. cualea porque al presente na parecen por autori- 
dad de. Escribana salva que ciertaa nominas viejas la muy 
excelente Seniora Doña luana de Aragón ea nombre del 
Sr«. Condestable é suyo, y con concierto, de Alvar Pardo é 
Juan de Miranda y Andrés de Pesquera Prior é GSnsu- 
lea en nombre de la Universidad £ueron de acuerda que 
se pusiesen de nuevo, y pasasen por Escribana autoriza- 
do, y se hicieren dos tre^lados» que el una quedase á su 
Señoría , y el otro se diese á los. dichos> Prior e Gáinsules. 

Faña de Ipre mayor entera cienta ochenta é tres. 

maravedis^ .••.•... ^ . ^ . • • i83 

Paño de Ipre mayor retasada á cienta é. sesenta é 

ocho, maravedís. ^ •.. ,.^^... • . . . *. . •. i68 

Paño de Ipre menor entero cienta é cjpacuentaéi 

dos. maravedis.. ...,...••. .^ .^ ....... .. iSa 

Paña de Ipre menor retasada ciento é treinta y 

siete maravedís. . *• ,.. ... ..i . . .... ^^. . •.....•. . i37 

Escarlata de Ipre trescientos, vein^ maravedís^ . .. 3ao 

Paño, de: Mos^eniller doe^ientoe^ y sesenta y seis 

. marajicedis,. ....... .,..^. ...... ;.^. *• ...c. -. . a66 

Paño de Lila mayor -y mediana -doscientos, y se- . 

senta maravedís. • . . • • ^ • • a6o 
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Paño de Verln <íiento treinta é tres maravedié. . . i33 
Paño de Contrai menor ciento treinta y tres. ... i33 
Paño de Brujas mayor doscientos y once. . . . ^ . „ a 1 1 
Paño de Brujas^de bala ciento é cincuenta h dos. r5a 

Paño de AI enin ciento y retenta y uno » 171 

Paño de Malinas cluquisis ciento y ochenta y 

tres. , , , , i85 

Paño de Malinas mayores doscientos y setenta. . . 270 
Paño de Bruneta Duai doscientos y once mará- 

vedis^. ... * V %.»....* •. . . * a 1 1 

Paño de Cominas ciento cuarenta marayedis. ... 1 40 

Paño de Blois ciento y un maravedis loi 

Paño de Santló noventa y seis maravedis. ..... 96 

Paño de Roan del Sello doscientos maravedis. . . . aoo 

Dos medios paños de Bavila noventa y ^seis mara- 
vedís. .....'.'. 96 

Paño de Renes. y Diñen, y también Fogeras é Viz- 
cóntes y Roles, paño de treinta varas á cien 

maravedis 1 00 

Paño de Bela cien maravedis 100 

Dos Secenales noventa y seis maravedis 96 

Paño de NormanHía sesenta y ocho maravedis. . . 68 
Paño rdeBristol. ciento treinta y cinco maravedis. i3S 

Paño de Yugas y Molieron cuarenta y tres 43 

Paño de Village de Inglaterra ciento y setenta. . . 170 
Escarlata de MostreníUer trescientos y cuarenta 

y seis. ...^ ••,*^^,* , 346 

Escarlata de Bruselas cuatrocientos y sesenta. . . . 4^0 
Escarlata de Londrea cuatrocientos y sesenta ma- 
ravedis. 460 

Escarlata de Escadin cuatrocientos y sesenta ma- 

raVedis... , ^o 

Paño de Bellarte doscientos y veinte é cinco. ... aa5 
Escarlata.de Contrai doscientos veinte maravedis. aao 
Escarlata. d^ Brujas trescientos veinte maravedis. 3ao 

Paño de Guante ciento y ochenta maravedb 180 

Paño de Acaital ciepto y un maravedís '•. 'ío'i • 

Paño de Londres de la Ciudad doscientos y no- 
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V€3QCa marave(fi& ^ «.^ ^ ^ — •. .. d^ 

Paño de Inglatjerra ciento é setenta maravedÍBw . . 170 
Papo de Bru6ela3 mayor dosckntoe y diez^ ..... 2^10 

P^no de GorddUate cuarenu marayedía. ....... 40 

Cqartilla de Bisnatra <¿D€ueota maravedífiL .... So 

Cuartilla de Inglaterra yeinte é cinco inaraYedi&. oS 
Pa¿o de Tunes Ipre mayor, ciento ochenta y trea 

maravedí?. *.. ► r 83» 

Paño de Leen y I>eoqiün ciento veinte y cuatro. 1 1^4. 
Papo de Ique noventa y do9 maravedis, •»«... 92^ 
Pa¿o de Blandíque y Asqnemina y berbuques^ 

ochenta, y v^n maravedis. «.........^...•.. 8r 

Papo de San Martin ciento y v^te y cinco. . . . i aS 

Papo de Ai:9avec[ue8^ ciento veinte y ráico mará-- 

vedis. ....^.. .......^....•...... laS 

Paño de Publegrus ciento y diez y ocho nia^- 

vedis.^ .............. 11& 

Paño de Armentieres ciento veinte y doa. ..... i aa 

Paño de Pagaringas ciento y cuajtro maravedís; . 1 04 
Fustán diez.y 8eÍ3 maravedís^ . . .....^. ...... ... ^ i& 

Fusteda cuarentay oeha. maravedis. ........... .. 4^« 

Bdrda de bata cincuenta, maravedís» ............ S<y 

Borda coa seda cien maravedís. 100 

Bocatapes á. setenta y dos docena y seis marave-^ 

CUS- caoa uno. » ............. .. .... .... . .. . « 7^ 

Tara de tapiz con seda á assenta isoravedis y eon 

oró. ^ •. 60 

Tara de tapiz sia seda treinta, y seis mai^vedis. .. 3^^ 
Manta oon seda cien maravedÍ8.u ............. 100^ 

Manta sin seda cincuenta maravedís 5o 

Rebates coc^ seda de una Gámara eiseuenia. y: 

seis. , 56 

Rebates .de unas Cámara, sm* «eda veíaie é eineo. «. siS 
Bancal de ras con seda sesenta y dos jnaraved». . 6% 
Bancal de ras sin seda treinta é un maravedís. • . 3i 
Baocal de .Tornai. sin seda catocce maravedís^. . . ^ 14 
Bancal de Tornai con seda veinte y ocho mará-* 

vedisr'. .•••....»•...•.«•«.••:• ..•^. • ... «k .. aS 
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Pieza de Henxo de Flándet. de seMiita "vaca» 8e- 

t^ta. y . siete, üiaravedia. 77 

Pi^za de. lieooD • de Hc^aoda de diici»iita varas 

ooheiit^. mainev^ia • . «i • ... ^ ^ ^. <. ^ 80 

Pieza de Uenax) .de. -Benes. ffe. «dote é ouatSQ va*^ 

iras ochenta y' tres auravcdís. '. ^ ^ •.•..«..«. » 8¿ 
Pieza de lienzo de Gambray de ^íeinlie y cuatro 

taras, á. ochenta .y tresjnaiavedis • • . S3 

Piora de media Hohndá de dm < onilas- . de cii»* 

cuenta \doaBÍ eufarenta/y oínco nufaimttsi ; . . - iS 
Pioza de manteles sin tdiajones. cineücnia y trcsu S3 
Pieza de tóbajooes treiaata y toresi masavedis. . . . J 33^ 
Pieza de tohallones de diez y sei&uno diez. maraK* 

vedisi w ^ ^.... ► rcK * 

Colchas, de Flandes .de. cada, una .veinte .y cinca. • a5 

Todbs cañamazas á bknca de laana. ; 

Lienzo de Bretaña y saiñbríolo y morlax blancos^ ^ 

y crudos á maravedi la ana. . ^ . v ».*.•• i 

Reposteros de sobrecama á veinte maravedís; . » . %a 
Docena .de coginea con seda ciento y treinta ma-* 

ravedis '.*^.^^ i3o 

Docena de cogínes sin. seda sesenta^ y cinca má^ 

ravedis , ^.^. 6S 

ITna cámara de sargas, con sus goteras ciento y 

setenta maiavedis; . ^^^ ^.» 1^70 

Un baúl veinte é. cinco maravedisw «... •.^•.^^-^^ sS 

Ün Goznea seis maravedís^ ^ • . • 6 

Una anÉqnxarta con seda «chenta oiarave<ifo< ^^. 8ó 
Unia antepuerta sin seda cuarenta maravedis« * » . 4^> 
Madejas- de Colonia de veinte y cnatro isna ó 

treinta maravedis. «•..... ^ «...# ^ * ^ •««<« • ^ 
Madeja de oro y plata de* vráne y jeuJÁra usía ér 

cincuenta maravcdk. • . . «. 5o 

Gríselveros, y fieles, y conejés^, y ^tos, á bhm- 

ca cadaunoi 

Fuimai de veinte é cuae» nna ó leí qwe valiere: ^ 
Mareas de treinta ana^ ó^cientO'y cinci>enta ma»» 
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faredís. « v i5o 

Lomos de marcas de tsomta una ó ciiicDcnta ma- 

ravedis. So 

Tema de faaldoque «m oro «ttsta y einooL . . ^5 
Terna de. baldoque.coa oro noTeotai. y 'WSi .... 96 

Parella prieta trónta y dos msaum£». 1^ ' 5^ 

Pieza de sarga treinta y <nutiro —umv c d is. ... « • -54 
Parella de imperiales diento y cuarenta y einca 

maravedis. *••*. '4^ 

Tema de Ricomes noventa y ads maraTedisL . « . 96 
Pieza de terck^pdo de trcrntarvaios doacieDlns y ? 

cuarenta. marayedia. ^ '.< « . . 24^ 

Pieza de sartin y damasco de treinta Taras cien 

maravedís. ...*. 100 

Pieza de brocado de treinta varas seiscientos ma- 

ravedis. v ,^.1..,- 600 

Pieza de C«ioie]ote noventa maravedis. 90 

Cinta de plata ó con oro , ó sortiías de 01» ó pla- 
ta de treinta uno ó lo qne valiere. 

Marco de plata catorce maravedis. 14 

Quintal de cobres cincuenta y tres maravedís. • . 53 

Un quintal deplomo diez.maravjedis. • 10 

Quintal de estaño labrada de diez y seis libras 

una ó veinte é cinco maravedis. oS 

Términos á maravedí cada uno. • ^ i 

Quintal de estaño en barra cuarenta y tares. .... 4^ 
Quintal de hoj^i de latón setenta y siete. . . .. ^ i . . 77 
Quintal .de. (ilo. d^ latou .setenta y siete. . . •. r . v • 77 
Quintal de hoja de £crro treinta y cuatro mara*^ 

vedis. , • , ....*• 34 

Quintal de filo de fierro cincuenta y ocho Uiara- 

v^dis. .•,.^^,.*^^^**^^^^*...* ;.. 58 

Bonetes dublés sin grana de did^ y ¡seis xlocensB 
una ó setecientos y. cincuenta maravedás vie» - 
ne á la docena á cuarenta é 4ete maravedis. . 75o 
Bonetes simples sin grana y . camellonas simples 
sin grana de diez y seis docenas Una ó tres- 
cientos y setenta y cinco mafavedis viene á la 
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docena á yeintey trea m^io. • k» . .r. é... •..*<• / 3^5 
Booetea con^ gjcana de die&iyi aek únd -á.ckntO) <./ 

wmt^.j .cinco. iwr^xQcUa^ qjie sea daUe óoar* 

inellaiifi& d& Florencia ciento ireinte y cinto 

jui|í^iraveO'iSK « .«.«.«.«.^.v^aa* •»*.• •>> •. »■ »• ••• •.k.*»^ x* Ad 
Caadeleroa de Salado veintejy ^tnco «^ ó ¡doe^ ! : '' 

eientp^ .I^^avj^ist. «i «¿w «. á..* u «. ^ . w ;. ^ •«•••;•• i « ado 
CandeIeiKi$;) deiMbIa«. dft.ii{!eÍ43^Q y:; ciiicb 

una .d. cuatroQipntQs-. wargiiredi?- .vi^ne i cada 

docena dtc^ié.seiiik/. v a ••....••.» c ..... w# . 400 ■ 
Ra^drillo^ d^.tod^s. wert^.de veiatejécinco ¡uno • « • 

ó seteutaii dncO; maranedip. * ¿ :..,.. ^ ...*-... . * 7.S. /. 
Coficea de .lila., peq^i^eñqs. y .ternoí dé di» y seia .1 .u 

uno dóesito cincueii|;aimaravedÍ8y .... , . • . . J>(5d / 
Cofrfía ricos de,, die^L.^ ^i^ ujiio.q i5eÍ3QÍf:at09 wa- , . f 

ravedia de nueve varaa arriba al respeto. . . •. .-6oq • 
Carga?, qada par QUí^trQ waravedis. *..••..»... ^ * w. ; ¡4 
Portacas-de die» y s6Í3 wpo o.cíinenentitíw . . ^a - * ^ i;. So . ) 
SoB^bferosde! vefliQ de diez; y .seis .ujiocó sesenta. í.«í 60 
Bacane&<le latón de diez y seia libras, una d • veinr^ ^ /i ' 

te é cincQ maraTcdi^. .,»v^ ....*4.. aS 

Media roldana de Bramante cuarenta & cinco. . ... 4S 
Tabinet^s. de, y^intq é cinca tr^alias una d treinta i .* 

é tres, niaravedisév I ..,.'• w,i ..^»..é..^^..j. k'4.;.:j|4..v. í33 ! 
Tigeraa de veinte cinco- dfs)een«ft unaidveinté^é - . ^ 

cinco maravedis^ . i ..j. • ... i. ...:....... j .' jt- afS 

AliSleres: de veinte é cinco millares^. uñad. veinte :,j 

é dosjpiaraved]3.4> i^«¿-.;.L. .... ..¿¿.. ..... .... aft» 

Sortijas de latón d^ veinte.é cinco. gruesas, uñad " 

veinte é «cinco roarafvedis. ...••*.. i. . . >. i. .. .1 ^ > .. a5 
Espejos de almacén dé y ^inte é. cinco docenas una 

d nueve. ............. ...^^.^¿;^^...*.^;.^ 9 

Campanillas de latpn de yeiníe .y .cinco docenas, . 

una cuarenta maravedís; *.;...-, ^ w: . ^ u . . ; <: 40 
Dedales^debomJt^reiy de-n]iúgerdeveinte4<ánc¡a). . 

docenas, una, d nueve maravedís. . L- . ; . . * . ♦ •. ? » ■ 9 . 
Espejos; finos de veinte é cinco docenas^ mía 6 s^ 

tenta é cinco- marayedis. . ^ ^5 , 
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Candados de .veinte ^ cinco dooeiias^ una 6 veinte, do 
Lubas de veinte é oinoD docenas una ó cielito y 

cincuenta maravedís. ..•...,, ^ .s. ... .i * /. * iSo 
Tijeras de espavilar de veinte é cinco docenas 

iuia ó x^uarenta maravedís. «<•,.•..>. , 4.0 

Escobillas de- líiii|nar ropa de veinte é cinco do« 

ceoaa una. ó cuarenta .maravedís. ........ r , 4.0 

Asedaderas de Temteé cineodooráas' ima ó cuiíb. 

renta maravedís. ; 40 

Brabtot para niños de veinte, é cinco docenas 

una 6 tilinta noaravedis; .;...... . 3o 

Agujas de coser, de veinte y ebico milktlss uno ó 

ochenta maravedí». . v .-;•... . •. * ....4.1.=...- 80 
Acfaás de armas.de veinte é ctnco^ufia 6 cien ma^ 

ravedis. . ; • . . . • ^ . . . . ico 

Espadjas de armas de veinte é cinco una ó ciento 

fincuenta maravedís. i5o 

Cotobrinas de veinte é oinoo urna ó ciento cin- 

cuenta. maravedís. .....;. . . -. . . /. :i . . \ . . i5o 

Saleros de estaño de veinte é citieo uno ó veinte 

é cinco maravedís, r •*.*..#... a5 

Espifelas y estribos de veinte é cinco (Socenas una 

ó ciento y cuarenta marávedíi». ......;,... • 140 

Tajai^anes. quince .maravedís, cada- uno. .;..... • iS 

Gotas de> fieirb cuatro^ nutravedis: . .* ! . ....:... 4 

Quintal ele metralla cincuenta maravedís. • 5o 

Quintal de caparrosa treinta maravedís. 3o 

Carmín de. veinte y cinco libras una ó* lo que va- 
liere. .............. ¿ 

Azarcón- genolí de veinte é -dtDkx} libras una ó lo 

que valiere. ; 

Carga de tierra de Flandes veinte y ocho mara- 
vedís. ..;.....:. • a8 

Carga de pastel cincuenta, é cinco maravedís: . . .' 55 
Carga de penas sin masía *doscí^iito^' eifiéuenta. . . 'a5o 
Carga de mercería .de reamii^es^sin ckra maáá 
setecientos cincuenta maravedis. ........... *¡io 

Toda especería y. droguería, de v^nte y cinco li- 
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hrsts una ó lo que valiere. 

Aceros de bata á doe maravedís. 2 

Cuentas de ámbar á cien miravedis libra 1 00 

Bota de pergaminos que es tres docenas bota 

treinta é ssis maravedis. 36 

Congrio, á cincuenta maravedis quintal 5o 

Salmón quintal y pescado á cuarenta maravedis. 4^ 
Arenques de veinte é cinco millares uno ó cin^- 

cuenta é cinco maravedis. 55 

Saca de algodón noventa y seis maravedis. . • . • • 96 

Saca de lana merina^ sesaitá maravedis. 60 

Pieza de tapete de seda. cincuenta maravedin • . • 5o 
Saca de- lana grosera lavada veinte é seis mata- 
vedis. a6 

Saca de añinos lavada cuarenta maravedis. 40 • 

Saéa de.lana lavada cuarenta maravedis. 40 

Saca de lana sucia diez é seis maravedis. . w . . . • 16 

Costal de cordobán cincuenta é cinco maravedis. 55 

Costal de badán treinta y dos y medio maravedis. 3a-i- 

Costal de filaca veinte é ocho .maravedís. a8 

Costal de cominos nueve maravedis^ 9 

Quintal de filo guncil setenta maravedis. 70 

Avices á diez maravedis. 10 

Tachuelas de veinte é cinco millares uno ó cua- 
tro maravedis. 4 

T]x>mpas de París de veinte é cinco dooeoas una 

ó siete maravedis 7 > 

Búfano . prieto y blanco y colorado de veinte é 

cinco millares uno ó seb maravedis. 6 

Anteojos de madera de veinte é cinco docenas 

una 6 veinte maravedis. ao 

Anteojos de cuerno . de . veinte é cinco docenas 

una ó cuarenta maravedís. 40 - 

Balanzas pequeñas de veinte y cinco docenas una 

ó ochenta maravedis. 80 

Balanzas mayores de veinte é.ciacp una balanza 

ó cincuenta maravedis^. 5o ' 

M^uilla dct vidrio djs veinte é. cinco una ó treoe 

TOMO I. vv 
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inaravedia. • • • 1 3 i- 

Vidrio de veinte é cinco libras una ó tres mara- 

vedis y medio. 3 

Filo de coser de toda suerte de veinte é cinco li* 

bras una ó treinta é siete maravedis. .•.•... 37 
Caja de vidrio treinta é cinco maravedisi. . . . i . . 35 
Incensarios de latón de veinte é cinco uno ó cin- 
cuenta maravedis. 5o 

Agujas de coser.de veinte é. cinco millares uno ó 

ochenta é cinco maravedís de toda suerte. ... 85 
Botona] los. para bolsos de veinte é dnco gruesas - 

una ó cuatro maravedis 4 

Gabinetes *de Escribanía de veinte é cinco doce^ 

ñas una ó trece maravedis i3 

Semielos y capitores de aleóles de veinte é cinco 

docenas una ó treinta é cinco maravedis. .... ' 35 
Pelotas de veinte é cinco docenas una ó siete ma- 
ravedis. . . ..•..•.... 7 

Malla de latón de veinte é cinco millares uno ó 

doce maravedis. w' 1% 

Cadenillas de latón de veinte é cinco docenas una 

ó treinta. maravedí^. i. .•.,*.*. >^ . 3o 

Espejos de marfil de veinte ¿ cinco uno ó cien 

maravedis 100 

Seda de. zapateros de. veinte é. cinco docenas una 

ó treinta maravedis. .....'....••.« ^ ., ... . 3o 

Agnjeros.de acero. de veinte é. cinco .docenas una 

ó tres maravedis. . .*....... . • 3 

Estuches de veinte y cinco uno ó cien maravedís. 1 00 
Mazo de lentejas é abaló de veinte é cinco mazos 

uno ó ciento y setenta y cinco maravedís, hay . 

cien sartas en el mazo^ ..;...;,,..... ^ .. . 17S 
Cajas de Escribanías de veinte é cinco docenas . 

una ó treinta y dos maravedis. • • « *• 3a 

Cajas de anteojos.de veinte ¿ cinco docenas una 

ó seis maravedis ^ 6 

Cartas pintadas grande» de veinte é cineounaó- 

doscientos y diez maravedk^ «•/•>; •.^-.¿^ .i . * dio 
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Cartas pintadas pequeñas de veinte é cinco una 

é cien inaravedis : v lOO 

Cascabeles de veinte é cinco docenas una ó siete: 

maravedís. . • . . ^ 7 ' 

Cuerdas de tañer de veinte y cinco docenas una 

ó nueve maravedís. ««,..•••• 9^ 

Canilla de orp.de l>aza|i d^ veíate y cinco libras : 

una á tr^ÍAt^ .iparavedis. • , , , 3o'. 

Tenazuelas de veinte, y cinco, docenas una ó sei& -6 ) 
Sortijas de paramento de veinte é .cinco, gruesa» 

una ó cuarenta maravedis, ,•••.••• 4^ 

Brocas de zapateros 4e. yeiate. é cinco «dlaces 

uno ó cÍ4cuenta maravedis, 5o ' 

BuUon^ de veinte é cinco uno ó ochenta mará-' 

vedis, ••••...•.• .80 

Agujetas dp abrochar de veinte y cinco gruesas 

una ó treinta y cuatro maravedis. 34 

Pesos de oro de veinte é cinoo docenas ana ó 

ciento sesenta maravedis. . .: • • « • ^ . • • . 160 ^ 

Tinteros de veinte é cinco docenas uno ó cuaren- 

ta maravedis. 4^ 

Fierro de leznas de veinte é cinco gruesas una ó 

sesenta é cinco maravedis. ...;... 65 

Corchetes de fierro y latón de veinte y cinco mi- 

llares uno cincuenta é siete maravedis. •••••• 5^ 

Un rollo veinte y seis maravedis ao 

Un costal de cera ochenta y cinco maravedís. ... 85 
Un costal de grana doscientos y sesenta mara- 
vedis. a6o 

Costal de cueros catorce maravedis. 14 

Bolsones de seda de diez y seis uno ó ciento y 

oincuenta maravedis. i5o 

^|sos de Ghamues de diez, é seis uno ó cincuen- . 

ta maravedis. 5o 

Ma:i|t€9 de Yernia de cada uno veinte é cinoo. . . a5 * 
Tprella dublé y simple dorado y plateado para 

dorar y platear la cera á dos maravedis libra. % 
Uiia cania de lienzo con* sus goteras ciento y 
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treinta y cinco maravedia. 1 3S 

Tijeras de tundir á treinta y cinco el par. 3S 

Clavos de giroflé á cuatro por libra. >- 4 

Pieza de locato á doce maravedís. i a 

Halla de fierro hase de tasar de veinte millares 

nno á diez mar^ivedis, * • • . • 10 

Arroba de rubia. • 

Canfora 

Cocales contrahechos. 

Carmin 

Tachuelas. . 

Sinopila; 

Gelnobi 

Azarcón. 

Mina 

Machicote. 

En la muy noble y mas leal ciudad de Bárgos cabe- 
za de -Castilla y Cámara del Rey é Rey na nuestros Seño- 
res á treinta dias de Mayo año del Señor de mil é qui- 
nientos é tres años en presencia de nos Pedro de Medina 
é Diego de Yalladolid Escribanos públicos de la ^ dicha 
ciudad y de los testigos que de yuso escritos parescieron 
presentes de la una parte la muy escelcnte Señora Doña 
Juana de Aragón en nombre del Señor Condestable de 
Castilla por sí, y de la otra parte Juan de Miranda y 
Andrés de Pesquera, Cónsules de la Universidad de Bur- 
gos y ambas las dichas partes otorgaron esta nómina des- 
totra parte contenida ^ y mandaron que se diese este tres^ 
lado signado de Alonso de Córdoba, y las dichas partef 
otorgaron esta nómina y lo firmaron de sus nombres, 
testigos que fueron presentes cuando la dicha Señora 
Doña Juana firmó en la dicha nómina Don Juan Sar- 
miento y el Bachiller Nicolás de Ibarra, Alcalde mayor 
de su Señoría y Alonso de Córdoba vecino de I^aredo, é 
Yo Pedro de Medina , Escribano público de Burgos fui 
presente é lo signé de mi signo á tal en testimonio de 
verdad.f_Pedro de Medina, é son testigos que firmaron 
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Juan de Miranda, Andrés de Pesquera, Martin de Mi- 
randa, Juan Cortés de Miranda, Rodrigo de Yalladolk^ 

vecinos de Burgos. ^ Pedro de Medina E yo el dicho 

Diego de Yalladolid, Escribano de la Cámara del Rey é 
de la Reyna nuestros Señoree, y su Escribano é Notario 
público del número de la dicha ciudad de Burgos y en fat 
su Corte y en todos sus Reynoe y Señoríos; que fui pre» 
senté á lo que dicho es en uno con los dichos testigos y 
con el dicho Pedro de Medina^ Escribano, b fice escri- 
bir é por ende fice aqui este mió signo. En testimo^ 

nio de verdad D^ego de Yalladolid...^ la dicha Escri* 

tura asi presentada é vista por el dicho Señor Alcalde 
luego el didho Juan de «^Salinas^ • Dezmero , dijo ési : . que 
por cuanto éi t^nía necesidad de sacar; «n ^trealado'ó dot 
ó mas de la dicha Escritura para la tener ep < d' puerto 
de la ciudad de Orduña y en el de esta dicha villa de Ya^ 
masieda, é para otras partes que le conviniese é porque 
la dicha Escritura signada por él presentada' ú otros que 
della se asacasen , ^ tenia y recelaba que por causa de al«- 
gunos casos fortuitos que suelen acaescer cuando la vo^ 
1 untad de Dios es servida de se perder semejantes Escri*- 
turas é otras cosas que se ofreseen perderse por mala 
guarda, por hurto, por faego, por agua, ó por otro mal 
recado, y porque caso que la dicha Escritura ó otro sú 
treslado se perdiese seria en daño y pérdida . del dicho 
Señor Condestable y de las personas de las contratación 
nes y mercaderías por dcNtide perdiéndose no se podrian 
pedir los derechos justos en ella conteni^s, por ende 
que á su merced pedia que de la didia Escritura y capí- 
tulos de derechos de los dichos diezmos, mandase á mi el 
didho Escribano sacar un treslado ó dos ó mas los nescesan 
rios que le conviniese, y todos de un tenor é forma para 
los tener é guardar en las partes y lugares que le convi^ 
niese por la seguridad de las causaste inconveni^ites di* 
<iias , y que para la firmeza é validación de los dichos 
traslados siendo signados de mi el dicho -Escribano ó de 
otro Escribano público de SS. MM. ficiesen fé y prueba 
¡Mea ansi é tan copiosamente eomo el dicho original pre^ 
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sentado é que interpusiese todo su decreto é autoridad! 
tanto cuanto se requería de derecho para ser firmes , é y^r^ 
lidos, é sobre todo pidió proveyese conforme á derecho» 
é luego al dicho Señen: Alcalde imploró su noble oficio 
é el Señor Alcalde é sobredichos mirando á la dicha £s-^ 
jcritura encornó no estaba rota ni cancelada, ni en parte 
alguna sospechosa para (jué causa hobiese de no mandar 
dar los dichos- treslados ^ mandó a.mt el dicho Escribano 
que sacase é ficiese saeat un» tresladoódos ó mas los ne»* 
€esarios que fuesen pedidos é todos de un tenor é forma, 
no añadiendo ni menguando» y lo signase é guardase el 
trasunto del dicho original en mi poder ^ é lo diese al 
dicho Juan de Salinas, Dezmeilro, para lo que le conve^ 
ziia, y que para la firmeza é validMÍon, y q;ue para que 
hagan fé y prueba bien ansi como el mismo original an«-i 
tel presentado do quier que paresciere é fuere pedido 
fque interponia é interpuso todo su ^eckelío é autoridad 
:bien ansi como si el mbmo dónde salieron los dichos 
treslados paresciese éfiüese mostrado, y por aosi lo pro^ 
-veer y mandar lo firmó de su nomlure á tal como este.^ 
•Diego de Marquina...Y el dicho Juan de Salinas, Dez- 
mero ,. lo pidió por tesámonio , é á los presentes rogó 
dello fuesen testigos..— Fueron testigos Juan Ortiz de 
Burceña Clérigo, y Iiope de Sopando, y Sanchp Ortiz 
idel Llano, Gura y GlérigOy y Sandio de Mendoza^ é Mar- 
-tin de Liendo Merino , vecinos y moradores de la dicha 
;TÍlla..-«E yo el dicho Cristóbal de Ángulo, Escribano 
público de susi Cesárea y Católicas Magestades en la su 
•Corte y en todos los sus Reyaos é Señoríos, é Escribano 
público del número de la víUa Yalmaseda de jpedimento 
-del dicho Juan de Salinas, Dezmerode su ilustrísima Se- 
¿oría del Seqor Condestable de Castilla , saqué é fice sa- 
car este treilado y trasunto de otro que en mi poder est& 
•que saqué de otro signado de los dichos Escribanos veá^ 
^TK» de la noble ciudad de Burgos, según se face mención, 
y tengo sacados otros dostresladoé de k> ^que en mí po« 
ider está, y va en cinco fojas de papel de dos pliegos con 
^esta de mi signo que va en fin de cada una rubrioidas de 
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mi -firma y riíbrica acoetumbrada , é por ende fice aqui 
este mió acostumbrado signo -^ £n testimonio de ver-* 

dad Cristóbal de Angnlo. 

.Memorid.de jajgunas. mercaderías, queban pasado y 
pasan por meatos i puertos. de la mar de Castilla que <á nd 
estar por ser mercaderías, nuevas en la. nómina con con- 
forjnidad de los que las han pasado, y de los Dezmeros 
que diezmen por los mercaderes sabido el valor dellas 
se les ha cargado y carga el diezmo en la manera siguien^ 
te,wlás cuales inercaderias. son ansi. mismo ks: siguientes. 

Sombreros, de grana á diez'maravediacada . uno» . i o 

Sombreros sin grana á seis maravedis cada uno. 6 

Dagas doradas á. cinco maravedis. 5 

Pieza de velut entera .sesenta .maravedís 60 * 

Gordellate en grana de* treinta' varas doscientos 

é diez maravedis. aio 

Linstéricas valaicianas á treinta maravedis pieza. 3o i 

Quintal .de azogue cien, maravedís. 1 00 

Quintal.de atrinca cincucat^ maravedís* 5o > 

Quintal.de cera, sesenta. maravedís. ..•••«..... 60 ^ 

Quintal.de agallas treinta maravedís* <. ......;..: 3o 

Docena .de. juégofiL de naipe» cuatro maravedis. . • 4 ' 

Quintal.de candelas treinta y cuatro maravedis. • 34 ^ 

Quintal.de sebo treinta maravedís. 3o 

Quintal -de pesiado abadejo ó mácalirtoveiiUB man t 

Í3avedis .•,*•««% j. ao 

Millar de sardinas de cornnalla quince mara- 
vedís i5 

Quintal. de imelgas cincuenta maravedís. • . w . . Stk . 

Quintal. de suellasiciilcxienta'maraívedis; . ^ . . . . <. .5o < ^ 

Quhital.de lengaados^ sesenta maravedís. . . . .v << > 60' 

Quintal.de lúanteca treinta maravedisv ...'.... i • 3o 

Carga de. rubia cincuenta é cmco maravedís.. . . . 55 

Libra de . canfora cinco maravedis. • 5 

Cueros de .lobo oneríno dos maravedís. . . . . % ; ^ ¿ <^a 

Docirna.de cintos de Jobo cinca< nutra vedis, li « I . ¿ >5 
Docena -de bolsas de lobo seis moNraiTedís^-; .tw;«>í ¿6 
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Docena de servilletas siete marayedis y medio^ • • ^i- 

Paño de Uncuerca ciento é diez marayedis no 

Paño de ultra fino ciento y setenta y cinco ma- 
ravedís ..*.•••. 1^5 

Paño de Sambertin ctí^Dto é veinte é-cinco ma- 

' ravedis i%S 

Paño de Quismoda cielito y ochenta marayedis. . í 8o 

Quintal de azúcar sesenta maravedís. « . 6o 

Pieza de friseta de Inglaterra de treinta varas 

. treinta marayedis ....;,..> 3o 

Docena de rosarios de Inglaterra benditos seis 

maravedís. .*. 6 ' 

Docena de rosarios comunes i maravedí i 

Quintal de azufre veinte marayedis. a o 

Goma á maravedi la libra. • • • . • .... ... i 

Trenzaderas y cintas de fijo á maravedí y medio 

la libra li- 

Libra de goma de agante á maravedí y medio 

libra i-t 

Libra de. garito á maravedí y medio libra* ..... li- 

Ineienso á. maravedí la libra; .......•.• . . ;>. . .. i 

Libra de sem á dos .maravedís libra, j %....«.. . 21 

Libra de estoraque líqpldo á seis maravedís. ... -6 

Docena de ciñideros á cuatro marayedis 4 

Pieza de ratas de lana á maranredl y medio li- 

Docena de tegíUos' coa' cabo ( de latón á 8«s ma- 
rayedis «..•«.« 6 

Dagas cen cabos blancos y negeos á tres mará** 

vedis. 3 

Booeticos de niño á dos marayedis cada. uáo. ... a 

Sombreros.de niños á maravedí cada uno i 

Docena de .valdeses colorados seis marav«didi ... 6 
Docena de valdeses blancos cuatro maravedís. . . ' 4 

Quintal de jal, oro pimienite treinta maravedís. . . 3o 

Paño de Torxuy.clen marayedis. « 100 

Paño de peto, de .veinte áicien maravedis. . » /. « ^ 100 
Paño de Alvin á cien. marayedla. . .> . . ¿ • ; v^. ; l'.rxoo 
Paño de Busbeqüe íáíMoi veinte, y cinoe. macar- 
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vedis. 5^1 

Quintal de pimienta ciento cincuenta maravedis. 1 5o 

Caja de arillos grandes á veinte marayedis !M> 

Arillos dorados á dos maravedís el par. % 

Niños Cristos de yeso dos maravedis cada uno. • a 

Imágenes de yeso mayores cuatro maravedis. . . . 4 
Cadenas para galgos y perros á seis maravedis la 

docena 6 

Escribai^ías que son cajas con sus tinteros á tres 

maravedis la docena. 3 

Un tapete de gante doce maravedis 12 

Sábanas de lienzo que Ijian servido á tres mara- 
vedis 3 

Paño de Norte de treinta varas á ciento y cator*- 

ce maravedis 114 

Una carpeta de gante ocho maravedis. 8 

Una docena de boneticos de noche seis maravedis. 6 

Paño de Arbin á ciento veinte ycinco ia5 

Una cama de campo de madera con su aderezo 

treinta maravedis 3o 

Un escaparate de madera treinta maravedis. ... 3o 

Paño de aulés noventa maravedis. 90 

Paño de arbin de lexa, y retradama ciaito y vein- 
te é cinco maravedís. ...•••.. 12S 

Una docena de tientes cuatro maravedis. 4 

Millar de prenderos de sayas cuatro maravedis^ . 4 

Millar de agujas de salmar seis maravedis. ..... 6 

Una libra de cerdas de puerco un maravedi y 

y medio. li 

Una docena de geringas seis maravedis. 6 

Calderas de cobre guarnecidas de fierro á mara- 
vedi la Ubra. i 

Calderas de latón guarnecidas de fierro á mará* 

vedi libra t 

Paño de AcAan ciento y veinte y cinco mara- 
vedis. • I aS 

Paño de Aul ciento y diez y ocho maravedis. . . . i iB 

Paño de Santmodal ciento veinte y cinco. i a5 

TOMO I. XX 
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Calzas de paño para hombre á doce maravedís. . 1 2 

Zapatos á maravedí y medio el par i* 

Botas de cuero para hombre cinco maravedís el 

par. 5 

Camisas de lienzo que han servido á dos mará-* 

vedis 2 

Docena de artares de madera con su caja á cua- 
tro maravedís 4 

Cuero de búfano quince maravedís i5 

Cuero de búfano hecho veinte é cinco maravedís. 2 5 
Sombreros de sayeta cuatro maravedís la pieza. 4 

Sombreros de media sayeta dos maravedís ía 

Quintal de cola cuarenta y cinco maravedís. .... 4^ 
Quintal de orchilla se ha cargado á ciento y vein- 
te maravedís lao 

Cajas de lunas de espejos ciento treinta marave- 
dís cada una 1 3o 

Pieza de servilletas ó tobalktas treinta y tres ma- 
ravedís 33 

Dezmándose por anas las servilletas ó toballetas 

de diez y seis anas diez maravedís 10 

Arnés cumplido con cuello y testero doscientos y 

sesenta y cinco maravedís : aóS 

Resma de papel diez maravedís 10 

Noble Señor : Ayer recibí la carta del Condestable mi 
Señor que vuestra merced con este treslado me envió, y 
visto lo que su Señoría por ella me escribe y manda enten- 
dí luego en lo cumplir, yansise sacó un treslado signado 
de la nómina que es otro tanto como lo que yo tengo saca- 
do del original que tiene el Señor Secretario Cosío, é asi 
á vuestra merced invio con este su criado como su Seño- 
ría lo manda, va ansi mesmo asentado después de la sig- 
natura las mercaderías que por estos puertos han pasado 
que no están asentadas ni puestas en la nómina y los pre- 
cios á coíno sé les ha cargado y carga el dieziíio, y tor- 
nando también á lo que su Señoría me manda escriba é 
informe á vuestra merced, lo que cumpliendo el man- 
dado de su Señoría acerca dello digo es: 
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Que á todos loe mercaderes que son de la universi- 
dad de Burgos conforme al asiento y concierto que so- 
brello hay se les carga la masía á setecientos y cuarenta 
maravedís el millar, que es á setenta y cuatro marave* 
dís por ciento, y de alli á bajo al respeto á todos los 
otros mercaderes destos reynos y fuera dellos se les car- 
ga la masía á ochocientos maravedís por millar , y de alli 
á bajo al respeto. 

Gomo qüier que en la nómina no lo aclara asi los 
paños de Inglaterra como son granas , paños de Londres 
de la ciudad, paños de Village de Inglaterra, paños de 
Inglaterra , se diezman por varas , y para cargárseles el 
diezmo como está en la nómina se hacen de á treinta va- 
ras, é ansi mismo los paños de Roan del sello, y Vizcon- 
tes , y petes , y todos paños de Francia y Bretaña se die:^ 
man por anas , y para cargárseles el diezmó como está 
en la nómina se hacen de á veinte anas, todos los otros 
paños se diezman enteros cabos y cola sin decir las varas 
sino es cuando acaso vienen en pedazos. 

£n la nómina están asentadas las mercaderías que 
diré cargado el diezmo como en ella se contiene , y sin 
embargo dello se les ha cargado después que la nómina 
se. hizo en esta manera. Paño de tun Ipre mayor dos- 
cientos y diez maravedís Paño de Armentier ciento y 

setenta y cinco maravedís. ...Marco de plata cincuenta 

maravedís. Millar de arenques cincuenta maravedís , 

Pieza de media holanda, se carga como holanda sin facer 
diferencia de uno á otro que es de cincuenta varas ochen- 
ta maravedís. T ansi mesmo por no estar bien aclara-* 

do en la nómina como vuestra merced verá , se carga á 
quintal de cera sesenta maravedís , y por asiento que cer- 
ca dello se tomó de madejas de filo , de oro y plata de 
veinte y cuatro onzas setenta y cinco maravedís. — Esto, 
con acuerdo del Prior y Cónsules. 

Hay en la nómina mercaderías que no deben ni se 
lea carga mas de solamente el diezmo, y estas son las si- 
guientes. Marco de plata , carga de peines ^ carga de 

mercadería cerrada, papel , bi^ y pasa , todos pescados 
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y esto también de entiende á las cosas que vaa asentadas 
en la memoria fuera de la nómina como las que están en 
ella: é asi de presente no tengo otra cosa que á vuestra 
merced escril^i y haga saber cerca de lo que su Señoría 
me manda mas de k> dicho, viniéndome á la memoria lo 
haré é asi vuestra merced también si otra cosa fuere ser- 
vido querer saber , escríbamelo porque asi se cumpla en 
ello y en todo lo que mandare. 

La carta que vuestra merced escribió con este su 
criado al Señor Juan Martinez de Ozmo que casi también 
venia adrezada á mi recibí que fue gran merced para mi 
recibirla y saber ser venido á su casa de feria y con sa- 
lud, y que ai ella le haya ido bien como el criado me 
ha dicho: nuestro Señor por largos años se la prospere 
con todo lo que bien quiere, y su casa acreciente como 
lo desea : á la noble Señora beso las manos , y en merced 
del Señor Esteban de Gordejuela me encomiendo y á 
vuestra merced suplico con el primero que se ofrezca 
nos haga saber á Orduña hasta cuando se deterná en su 
casa antes que vaya á. donde está el Condestable mi Señor. 
En Yalmaseda á diez y ocho de Agosto de mil quinien- 
tos y treinta y seis. De vuestra merced servidor Juan de 
Salinas. Al noble Señor : el Señor Rodrigo de Gordejue- 
la , tesorero del Condestable mi Señor en la Puebla. 

E yo el dicho Pedro Martinez de Herena, Escribano* 
publico de SS, MM. doy fe é testimonio que toda la di- 
cha Escritura que va en estas dichas diez fojas la fice sa- 
car é saqué de la dicha Escritura que ansi el dicho Ro- 
drigo de Gordejuela me dio , é á su pedimento la he sa- 
cado bien é fielmente, é la corregí en su presencia é de 
los testigos yuso escritos , y en fin de cada una plana va 
una mi rúbrica acostumbrada, é ansi sacada écorregida 
detuvo en sí, é llevó el dicho Rodrigo de Gordejuela, te- 
sorero la dicha Escritura principal, donde saqué la suso- 
dicha sin que en mí quedase otra alguna. Testigos que 
fueron presentes á lo susodicho é á cada cosa della Juan 
de Herena, Pabló de Hereña moradores en la dicha villa* 
é Pedro !de Münto'i^a criado de Pero Fernandez de Aurto 
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de Yitoria, é Diego de Mendoza, estudiante , hijo de Ro- 
drigo de Mendoza , vecino en Anteza , y lo firmó de su 
nombre el dicho Rodrigo de Gordejuela , é los testigos Ro- 
drigo de Gordejuela..-.Diego de Mendoza Pablo de He- 

rena Juan de Herena.. F. Yo el dicho Pero Martínez de 

Herena , Escribano público de SS. MM. presente fui á todo 
lo que de suso dicho es en uno con los dichos testigos, 
firmaron el dicho Rodrigo de Gordejuela y los dichos tes- 
tigos, y de mandamiento del dicho Rodrigo de Gordejuela, 
tesorero , é de pedimento de Pero Fernandez de Aurto é 
Juan de Arana, vecinos de Vitoria, Dezmeros en ella, la 
fice sacar é saqué esta dicha Escritura, según quede suso 
está dicho é por ende fago aqui este mió signo. En tes- 
timonio de verdad. Pedro Martinez de Herena. El 

cual dicho trasunto de arancel ansi fecho sacar por mi el 
dicho Escribano como de suso paresce lo cotegé é corre- 
gí ante el dicho Señor Alcalde é testigos , é firmó el dicho 
Señor Alcalde , y mandó se lo diese ambas Escrituras al 
dicho Rui Garcia de Enciso que bien asi fue presente al 
corregir. E yo el dicho Pedro Ruiz de Salcedo, Escribano 
Real de SS. MM. presente fui á los autos de susos fecho 
por el dicho Rui Garcia de Enciso ante el dicho Señor 
Alcalde, y fise sacar este trasunto de pedimento del dicho 
Rui Garcia, y por mandamiento del dicho Señor Alcalde 
estas diez fojas de papel donde va mi signo, en fe de lo 

cual fice este mió acostumbrado signo que es á tal. En 

testimonio de verdad.. Pero Ortiz de Salcedo. 

Lo que se ha de cobrar sin masía. —Quintal de cera 

ciento é ocho maravedís Quintal de Pastel veinte é 

nueve ínaravcdís._Alcanfor libra siete maravedis....Gada 

cuero mayor cuatro maravedís Cada cuero de becerros 

que se llama udélinos cada docena veinte y dos maraver- 
dís., — Cada quintal de pescado abadejo veinte y dos ma- 
ravedís. — Cada quintal de pescado fuera del reino cua- 
renta — ^Cáda quintal de congrio cincuenta._Cáda quin- 
tal de salmón salado cuarenta. Cada millar de arenques 

de Flandes á cincuenta y cinco. ..^ Cada millar de aren- 
ques á quince ó diez y siete. Cada resma de papel diez. 
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Cada vara de género crudo ó curado diez cornados. 

Y la vara de angeo cuatro cornados, y si diezman por 
anas, cada ana de género de estos diez añas de género 
blanco ó crudo diez y ocho maravedís , y el angeo la mi- 
tad Quintal de Krasil treinta y seis. Cada quintal de 

cobre veinte y cinco maravedís, y labrado cada quintal 
de cobre cincuenta. .«.Quintal de estaño án labrar seten* 

ta y cinco maravedís y labrado ciento veinte Quintal 

de palo de las Indias treinta y tres. De una pieza de 

fusta veinte y ocho maravedís. ...De una carga de mer- 
cería si pesare doce arrobas setecientos cincuenta, é ai mas 
é menos al respeto Cada par de cuerdas siete» Quin- 
tal de plomo veinte y cinco. Quintal de reána quince 

maravedís. Yara de Cañamaza cuatro cornados. Ga- 

risca blanca noventa y seis maravedís. ....Quintal de miel- 
gas cincuenta maravedís. ...Cardas cada jpar siete n^ara- 
vedis Hilo negro cada arroba cincuenta y dos marave- 
dís Docena de pergaminos veinte maravedís. ... libra 

de incienso á tres blancas. 

En la villa de Fuenterrabia á tres dias del mes de 
Noviembre año del nascimiento de nuestro Salvador Je- 
sucristo de mil é quinientos é diez é nueve años en pre- 
sencia de mi Juan Ibañez de la Plaza Escribano de cáma- 
ra de la Reina é del Rey su hijo nuestros Señores é su 
Escribano é Notario público en la su Corte y en todos 
los sus Reinos é Señoríos , é del número de la dicha villa 
é de los testigos de yuso escritos pareció presente Alberto 
de Regil, vecino de la villa deTolosa, en nombre é como 
Procurador actor que dijo ser de los tutores de la muy 
excelente Señora Doña Juliana Angela de Aragón é Ye- 
lasco, Condesa de Haro, el cual en el dicho nombre mos- 
tró un treskdo signada de Escribano público de una carta 
é provisión Real de la Reina nuestra Señora con otro tras^ 
kdo de cierto arancel por donde dijo que se habian co- 
gido en vida del Condestable Don Bernardino de Yehsco 
padre de la dicha Señora Condesa difunto, que IMos haya^ 
é se delúan coger é llevar los derechas del ákeesxio viejo 
é seca signados de Escribana puUico según qué por ellos 
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pareció, 8U tenor de los cuales es este que se sigue. 

Este es treslado bien y fíelmeiite sacado de una carta 
é provisión Real de la Reina nuestra Señora emanada 
de los de su Real G>nsejo escrita en papel é sellada con 
su sello, el tenor de la cual es este que se sigue. 

Doña Juana por la gracia de Dios, Reina de Castilla, 
de León, de Granada, de Toledo, de Galicia, de Sevilla, 
de Córdoba, de Murcia, de Jaén, de los Algarves de Al- 
gecira é de Gibraltar, é de las Indias é Tierra firme del 
mar Occeano, Princesa de Aragón, é de las dos Secilias, 
Archiduquesa de Austria , Duquesa de Borgoña é de Bra- 
bante , Condesa de Flandes é de Tirol , Señora de Vizcaya 
é de Molina &c. A vos el mi Corregidor de la provincia de 
Guipúzcoa ó á vuestro Lugar teniente en el dicho oficio 
é á otras cualesquier personas á quien lo de yuso encesta 
mi carta toca é atañe é atañer puede en cualquier mane- 
ra á quien fuere mostrada ó su treslado signado de Escri- 
bano público salud é gracia. Sepadesque el Rey D. Fernan- 
do mi Señor é padre mandó dar é dio una su cédula fir- 
mada de su noinbre fecha en esta guisa....Caballeros , escu- 
deros, hijosdalgo. Oficiales, é homes buenos de las villas 
y lugares de la costa de la mar de Castilla é de las otras 
villas é logares donde se han cogido é cogen los diezmos de 
la mar de Castilla con los derechos á ellos pertenecientes: 
sabed que por parte de Doña Juhana Angela de Aragón 
é de Yelasco, condesa de Haro mi nieta me es fecha reía* 
cien que después de la muerte de D. Bernardino Fernan- 
dez de Yelasco , Condestable de Castilla su padre, se le 
pone impedimento en el pagar de los diezmos é derechos 
é me suplicó é pidió por merced le mandase dar mi car-' 
ta para que no le fuese puesto el dicho impedimento, por 
ende Yo vos mando que acudades é fagades acudir á la 
dicha Condesa Doña Juhana ó á quien su poder ó de sus 
tutores hcd^iere con lo que le pertenece de las rentas de 
los dichos diezmos de la mar de Castilla é con las otras 
cosas anexas é pertenecientes á los dichos diezmos según 
é de la manera que acudisteis é se acudia al dicho Con- 
destable de Castilla su padre, hasta tanto que se determi-* 
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nie lo que se ha de hacer sobre la equivalencia qué se ha 
de dar á los que pretenden derecho á los. dichos, diezmos 
é no fagades ende al. Fecho en Burgos á veinte dias del 
mes de Marzo de mil é, quinientos é doce ano8....TO £L 

REY Por mandado de su Alteza Lope Gonchillos. £ 

agora sabed que por parte de Doña Juliana Angela de 
Aragón é de Yelasco, Condesa de Haro é de sus tutores 
en su nombre me fue fecha relación diciendo que vos el 
dicho mi Corregidor é los procuradores é homes hijos 
dalgo de la dicha provincia estando en la Junta que fi- 
cisteis en ciertos dias del mes de Mayo destq presente año 
de la data de$ta mi carta diz que mandastes llamar á los 
arrendadores é otras personas que por ella tienen cargo 
de coger é recaudar los derechos de los diezmos de la mar 
de Castilla é ficisteis que trugiesen ante vosotros los aran- 
celes é otras escrituras por donde cobraban los dichos 
diezmos é derechos é les disteis otros aranceles de nuevo 
por donde se cobrasen los dichos diezmos é derechos é 
mandasteis que no los cobrasen por otro arancel alguno, 
de lo cual por su parte fue apelado é se presentó ante 
los mis Contadores mayores con ciertos testimonios en 
grado de apelación nulidad de agravio ó en la mejor for- 
ma é manera que podia é de derecho debia del dicho 
mandamiento, é me suplicó é pidió por merced mandase 
proceder contra vosotros por os haber entrometido en 
lo susodicho sin mi licencia é mandado é que no se hi- 
ciese innovación alguna cerca de la cobranza de los dichos 
derechos de los diezmos de la mar ó que sobre ello pro- 
veyese como la mi merced fuese, lo cual visto por los mis 
Contadores mayores é vistos ciertos testimonios que ante 
ellos fueron presentados fue acordado que debia mandar 
dar esta mi carta para vos en la dicha razón por la cual 
vos mando que agora é entre tanto que lo susodicho se ve 
é determina por los dichos mis Contadores mayores que 
veades la dicha cédula que de suso va incorporada é la 
guardedes é cumplades é esecutedes , é fagades guardar é 
cumplir é esecutar en. todo é por todo según que en ella 
se contiene é declara, é en cumpliéndola no &gais inno- 
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vacioii alguna cerca del cobrar de los dichos derechos é 
los degedes é eonsiutades cobrar á la dicha G)ndesa é á 
sos tutores en su nombre é arrendadores é otras personas 
que en m nombre tienen ó' tuvieren cargo de recibir é 
cobrar los dichos cUezmoí» é deredios según é de la ma- 
nera que hasta áqui se han acostumbrado coger é recau- 
dar conforme á la dicha cédula suso incorporada , é man- 
do á la justicia é Diputados é Procuradores de la dicha 
Junta de GuipúsEooa é á los Escribanos ante quien han pau- 
sado é pasan cualesquier actos de lo susodicho é en cuyo 
poder están- los dicho» aranceles originales é los dichos 
actos escritoíB en limpio é signados de su signo ó signos en 
pública forma é de manera que haga fe ge los den pagán- 
doles primeramente por los dichos actos su justo é debido 
salario que por ello del»eren.de haber para que los traigan 
é presenten ante los mis Contadores mayores é lo ellos Tean 
é provean lo que fuere justicia..— E otrosí mando á la di-^ 
cha provincia é al Procurador g^aeral della que dentro 
de q[utnce dias primeros siguientes después que con esta 
mi carta fueren requeridos parescan ante los dichos mis 
Coatadoi^ mayoi'es á decir 6 alegar cerca de lo susodicho 
lo qué quisieir^Ei con apercibimiento que les hago que si 
paréscieren los dichos uHS'Gontadores mayores les oirán é 
administrarán su justicia , en otra manera, suausencia é re- 
beldía habiéndola por presencia, oiráná la parte de la dicha 
Condesa é sobre todo librarán é determinarán lo que fa- 
llaren por justicia sin les mas citar ni llamar para ello, 
é de como esta mi carta vos fuere notificada é la cumplió- 
redes mando sopeña de la mi merced é de diez mil ma- 
ravedís para la mi cámara á cualquier Escribano público 
que para esto fuere llamado que dé ende al que vos la 
mostrare testimonio signado con su signo porque Yo sepa 
en como se cum¡¿e mi mandado. Dada en la ciudad de Sie*- 
govia á veinte é ocho dias del mes de Junio año del nasci- 
miento de nuestro Salvador Jesucristo de mil é quinientos 
é catorce años..^Ortun Garcia..-^RodrigodelaRua.-.*.El 

Doctor Salmerón .Yo Frañcisoo de OÍrraleá, Escribano 

de cámara de la Reina nuesüra Señora la fise!esaribir por 

TOMO I. Y Y 
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8u mandado con acuerdo délos sus jC6ntadc»*e8 mayoras.—^ 
SegÍ8trada« Licenciatus Ximenez. -j.. Castañeda Chan- 
ciller. . 

Fecho é sacado fue este dicho treslado de la dicha 
car til é provisión original que de suso = se hace mención 
en la villa de Deba á veinte étres dias del mes de Enero 
de mil é quinientos é diez y odio años: testigos que fue-»> 
ron presentes á ver sacar este dicho treslado con la pro- 
visión original la cual queda en poder de Martin Ochoa 
Sasiola, Tesorero de su Señoría Condestable de Castilla 
Qarcia de Arteaga, é Iñigo Ibañez de Sasiola, vecinosdela 
dicha villa de Deba: é yo Juan Martincz de Gainza, Es- 
cribano de sus Altezas en uno con los dichos testigos pre- 
sente fui á ver sacar é concertar el dicho treslado con 
la original é lo fice escribir á pedimento del. dicho Mar^ 
tin Ochoa de Sasiola é va cierto é bien concertado é por 

efide fice aquí este mió signo En testimonio de ver- 

dad..^Juan Martinez de Gainza. 

Este es treslado sacado bien é fielmente de otro tres- 
lado que paresce según su tenor de mía tabla é rótulo 
ppr do se acostumbra á cogeré llevar ^ los derechos de la 
üenta del dieTuio viejo é seco de la^mar en la Tilla de San 
Sebastian é sus puertos por los arrendadores é fíeles é 
cogedores que han seido de la dicha renta en la dicha vi- 
lia que era signado de Escribano púbbco é contenia la 
forma siguiente. 

Primeramente. 

Ppr quintal de fierro una blanca. 
Por quintal de acero un maravedi. 
jPor quintal de pobre cinco maravedis; 
JPor quintal de estaño labrado seis mrs. 
Por quintal de estaño sin labrar cuatro mrs* 
Por quintal de plomo dos mrs. 
Por quintal de az^iran cien mrs. . 
Por quintal de pimienta trñnta mrs. 
Por quintal de azúcar quince mrs* 
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Por quintal de comino qaínce mrt. 

Por quintaLde aíul cien mrs; 

Por quinial^e cera diez y seis mrs. 

Por quintal de sebo dos mrs. 

Por quintal de grana treinta mrs. 

Por quintal de grana en polvo sesenta xnrs. 

Por quintal de dinamo dos mrs. 

Por quintal de lino dos mrs. 

Por quintal de estopa un maravedL 

Por quintal de lana dos maravedis. 

Por quintal de azogue diez mrs. 

Por quintal de unto dos mrs. 

Por quintal <!& inciensa 4os mrs« ' . ' ' í 

Por quintal de termentina tres mrs. ^ 

Por quintal de corcho dos' mrs. 

Por quintal de salitre seis mrs. 

Por quintal de azufre seis mrs. 

Por quintal de pólvora de bombardas seis' mrs» 

Por pipa de aceite cincuenta mrs. 

Por barrica ó enero base de contar al respeto que cabe 
la pipa. 

Por pieza de paño de grana cincuenta mrs« 

Por pieza de paño diez mrs. 

Por media pieza cinco mrs. 

Por cuartilla ó ruela de paño dos mrs. y medio. 

Por brishata que se hace doble como dos cuartillas cin- 
co mrs. 

Por pieza de usteda seis mrs. 

Por pieza de fustán dos mrs. 

Por ^rdel de paños cincuenta mrs. 

Por fardel de telas de lienzo treinta mrs^ 
' Por pieza de lona tres mrs. 

Por rollo de arpilleras cuatro mrs. 

Por rollo de sayal dos mrs. 

Por costal de mercería cincuenta mrs. 

Por ' vala de lana lavada seis mrs. 

Por vala de lana sin lavar tres nu^ 

Por pipa de miel quince mrs. 
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Por barrica de melaz^a cinco jaar$. 

Por millar de sardinas de torunalla doB mrs. 

Por millar de sardin^/i d» Portugal un maravedL 

Por quintal durcela doce maravedia. 

Por costal de regalid un marayedL 

Por carga de.congrio seco ocho maravedís. 

Por carga de otro pescado seco cuatro mrs. 

Por millar de arenques seco ó verde cuatrd mrs. 

Por cuero de baca, buey ó toro castellano un maravedí. 

Por cada cuero terreijao de baca, buey ó toro blanca y 

media. 
Por docena de cueros cabrunos un maravedi. 
Por cada pan db pez ó resina que sea basta un quintal 

un maravedí. * . 
Por carga de pasa ó figa un maravedi. 
Por barrica de alquitrán un maravedi. 
Por docena de adoque medio maravedi. 
Por centa) de merlán^ medio maravedí. 
Por pipa de pastel veinte é cinco nurs. 
Por costales al respeto de lo que puede caber en una pipa. 
Por carga de papel veinte é cinco mrs. 
Por costal de «vidrios 6 redomas de vidrios quince mrs. 
Por quintal de tocino de fuera del Reiuo salado diez mrs. 
Por carga de seda en filo cincuenta mrs. 
Por carga de seda tegida cien mrs. 
Tor cada co^nio un maravedi. 

Fecho y sacado fue este dicho treslado de la tabla é 
rótulo por donde Pedro Martinez de Igueldo, arrendador 
é otros arrendadores habían cogido la renta del dicho 
diezmo de la dicha villa de San Sebastian é sus puertos 
á siete dias del mes de Octubre año del nascimiento de 
nuestro Salvador Jesucristo de milé cuatrocientos é ochen- 
ta é ocho años á pedii^ento del didio Pedro Martinez de 
Igueldo por mandamiento, decreto, licencia, é autoridad, 
que para lo tal sacar é endorsar interpuso el Señor Mar- 
tin Bono de Guendo, Alcalde ordinario en la dicha villa 
de San Sebastian el djicho auto é su término é juredicion 
seyendo á ello por testigos. Pedro de Torrano, é Vicente 
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de Estirón, é Vicente hijo del misnx) Vicente, vecinos de 
la dicha yilla, de San Sebastian : é yo Juan Martínez de 
Sarastume, Escribano dé cámara del Rey é de la Reina 
nuestros Señores é su Notario público en la su corte é en 
todos los sus Reinos é Señoríos que en uno con los di- 
chos testigos fui presente á lo susodicho, é de manda-a- 
miento de didio Señor Alartip Bono Alcalde , é á pedimen« 
to de dicho Martinez de Igueldo fice escribir este dicho 
treslado, y lo saque cierto y verdadero del dicho origi- 
nal en fe é testimonio de lo cual puse aqui este mió acos-^ 

tumbrado sígno«..-^n testimonio de verdad Juan Mar*- 

tinez. Fecho é sacado, fue este dicho treslado signado en 
la dicha villa de San Sebastian del dic^o treslado origi- 
nal á veinte días del mes de Agostoi año del nascimiento 
de nuestro Salvador Jesucristo de mil é quinientos é un 
años por mi Juan Sánchez de Curróla, Escribano de cá- 
mara de las Altezas del Rey é de la Reina nuestros Seño^ 
res ésn Notario publico en la su G>rteé en todos los sus 
Jleános é Señoríos, é Escribano de los del número de la 
^ha villa de San Sebastian é lo fise, saqué, é escribí fiel 
y verdaderamente sin añadir ni menguar cosa alguna de 
lo en el dicho rótulo é tabla contenido, en fe é testimo* 
nio de lo cual puse aqui. este mió acostumbrado signo—* 
Ei^ testimonio de verdad-— Juan Sánchez. 

E asi mostradas é presentadas las dichas escrituras dijo 
á Tomas Bateoc , mercader ingles estante en la dicha villa 
que presente estaba asi como arrendador é cogedor de la 
renta é derechos del dicho diezmo viejo é seco en nombre 
de la dicha Señora Condesa é de los dichos sus tutores en 
la dicha villa é su partido que le requeria é requirió en 
el dicho nombre é por virtud de la dicha Provisión Real 
é del dicho treslado que de suso va incorporado que guar- 
dase en el coger é llevar de los derechos 4^1 dicho diezmo 
viejo é seco el dicho arancel que de suso va incorporado 
sin embargo de cualquier arancel que esta provincia ho- 
biese fecho contra ello por cuanto estaba suspendido por 
sus Altezas é mandó que se guardase en el llevar é coger 
^ los dichos derechos el didbo arancel de suso incorpora- 
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do qué dijo el dicho Alberto que se habia guardado h 
usado en vida del Señor Condestable padre de la dicha 
Señora Condesa é se debía usar é guardar hasta tanto que 
otra cosa se determine como su Alteza manda por la dicha 
provisión de suso: donde no dijo el dicho Alberto que 
protestaba é protestó en el dicho nombre todo lo que po^ 
dia é debia protestar contradi dicho Tomas Bateoc: é lue- 
go el dicho Tomas dijo que habia cogido é llevado los di-^ 
chos derechos conforme á cierto arancel que tenia signado 
de Escribano público que ge lo habia dado Martin Ochoa 
de Sasiola, vecino de la villa díe Deba, Tesorero del Señor 
Condestable al tiempo que habia dado el cargo d^ dicho 
diezmo que dijo qué era^del mismo tenor qué el arancel 
de suso, é que estaba presto é aparejado de lo hacer é guar- 
dar como dicho es de suso hasta que otra cosa le sea man-- 
dado por sus Altezas ó por su Señoría: esto dijo que daba 
é dio por su respuesta no consintiendo en protestacio- 
nes contrarias, de todo lo cual los dichos Alberto de 
Kegil é Tomas Bateoc pidieron testimonio en forma á 
mi el dicho Escribano de sus Altezas. Testigos son que 
fueron presentes Martin Sánchez de Arriaga, Escribano 
de sus Altezas é Esteban de Prunaot, é Martin Sánchez 
de Eguiluz, vecinos de la dicha villa, é yo el dicho Iba- 
ñez de la plaza. Escribano público suso dicho presente 
fui en uno con los dichos testigos, é dé todo lo que so- 
bre dicho es é de pedimento é requerimiento de la parte 
de la dicha Condesa escribí y di todo lo susodicho s^uú 
y en la manera que ante mí pasó é por ende fise aqui 
este mió acostumbrado signo á tal —.En testimonio de 
verdad..Juan Sánchez de la Plaza, Escribano. 

Concuerda con los traslados que están en los libros 
de las cuentas de los diezmos de la mar de CastiUcL.^ 
JEstá rubricado» 
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NüM. xcvn. 

Llamamiento generail de gente pata la guerra con 
Francia y en la forma que se exjpresa. 

Registro general del Sello en el B.eal Ardiivo de Simancas, 

mes de Agosto de i5o3. ^ 

Doña Isabel &c._Á Iob Concejos, y Corregidores,* 20 de Accos- 
Alcaldes, Regidores, Alguaciles, Caballeros, Escuderos^ to de i5o3. 
Oficiales y hombres buenos de la villa de Molina y de t(H 
das las ciudades' villas y lugares del Obispado de Siguen-* 
za, é á cada uno y cualquier de vos á quien esta mi Car^ 
ta fuere mostrada ó su traslado signado de Escribano pú-f 
blico y á todas y cualesquier personas á quien toca y ata-^ 
ñe ó atañer puede lo en ella contenido ó de ella supieren' 
en cualquier manera salud y gracia. Bien sabéis como¡ 
por otra nuestra Carta os hice 8dber que el Rey mi Señor* 
y Yó para cosas muy cumplideras á mi servicio y bien 
de eistos mié Reynes habernos mandado apercibir mucha 
gente de¡ á caballo y de á pie de Prelados , de Grandes, y 
Caballeros demás de la gente de nuestras Guardas y acosta- 
mientos, y como ademas de aquello acordamos de apercibir 
los fidalgos fechos asi por el Señor Rey Don Enrique 
nuestro hermano que santa gloria baya y están por Nos- 
confirmados , como los que están hechos por Nos desdé' 
el año pasado de mil cuatrocientos setenta y cuatro á esta^ 
parte, y asi íuismo todos los caballeros armados asi por 
el Señor Rey Don Juan nuestro Padre de gloriosa memo-» 
ria que Dios haya, como por el Señor Rey Don Enrique 
nuestro hermano como por Nos; los dichos Hidalgos 4 
caballo y.á pie armados á punto de guerra, y los caballea- 
ros con SU9 armas y caballo asi mismo á punto de guerra 
como son obligados, para que los dichos Hidalgos estu- 
biesen prestos y apercibidos como dicho es para que den- 
tro de tres dias que vieren otra mi Carta de llamamiento • 
y .fuese publicada partiesen á la p^rte que les mandase^ 
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tnos , sopeña de perder las esenciones que tienen con las 
dichas fidalguias y caballerías , siegun que en la dicha mi 
Carta de apercibimiento se contiene: y ahora sabed que 
el Rey mi Señor me ha enviado á certificar que el Rey 
de Francia quiere entrar poderosapiente por el Condado 
de Ruiséllon y por otras partes de estos nuestros Reynos 
para hacer todo el mal y daño que pueda, y para ello ha 
enviado su poder á la frontera para entrar luego si asi 
nos rompe la guerra, por todas las otras partes: y porque 
estando su- Señoría donde ^ti> és mucha ^azo¿ que todos 
vayan en persona, cuanto mas en tal caso que es en de-» 
fensa de nuestros Reynos á que todos tanta obligación te- 
nemos : por lo cual su Señoría acordé de ir en persona : y 
pues su Señoría pone su Real Persona para la defensa dié 
nuestros Reynos ya veis cuanta razón es que todos hagan 
lo mismo ^ pues que son obligados á ello , y que nadie fál* 
Ce en tal jornada : y para ello he acordado de mandar lla- 
mar demás de la gente de nuestras Guardas y aoostamten- 
los y otra mucha gente de Prelados y Grandes y Caballé- 
nos y ciudades de iauestros Reinos, todos los dichos Hidal- 
goís y Caballeros que sean en persona, aegua dicho es , en 
la ciudad de Soria á cinco dias de Setiembre ; por ende 
por la presente mando á todos los dichos Hidalgos y Ca- 
balleros de esa dicha villa y de. todas las ciudades villas y 
lugares dése dicho Obispado de Sigüenza que partan lue- 
go de manera que sean éa la dicha ciu<lad de Soria para 
el dicho término, so la dicha pena : é idos, serán pagados 
del sueldo que hubiereis de haber desde el dia que par- 
tieren de sus casas con la venida, y estada , y tornada á 
ellas, y al tiempo que fueren despedidos mandarles hemos 
dar cartas de servicio, libradas de mis Contadores mayores 
para que les sean guardadas la» dichas franquezas y exen- 
ciones : y porque para defensa de nuestros Reinos todos 
nuestros subditos son obligados k nos servir he acordado 
demás de la gente llamada mandar apercibir toda la gente 
de caballo y de pie de todos nuestros Reynos de diez y 
ocho años arriba y de sesenta abajo para que todos estén 
prestos y apercibidos con las armas que tuvieren para que 
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luego en viendo cualquier carta de llamamiento^ Tajan á 
juntarse á la parte donde les fuere mandado juntamente 
con la justicia de la tal dudad villa ó lugar ; y vayan to^ 
dos en persona con la gente del dicho lugar y partan á la 
hora que les fuere mandado por pregón que se dé y repi- 
cando las campanas^ á los cuales do quier que fueren les 
será pagado el sueldo acostumbrado con la venida estada 
y tornada á sus casas : por ende To os mando que luego 
que esta mi Carta veáis hagáis apercibir la dicha gente 
para que en siendo llamada parta luego s^un y de la for- 
ma y manara que dicho es : y hagáis y cumpláis todas las 
otras cosas en esta mi Carta contadas: y mando á vos las 
dichas justicias y á cada uno de vos en vuestros lugares y 
jurisdicciones que lu^ que erta mi Carta os fuere noti* 
ficada la hagáis leor y notificar por Pregonero y ante Es* 
cribano público por las plazas y mercados y otros lugares 
acostumbrados de esa dicha villa de Molina , y de todas 
las otras ciudades villas y lugares de el dicho Obispado de 
Sigiíenza en manera que venga á noticia de todos y nin- 
guno pueda de ello pretenda: ignorancia : y mando y es 
merced que leida y notificada esta didia mi Carta en esa 
dicha villa de Molina , vos el dicho mi Corregidor de ella 
la aivieis lu^o á publicar y su traslado signado de Escri- 
bano público por todas las dichas. ciudades villas y luga- 
res del dicho Obi^do de Sigüenza con mensageros cier- 
tos, por manera que esta didia mi Carta y todo lo en ella 
contenido sea á todos notorio lo mas presto que ser pu^« 
da, y traigan .testimcmio de como lo presentaron y notifi-* 
carón. Dada en la ciudad de Segbviaá veinte dias del mes 
de Agosto año ifenuesdroSeáor Jesucristo de inil quinien- 
tos tres años.— YO LA REYNA._Yo Gaspar de Grisio 

Secretario de la Reyna nuestra Señora la &e escribir. 

A las espaldas de la dicha Carta van dos firmas los nom- 
bres de las cuales son Don Alvaro..^ Licenciatus Zapata. 

^— Licenciatus Polanco. Tiene una firma. 

Dióse otra tal Carta para el Obispado de Falencia que 

sea la gente en Soria á diez dias de Setiembre. Otra tal 

para el Obispado de Cuenca para que sea la gente en So- 
tomo L zz 
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ria á quince de Señetnbre^ — Dióee otra tal para el Qbi&- 
•pado de Segavia <]ue vaya la geute á diez di¿deSetieiii- 
bre^w^Otra tal para el Obispado de Avila que vaya la 
gente á Soria a <fiex diaá de Setiembre«-^Dióse otra tal 
para el Obispado de Ciudad Rodrigo para que vaya la gen*^ 
té á Soria á diez diaa de Setieaibrek«^IHÓQe otra tal para 
el Obispado de Cartagena que vaya la dicha gente á quin-» 
ce dia« dfs Setiembre. ^.^ Dióse o^a tal para el Obi^^do 
de León que vaya la. gente á Soria á quince diaa de Se^ 
tienü>re«— .« Diose otra tal para él Obispado de j9ur¿fo^ que 
vaya la gente á diez diaa de Setiembre^-^Diose otra tal 
para el Obispada de Calahfíñrra que vaya la gente a Soria 
á diez dias de Setiemln^e^^-^Dióse otra tal para el obispa-^ 
do Zamora que vaya la gente á Soria . á di^Si dias de Se^ 

tieix¿)re. Dióse otra tal para el Obispado de Oviedo que 

vaya la gente a Soria á treinta dias de Setiembre» ^Dióse 

otra tal para el Obispado de Salamanea á diez dias de Se« 

tiemfare^ Dióse otra tal para el Obispa<ki de Coria para 

que vaya la gente a Soria 4 quince dias de Setiembre. ^.^ 
Dióse otra tal para el Obispado de Plasencia que vaya la 
g^te á Soria a quince dias de Setiembre«..^DiÓ8e otra tal 
para el Obis{)ado de Astorga que vaya la gente á Soria á 
quince dias de Seáenoibre. ...^ Dióoet otra tal para el Obisc* 
pado de Osina que sea la dicha gente en: Soria á diez diaa 
de Setiembre^^JjE dióse otra tal para el Reina de Galicia 
para quesea la ga:ite en Soria á diez diaa de Octubre^ 
£ dióse i>tra tal para el Obispada de Badajoz que sea la 
g0nte en Soria á- quince dias de Setiembre.>,««L]ce]:iciatus 
Folaú<^^ ««^Tiener una rubrica^ 

CwmusrdoéQímel registra originak^^Üsed ru^icado. 
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NiíM. xcvm. 

Sobrecarta para qae no se saque vena de hierro 
fuera del Rey no, en la forma que se expíesa. 

B.egístro general del Sello en el Real ArcUyo de Simancas» 

mes. de Setiembre año 1 5o3. 

JDoña Isabel &c. A todoa los Concejos, Justicias, BdeSetiem- 

Regidores, Caballeros, Escudaos, Oficiales é honoies de l>recleiSo3. 
todas las ciudades é villas é lagares de los mis Reynos 6 
Señoríos, asi de mi Condado é Señorío de Vizcaya é Pro« 
vincia de Guipúzcoa é cada uno é cualquier de vos en 
vuestros lugares é jurisdicciones á quien ^ta mi Carta fue-> 
re mostrada ó su traslado signado de Esdribán^ publico 6 
de ella supieredes eu cualqui^ manera : salud é graeia« 
Sepades que Yo soy informada que á causa de .sacar de es- 
tos mis dichos Reynos é Señoríos vena de hierro se sigue 
á Mi mucho deservicio é á mis vasallos y naturales mucho 
daño , é porque mi merced é voluntad es que de aqui ade- 
lante no se pueda sacar ni saque de ninguna parte de es- 
tos dichos mis Reynos é Señoríos para ninguna parte que 
sea ; por la presente mando que ninguno ni algunas per* 
sonas de cualquier ley, estado, condición, preeminencia ó 
dignidad que sea , no sean osados de sacar ni saquen de 
ninguna parte de estos dichos mis Reynos é Señoríos por 
via de trato ni de mercadería ni en retorno de ningunas 
mercaderías nin mantenimientos que á estos dichos mis 
Reynos é Señoríos trogeren nin en otra cualquier mane- 
ra ninguna vena de hierro para ninguna parte que sea 
so pena que el que lo contrario fisiere por el mismo fecho 
caya é incurra en pena de perdimiento de todos sus bie- 
nes é se repartan en esta manera , la tercia parte para la 
mi Cámara é fisco, é la otra tercia parte para el acusador 
que lo acusare, é la otra tercia parte para la Justicia que 
lo sentenciare; é mando á vos las dichas mis Justicias é á 
cada uno de vos s^un dicho es que lo guaidedes é cum- 
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plades asi é ^ecutedes é fagades ^ecutar las dichas 
penas en las personaste bienes de los que lo contrario 
fisieren , so pena de perdimiento de todos vuestros bie- 
p^ é oficios ; é porque lo susodicho sea público é noto- 
rio é ninguno nin algunos dellp puedan pretender ig- 
norancia mando que esta dicha mi Carta sea pregonada 
públicamente por las plazas y mercados é otros lugares 
acostumbrados de esas dichas ciudades é villas é lugares 
por Pregonero é ante Escribano público. £ los unos nin 
los otros 8cc. Dada en la ciudad de Segovia á cinco dias 
del mes de Setiembre de mil quinientos é tres años. — ^YO 

LA REYNA Yo Lope de Conchillos Secretario de la 

Reyna nuestra Señora la fise escribir por sü mandado. 
Dióse otra tal el dicho dia para todas las ciudades é vilks 
é lugares del Condado de Vizcaya é Provincia de Guipúz- 
coa é para todas las ciudades é villas é libares de los Rey- 
nos é Señoríos de sus Altezas Lic^iciatus Polanco. 

Concuerda con el registro origwud..^Está rubricado. 
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APÉNDICE 

AL TOMO PRIMERO. 



Cuaderno de PrivilegioB j otras Cartas Reales 
tocantes á pueblos particulares del Condado 

y Señorío de Vizcaya. 

Privilegios á la ciudad de Ordu¿a. 

Libroa de Mercedes y Fñyileeios en el Real ArcLivo de Simancas* 

Libro n* 2g. 

4 

YO EL REY 

Fago 63¡ber á vos los mis Contadores mayores que por 1 1 de Mar- 
parte del QMicejo , Alcaldes , Redores , Caballeros, Es- ^ ^«^ ^^^^ 
cuderos. Oficiales, é bornes buenos de la ciudad de Or- ¿¿ j^gJ^^ 
duna me fíie fecha relackm en como antiguamente en los de Noviem- 
tiempos pasados la dicha ciudad é vecinos é moradores bre de 120^, 
della é de su término é juredicion fueron en el mayoraz- '* ^^/:^"^ 
go del mi Condado é Señorío de Viscaya y gozaron de sus j.^ ¿^ 1467' 
previllejos é exenciones é libertades, é que en aquel tiem- y 1 1 de Ño- 
po non pagaban nin pagaron salvo diez mil maravedís de víembre d^ 
pedido forero, según que cada una de las villas del dicho '49i* 
Condado ¿enia é tiene en costumbre de pagar segund mas 
largamente paresce por los previllejos antiguos que dello 
tienen é mostraron ante Mi en el mi Consejo: é que des- 
pués por los arrendadores é recaudadora de las mis ren^^ 
tas de las Alcabalas é tercias é pechos é derefcfaos de la Me^ 
rindad de Castilla vieja que eran é fueron en los tiempos 
pasados, la dicha ciudad é vecinos della fueron de fecho 
fatigados por muchas é esquisitas maneras é ganando de 
los Reyesdonde Yo vengo que fueron en los dichos tiem- 
pos, Cartas de recabdamientos é otras provisiones por ma* 
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ñera que de fecho é oontra derecho é contra el tenor é 
forma de los dichos sus previllejos les hobieron de faser 
pagar las dichas Alcabalas no las debiendo , é que des- 
pués fasta agora que han pag^ido en cada ut| año las di-* 
chas Alcabalas en uno con la dicha Merindad de Castilla 
vieja : é que las rentas de las dichas Alcabalas de la dicha 
cibdad é sus aldeas é vesindad con las aldeas del valle que 
son Odelica y Artomaña, é las otras aldeas del dicho vallé 
segund suelen andar en renta de Alcabalas con. la dicha 
ciudad no han valido nin rendido mas en los años pasa- 
dos en cada un año de fasta cuarenta y cinco mil mara- 
vedís con lo situado é salvado que hay en las dichas ren- 
tas sin los dichos diez mil maravedís de Pedido : y que 
non embargante esto dicen que los mis Contadores mayo- 
res les han fecho é fasen libranza en las dichas rentas en 
mayores contías de maravedís de los dichos cuarenta y 
cinco mil maravedís, por lo cual han rescebido é reciben 
muchos agravios é daños: sobre lo cual me suplicaron é 
pidieron por merced que Yo hobiese información » 6 ha- 
bida, fallaria ser ansi verdad, é los mandase redusir é res* 
tituir é encorporitr ea el dicho Mayorazgo é Condado é 
Señorío d^ Vizcaya , segund que aütiguamente lo solían 
ser é gosar de sus previllejos é libertades , é suplir en 
cualquier defeto que para lo que asi piden convenga » 6 
que les mandase asentar las dichas rentas de las dichas 
Alcabalas de la dicha cibdad é sus aldeas é vecindad ooq 
las dichas aldeas del Valle en tasa é tcp quantia de los di- 
chod cuarenta y cinco mil maravedís por cabeza de Pedi- 
da en. cada un a^o con lo dicho situado é salvado por 
preVillejo, é mas Iqs diez mil matavedis del dieho Pedido 
forero que son por todos cincuenta é cinco mil marave-? 
dís parat ag^rai é para siempre jamas, é los apartase é exi* 
miésf del dicho par|:ido de, la dicha Merindad de Castilla 
vieja , é los loandase poner é asentar en los libros de la 
Tesorei;ía del dicho mi Condado é Señoi^ío de Vizcaya, 
para que por virtud dello recudiesen en el cargo de la 
dicha Tesorería á. Mí é á la persona ó personas á quien 
están situados é salvados los dichos cuarenta y cinco mil 
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maravedig é lo» díefaoB diex mil maravedís del didio Pe- 
dido á oomplimiento de loe dichos cmcuenta y cinco mil 
maraTedíi» é qué mandase faser é fisiese cabeza por las 
dichafi Alcabaka con los dichos diez mil maravedís del 
dicho Pedido é non de Alcabala como dicho es , é que 
^Kan pagados por los tercios de cada un año: é otrosí 
iDah<£ise encorpm^r en el prcnrille jo que les diese los pre« 
vUIé jos que tienen de tos Señores que fueron antigua- 
mente del Condado de la dicha Vizcaya é ge los mandase 
confirmar: sobre lo cual Yo mandé haber información, é 
habida, lo fallé ser asi, é por hacer bien é meirced al di- 
cho Concejo, é Alcaldes , é Regidores , Caballeros , Escu-¿ 
deroe^ Oficiales, é homés buenos de la dicha ciudad é sus 
aldeas é vesinos della, é aldeas del Valle,, por ios muchos 
é buenos servicios que me han fecho é fasen de cada dia 
é porque me sirvieron con cierta contía de maravedises 
para mis necesidades, é por descargo de las ánimas de los 
Reyes pasados mis antecesores» é porque no sean fatigados 
sobre la dicha razón nin puedan ser edmidos nin aparta» 
dos del dicho Condado nin enagenados nin fecho merced 
dellos á ningund Caballero ,. nin á otra persona alguna,^ 
é por les guardar los dichos previllejoa que tienen , mi' 
merced é determinada voluntad es de confirmar é por la 
presente confirmo los dichos sus previllejos por ante Mí 
presentados,, é mando que la dicha cibdadé sus aldeas é 
vecinos dellas é aldeas del Valle sean restituidos,, é redu- 
sidos^ é encorporados en el dicho Mayorazgo é Condado 
é Señorío de Vizcaya: é á mayor abundamiento, si nesce- 
«ario es , por fes faser merced > de nuevo les restituyo é 
reduzo é eneorporo en el dicho Mayorazgo é Condado é 
Señorío de Vizcaya; non embargante que asi tan especi- 
ficadamente en los dichos previlfejoa non se contenga ni 
declare , é que gosen de lo susodicho desde primero dia 
de Enero de este año de la fecha de este mi Albalá é den- 
de en adelante en cada un año para siempre jamas, éque 
en todo gosen délos dichos preville jos é libertades é exen- 
ciones det dicho mi Condado é Señorío de Vizcaya, y que 
non paguen mas de los dichos cuarenta y cinco mil ma« 
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ratedít pot las- dichas Alcabalas en dabeza de Pedido ¿ 
0oa de Alcajbalas, con mas los dichos diez mil marayedls 
del dicho Pedido forero que antiguamente acostumbraron 
pagar en cada un año, que son por todos los dichos cin- 
cuenta y cinco mil maravedis que ansi han de pagar en 
Cabeza de Pedido : é mando que le sean descontados cuar 
lesquier maravedís que en ellos fasta aqui han seido é 
sean situados é salvados en la dicha renta de Alcabalas é 
Pedido, é que sean descargados los dichos cuarenta é cin- 
co mil maravedís que solian pagar por las dichas Alcaba- 
las del partido de la dicha Merindad de Castilla vieja don- 
de fasta aqui han andado, é sean puestos é cargados en la 
dicha mi Tesorería de Vizcaya por cabeza de Pedido, co- 
mo dicho es, con los otros diclK)s diez mil maravedís de 
Pedido forero que son los dichos cincuenta y cinco mil 
maravedís. £ Yo por la presente, de mi precio motuo é 
cierta ciencia é poderío Real absoluto de que quiero usar 
é uso en ésta parte , restituyo &i el dicho mi Q>ndado é 
Señorío de Vizcaya é en sus previllejos é libertades á la 
dicha cibdad é sus aldeas, é vesinos dellas, é aldeas del 
Valle que son como dicho es Odelica é Artomaña é las 
otras aldeas del Valle: porque vos mando que lo ponga- 
des é asentedes asi en jos mis libros de lo salvado, é car- 
guedes los dichos €Ínci|pnta y cinco mil maravedís en ca- 
da año que ansi han de pagar al mi Tcscht^x) mayor que 
agora es é de aqui adelante fuere del dicho mi Condado 
é Señorío de Vizcaya , para que cobre del dicho Concejo 
de la dicha cibdad é aldeas del Valle todos los maravedís 
que sobraren del dicho situado é salvado que en las di- 
chas rentas é Pedido están por previllegios , fasta compli- 
miento de la dicha tasa en que los Yo pongo , segund é 
cómo acostumbran cobrar é le son cargados los otros Pe- 
didos de las otras villas é logares del dicho mi Condado é 
Señorío de Vizcaya, é que vos los dichos mis Contadores 
mayores no libredes cosa alguna en k dicha cibdad é aua 
aldeas é vesinos é aldeas del Valle, é si lo libraiedes man- 
do á la dicha cibdad é aldeas del Valle, que non acebten 
nin paguen los tales libramientos nin recudimientos al- 
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gnnos , é que por eUo non cayan en pena alguna : E otnw 
mando que en los recudimientos que dieredes á los Re* 
caudadores é Arrendadores que arrendaren las Alcabalas 
de la dicha Merindad de Castilla vieja, saltedes que se ar- 
riendan sin las dichas Alcabalas de la dicha ciudad de 
Orduña é sus. aldeas é vecinos é lugares de Odelica é Ar- 
tomaña é las. otras aldeas del Valle ; é mando al dicho mi 
Tesorero que es ó fuere del dicho mi Cíondado que tome 
é resciba cuenta en cada un año del dicho Cioncejo, é los 
treslados de los dichos previllejos con cartas de pago de 
las personas que los tienen los dichos maravedís situados 
é salvados en las dichas rentas é Pedido como dicho es, é 
los resciba é pase en cuenta de la dicha tasa , é dedes é 
Jibredes al dicho (honcejo de la dicha ciudad é sus aldeas 
con las dichas Alcabalas del Yalle é vecinos della mis 
Cartas de previllejo é confirmación é las otras Cartas é 
sobrecartas las mas firmes é bastantes que vos pidieren é 
menester hobieren en la dicha razón , para que gocen de 
los dichos previllejos é libertades é exenciones, en las cua- 
les encorporad los dichos previllejos que ellos tienen de 
los Señores que antiguamente fueron de Vizcaya, los cua- 
les é cada uno dellos mando al mi Chanciller é Notarios 
é otros Oficiales que están á la tabla de los mis sellos que 
les den é libren é pasen é sellen sin embargo alguno , las 
dichas Cartas de previllejo; non embargante cualesquier 
leyes é ordenanzas que en contrario desto sean ó ser pue- 
dan ; ni otrosi non embargante que los dichos previllejos 
que asi tienen antiguamente non sean confirmados por 
los Señores Reyes mis antecesores y, con las cuales dichas 
leyes é con cada una dellas Yo dispenso é las abrogo é 
derogo en cuanto á esto atañen: é por mayor firmeza de 
lo susodicho seguro é prometo por mi palabra Real á la 
dicha ciudad é sus aldeas é vecinos é aldeas del Valle que 
esta merced no les será quitada nin revocada en algún 
tiempo que sea , por cuanto ellos tienen los dichos pre^ 
villejos é. por Mi fue habida la dicha información como 
dicho es^ é para mi^ necesidades me socorrieron con cier-^ 
ta suma de maravedís segund .dicho es^^ es mi merced 6 

TOMO L AAA 
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imndo -qné vOs Idd dichos mis Contadores mayores pase^ 
des é asentedes luego en mis libros este mi Albalá é dedeB 
é libredes el dicho previllejo, por cuanto acatados los dp- 
c^os previllejos'que tienen é la información que hobe é 
la injusticia que de fecho han recebido fasta aqui é de 
fecho no le ser guardados, é por les faser administrar jus- 
ticia, é queriéndolos restituir en ellos é á las libertades 
del dicho Condado é eximiéndolos é apartándolos de las 
rentas de Castilla vieja é de los pechos é derechos della 
por lo susodicho é por el socorro que la dicha ciudad me 
fiüo en tiempo que lo hobe mucho menester , quiero é 
mando que se faga asi. E sobre esto non atendades otro 
mandamiento nin segunda yusión porque esta es mi ter- 
minada voluntad. E non fagades ende al. Fecho 

dias del mes de Julio año del nascinüento de nuestro Se* 
ñor Jesucristo de mil é cuatrocientos é sesenta é siete 

¿ños -YO EL REY Yo Juan de Oviedo Secretario del 

Rey nuestro Señor la fice escribir por su mandado. _ 
Albalá Francisco de la Hoz. 

Este es treslado de tres Cartas de previllejos escriptas 
en pergamino de cuero, é las dos selladas de plomo pen- 
diente é colgando, é la otra de cera , el tenor de las cua- 
les es este que se sigue.. 

In Dei nomine amen : Sepan quantos este privilegio 
vieren como yo Lope Dias de Faro fijo primero de Don 
Diego é de Doña Costanza , é Señor de Viscaya vi Carta 
de Don Lope t>ias de Faro mió abuelo sellada con su 
sello colgado qtíe me mostraron el Concejo de Orduña 

fecha en esta guisa: >>Per praesens scriptum notum sit 

» ómnibus tam praesentibus quam futuris quod ego Lu-i- 
Mpus Didlaci de Faro una cum uxore mea Urraca et cum 
wfiliis meis liben ti animo et volúntate spontanea dono et 
í* concedo hancChartam donatiónis,concessionis et stabi-» 
>>litatis vobis Concilio de Orduña praesenti et futuro pe* 
wreñniter valituram , dono inquam vobis et concedo kh 
»rum de Vitoria ut illud semper habeatis et irrevocabi- 
»liter possideatis sine contradictione aliqua.Nec non vo« 
>fbi% dono et concedo quod nuUus extraneus- msi caussa 



)^matrimotm.vabÍ8cum partidpet4¿-«.'Skiuís vero haác 
HctMSLTtsaai infringiere vel diminuere in aliquo praesum* 
»ji8eTÍty iram DÁ oninipofeentts plenarie incurrat,etpar- 
«»ti Lupi mille áureos in cauto persolvat, etdamnum 8U- 
t>per hoc yobie illatum restátuat duplicatum. Facta charta 
Hapud Urduniam era millessima duoceotessinia sexagessi* 
f>niá séptima, quinto idus Martii. Et ego Lupus Didaci 
»de Faro hanc chartam quam fíeri jussi manu propria 
*>róbaro et confirmo/' _E Yo Lope Diaz de Haro el so- 
bre dicho otorgo é confirmo todo cuanto en esta Carta so- 
bre dicha dice valedero para siempre jamás: é sobretodo 
esto en uno con doña Juana inia muger é con mios fijos 
Don Diego é Doña María Diaz é con una bona voluntad 
é.suya déllos do á Orduña por mayorazgo de Vizcaya pa- 
ra siempre jamas, que nunca $e parta una de otra en nin- 
gún tiempo é que ninguno no la pueda heredar si non 
que fuere Señor de Vizcaya , é que ninguno non la pue- 
da donar nin agriar á borne del mundo por ninguna ma- 
nera é m^ios de Vizcaya: é porque este previllejo sea fir- 
me é estable é non venga eñ duda puse en este presente 
previllejo con mia mano propia mió sello de plomo. Feú- 
cha la Ckrta ep Vitoria por mandado de dQXX Lope Dia3 
sábado diez é siete días de Junio en Era de mil trescieur 
tos é veinte é dos años : de esto son testigos que fueron 
presentes que lo vieron é lo oyeron desir Juan Veles de 
Guerirara, Señor de Oñate;Don Juan Sánchez de Salcedo, 
Alférez de Don Lope Dias; Don Rui Pérez de Ayala; 
Don Gonzalo Garcia; Don Beltran Ibañez; Don Juan 
Martinez de Mijancas mayordomo de Don Ix)pe Dias ; Don 
Pedro Martinea» Daramayona; Don Juan Ortiz de Valma- 
seda prestamero en Vizcaya é Justicia en Álava por Don 
Lope Dias; Don Juan Galindez de Muxica; Don I^ope 
Sánchez de Gordojuela; Don Diego Sánchez Deqrden; 
Don Sancho Gonzalvez Darrieta; Rodrigo Ibañez de Za- 
mudio Alcalde en Vizcaya ; Don Sancho Ibañez de Zur- 
banó Alcalde en Álava; Don Iiope Iñigues de Larrinza- 
char ; Don Pedro Martinez é Don Semen Yenegues sus 
hermanos; Don Martin Pérez de Vetolaza; Don Pedro 
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Egusqneza so herñuno; Don Pedro tSárúaet de Anieu; 
Don Ramiro Peres de Zoasa ; Don Martin Roiz de Loi- 
zua ; Don Pedro de Ugo; Don IKc^o Qrtiz Zamarron; 
Don Alvaro Dauno; Don Iñigo Ortizde Ayerasture^Don 
Ochoa Ximenez de Gaharsedo ; Don Pedro Martínez de 
Gaharsedo; Don Ochoa de Gaharsedo; DonFortun Galin-^ 
dez de Zanradeo; Don Lope Diaz de Arcaya; Don Juan 
Pérez 8u hermano; Don García Lope de Anusíbaí ; Don 
Fray Alfonso de Illescas Guardian de los Frailes me^ 
ñores de Vitoria ; Don Fray Di^o de Frías ; Dcm Fray 
Juan Ximenez de Santa Urda, y yo Martin Martmez Es- 
cribano de Don Lope Ja fice escribir por mandado de 
Don Lope. 

Sepan cuantos esta Carta vieren como Yo Di^o Lo- 
pes de Haro, Señor de Vizcaya, vi previlegio de Jjope 
I>ias de Haro mió hermano sellado con su sello de pl(Mno 
colgado que me mostró el Concejo de Qrduña fecha en 
esta guisa: (Como está ya copiado atrás.) Y luego sigue: 
E Yo Diego López el solare dicho en uno coa la Infanta 
Violante mi muger , é con mis fijos Don Lope é Don Fer«- 
nando é Doña María , otorgo ó confirmo todo cuanto en 
'este preyillejo sobredicho dice, é mando que Tala en to- 
do para siempre jamas, é porque este prevíQejo sea firme 
'é estable é no venga en dubda puse en este preyillejo mío 
'sello de plomo. Pecho el previllejo en la Cerca de Pare- 
des á diez é siete días de Noviembre en Era de mil tres- 
•cientos é treinta é cuatro años. 

Sepan cuantos esta Carta vieren como Yo Don Tello 
^Conde de Vizcaya é de Castañeda Señor de Aguilar é Al- 
férez mayor del Rey Don Enrique mío hermano é mío 
'Señor, por razón que vos el Concejo de Orduña míos va- 
' salios digisteis que habedes cartas é previllejos rodados é 
sellados é plomados, dellos de plomo, é dellos de cera 
• del Rey Don Alfonso é del Rey Don Sancho su fijo é del 
*Rey Don Ferrando, é del Rey Don Alfonso su fijo é del 
'Rey Don Pedro é de Don Lope Diaz de Haro é de los 
' Reyes é Señores que fueron en Vizcaya de franquezas é 
^libertades que los dichos Reyes é Señores vos dieron 
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gun por los dichos fMrevilkjos é cartas se contiene, é Yo 
el sobredicho Conde por yos Hacer bien é merced á vos 
el dicho Concejo y homes buenos de Orduña é á vuestros 
vesinos é á cualquier de vos asi á los que agora son co- 
mo á los que serán de aqui adelante é á vuestros bienes, 
confirmovos los dichos previllejos é cartas de mercedes é 
franquezas é libertades que vos el dicho Concejo de Or-* 
duna tenedes de los dichos Reyes é de los Señores de Y iiH 
caya, é mando que vos valan é vos sean guardados en to- 
do bien é complidamente para que me finque á salvo á 
Mi é al dicho Conde la merced que me fiso á Mi el Rey 
Don Enrique mío hermano é mió Señor de la dicha vir 
Ua de Orduña que sea mia la dicha villa, é de los que de 
Mi vernaa según en las Cartas de la merced que el dicho 
Señor Rey me dio se contiene, asi por vos facer mas bien 
é merced á vos el dicho Concejo de Orduña mando que 
no paguedes Alcabalas ni monedas foreras, nin yantar, 
salvo ende que me dedes la yantar cuando á Mi acaescier 
de ser en la dicha villa de Orduña en conducho al año 
una vez, ó Yo seyeodo en frontera sobre moros según en 
los dichos previllejos é cartas se contiene :.^Otrosi man- 
do que no haya diezmo en la dicha villa de Orduña ni 
en su término de paños ni de otras cualesquier mercadu- 
rías, é mando que no esté en la dicha villa diezmo nii| 
guarda ninguno de diezma: .. Otrosí mando que haya- 
des en la dicha villa de Orduña Alcaldes é Jurados de 
vuestros vecinos é moradores en la dicha villa é que los 

paguedes de cada año segund soledes : Otrosí mando qu^ 

hayades en la dicha villa de Orduña é en sus términos 
vuestros Escribanos públicos de vuestro lug^ éyuesfrop 
vecinos para vos el dicho Concejo é aquellos que vos pu- 
sieredes é tovieredes por bien jporque la didia Escribanía 
pública &llé que era é en ser vuestra, é usastes por ella 
vos é vuestros vecinos desde el tiempo que la dicha villa 
se pobló fasta aqui todo tiempo é en los tiempos de los 
dichos Reyes é de los. otrosSmores qu0 la dich^ villa ho** 
bo en todo tiempo: .^Otrosí por vos faser mas. merced $. 
vps el dicho Concejo é por vos-guardar los dichos pre^V* 
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Uejos é oartas mando é tengo por bien que me pagnedesi 
dos mil 'maravedís en cuanto fuere la mi merced por ca^ 
da un servicio cuando al dicho Señor Rey Don Enrique 

le fueren otorgados servicios por los de los sus reinos: : 

Otrosí por vos faser bien é merced tengo por bien é mana- 
do que todos los tributos é desafueros que fueron echa^ 
dos de tiempo del Rey Don Pedro asi en fonsaderas como 

en , lo solíades haber ni pagar 

que lo non paguedes é qne les non fagades los tales de»-» 
afueros é tributos , que Yo vos do de los tales desafueros 
é tributos libres , é prometo á vos el dicho Concejo para 
^ora é para siempre jamas en todo cuanto en esta Carta 
dice é se contiene , de todos vuestros fueros é franquezas 
é libertades é usos é costumbres é previllejos é cartas é 
mercedes , é Yo otorgo de vos los guardar á buena fé sin 
engaño, é mando que usedes por ellos é por vuestro fue^ 
ro anciano que habedes segund el fuero anciano de la 
tilla de Logroño que habedes , é que vos sea guardado 
bien é cumplidamente': é mando que algunos nin algu- 
nos que vos non- vayan nin pasen omtra ello nin contra 
parte dello , so pena de la mi merced é dé los cuerpos , é 
de k) que han: é cualquier ó cualesquier que contra los 
dichos previllejos é cartas de mercedes,' é franquezas ^ é 
libertades, é usos, é costunü>res que habedes de los Re-¿ 
yes donde Yo vengo é de los otros Señores que hobisteis 
&sta aquí , pecharme hia en pena, cada ves cada uno seis* 
tientos maravedís , é á vos el dicho Concejo é á vuestros 
Vecinos é á cada uno de vos todos los daños é costas é 
menoscabos que por esta razón recibíeredes doblados : é 
Inandó á Juan de San Juan de Abendaño mío vasallo é 
mió Prestamero mayor en Vizcaya , é al mío Merino ma- 
yor y Prestamero de las Encartaciones é á otros cualquier 
é cualesquier que por Mi ó por él anduvieren agora ó 
de aquí adelante , ó Prestameros ó Merinos de las dichas 
P^estamerías ó Merindades de Vizcaya é en las Encarta- 
tiiones é á todos loft Concejos, é Alcaldes, é Jurados, é 
Prebostes , é otros Oficiales cualesquier de todas las mis 
villas, kr logares ante quien esta Carta paresdere, 6 el tra»* 
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lado della signado de Escribano público que vos fagan 
tener é guardar é coluplir todas las dichas úiercedes que 
vos Yo &go* E los unos ni los otros non fagadea ni fagan 
ende al so la dicha pena á cada uno. E porque esto sea 
firme é estable mandé VQS dar esta mi Carta sellada coii 
mi sello de cera colgado en que escribí tni nombre. Dada 
en la mi villa de Bilbao á catorce días del me^ de Abril 
Era de tail é cuatírociaitos é cuatro años...^ Yo el Gonde 
dei Vizcaya. -.Yo Francisco Hernández la ficeescribii^ por 

mandado del Conde de Vizcaya é de Castañeda. Alba-^ 

lá. -^Francisco de la Hoz. 

, Por virtud de la cual dicha Carta se dio Cartii de 
previllejo á la dicha ciudad de Orduña para que los ve- 
cinos é moradores della é su término é juredicion sean 
francos é exentos é jírevillegiados de Alcabah»^ é Tercias, 
é otros pedios é derechoa según é con las facultades que 
en el dicho Albalá e» contenido é declarado , salvo que 
paguen cineuenta y cinco mil maravedís é estos al Teso- 
rero que fuere del Condado de Vizcaya , é por nombre 
dé Pedido como los otros lugares del dicho Condada de 
Vizcaya é non por Alcabala según que en el dich6^ Alba- 
lá suso incorporado se contiene é declara , é que gocen 
desde el dia de la fecha deste dicho Albalá suso incorpo- 
rado para siempre jamas. 

Concuerda <x>n ei Registro que e^á en los libros de 

Mercedes y Privilegios. En el libro número «9 , ^xrtif* 

culo Ordnñai. .^^Está rubricado. * r, 
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Gaita Real Patente TeTOcando la meroed que bob 
Altezas habían hecho de la eíndad de Ordoña, 
gns Aldeas j Jnrisdíccíon al Mariscal D. Dí^o 
López de Ayala y sa hijo D. Femando, tománr- 
doía bajo el segnro y amparo Real, y mandando 
qae no se moleste á los yednos, 7 se les lesaizan 
los daños qoe haUesen redhído ^i la forma 

que se expresa. 

Regutro genenJ del Sello en el Real Archiro de Simancas y 

mes de Febrero de 1480» 

II deTebre- Don Femando é Doña babel &c Por cnanto en la 
ro de 1480. |»j|,^]3¿ ¿^ Ordnna ha habido algunas diferendas é deba- 
tes é ruidos entre el Mariscal D. Dí^o Lopes de Ayala 
-é D. Ferrando sufijo é sus parientes é amigos é valedores 
de la una parte é los yecinos é moradores de la dicha 
ciudad de Orduña é sus aldeas de la otra, sobre razón 
que el dicho Mariscal se llamó é intituló Señor de la di- 
'cha ciudad é sus Aldeas é tomó la posesión de ella por 
virtud de ciertas nuestras cartas, é de algunos Reyes 
nuestros progenitores, é los de la dicha ciudad e sus al- 
'deas non ge lo conñntieron é resbüeron á ello, sobre lo 
-cual se han recrescido algunos ruidos y muertes de bornes, 
é quemas é otros males é danos en la dicha ciudad é sus 
aldeas tierra é término é jurisdicción; é agora Nos revo- 
camos la merced que de la. dicha ciudad é sus aldeas é 
jurisdicción habiamos fecho al dicho Mariscal é á D. Pa- 
rando su fijo que ellos é otras personas tenian, é la tor- 
namos é encorporamos en el nuestro Condado é Señorío 
de Vizcaya é en nuestro patrimonio Real, é por los veci- 
nos é mwadores de la dicha ciudad é sus aldeas nos es 
fecha relación diciendo que bien sabíamos quel dicho 
Mariscal é D. Ferrando su fijo quedaban por Alcaydes 
de la fortaleza de la dicha ciudad los cuales tienen, é por 
su mandado les están entrados é tomados é ocupados mu-* 



dios de áus heiMbuniéiilos é bieofit raices é mudbles é ae» 
movientes éocrÍ8 cosas, é aun que se temené recelan que 
aongelo querrán toman, é que así mismo por odio é ene- 
mistad que con ellos el dicho Mariscal é D. Ferrando su 
fijo é los suyos tienen los querrán ferir é matar ó lisiar 
ó les harán ó mandarán facer otros males é daños é de- 
saguisados en sus personas é en sus bienes é á sus muge* 
res é fijos é homes é criados y apaniaguados, en lo cual st« 
asi pasase, ellos di» que res<ábirian gran agravio é dañoi,« 
é por su parte nos fue suplicado y pedido por merced 
que sobre ello proveyésemos de remedio con justicia man- 
dándoles tornar é restituir los dichos sus bienes, é tomar 
é rescibir so nuestra guarda é amparo é deSendimiento 
Real ó como la nuestra merced fuese; é Nos tovimoalo 
por bien: é por esta nuestra carta tomamos ¿ rescibimos 
á la dicha ciudad de Orduña é á sus aldeas é jurisdicion 
é vecinos y moiadores de ella é á sus mugeres 6 fijos é 
homes é criados é apaniaguados é á sus mugeres é fijos 6 
á todos sus bienes muebles é raices é semovientes so nues- 
tra guarda á amparo é defendimiento Real, é aseguramos 
de el dicho Mariscal é del dicho D. Ferrando su fijo é de 
qualquier Aicayde que toviere en dicha fortaleza de Or«- 
duna é de sos homes é criados é gentes é allegados, é de 
qualesquier personas que jpor ellos han de faser, para 
que non vos Aeran ni maten ni lisien ni prendan ni les 
tomen ni ocupen ni embarguen sus bienes ni cosa algu- 
na de lo suyo contra razón é derecho como non del^n; 
é mandamos á los dichos Mariscal é D. Feráando su fijo 
é á otras qualesquier personas que tienen tomados 6 e»r 
tradoa é ocupack» qualesqmer bienes nwd>les é raíces 
que están en pie de los vecinos é moradores de la dicha 
<;iudad de Orduña é de sus aldeas por causa de los movi- 
mientos é oosas pasadas en eUa oontecidas, que los deg^ 
ó tornen é restituyan, é entreguen á los dichos vecinos 
de la dicha ciudad é de sus aldeas cpxt de ello han seido 
é fueron despojados para que los t^igan 6 posean según 
que los tenian é poseian antes é al tiempo de los dichos 
movimientos, é si nesoesario es damos licencia y facultad 

TOMO I. BBB 
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i los Tecuiwié anaiáoKB de la dídúcradad é át msal*- 
éca» para que ellos por n prcpia autoridad on licencia 
bí mandainíeoto de Jues ni de Alcalde pmdaa tomar é 
tooiea é continuoi la posesión de los dichos sus bienes 
segon que la tenian é continuaban antesé al tiempo que 
los movimientos de la ciudad comenyasen é el didbo Ma-« 
riscal de ella se apoderase: é por esta nuestra carta mai»*^ 
damos al Principe D. Juan nuestro muy caro é^muy ama-» 
do fijo primogénitoéá los InfiuitfiB, Duques^ Condes, Mar- 
queses, é de las órdenes. Priores, Comen<fadore& é Sub* 
eomendadores, é á los del nuestro Consejo é Qiáxes de 
ú nuestra Audieneia é á los Alcaydea de los castillos é 
easas fuertes é llanas <^ á los Alcaldes é Alguaciles de la 
nuestra Qisa é Corte é GhanciUeria éá los Concejos^ Cor- 
regidores. Asistentes, Alcaldes é Alguac^es, Merinos, Re* 
g^dores. Jurados, Caballeros, £sci:^eros. Oficiales y ho^ 
mes buenos de todas las ciudades y villas é lugares de 
Ibs nuestros jR^os é Señoríos que esta nuestra carta de 
s^nro. é Testituioiou é todo lo en ella contenido é cada 
cosa é parte dello guardm é cumplan é £igan guardar é 
cumplir en todo é por todo según que en ella se contie* 
ne, é contra el tenor é forma de ella no vayades ni pase^ 
des ni consintades ir ni pasar en tiempo aiguno ni por 
alguna manera é que lo fagades asi pregonar por las pía-» 
zas é mercados é otros lugares acostumbrados y de la di-» 
eha ciudad : é para &ser ounplir lo susodicho é resti* 
tuir los dichos bienes contenidos en esta nuestra carta 
damos poder cumplido a Antón de Baena nuestro vasa-» 
lio é mandamos á las dic^has partes é cada una -de ellas 
que &gan é cumplan lo qne el de nuestra fpavte les di^ 
gere é mandare cerca de lo sobredicho so las penas ^ue 
el de nuestra parte les pusiere las cuales Nos por la prc!** 
seate les ponemos é habanos pcnr puestas; é los unos ni 
los otros no fagades ni fiíg^n ende al por i alguna manera 
sopeña de la nuestra, merced éde privación de los<]ficios 
é confiscación de los bienes de los que lo contrario fisie^ 
ren para la nuestra cámara é fisco, é demás mandamos 
al borne que vos. esta nuestra carta mostrare que vos em* 
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|fláée que jpüresfcades ante N08 en> la in:úestra'C!orte do quiet 
que Noi seaqk» del dia que vos empkaare ^ta quiace 
^s príioeros siguientes so la dicha pena, sola cnal nkan-^ 
damos á qfualquier. Escribano público que para esto fuere 
Uanrado que de eildé al que yes la mostrare testinumia 
ñgéado túú suÁgiiopoír(|ue Nos sepamos cómase cumple 
nuestrd maudadoi Dada en la muy noble ciudad de To^ 
ledo á once dias de Febrero año del nascimiento del nue»4 
tro Señor Jesucristo de mil é quatroci^itos é ochaita 
añoa^YO EL RE Y^YO lA REIN A^Yo Ferran Ak 
vareSide Toledo, Secretario, del Re^ é de la Reina nue»^ 
tros Seiores la fíde escrysór por su mandado..— E en las e»« 
paldas escrito é señalado del Dn de Talavera dodise acor*» 
dada..— Registrada_DiegO Sánchez. 

. Concxwrda con el registro wiginalé .^ Está ' rubri-* 

I . • • I 

Escnfnra de concordia entre la ciudad de Ordúñat 
y la Provincia de Álava sobre cierta 

imposición y tributo. .' 



B.egB8tro general del Sello en el Real ArcUrp. de Suiittc»| > 

mes de Diciembre año de i49<* 

\ * • . 

Don Fernando é Doña Isabel por la gracia de IXos 1 1 de Di- 
Bey é Reina de Castilla , de León fice» viinos una escritum ciembre de 
de concordia fedia entre el Ckmcejo^ Alcaldes, Regidoi^es ^49^' 
de la ciudad de Orduña, é la tierra de Ayala, é Alaya, é 
Urcabustais, é Salvatierra escripta en papel é firmada de 
Juan Pérez de Segura é Juan Martioez de Arandia núes* 
tros i^ribanoé 6 Notarios públicos s^und pw ella pa* 
jresdia, su tenor de la cual os este que se sigue. 

Lo que se aseáató' en la ciudad de Qrduña entre -el 
Concejo, Alcaldes, é Regidores de la ciudad de Orduña^ 
especialolente seyendo pres^íites IMego Sanches de Vi^ 
daurra como Alcalde de la dicha ciudad é Martin JPet^ 
xandes de. Axbieto, é Martin Peres de Yalnuiseda, é Ochoa 
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Mjofe^ w Siffm d ambo, Rr^lonci oc b iitfio tiimIhi^ 
é Joaa Qrtis de Kipa, Procmador gencnl de la Acfaa 
óndad, TedmoB de la Aclia dudad, aeycDdo joaftos Ua- 
fliadm á Cooctp por parte de la didn dudad, é Lope 
López de Ayala, D^NUado priodpal de la Frovincbi de^ 
la chidad deVitonaé hmnaidadde Abta, éd 
11er Ferrand Per»deA5aitro, Letrado déla didn 
mandad, é Peto Bniz de Loxnriagt, Pracorador < 

Iñigo Forandcs de Ugute é ! 



Días deGoinea, é Jnanlfardoiiet, 
fare de la tierra de Ájala, é Juan de Uao, Pkocorador 
de Ufcaboitais é ProcoradcareB n o mL ra d oB pan d nego- 
cio qne debajo se hará memám, de acnerdo de la didha 
Jonta, todos jimtios dentro en la didia ciudad de Ordnña, 
en la plaza della para entmder é dar n^dioé atajoadve 
los dos maravedís que en la dicha ciudad se Uevaácada 
un cofrade de cada Cuiegade trigo é un maravedí de ca- 
da £mega de cdKida, lo coal la didia Proviñda decía ser 
imposídhon é derecho indebido, ¿ la didia dudad desia 
estar en poeeñon de lo llevar, sol»e qoe están movidos 
é se esperan mover muchos pleitos é inccmvenientes é es- 
cándalos, é por evitar aquellos, que de una concordia y 
cxxnsentimienÉo asaltaban é concertaban, é diaroa por 
asiento é conderto lo dgoiente. 

Primeramente se asento é acordó é igualó que de aqui 
adelante en la dicha ciudad no se lleve ni pueda llevar 
mas por raixm del dicho deredio á ningnn comprador 
que comprare trigo ó cebada en la dicha ciudad de solo 
un maravedí por cada £10^ de trigo, é una blanca de 
k £mega de cebada, é que esto se Heve é pueda llevar 
de aqui adelante é no mas. 

' ítem: que pues esto es nueva iguala é convenienda^ 
que por qne para adelante mas sobrello no haya pldtos 
í|i cuestiones ni diferencias, y á pedimiento y suplica- 
cioh de ambas las didias partes se haya de pediré supli- 
car al Rey é Reina nuestros Señores que SS. AA. por sen- 
tenda 6 previllejo ó como mejor lugar hobiere, den su 
autoridad é mandamiento é £aúcniiltad ixna aue el dicho 
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márarédi por fáncfa de trigo é niift Manca por fanega 
de cebada «e pueda llevar en la forma susodicha, con que 
mas non se lleve nin pueda llevar, é si se llevare sea ha- 
bido por impusicion, ¿ los que lo llevaren é mandaren 
llevar cayan é incurran en las penas establecidas en la» 
leyes destos Reinos contra los que llevan ó mandan lle- 
var impusiciones inddiidas. 

Otrosí : por cuanto en la dicha Provincia estaba man- 
dado que ninguno no pagase en la dicha dudad la dkha 
impusicion, qué se alce el dicho mandamiento de aqui 
al dia de Santa María de Agosto, con que la dicha ciu- 
dad á sus propias espensas dentro del dicho tiempo trai- 
ga el dicho previllejo ó sentencia, ó mandamiento desús 
Altezas: con que si dentro deste dicho tiempo no lo tra- 
geren , que dende en adelante no se pueda llevar mas de 
á maravedí por la dicha fanega de trigo é á blanca por 
cada fanega de cebadaré se entiende é ha de entender 
con que si SS. AA^ mandaren que tampoco se lleve el 
dicho maravedí ni blanca, asi de su propia voluntad co^ 
mó Reyes, como á pedimiento de cualesquier otras par- 
tes, que quitándose para con otras villas é tierras destos 
Reinos, que tampoco se puedk llevar de la dicha Provine 
eia é vednos della: é dieron cargo al dicho Bachiller para 
que guardando la forma del dicho asiento de arriba faga 
las peticiones nescesarias : é mandamos á los Escribanos,* 
é Fieles que la firmal é señalen é signen: é que la dicha 
Provincia sellará -con su sello; é amas las dichas partes 
prometieiron é se obligaron á si é á sus partes de lo tener 
é guardar todo lo sobredicho para agora é para siempre 
jamas, é non ir ni venir contra ello é que la dicha Pro- 
vincia direte ni indirete negociará de lo contradecir, mas 
antes dará favor y ayuda á la dicha ciudad para que fuese 
sostenido, con que no se entienda que la dicha Provin- 
cia ha de residir en si el cargo de la defensa del pleito: 
sobre lo cual otorgaron un contrato fuerte é firme fecho 
á vista é consejo de letrados, cual paresció, signado de 
los »gnos de los Escribanos que en fin firmamos de nues- 
tros nombres: fue otorgado lo sobredidio é asentado por 



lo» fobredkliot de n» oombfaKlo», p m iii f jD & dd 
me» de Abril año del msciimcoto de maatte Salvador 
Jemcñsu> de oiU é coatrocíeiitoa é norcota é im aaoa, 
^oí preieada de no» Joan Lopca de Seguía é Joan Mar- 
tínez de Araudia, Eacribaiio» del Bey é Reina nuestros 
Seoore»*^— Tesúfipa qne ewtaban pgcaanteaélovicrQaeter* 
gar....J*edro Sandiez de Izarraé Sancho de Mcndiela, líe- 
cano» de Ájala, é Ocboa Sandica de Miriata, Yecino de 
Uya, é Diéfp lopez de Panl, é Sandio de Tobalína, é 
Harda Pérez de Mmdenrre, Yecino» de la dicha ciudad 
¿ otro»« £ yo el dicho Joan Lopeaí de .Segara» Eacrifama 
¿ Notario pqblico dek JUsy é de la Sóna nnettro» Seno- 
re» qoe á todo lo qoe sobiedidio es en uno con el didio 
Juan Martínez de Arandía ¿ con lo» didio» testigD» pre^. 
»eote fui, é por otorgamienco de todos lo» sofaredicho»* 
de »u»o nombrados, é i pedímiento de la dicha ciudad 
este contrata escribir fi»e en la manera que dicha es: 6 
por ende fise aquí este mío sígao ¿ tal .En tesúmonio 

de verdad Juan López. 

£ agora por parte de vo» d, didbo Concejo, Akaldn, 
Rc^gidores, Caballeros, Escudero», Qfimles é honws bue^ 
nos de la dicha ciudad de Qrduña, iios fiíe «iplicado é 
pedido por merced que porque mejor é mas cumplidar-» 
mente la dicha escritura de concordia fuese guardada 6 
fX^mplida, la mandásemos aprobar é confirmar, ó como 
)a nuestra merced fuese, é Nos tovimodo por bien: é man-^ 
dame» dar esta nuestra, carta sobre ello.: por la cual jba^ 
mos é aprobamos, é confirmamos ladicha^escrituraé con-* 
cordia que de suso ya incorporada, é mandamo» que sea 
guardada é cumplida en todo é por todo según que en 
ella se contiene, si é s^un que fasta aquí ha seido guar* 

dada é cumplida E por esta nuestra cartamandamos al 

Príncipe D. Juan nuestro muy caro é muy amado fijo, é 
¿' los Infantes, Perlados, Duques, Marqueses, Condes, 
JRicos bornes. Maestres de las órdenes. Priores, Comenda- 
dores, é á los del nuestro Consejo, é Oidores de la nuestra 
Audiencia, Alcaldes é otras Justicias cualesquier de h 
nuestra Caea é Corte é Cliancillería, é á ios Sub-comen- 



dadores, Alcaides de los castillos é casas fuertes é llanas, 
é á todos los Gonce jps J^sticia&f Regidores, Caballeros, 
Escuderos, Oficiales é bornes buenos asi de la dicba ciu-* 
dad de Orduña cmno de otras cualquier ciudades é yit 
lias é lugares de los nuestros Reinos é Señoríos é á cada 
uno é cualquier dellos que guarden é cumplan esta nues- 
tra oirta é la dicha escri{>tura suso iiicorporada'é todo lo 
^1 ella contenido en todo é por todo según que en elllEí 
se contíenis, ¿ contra el tenor é forma della no vayan nin 
pasea, ni consientan ir ni pasar en tiempo alguno ni por 
alguna* npiánera. £ los unos ni los otros no fagades ni fagan 
ende al por alguna manera so pena de la nuestra merced é 
de diez mil marayedis para la nuestra cámara á cada uno 
por quien fincare de lo asi faser é compUr : é demás vaao!^ 
damos al borne que les esta nuestra carta mostrare qué 
los emplase que parescan ante Nos en la nuestra Corte 
do qui^ que Nos seamos del dia que los emplazare fasta 
quince dias primeros » siguientes so lá. dicba pena, so la 
cual mandadnos á cualquier Escribaño< público que para 
esto íuere llamado que de ende al que vos la mostrare 
testimonio ¿gnado con su signo porque Nos sepamos en 
como se cumple nuestro- manchado. Dada en el Real de la 
Ye^ de Granada á once .dias del mes de Diciembre año 
del nasciiniento de nueitro Salvador Jesucristo de mil é 
quatrocientos é noventa .é un aaos...^YO EL RET, — YO 

¿A REINA ^Yo íuan de la Parra, Secretario del Rey é 

de la Reina nuestros Señores la fiz escribir por su mandan 
do.«-JRodericus Doctor«.^lGoncartado. 

Concuerda am id registro origmal...^jEaá rvbrí^ 
codo. f 
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Privilegios á la villa de Bilbao. 

L3>ios de mercedes y prirÜegios en el Real ArcKíro de Sunaocas* 

liibfo nóm. %66 art. 14. 

1 5 de Junio ^ ^^ nombrc de Koe é de k Virgen bienaventurada 
de iSoo. Santa María: Sepan por esta carta cpiantos la vieren y 
oyeren como yo Diego López de Haro, Señor de Vizcaya 
en uno con mi fijo D. Lope Diaz é con placer de todos 
los vizcainos fago en Bilbao de parte de Bcgoña nueva- 
mente población é villa qual dicen el puerto de Bilbao: 
é do franco á vos los pobladores de este lugar que seades 
francos é libres é quitos para siempre jamas vos é los que 
de vos vernán de todos pechos é de todas nereas é tam-« 
bien de fonsaderas é de emiendas, é de oturas, é de ma- 
nerias, como de todas odras cosas: é que hayades cumplid 
damente el fuero de Logroño: é que vos mantengade^ 
por él noblemente é bien en justicia é en derecho, asi 
en homecillos y en caloñas, é en todos bonos usos é bo- 
ñas costumbres como el fuero de Logroño manda: é qué 
hayades vuestros Alcaldes, é Jurados, é Prebostes y Es-^ 
cribano público é Sayón, vuestros vecinos, é no otro nin« 
guno, por quien cumplades de derecho á todo home que 
vos lo quiera demandar: con alzada que pueda tomar la 
parte que se agraviare para ante los Alcaldes é homes 
bonos de Bermeo, é dende afuera para ante Mi, .E otor- 
go vos que hayades por témáinos desde como toma el 
-puntal de fondo de Zornoza, do'*so juntan amas las aguas 
ribera del agua arriba que viene de Valmaseda, fasta el 
arroyo que viene por somo del campo de Zornoza, que es 
en derecho de Percheta : é dende do se pasa el arroyo de 
Azedezaga, é dende alli como va el cerro arriba (asta el 
Sel de Eguiluz, é á Fayasarris, é á Ocaluzeta, é á Buxana 
de suso, asi como viene por cima de la sierra, é dende al 
vado de Echavarri: édendecomovaelcaminodeChavarri 
fastsi somo la sierra de Garguren: é dende fasta el puntal 
de Fondón de Beusto en derecho de Luchana, asi como 
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liafoedes ípertidos los términos é amojonados góq todos 
les de Zamíodio é del ^AMbs de Vribe t con todas las an-^ 
cfatxras y exidos, enmates y é aguas, é lugares que en los 
dichos términios ha: en tal guisa que podades labrar, é 
{plantar é barbédiar -é &oer todas ganancias é ! naejorías^ 
también rueda» de molinos como de todas las otras cosas: 
é comprar é vender francamente heredades', • é todo 16 
▼nestro cefmo homes francos é libres deban facer, en la 
guisa que vieredes que mas vuestra pro será.*.JE do é 
otorgo vos que hayades por vuestros vecinos los homes 
labradores que^ Yo hé de dentro ^de estos téarminos «obre- 
dichos á viaestra vecindad, francos é libres é quitoi asi co* 
mo lo vos sodes, en tal manera que el Monesterio de fie* 
goña non pierda nada de sus terrenos, é de los diezmos, 
é de los otros derechos que á él pertenecen : que liaya la 
mitad' Santa María de fic^oña, é la otra mitad de Santia- 
go de Bilbao B do el mió monte de Ollagan en guarda 

del mió Preboste deste lugar que él guarde, asi como 
guarda el mió Preboste de Berméo el monte de Galdiz; 
con caloña dé cinco vacas, é dé vaca preñada é del buey. 
— ^E que non dedes portazgo ni trentazgo ni emiendas en 

ninguno de mis lugares E otrosí vo8__otorgo que en el 

vuesfaro I'úertó Calet, ni eh la barra, ni en toda la ca- 
nal, que non haya precio ninguno de nave, ni de baxel 
que valgan ó salan del lugar cargados con sus mercade- 
rías, é mostrando recaudo que vienen á esta villa de Bil* 
bao,^ó van delk, é pagando lais costumbres é los dere* 
<^os del Señor , que non sean retenidos ni embargados por 
razón de pr¿cio. E do vos mas que hayades por merca- 
do cada semana el martes con los cotos é caloñas que se 
contienen en el vuestro fuero: é otorgo vos la Iglesia que 
lá hayades de usar á v^ecindad , para los fijos de los vue»« 
tros vecános, asi o^no es. la de Berméo: é retengo el ter- 
cio de los diezmos de esta Iglesia (^mplidaibcnte para ML 
• — E todas estas* cosas ó franquezas que sobredichas son, 
do é otorgo por Mí é por los mios que después de Mi ver-^ 
nan, á vos lo pobladores del pueblo de Bilbao é á los que 
fueren vtiestros vecinos que después de vos vernan , que 
TOMO !• ccc 
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los Invades laco ¿ coHipiídanKBtc, éiRMiSEsnlMnguar* 
éadcm pap úaapLe foirn. E jmo á Déob y Sonu María 
y á nú alma^ de iros gnaidar é i—itenorbiaickalfnmtc 
en todos Tnotroa focros éderedios ipnc lohfwtkihos son, 

éde TM los non « Tfnnigr ní ircootia ^Vy^ en nuumna 
eoKL líLóAfsaAk finyi yi ^ y . n^. - eme ningign ft no aea osado 
de ^o» loe cfláKugar ni naoDgpnar ni eontralbr por nin^ 
¿ona razón íjat caotn, estos fuanos y nntoedes qne vos 
Yo &gci sea: é qoalqoíeni qne la ficieír é oondra eUa ka 
pasare haya la iia de IXos é de Santa María» é la núa, é 
eaya con la nnldícioQ d& Judas Escarióte el traidor deo« 
tro de los* Infiernos para ^i i ^i i p "^ rMig^». £de8in Yosmaft* 
do dar esta carta sellada con nú sello de ¡rfomow Dada en 
Yalladolíd «punce dias de Jonki era de mil trescicntoa 
treinta é odio añosu 

Concuerda, con él registra que esta aaeniado en ¡os 
ISfros, de mercedes y prioUegios^ Libra núnu a66 an^ 1 4. 
^mJEstá rubricado., 

Itfbroii de Mercedes y PrmlegiQ& en d Real Aidirra de Sonanfai* 

labro, nxasu %66 % arU 14*. 

4 deEnetft En el oooihre del Padreé del Fija 6 del Spirita Santo 
de i3oi. ^pj^ ^^^ ^^ personas é nn IKos é de la bíenaYenturada 
Yírgen gloriosa Santa Maiia su madre» é á honraéiser" 
vicio de todos, loa Santos de la Corte celestial» queremos 
que sepan por este nuestro previl^a los que ahora son 
y serán de aquí adelante como Nos Don Alfonso por la 
gracia de Dios Rey de Cabilla» de Toledo» de León» de 
Galicia » de Sevilla, de Córdoba» de Murcia, de Jaén, de 
Algarbe». é Señor de Molina» é la Rey na Dcma María 
nuestra abuela , é el In&nte Don Juan, é el Infante Don 
Pedro nuestros tios é nuestros- tutores; vimos un previle- 
gio del Rey Don Femando nuestro Padre que Dios per- 
done fecha en esta guisa.^£n el nombre del Padre é del 
Fijo é del Spiritu ^nta que son tres personas «1 un Dios, 
é de la bienaventurada Virgen gloriosa Santa María su 
madre, é á honra é al servicio de todos los Santos de la 
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Corte oelestkl: porque entre kt cotas quejón dadfts álos 
Beye9 seoaladanente les ^esi dado de &cer gracia y meroed 
ffiayornieate -6 se 'demanda con^raMn^ é el Rey que la 
iace debe catar tufsüsí tres eosss^ la prúuera qué. merced) 
es aquella quel demaudan, la s^uuda qué es el pro ó e| 
^¿oque ende puede venir si la fidera , la tercera: qué 
logar es aquel'en que ha de £icerla mercedi^é cosas .ge lo 
merece, per ende Nos catando esto , queremos que sepao 
por este nuestro previlegio los que ahora son y serán 
de aqui adelante como Nos Don Fernando por la gra-^ 
cia de Dios Rey de Castilla , de Toledo, de Lton, de Ga« 
licia^ de Sevilla, de Córdoba, de Murcia, de Jaén, del 
Algarbe, Señor de Molina : porque Don Diego de Haro 
Señor de-Vúscaya nuestro vasallo é nuestro Alférez nos. 
dijo que él que íacisi pd^lar nuevamente la villa de Bil- 
bao que es su logar, é la su tierra de Vizcaya , é porque 
nos pidió meroed por los sus. vasallos deste Iqgar que 
Nos que le ficiesemos merced y que les diésemos fran** 
quedas >é libertades asi como fueron dadas á lo8 Bermeo 
porque este lugar se .poblase ^nuejor, y Nos el sobredi- 
cho Rey Don Fernando en uno con la Reyna Doña Cons-« 
tanza mi muger, con consejo é coa otorgamiento de 
la Reyna Doña María nuestra Madre, y. del Infante Don 
Enrique nuestro Tio é nuestro Tutor, por ruego del di-^ 
cho Don DMgo, é por:£ioer bien é merced al Concejo de 
Bilbao sus vasallos, también á los que ahora son , como 
á los que serán de aqui adelante, quitámoriesf de portaz-^ 
go que lo non den en todos, los logares de nuestros Rey« 
nos , salvo en Tokdo, en Sevilla , é en Murcia ; é otrosí 
les quitamos de trentazgo^ é de oturas,'é de emiendas, 
é de peages , é de entrada , é '<de salida también por mar 

como por tierra^ Otrosi tenemos por bien é mandamos» 

que los del Ccmcejo de este lugar que puedan andar é 
pescar é comprar é salar asi como , facen los .de.> Castro^ 
é los de Laredo é de. ios otros puertos. — r Otrosi tenemos 
por bien é máhdamoa que to<k» aquellos qué viniereá» 
con mercadurías á este puerto de la villa de* Bilbao que 
carguen é descarguen las mercadurías que trajeren &an- 
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camente, cd tsü mmi m m ^ eme núO'dm y ^l í ^ i f* 
mas que lo Tajan dar á Vitoria ó á Paaoacbo, óá otro 
logar coalqnier de loa m» poert» ^ do dio» nejor ae po- 
dierea ayemr eco aquellos cpie recaudaren k» diezmos 
por Nos , et á los que £dlaren que yan por otro lu^r 
que les tomen cuanto les fallaren por descaminados. — £ 
otro» tmemos por bien é mandamos que los Tecános de 
esta YÍlla de Bilbao que usen en la nuestra Aduana de 
Sevilla asi como usau los Yasoones é los Genoeses, é que 
ninguno no les demande mas de cnanto usaren pagac los 
Yasoones é los Cenoeses por los derechos desde &sta aquí: 
é ellos pagando los otros derechos que faobieren á dar a». 
como ckben en los nuestros lugares^ tenemos por bien é 
Biandamos que anden salvos é s^uros por todas las par- 
tes de nuestros Reynos, sin embargo é sin contrario nin- 
guno, é que no sean prendados ni embargados por nin- 
guna razón , ellos m las «us cosas , salvo por sus deudas 
conocidas , ó por fiadurías que ellos por si hayan fechas, 
é sean antes lU>radaS'por derecha^^E todas estas .merce- 
des que sobre dichas son facemos tambieoí á los que aho- 
ra son en este logar, como á los. que serán de aqui ad^ 
lante , que lo hayan bien é complidamente para siempre 
jamas E defendemos firmemente que ninguno sea osa- 
do de ir contra ^e^e prei^il^o para quebrantailo ni para 
menguarlo en ninguna cosa, é. cualquier que lo ficiere 
habrie nuestra ira y pechamos hia en coto diez mil ma- 
ravedís de la moneda nueva, é á Don Diego é á los sus 
vasallos de la villa de Bilbao,' ó á quien, síjl voz tuviese 
todo el daño doblado.. £t porque esto seisi firme é estable 
mandamos sellar este previlegio con nuestro sello de plo- 
mo. Fecho el previlegio en Burgos miércoles, cuatro diaa 
de Enero en la Era de mil trescientos tremía y nueve 
años. Et Nos el sobre dicho . Rey Don Femando regnant 
en uno con la Rey na Doña G^nstanza mi muger en Cas- 
tilla, en ToledOs en LcoHi en-Gaüda^ en Sevilla, eüGór- 
dobav en Murzia ,• en Jaén , en Bftm, ^ en dBadajoz-, en el 
Algarbe, en Molina otorgamos este pnevilegib que afir- 
márnoslo. ... Yo Benito Garcialo ficejecrilñr por manda- 
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do de el Rey y del Infante Don Enrique su Tutor en el 
aesto año que el Rey eóbre dicho reynó... Gutiérrez Peí 
rez.^ Acuño Pérez .^Garci Pérez .L-é Thome Dranin* 
guezu^ et Nos el sobre diého Rey Don Alfonso con consejo 
é con otorgamiento de la Reyna Doña María nuestra Abue« 
la é de los dichos nuestros Tutores por ruego de Doña Ma« 
ría xBiiger del Infante Don Juan é Señora de Vizcaya , é 
por facer biéh é juerced al dicho Concejo de Bilbao otor- 
gaisios este pirevile^» é 'afirmémoslo , é mandamos qué 
vala asi como en él dice, é defendemos que ninguno non 
sea osado de ir contra este previlégio para quebrantarlo, 
nin para menguarlo en ninguna cosa: ca cualquier que 
lo fiziere habría: nuestra ira y demás pecharnos hia en coco 
les diez iMLmavavediS que en el dicho previl^io se coñ*^ 
tiene,* y al Concejo de Bilbao 'el sobrecíichó ó á quién sa 
Toz tuviese todo el daño doblado. £ sobre esto mandamoá 
á todos los Prestameros ó á cualquier Adelantado ó Meri-» 
no mayor que fuei^e por .Nos en Oaístilla, é en to^oi lo» 
etrofe lugares de xiuestio Señorioa, y á todod :los otros Me^ 
naos que anduvieren! por fellos , ó por Nos , é á' todos los 
Concejos, Alcaldes, Jurados, Jueces, Justicias, Alguaciles^ 
Maestres, Comendadores, é á todos los otros Aportella- 
dosvéá todos; los otrés homesde nuestros Reynós que este 
nuestro previlegio vidreh , ó el trasladb dé ÉL signado de 
£scariJ[)áno públiicoy¿[iienon..€onsíentáa[ á niqguübswque 
paiten- coiÁm ninguna cosa de cuanto en este previlegio 
dice, en ninguna manera : é si alguno ó algunos y hc^io* 
re, é contra, dio pasaren ó quisieren pasar en alguna, co* 
sa , que sé lo non consieiütah , ( é que los* prendacri! por la 
pena de los diez, mil maravedís . sobredichos', y que los 
guarden para £aser de ellos lo que .Nos ifaand&remós, é 
que fagan emendar al Concejo de Bilbao ó á quien su 
voz tuvieren tpdos los daños é m^ioscabos que por ende 
bobieren doblados, é ik) se escúsen los unos por los otros 
de etímplir esto que «Nos mandanies y ñas cúsiplalo Icuol-^ 
quier ó cüalesquier de ellos áqnÜEsn ésterbiil^slxáipievi^ 
legio fuere mostrado', ó 9I traslado del signado. de 'Eseri*^ 
baño publico: é non fagan ende al so la poia. sobredicha; 
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E porque esto sea firme é estable , maildámoslés dar este 
previlegto sellado con nuestro Sdlo de plomo, fecho en 
Buirgos treinta dias .andados de Julio en era de mil tres-i 
cioitos cincuenta y tres años. £ Nos el sobredicho Rey 
Don Alphonso, regnante en Castilla, en Toledo, en León, 
en Calicia, en Sevilla, en Córdoba, en Murcia, en Jaén, 
en Baeza, Badajoz, en el Algarve, é en Malina, otxxrga-* 
mos este previlegio, é confirmárnoslo. .^^ SI ¡Iñ&nte Don 

Joan Tío y Tutor del Rey. El Infante Don Phdipe, 8e^ 

ñor de Cabrera é de Riva, Pertiguero de tierra de Santia-* 

go. Don Henriqüe, Arzobispo de Toledo Primado de 

las Españas, y Canciller maypr de Castilla Don Rpdri-* 

go. Arzobispo de Santiago, Capellán mayor del Rey,. Can- 
ciller é Notario n^ayor del Reyno de Leon.*-JDon Fer-« 
nando , Arzobispo de Sevilla é Notario mayor del Anda-^ 

luzia. Don Juan, hijo del Infante Don Manuel..^Don 

Fernando, hijo del Infante Don Fernando. -^ Dcm Alen* 

so, hijo del InEante Don Juan Doa Gonzalo, Obispa 

de Burgo8..-^Don Gómez, Obispo de Palencia...^Don Fer-» 
nando, Obispo de S^ovia.^Don Juan, Obispo deOs^ 

ma Don Ángel, Obispo de Calahorra. I>3n Simón, 

Obispo de Siguenza....Don Pascual, Obispo de Cuenca...^ 

Don Sancho, Obispo de Avila Don Domingo, Obispo de 

PlasenGÍa...^Don Juan, Obispo de Gartagma. Don An<^ 

tonio^ Obispo de Albarracin.uJ>on Fernando, Obispo dt 
Córdoba. _ Don García, Obispo de Jaen»^D^ Fn Pedro; 

Obispo de Cádiz. DonGarci López, Maestre de Calatra-^ 

va. Don Rui Fernandez deiValbuena, Prior del Hospi«* 

tal. «^ Don Juan Alphoiiso de Haro^ S^or de les Came- 
ros — Don Fernando, fijo de Don Diego. .-^ Don Fernan- 
do Ruiz de Saldaña. — Don Garci Femando de Yilla-^ 

raay€Hr..^Don Diego López de Castañeda Don Pedro 

Manrique. .^ Don Lope de Mendoza Don Pedro Mar- 

tinez cb Guzman. — Don Juan Alf^onso de Guzman...^ 
Don Juan Perez.de Caetañeda*..^ Don González de Agui-' 
ló*.. -j^Don Pedro Enrique de Arana. ..^ Doii Lope Lui» 
de Baéza. ^j-Garcilaso de la Vega y Adelantado mayor de 
Castilla Don Juan Fernandez Neyro de León. .^ Don 
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Fernando, Obispo de Awcffy^ Don IXago Obispa de 

ZaBaora»..^ Don Juan^ (X)iepo de A8torga..£^Don Pedro» 
Obispa de Sa]amanca.«^Don Alphonso, Obispo de Guar* 
da. Don Alphonso, Chispa de Soriac Don Fr. Geróni- 
mo^ Qbkpa de Bada}oz.*_Don Cántalo, Obispo de Oren-» 
8eu_Don Rodrigo, Ctt>ispo de Mondoáedo*..^ Don Inan, 
ObiqpQ de Tuy<.^Don Fr. Juanv Oblsfods Lugo^-^Don 
Diago Mnñozr, Maestre de la Orden de Caballería de San* 
tiagOi....JDon Gonzalo PereZ;» Maestre de- AIcántara...^Don 

luán fijo del In&nte Don Juan. Don Pedro Fernandez 

de CastTO«..^Don Femand Perer Ponse» Don Roygel 

de YilIalobosww^Don Rodrigo Alvarez de Asturias...* 
Don Juan Ariaa de Asturias..^ Don Diago Ramirez.-.. 

Doa Roy González Maranerd Juan Alvarez de Oso*- 

rio , Adelantado mayor de Tierra de León , en Astu-« 
rias; ; Vicente Diez Tlienorio, Adelantado de la fron- 
tera Juan Rodríguez Roja», Justicia mayor en casa del 

Rey...-«Alphon80 Jofre, Almirante mayor de la mar. 

Fernán Gómez, Equario mayor en el Reyno de Toledo—. 
E yo liorenzo Pérez la fice escribir por mandado del Rey 
y de los. dicbos sus tutores en el año y tiempo que el Rey 
nuestro Señor reynó. 

Cbñcuerda con el registro que está asentado en los li" 
hros de Mercedes y Privilegios en el libra núm. a66, ar^ 
ticuia I ^..^jEstá rubricado^ 

L3>io& de mercedeft y ptiVilegíosL en el Real Archivo d» Smahcas. 

Libra nújxu 266 art^ 14* 

En el nombre de Dio» é déla Virgen bienaventurada a 5 de Junio 
Santa JMaría su Madre : sepan cuantos este privilegio vie- ^® i3io» 
rea coma yo Doña María fija del conde D. Lope á quien 
Dio» perdone^ é muger del Infante D. Juan^ é Señora de 
Vizcaya: ea uno con D¿ Juan mi fijp^é con placer de todos 
los vizcainos; fago en Bilbao de parte de l^goña^ pobla- 
ción é villa cual dicen et puerto de Bilbao é do franco A 
vos los pobladores deste tugar que seades franeo», é libres, 
é quitos por siempre jamas vos é los que de vo» veman 
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de todÓB pechos ¿ de todos.nereoé, éltaia^ien de^fixisadás 
é de emiendas é de aturas é de manerias, oomo-de todas 
la^ otras cosas, é que háyades cumplidamente el fuero de 
üdgrooo, é que vos manténganles por él nobl^nente 6 
bien, en justicia, en derecho^ asi en homecilios ¿ enca*^ 
loñias, é en .todos buenos uáos é bueñas costumbres como 
el fuero de Logroño manda, é que háyades Alcaldes, é 
Jurados, é Preboste, é Escribánd publico, é Sáyon vue»* 
tros vecinos, é non otro ninguno, por quien cumplades 
de derecho á todo. home que tos lo quiera, demandar, é 
ton alzada que pueda tomar la parte que se agraviare 
para ante los Alcaldes é bornes buenos de Sermeo, é den-^ 

de afuera para ante Mi £ otorgo vos qué hayades por 

vuestros términos desde como toma el puntual de fondos 
de Zornoza do se juntan amas las aguas ribera del agua 
arriba que viene de Valmasedardende fasta d arroyo que 
viene por somo del campo de Zornoza qué es enderecbode 
Perchaeta: é dende do se pasa el arroyo de Azedezaga: é 
dende asi como va el cerro arriba fasta el Sel de Eguiluz 
é Afagazarri é Aolaluceta é Abuxana de suso, asi como 
viene por sima de, la sierra é dende al vado de Echavarri, 
é dende de como va el camino de Echavarri festa el sima 
de la si^-ra de Ganguren , é deiide fasta el puntal del fon- 
don de Beusto en derecho de Luchana asi como hábedes 
partidos los términos é amojonados con los de Zamudio 
é Alfoz de Uribe, con todas las anchuras é éxidos é mon- 
tes é aguas é lugares que los dichos términos han : en tal 
guisa, que podades labrar é plantar, ensanchar é facer 
todas ganancias é mejorías, también de ruedas é molinos 
cómo de todas las otras é cosas de comprar é vender fran- 
camente heredades é todo lo vuestro como homes francos 
é libres, é que fagádes eo la guisa que vieredes que mas 

vuestra pro será. E do vos é otoi^ vos que hay ades por 

vuestros vecinos los mis labradores que yo he dentro des- 
tos términos sobredichos á vuestra vecindad, francos é 
libres é quitos, asi como lo vos sodes, en tal manera que 
el Monesterio de Begoña non pierda nada de sus terrenos, 
é de los diezmos é de los otros derechos que á él aparte- 
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xtectuni é que baya la mitad Santa María de Bégoña, é la 
x>tra mitad Santiago de Bilbao: é do el mió monte de 
Ollagan en goarda del mió Preboste de este lugar, que 
£1 goarde asi como guarda el mió Preboste de Bermeo el 
moate de Galdiz, con caloña de ráioo vacas é de vaca, 
preqada é .de boey : é que non dedes portazgp ni treotaego. 
ni emienda en ninguno de. los mios lugares,.«JB otros» 
TOS otorgo que en .el puerto de Portogalete ni en la barra 
ni en toda la canal que non haya precio ninguno de nave 
nin de bajel que venga, ó que vaya ó sala deste lugar coa 
sus* m^re^l^ríaA, mosti^ndo recaudos que vienen 1 esta 
villa de Bilbao^ ó que vayan deella,pagMidola8C08tunK 
bres é los deredios del Señor , que non sean retenidos nt 
embargados por razón de precio—E do vos mas que ha-? 
yades por mercado cada semana el miércoles con los co* 
ios é caloñas que se contiene en el vuestro fuero,.^ otoi^ 
go vos que hayades las Iglesias de vuestra vecindad para 
los fijos de los vuestros vecinos, asi como son los de Ber«* 
meo...JE retengo el tercio de los diezmos de estas Iglesias 
cumplidamente para Mi. -R todas estas cosas é franque- 
zas que sobredichas son do 6 otorgo por Mi é por los mios 
que después de mi vernan á vos los pobladores de la mi 
villa de Bilbao, é á los que fueren vuestros vecinos que 
después de vos vernan, que los hayades bien é cumpli'-» 
damente: é que vos sean bien guardados para siempre ja- 
mas. £ prometo vos Yo en mi buena verdad de vos guar- 
dar é mantener bien é lealmente :en todos vuestros ü80% 
derechos é fueros que sobredichos son, é de los non men-^ 
guar ni ir contra ellos gol ningún tiempo tlel mundo: é 
defiendo firmemente que ninguno non sea osado de vos 
embargar ni menguar ni contrallar por ninguna razón 
que contra eatos fueros é mercedes que vos yo &go sean: 
é mando é ruego á qualquier que de Mi verná despueü 
de mis dias que vos guarde é mantenga todos estos fueros 
é mercedes que vos To fago para siempre jamas bien é 
cumplidamente asi como sobredicho es. .^Otrosí tengo 
por bien é mando que seades francos é quitos en todo el 
mió Señorío, é en lodos los mios lugares de portazgos é 

TOMO I. DDD 
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de peajes, é'Ae emíenílad, é de oturasj é de cuezas, é'dé 
requage, é de todas hs Cosas, é mercadurías que tragie^ 
redes é levaredes, también por mar como por tierra eú 
cualquiera manera; salvo el peaje de las venas que re-a- 
tengo para Mí :E mando é defiendo firmemente á todos 

los Ck)ncejo8, é Alcaldes, é Jurados, éJuecÍBS,'é Justicias^ 
é Alguaciles, é Merinos, é Prebostes, é Portazgueros de 
ks mis villas é de todos los mios lugares que este mió 
privilegio vieren , ó el traslado de el signado de Escriba- 
no público que ninguno no ^ea osados de , vos dembidar 
ni de vos tomar qingu na cosa de lo vuestro á vos los mis 
vasallos de la mi villa de Bilbad, pcñr razan de portazgos 
ni peajes ni por otra cosa ninguna de lasque sobi^icbas 
son: é non fagan ende al por ninguna manera: sino á cual- 
quiera <S ciíalesquier que contra esta merced que les Yo 
fego les pasaren,' sepan que me pesaría de corazón, é pe- 
charme hian 'cn pena dos mil maravedís de ia motíeda 
nueva, é á los mis vasallos de la villa de Bilbao, ó á quien 
su voz tuviese todo el daño é el menoscabo doblado qué 
por ende rescibiese, é demás á ellos é á lo que hobiesen, 
me ternaria por ello._JE otrosí knando que el camino qfué 
va de Órduñá á Bermfeo que pasa por Echavarri que 
vaya por aquesta mi villa de Bilbao^ é non por otro lu- 
gar, sin non por esta villa, é cualquier 6 cualesquier que 
otro camino tomasen, sin non este de Bilbao, mando al 
mió Prestamero de Vizcaya éá los míos Meripos é al 
Preboste dé ésta villa' que les den todo cuanto lesfeUaren 
por descaminadoa é que lo guaixien para facer de ello lo 
que Yo toviere por bien...^ otrosí mando é defiendo que 
ninguno non sea osado de tener compra ni venta ni re- 
gatería ninguna en todo el camino que va de Areta fasta 
k villa de Bilbao: é cualquier que lo fisiere, que peche 
ií Mí en pena de cien maravedís de la moneda nueva, é 
el Merino que ló fallaré tome aquella reventa para sL £ 
porque todo esto para siempte sea firme en non ven- 
jga en duda, do vos este mió privilegio sellado con el 
mió sello de cera colgado. Dado en Valencia á veinticiI^• 
co días de Junio era de mil tresc^ntos cuarenta y ocho 



años. Yo Pedra. García la fice escribir por mandado da 
Doña María. 

Concuerda con el registro que está ementado en los 
libros de merá^léá j- privilegios en el übro número a6S 
articulo ^ i^^^^Estd rubricado. , 

Privilegio a Ik villa dePilbao permitieudo tomar 

dos dineros nuevos de cada una ele las acémilas 

jEoayores que pasaren pot la puente con objeto 

de mantenerla y repararla. 

■ • * í • 

' Registro , genérsil del Sell9, eo el Keal Arcliíro de Simancas i, 
" '• . mes de Jariicf afló 1485, ' 

Sepan cuantos esta Carta vieren como Yo Don Juan ^5 deFebre- 
Nuñez, Señor de Viscaya, é Alferes del Rey, porque ei ^0 de i3a5* 
Goxxxjo é liomes 'baenoside Bilbao mis vaaallps me envi^b- 
ron mostrar en coibo«liabian defeser muy grande costa ea 
adobar la puente que es y enBilbao,é á los den^posqiie la 
•habrían de adobar, é que no lo podrán complir sí los no 
fisiese alcrana merced, donde bebiese alguna raita par^ 
adotarlfSich. p«n..,ttngo i»r bi«.,Sr,o«n de ^ 
adelante de todas las asémilas mayores qae*pasaren por 
la dicha, puente de Bilbao cargadas dos dineros nuevos» 
.porque se pueda adobar é mantener, la. dicba piante dt^ 
aqui adelante. E si alguno ó algunos de los que llevaren 
las dichas asémilas é bestias asnales non quisieren pagar 
esto que dicho es cada que por y pasaren con sus cargas, 
mando al Concejo éá los Alcaldes, é al mi Preboste de 
Bilbao que ge lo non consientrá , é q^e ks prendían por 
eUo fasta que ge lo paguen , segund dicho es , é en lesta 
Carta se contiene. Edesto les mandé dar esta mi Carta se- 
llada con mi sello de cera colgado. Dada en la Oña vein- 
te y cuatro dias de febrero, era de mil é tresientos é se- 
senta é tres años«.-.Yo Alfonso Martines la fise escribir por 
mandado de Don Juan. 

Concuerda con el registro original Está rubricado. 

El anterior Privilegio está confirmado por los Seño- 
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res Reyes Gat^kos. en Córdoba i 
cuatrocientos ochenta y cínca 



de nuL 



Real decreto iaoMrporando en el Real Patrimonio 

el oficio de Preboste de la villa de Bilbao con los 

derechos á él pertenieutes en ejecución de lo 

dispuesto én lá ley del tlcyuo. 

tAbroB de Mercedes y PriyflegkM en el Real ArcIÚTO de yfrftff<^ft#T 

Libro n.^ z66 arC. 14. 

1 5 de Octa- Habiaido resuelto incorporar en el Patrunonio Real 
brede 1705. ¿1 oficio de Preboste de la villa'de Bilbao con los dere- 
chos á él pertenecientes en egecucion de lo dispuesto en 
la ley del Reyno, be prevenido se dé al Duque de Ciu- 
dad Real á quien estaba becha la merced de este oficio, 
Quista recompensa para remunerar . los/wnriciQs que die->» 
roo motiyo á esta merced, yibé mandado al Consejo de 
Hacienda ponga cc^ro en estos /derediQS , dando las árde^ 
*nes contenientes : participólo al Consejo para que lo ten- 
ga entendido, y en la parte que le tocare haga se guar- 
de, cumpla y^ecute. £n Madrid a quince de Octubre 

de mil Betecieatos y cinco. ál Gobernador del Conseja 

Címcuerda coa el Registro que está asentcuio en los 
li/bros fie Mercedes^ y Privilegios. Libro man. 266 , orr. 1 4. 
Nota. Del mbmo oficio de Preboste de la expresada 
Tilla de Bilbao, se expidió Carta Real de Privilegio y yenr* 
ta despachada en Madrid a quince de Mayo de mil sete^ 
cientos seisi á favor de dicha, villa, su Consulado y Casa 
de. Contratación en precio dé cuarenta y un xnil doblo?- 
nes de á dos escudos de oro^ y n^l ^por razón de media 
anata. 
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PríTilegio de Portugalete. 

■ . • . ■ . • ■' 

ILegktro ^Btoral del Sello eta el Real AvduTO de ^mancas, 

mes de Mayo de 1 5a6* 

* - 

Sepan enanlos esta Carta 4le preyílegío é oonfirmacion 1 1 de Janb 
vieren como Nos Don Carlos por la Divina Clemencia ^ ''^'•^ 
Emperador éei^per Angustio, Rey de Alemania: Doñ^ ¿^ i5%6. 
Juana su madre , y el mismo Don Carlos por la gracia de 
Dios , Reyes de Castilla, de León , de Aragón, de las Doe 
SicHias,' de Jerusalen, de Navarra, de Granada, de To-* 
ledi», de Válei^ia , de Galicia, de Mallc^rcá , de Sevilla^ 
dé Gerdeña^ de Córdoba, de Córela , dé Murcia , de ¡Jaén, 
de. los Al^rves , de Algecira , de Gibráltar , é de las Islas 
de Gamiria, é de las Islas, Indias é tierra firme del mar 
Océano, Condes de Barcelona, Sdiores de Vizcaya, é de 
Molina, Duques de Atenas y de Neopatria , Condes de Ro- 
sel^on. y de Cerdaña, Marqúese» de OnstaU' é de Góm« 
no 9 Archiduque» de Austria^ Duques de Borgoiña é de 
Brabante , Condes de Plandes é de Tirol &c. Vimos una 
Carta de Previlegio é confirmación del Señor Rey Don 
Juan nue^ro Abuelo é Visabuelo , que santa gloria haya, 
escripta en pei^amino de cuero , é sellada con su sello de 
plomo p^idiente en filoe de seda á colores, é librada dé 
los sus Concer(adores y Escribanos mayores de los sus 
previk^os é confirmaciones , fecha en esta guisa.^*Sepan 
cuantos esta Carta de Previlegio vieren como Yo D. Juan 
por la gracia de Dios Rey de Castilla, de Lieon, de Tokr 
do, de Galicia, de Sevilla, de Córdoba, de Murcia, de 
J^en j del Algarve, de Algecira, é Señor de Vizcaya é de 

Molina. Vi una Carta de previlegio del Rey Don Juan 

mi Abuelo , que Dios dé santo paraiso, escripta en per- 
gamino de cuero, é pellada con su sello de plomo pen- 
diente !en filbs de seda^j £ otrosi un mi flbalá escripto 

en ;papél é firmado de mi nombre fecho en esta guisa.... 
Sepan cuantos esta Carta vieren como Nos Don Juan por 
la gracia de Dios Rey de Castilla, de Toledo, de L&on» 



de Galicia , de Sevilla , de Córdoba , de Murcia , de Jaén, 
del Algarve, de Algeob*a/l Sen^ dh liafi é de Vizcaya 
é de Molina : Vimos un previlegio que Nos dimos cuan- 
do Nos éramos lofaote , escripto en. perganúno de cuero, 
é firmado de nuestro nombre é seUado con nuestro sello 

de cera colgado, fecho en esta guisa. En el nombre de 

Dios y de Santa María , 4™^*^-^--^p^^^^t2u^<)Bie8taC^^ 
de previlegio vieren como Yo él Iníaote/Don Juan, fijo 
primero heredero del muy aoble /é muy! alto, mi Señor 
el Rey Dori Enrique, é Señor de Lara é de Vizcaya, vi un 
previlegio de Doña María mugér que fue del Infante Don 
^uan^ Señor de. Lara é de Vizcaya, él tencM: del. cii^ es 
jeste que se siguen ..^ 'Sepan cüahídséster previlegio 'VÍeben 
jeomb yo Do¿a> María muge^ que < fue del . Infeñte- Don 
Juan Señora de Vizdaya , dó é ooor^ á todos los de Por** 
togalete porque los YopcMé, también £ los que agora 
son, é. serán deaqui adelante para siempre jaknás, que 
-hayan el fuero de. Logroño en todas cosas 2»ii cómo á los 

•de Logroño. :£ por les liacer . mayor merc^ ' tengo por 

bien é mando que &gan una. iglesia » en la su. villa , do 
¡ellos quisieren, que haya Vocación de Santa María: é 
onándoles que hayan el tercio de ^oda la dezmeria de 
Santurce para la dicha iglesia : é deitsi'dicha dezmeria saco 
dende para Mi para áempre la d^smma de Sesto é de San 
^Pedro de Abaixto , é de San Vieénterde Lauquitio éde 
Santiago de Momeño , é de San Vicente de Varcaldo que 
ifinque con Santurce para Mi para siempre ; é de toda la 
jotra dezmeria que dezman á Santurce en;.el término de So- 
-moróstro que hayan la tercia parte complkkmente Porto- 
galetesegund sobre dicho es: é que sea suya para siempre 
ajamas: é desta dicha iglesia que usea segund que usan 
tías otras iglesias de Bermeo é de Bilbao..^E otrosi mando 
que los caminos que los hayan sueltos : nombradamente 
á Qrduña, é de Arceniega, é de Valmaseda, é de Castro, 
é de Bilbao, é de Bermeo, é de Plácencia^ &sta la dicha 

.villa de Portogalete« Otrosi tengo por bieti , é mando 

que de la puente de Llantada é de la haya de Cubileran 
&sta la dicha villa de Portogalete que no haya azoque 



niií camtcáría^ niiiiDedídá. ninguna para revender/.^. 
Otrosí les dó por téitnino de tierras y de moiUes nombra^ 
damente de Urdrinay fasta el viso de la mar; é sobre An- 
^ribelzaga,:é dende^á Urbel fermoso, édende á la tomar- 
se, é d^de al collado -eeireao, é d^nde a} rio Lombar por 
do parte el ténrminoí del 'R«rf fasta' en Fbrtogaleté, que 
le hayan con todos montes é fuentes, é con entradas é 
con salidas, é con todas sus pertenencias. ..^Otrosi les 
do dentro d:estos términos sqbipe ^bos; tien^as^;éi^'mms, é 
huertas ,. ¿moünósé -canales i é todo cuanto: pudieren fa<»- 
áer< ^ntrestos térmiiiOS' 'sobvédidbos' que á Mi peitenescen^ 
ó debéá pertenesQcr ,^ queloíhayadesvosé yuestros fijos é 
toda Vuestra dereéha generación sin ninguna mála^ voz..^ 
Otrosi mando que ningún fijddalgo ni otro ninguno noa 
&gan en estos dichos teníanos de ios montes ferrerias ni 
seles,^m:pastos ni qira población -alguiéu.^ Otrosi les dé 
por términos de la 'mak* desde Riolomr^o donde se parte 
la tierra* del' Bjey'^ de Moñacos hasta > la !LfUchana.^£ 
los pescadores que moraren en este término que vengan 
con el pescado á lá dicha villa de Pbrto^lete, é que dea 
él qriinzio,de4 peseafdoi ai6eáor segundeen! BsrcEieol.^S 
mando qué de dentro ^d^oskérvÁixtos sobrécfichos tam<^ 
bien por mar como por tierra que ñon hayan btranin**- 
guna carga nin descarga de pan, nin de sal ^ liin dé otra 
cosa ninguna , salvo en la dicha villa de Po^to^al^te..-^ 
Otrosí; tengo por l»en y mando; que ncin íd^i t»n toda U 
mi tierra emienda, nbfi otüras^ nin cuézaa,<DSh trei¿ta2>>' 
go, nin peáge, nin recuaje: que sean francos é Ubres 
con todo lo suyo, á toda su voluntad , sin en^bargo nin 

contrario de borne alguno: .E otrosi lesdó é mando que 

ningund Señor qué á Portipgialete ¿landare ¡que non faga 
fui'to niñ fuerza, nin su sayón non tomedeUos^ningu^ 
na cbsa sin su voiánt|d^ nin hayan sobre si iuero iomlo 
de sayonia, nin de lbnsadcira<, nin dé anubda, nin de ina^ 
¿eria, é que non fagan ninguna vereda, mas que sean 
frañcod é librea ,• é que siempre se mantengan noblemen-» 
te..— £ mas les do é m^tdé-qjLi.e'Hon'haysan fn^ro de ha-» 
taila, nin iáe fiferré, mn^decaUa^ninldeipáquisa <{ut 
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.naande (acer Señor : é si Merino ó Say<Mi qtñsiñ'e entrar 
en caaa de algún poblador for fuerza^ que lo maten por 
^Uo, é non pechen por ello homecillo ninguno: é si el 
«ayon fuere malo^ é mandare alguna cosa sobre derecho, 
-que le batan, é non paguen mas de cinco sueldos. ..^ 
. Otrosi les mando que noit paguen r hmneciUo por home 
muerto que fuere fallado en la vUla ó en su término..^ 
Otrosi ningún home que matare á su vecino é fuere to- 
mado en cualquier tiempo, que lo maten por ello; salvo 
^ lo mataren con derecho ó por ocasión:, é si algo hobie- 
re el matadcxr que sea de sus herederos^; fuera sacando el 
homecillo: é por la muerte de 'ocasión que non dé home- 
cillo.— .£ toda justicia, forera que se acaesciere en Porto- 
galete é en sus términos , también por muerte de home 
como por otracosa , que lo juzguen los Alcaldes de la villa, 

a^und fuero. £ cualquier home qué sacare peños de 

casa por fuerza^ peche sesenta sueldos, é torne sus jpeños 
al dueño de la casa donde los tomó«-JE quien encerrare 

á cualquier home en casa peche sesenta sueldos. E todo 

home que sacare cochillo , echándole la mano por él pu- 
ño, luego á la hora en la su mano fñerda «1 puño: é si 
•non. remúdalo podiendogelo probar por el fuero de la 
villa. .,£ si feriere é saliere sangre peche diez sueldos: é 
si feriere é non saliere sangre peche cinco sueldos: é si 
non ge lo pddieren probar, haya su jura. — £ cualquier 
home que desnudare á otro desnudo en carne, peché me- 
dio homectllo...^£ si algund home prendare á tuerto á 
otro, que peche cinco sueldos podiéndolo probar.-JE to- 
do home que firtere á muger velada, é lo podiere probar 
por dos testigos derechos, peche sesenta sueldos: é si lo 
non podiere probar, haya su jura. — £ si por ventura se 
levantare alguna muger por su lozanía é fíiwe algún ho^ 
me ó muger, podiéndolo probar,, pedse 9esenta sueldos: 
é si k) non probare, haya su jura. — E si alguna muger 
tomare algund home por la barba ó la natura , ó por los 
cabellos , cualquier pierda su mano : é si lo non podiere 
redenúr que sea fo6tigada..-.E si estos pobladores falla- 
ren algún home ó muger en su huerto á en: su viña <pie 



fegáH^dlágiiO de mk^ paguen cinco «neldos! los medios 
para 'el dueño cuya es la huerta, é los medios para el 
señor de la Villa : é si lo n^aren que jure el señor cu- 
ya es la ; huerta. ^^^£ si de noche lo tomare, peche diez 
sueldos: los medios para el señor cuya es la huerta, é los 
mecMos aí "señor de la tierra: é si lo negare jure el señor 

de la huerta;: Esi el señor hobiere querella de home 

de la villa demándele fiador : é si non podiere haber fia- 
dor llévelo de un cabo de la vilja al otro: é si non po- 
iiiet^' haber fiadoh*, métalo en lá prisión , é cuando salie- 
re dé^la prisión dé* pOT^ cjiíicekjti un maravedí.— líTsi el 
fertor hobiere querella de home dé £uera, é non le po^ 
diere complirel derecho, métalo en la prisión, é cuando 

saliere dé un maravedí. ¡E si hobiere querella un vesi* 

no de otro ^ é le mostrare señal é trasnochare aquella se^ 
nal éohte él con-stís testigos que no paró ante fiadores; 
peche cinco ¿neldos. L-üOÍ-Odi les doy que hayan suelta 
licencia parra comprar heredades do las quisieren com-^ 

prar £ ningund home non les demande mortuera ni¿ 

sayonia, nin vereda, mas que los hayan salvos é francost 
. é si venderlos ijuisierett , que los vendan á quien quisie¿ 
r«i;*i_JE cualquier poblador que tóviere heredad un año é 
1M1 dia, sin ninguna mala yóí;, que la haya sueíca éfran-f 
ca : é quien' ge la demandare después, peche sesenta sueldos 
al Señor. .^E de todas estas calonias sobredichas téhgó 
por bien de quitar lá mitad poi* -el ániítoa del Oonde Don 
Lope mi padre ^ que Dibs perdonié, Éuéráé sacando el-ho* 
meciHo, é los dagnos^ dé las heredadeé'qüé non quíto.4l 
E por do quier que podieren fallar eii sus términos tier-^ 
ras yermas que non sean labradas <jue ks' labren: é do 
quier que fallaren yerbas pfira pascer que las pazcan, é 
que las sieguen? é por do qüier '(|ue follaren aguas 'para: 
re^ar piezas , ó huertas , 6 para molitiós haser , ó para lo 
que menester hayan que las tomen: é por do quier que 
follaren árboles , é montes , é raizes para quemar, ó para 
foser casas, ó para las otras cosas que menester hobieren^ 

que las tomen E si algund poblador fiziere molino ó 

rufdden el exidcí del Señor ,''eíqtre lo fíziare tobae la mo-^ 

TOMO I. £££ 
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lindura del: prikoer mo^ é en e&te aá^ntfn parti con él 
Señor: é dende en adelante parta por medio, > é nl^tan la 
costa por medio: é aquel que fiziere molino ó la xueda^ 
téngalo el molinero de su roano: é si.algund ppblador 
fiziere molino 6 rueda en au heredad ^ que Ja hj^ya fran^ 
ca é salva, T^E si yeniéré algimd homeiuera déla li^iUa^ 
é fiziere demanda por alguna eosa al vesino , que le tesh 
ponda en la villa ante su Alcalde. .^E hayan franca li-r 
cencía para comprar ropa, é paños, é bestias, é todo ga^ 
nado, é non le dpn ñingund ator, si non que;j«ire aquel 
que'lo cpmpr4^.^E si.algund ppbladoi^ comprare! owlai 
ó caballo, ó asno, ó buey, ó <i(ra cosa cualqtti^ en el 
increado , ó eñ el camino del Señor, é non sabe de quien, 
jure é non dé ator, y aquel que lo demandar^ dé lo que 
le costó al. otro, coa su jura que tanto }e costó, jure:qu^ 
Ip no enagenó mas que le fue furtado...*. E piogm^ po^ 
blador vaya á asopada ni á hueste cqiaí el.^eñor, d^ Vir* 

toria ni O^doña adelante £ fodo.home qu§ demandaré 

parte por voz de padre, ó de madre, ó de abuelo ó de 
otro p^ipnte, que le pertenesca alguna herf&ncia,.é si. por 
gventHra-andaire ;<pn p^ito; sobre ello^^Uj^ aaon peche lA 
un^ paífe nin la otra, chatas íia^ta. que; Ue^qen aljtlBarr 
^a..,^£ dojes que 'non pong^ laiiígnnd Señor ep la sU ví^ 
Ua Alcaldes, nlpí Jurados, nin Escribanos, niii Sayon^ 
fiin otro oficial ninguno; salvo ellos jaesmos que pongan 
fi^pi oficiales pualQs^]p9qiM^ieren,.^trQsi, mando que Jos 
Alcaldes .que ellos ; posj^pren ,é el siayoa que non t(»nea 
novena. de .ningund fpbj^or; que > calopnia fisiere'; mas 
el Señor las. pague de novena de aranzazgo.-^Otrosi les 
^ó que hayan todas, las alzadas para Bermeo, é dende en 
adelante para ante Mi ..^E por toda demanda que fízie*- 
ren Yizcainos ó los de lá Encartación á otros hdmes cua- 
lesquier Yizcainos de Portogalete, maji^do que les vala 
fiador de cumplir por su fiador apte sus Alcalde&wüB Yo 
Doña María la sobredicha Señora otorgo á vos los pobla* 
dores de Portogalete estos fueros que aqui son escritos, y 
prpmetovos en buena verdad de vos guardar é mantener 
bien é lealqaienXe en todos yi^estros fueros é derechos' que 

.1 (. ■.-■ 
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9obredicÍhft>sf 0Qb, é de Vcus non menguar ni ir contra eÍlo¿ 
enr ninguhd tiempo del mundo: é' defiendo firmemente 
que Blinguúo noil sea o^do de vo8 embargar, nin men«^ 
guar nin contrallar por ninguna razón que contra estoá 
fueros é merced que tos Yo fago sean : é mando é ruego 
á cualquier de mi Vetná después de mis dias que yoé 
guarden é vos mantengan- todos estos fueros é mercedes 
que Yo vos fago para siempre jamás, bien é complidameil- 
te, áñsi como sobre dicho eá i é mando é defiendo firmemen- 
te á todos los Concejos, é Alcaldes, é Jurados, Juezes, Ju*- 
ticia». Alguaciles, é Merinos, é Prebostes, é Portazgue^* 
it>s de las mis villas de 'Vizcaya é de las Encartaciones,' 
quéste liii privile^o vieren ó el treslado déi signado de* 
Esfcribáuó público, que ninguhó nóñ'sea osado de vos 
demandar nin de vos tomar ninguna cosa de lo vuestro 
á vos los mis vasallos de la mi vilk de Portogalete, eii 
wzon de los portasgós, é denlos peages é otras cosas : que 
usen segund que üsán en Bermeoj é en Bilbao, é eti 
las otras Má villas del mi Señorío de Vizcaya , c de las 
Encartaciones: é si non, á cualquier ó cualesquier que 
contra esta merced que les Yo fago les pasare, sepan que 
me pesar ia der corazón é pecharme hiian en pena mil ma-* 
ravedís dé la moneda mteva, é álos mis vasallos^ dé la tai 
villa de Portogalete ó á quien su voz toviese todo el dap^ 
no é menoscabo que por ende recibie^eao , doblado : é de^ 
mas á lo que ellos hobiesen me tomaria por ello — - IS 
éste privilegio les hobe dado en la era de mil é trecien- 
tos é sesenta anos: é por cuanto se cayó en: agua, é áe e*^ 
tragó, mándelo trasladar letra por letra én Bilbao, éiüan-* 
degelo dar sellado con mi sello de cera colado: fecha 
éste privilegio en once dias de junio era de riiil é tre-í 

cientos é sesenta é un años Yo Lope Gómez la fiz por 

mandado de Doña María.: E agora d Concejo é homes 

buenos de la mí villa de Portogalete énviároínme á pedir^ 
merced que Yo que'les conferme éste previlegio, é ge ió 
mandase guardar, ségund que en éí jse contiene, é següncf 
que le fue guardado en los tiempos pasados hasta aqui. ' 
£ ¥o el didbb Infante Dan- J^a pot^ lés^ haeer mas bieíx 
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é merced confirmogelo y xnando é t*i.«o por.Men q^ 
usen del, é que les y ala é les sea guardado en todo se-* 
gund que en él se conúene : é defiendo firmemente que 
alguno nin algunos non sean osados de les ir nin pasar 
contra el dicho previlegio nin contra parte del, nin con- 
tra cosa alguna de lo que en él se contiene, é mando a 
Juan Hurtado de Mendoza el, mozo, mi Prestamero ín^- 
yor de Vizcaya é de las Encartaciones, é á otro cualquier 
tai Prestamero que por Mi ó por él anda ó anduvie- 
re agora é de aqui adelante, é á los Alcaldes, é Merinos,: 
é Prebostes , ^ otrQs oficiales cualesquier de las nais villas 
é lugares del mi Señorío de Vizcaya, é á ciíi.alquiej¡;;»Q.á- 
cualesquier otros Alcaldes que agora pon ó seráa 4e.aqui, 
adelante que amparen é defiendan al dicho Cpncep de 
Portogalete é á los vecinos é moradores dende , é á cada, 
uno dellos con esta merced que les Yo fagp, é que les 
uon vayan ni pasen, ni les consientan ir ni pasar contra 
ella ni contra parte della en algviud .(:iempo, por alg¡ana 
manera: si non , cualquier 6 cualesquier que contra este 
previlegio ó contra parte del les fuere ó pasare, pechar- 
me hian en pena diez mil maravedís por cada vegada 
para la mi Cámara, é á los de Portogalete é á cada uno 
dellos ó á quien su voz tpviese todo el dapno é mcnos- 
Q^ho que reciháeren doblado. E los unos nin los otros 
non fagan ende al por alguna manera sopeña de mi mer- 
ced é de seiscientos maravedís desta moneda usual, á cada 
tmo dellos por quien fincare de lo asi fazer é complir : é de. 
como este mi previlegio fuere mostrado» é los unos é los 
otros lo cumplieren, mando so la dicha pena á cualquier- 
£scrib£fpo público que para esto fuere llamado que dé^ 
ende al que lo mostrare testimonio signado con su signo 
porque Yo sepa en como cumplen mi mandado. Dada en 
la muy noble cibdad de Burgos once dias de Enero era 
4e mil é cuatrocientQs .é diez años.— ^YO Elii INFANTE — ,* 
l^SLgór^ Iqs hom^ buenos de. la dicha dicha villa de Por-, 
togalete enviáronnos pedir n^rced que les confirmásemos 
este previlegio j é mandásemos que les fuese guardado ; é 
Ijíos el stobr^cho , Rey Pg^^ Ivaij pp^. lep has^r bioa é^^ 
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jnetced iDonfirfiiiiiid»le8 éste dicho pre«í^e^v é.^ntándar 
mos q^ie-lési^ab é les dea guardado^ aaitodb bieñ:é^iQt>iii«- 
plidamanjte , se^und que) )eif^ él ite oobiniene , «é , sctgund 
que xoejor é mas complidaineote lea valió é fue: guardado 
fasta aqui: é defendemos firmeibente que ninguoo nía 
algunos non sean osados de les ir nía de les pasar contra 
él. nin fó)M:]:a ninguna ix>«t de lo quie en él se looaúeoá 
ca cíi^lqu«er que contra él ó.coútra (mxtérdél leso^if^^ 
re ir ^ pasar , ó ge lo <|ud>rantar . ó mekiguar mt alguna 
cosa habrian la nuestra ira».é deinas pecharnos hían etk 
pena mil maravedís de la huena moneda cada uno poit 
cada, .yogada que contra esto fue^ ó pasase^ é.al dicha 
Coi|i^Í0ií4e P<j|rl«|galete ó é quien' w voatovi^se. tQdo$ 
los d{|p3€6é loctnosc^bos cjue {)or epde t^eceblie^n; doblan 
dosw.p.E ponqué. esto sea firme é estable ,' fl^kndamo^ le 
dar esta nuestra Carta sellada. con nuestro sello de plo-^ 
mo colgado» Dftda.^ las Ciortes. de la muy noble cibdaid 
de !pui^QS dqc0 d^ de Agostó ^ra de mil é ,cu«ttroGÍenri 
tos é .diess é métfí aóos^ .^Yo<Gonzal0 López lá fioe eserin 
bir por mandado del Rey.-^Gomsalo.i'erjxaiidezi.wvis^ 

ta. — Juan Feruandez Alvar Martínez, Thesorerarius.. 

>_Juan Martiaez.).^YO EL REY %o oaber á vos el mi 
Canciller que : por parte del Gonoejo, AJlealdes^ é Pren 
bostes, é oficiales é bornes de la. villa de Fbrtpgalete me^ 
fue fecha relación en como > el dicho Concejo tiene cierr;, 
tos preville^os é cartas de algunas fcáñquesias é liberta-t 
des y eseneíoiies de los fieyés mis antecesores é mias»- 
los cuales. diz que non puc^eron confirmar en el tiepa^por 
por Mí limiliado parareUoy 6 pidióme p6r merced que Je 
mandase dar ntii albalá ¡bravos el mi Canciller, para que^ 
le diésedes c0i9firinaci(Hi de los : dichos previlegios é car-! 
tas que asi diz que tiene el dicho Cioocejo de las dichas-, 
franquezas é libertades: é Yo tóbelo por bien, porque, 
vos mando : qjué veades los diphos preyile^oB é cartas, 
quel dicho iGonoe ja » é > oficialas é . bornes ^buej^ós de^ ; la dir ) 
cba;vilk de Pórlx]|¡^»fete^di^ que tienen de Jas dichas £rai^--i > 
quezas é li})ertades :de los Reyes mis antecesores, ondQ Yo > 
vengóle mmi e si tfiles sm que iner^ice. é debe hfber 
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•€onfiym(kim;,;fj¡Í3e*itf dédés, é libvéim, é pádedcns, é 
41ede^]iÜ9i€árta9detooiifirfaiaiCÍQai^^ eá b^fóriA^ acos^ 
l:um^radk; no ettKborgaaib qoel tijeirtpo por Mí limkadó 
para (etlp es > pasado. £ ncmi fegádeer ^ ende al por alguna 
numera : fecho ea Segovia doa dias del mes de Octubre año 
del^asainú^nto de nuestro Salvador Jesu-Crisijo de mil 
é^aátitocieatos éTela|be é odioiaaes..^YO EL- RS¥i.^Yo 
6oiiz£|k> Goneatez C|apoche>la fice escritor, por qiáiidad<l 
de nuestro iB^ápr ei Rey.ú^Yá ea la fotma acoseuHÚñrít^ 

dd.^^^latoi'.^ Registrada..^ £ agora el dicho Concejo é 

homes buenos de la dicha villa de Portogalete enviáronme 
pedir por merced que les confirmase el dicho pi^evilegio 
é la merced en él contenida, é ge-laios^at^dase gusáirdáír -é 
coñipUií. £ Yo el ébbredic^o) Rey IDoa fii^n^ por ^óét^ 
bien é mélrced- al diclio Concejo é homíMí buenos de laf 
dicha villa de Portí^alete tóbelo por bi^n, é coafirmóletf 
él dicho previj^io, é la merced en 44 cDnteQÍ^^,-é msái'^ 
do^üc^les vtfla^é seár gúsfírás^^'ák Ségüind^ii^ méjeré 
niá9 complid^íitt^ntJb 'l^^vaiió^ fue g«iai?dád¿eft los titia^ 
pos de k>s>'>Reyé& Áiis antecbsores^^i eti el miüd' fasta ^q^ir 
é-^défieüdo firmemimte^ que- alguna ni algunos non -eeatí 
ésadds dé les ir nin pasara contra este-^icho previlfegiof 
ni' coiára- kyign él contenido likí eontraiparoe déí, por ge lo 
quisb¿uíi^r< ník menguar :¿n)!alguiid tiempo, nin^ por al-^ 
güna manera ^ ca cfuatqüier que lo-ficiese ó contra ella 
foése, habría la vÁ ira épeehárme hia la dicha pena cx>n-^' 
ténidia en el dicho previlegip, é al dicho Concejo é Ikk 
naes btíetio^ dó la dichas villa de PóMogalete, ó á qiiien 
sü voz'tbbiese tódajs las cóseos é^dañosé menoscabos que 
por ende recebiese¿ dotiluéos: é dornas mando á todas las 
Jtteticfes é Oficiáless de^ la mi Corté, é á todos los otros 
Alcaldesa OÍSciailcs. efe todas las cibdaded é víUas^é lu-' 
gares dfe los mis Reynos é' ¡Señoríos do esto acaesciere, 
asi á los^ que, agora ; son ó serán "de aq[ui ^ddante ^ é á' 
cada iútíó dellos que ge ' 16 ndn consientan^ nias= que * los ' 
defitodáu 'é'ampdfeií e^ fe; dichsub^oed ett¡ este * di- 
cho previlegio contenida , ^ la mianiera que dicha es , é 
que pt-elB^n eu/ biéned de^aquellos que xx^ntra ello &< 



al dioba Gonceje é hotne» bueno» ile* hrdícha viU» de FoRt 
tagale^e de todisí las .coflfeaB ;é dapnoe é oóeDcéaabofi qm» 
pNT }ende ii-ecebierea- dobfadoa^ ecufDO didio ; ca;. é de¿al 
pbKi9tialgttiértó'0iitt\e«)iner peo qhieafiíicsiM dí^^ioianai 
£kaer^,cá^p]kj>cipaod€iiai.'^Ma qui^^mMi ^Ui joi £!ar^ 
iM^i^»fqud<ias jempkMjqueípateaoad^ lenaa 

BÜ Garte. 'del. día- qiié vea emplámre ¿asta quinee diaa 
FfioA^ros aigttientca^ mk lá didbai>pena á cada. Xkt^^ÁideM 
W p^érnáL jdaaon xkflB'imDplíidaaj ná rmafldadn iié capado 
íQ! ánJkhalpMiqárgrofclqHaflr íEaoribaito* ptá)U€^>tÍu^f gasit 
eitoi(ft[ert» Utínsadol qtie/;ÜéÍjeBdbtal! qBBi>itoi <l^.*«ioétoariD 
teMa^^QÍiala 'a^Kiadi^ edh «orno 

9e>cutai|>Umrii]aQadada !E dealÓ! lea' maodé-dar estaiini 
€ai1a:de phr«ilQgiojeicripta.iéB pedgtmiBO de icueno,! é sch 
8^idntií'imLlseWKde>ipk>i;iapé^^ en, fike. de>8edá> 
6lEida>tedBi malisA ^ ^egoadajraBOtoiál üih Aa$ .ád toed de 
ágOilaía^dbiiiafiaiintfmttQ.dc^ Salvador Jeráeri^. 

tor de íBÚl é>éiiQtrocientte 6 treinta é doa año», ^^ To i jllfon**' 
90 I«6pea'dei(Bobvea', £aprüpAAc>. deíJWésoro.Seao]! el Ref 
fdel éuiSe^oBk^i<fe,yÍ24:ayáiIa^4^ry^ sulmaiijdadou^ 

trafdaj^ij^E aigopa' pbir eixwlk) ^ 

é kocnesfbueiioa! dé la- dicha !viHa>ídQ Bortogalfete^ aoaífue 
aüplicadot'é pedido }{k>r afwañged) qnte les lcanfiiTiná$emo$ A 
ajkroháíaenaaaola dscha^C^rta de prevHcgio'fe ntonfeinagioifa 
s«HK>iéiiODiipqrad£|^ é lá naearoed^a^eUaoQiileitkña^.é gdiaí 
smndáscnoB guaidab éceinpliiríeniÉodQ'é ^nr 43Ód{>)^^ 
quereñ eU&.^ eantüené^ é üj^osloa aeliredÍQhoe Ke^ ipoD 
£i8er bien >éj merced al ^licbo jConceje é homes buenos\dq 
diehavilla'deiPoftogahltev toyimoslo por biéncié por la 
pre^IIte lee eoj^rnÜamoalla c^dha Carta, de . prévilegio 6 
confinnaeioitiaQéó eneorponsídajé ia^ioietoediearellaiceii^ 
ó.BSándanvoaiiqíie'léa'^^a éaéaguaGn^ 



pjoad que mejor !é mas pompÚdaans 
guardada así tiempo' del^Sen0^ Rey Don Juan^ nneatro^ 
^nielo^émBalfiRdqRi, éák llof Gattólieoa Er]rsS}Boi]> Eeraa»!-) 
dóréBb» isatolaiaebb»^ JSaaórefií'mdteaiá^abüdosi^Ux» 
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gan tmmpt^ mm for ^ 
kaqaíerqoe fencírmió 
¿ pEtftr d^k> fueren ó 

dboCoat^ékommhmtmm'áelsk Arin viib ér Bsto-* 
^Uccr , 6 á- qoícB «a ^fCK-ioffiae 4odw líB caos é 
é tnrMi a K'a b» qoe por ende t tceb i cim 4 lBÍáMÍnSj > é 
flkmdaiBW á toda» k» liMtírittf c AmIc» de la im tt u y 
Gitt é Con», éCaimrairna^ ¿ detodv las dMftd(»é 
trilk» é loffum de hü ■mwmg Brfno»'é^SñMÍMfdaeBto 
«aomere^Má lov^oeogsra Ma canora Jos ^ne 
deaqai adíate, é á cada uno ddlos qne ^ lo na 
¿CiiUtt ; iñag qpoe k> dAii dan é a top aico con cau dicha 
iiiercody€ii la dMen «pie^ dklia es , ¿ ^pe prenden en 
Uepei^'aqii^é^Kiarilu que oootm dio faenen ó pa^ 
airea por kt ifidia: pena, é la. gooidoD pan fautor á^* 
lia lo qat la niuMra meroed faere : é cpie cnucnden é 
hg^n dDendsar al didio Conoep é homes bocnoa de la 
dieha TÍUa dePortx^lele 6 i -qniea so iH» ttmere de 
todas las có&tsm 6 dapno» é B w m oo ca fco» qóe por ende re^ 
oebíeBea doblados y botoo dicho -ea:- é dcflaas por cnakpiiep 
ó cpaleacpiier por qníea fincare de lo ansk ^aer é cooi-* 
ftir^ mandamoa al home qoe les esta noestra Carta de 

Eevilí^o é confimiaáoa mostrare ó el treslado de- 
I /aiitóriza|do!ea:]iianera.que faa^ ft; cfiie loé emplace 
que *pats8can. ante MoÉ cala ime8tm4[¡OFte, do quier 
qoe-Nesséaúios, del<lía qne-lós «ipplaaaie fiuta qoiace 
diai priiníeros siguientes á desir por cual ra«m non cum- 
plen nuestro m¡aidado, sola dicha pena: so la cual man- 
damos ái onallqoier/ Esccibano púUlco qóe jiara^esto fue- 
tt )ltefadQ;.ipieilé;efde>aL4ue^la>aioMEla» teatimcMiio 
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•ignado con ra signo por que Nos sepamos en como se 
cumple nuestr<j^ maudado. £ de esto les nfandamos dar é 
dimos esta nuestra Carta de previlegio é confirmación es« 
cripta en pei^gamino de cuero; é sellada con nuestro |e« 
Uo de plomo pendiente en filos de seda á colores, é libra* 
da de los nuestros Goncertadores y Escribanos mayores 
de los nuestros previl^ios é confirmaciones. Dada* en la* 
cibdad de Sevilla á veinte ¿ ocho, dias del mes de Abril 
ano del nascimiento de nuestro Salvador Jesu-Gristo de 
mil 6 quinientos é veinte^ seis años. .^ Yo el Dotor Lo- 
renzo Galindez de Carvajal, del Consejo de sus Sacra, 
Cesárea ¿ Católicas Kagestades ^ é su Relator é Refrendar 
rio 9 ih^ente los Ofidos de Escribania mayor de Previ- 
iegíós é Gonfinnaoiones^ la fise escribir por su manda-^ 

d0._El Dotor Carava jaL ^Concertado por Diego de Y ar* 

gas. .^Miguel Sanches. .^Concertado por Don Miguel de 

Vdasco. Pedro de Caralh Concertado por elComen^ 

dador Zapata. Diego Tañe9k_Conoatado por el Do^ 

t^r Caraíva jal. .^ Pero Yañee. 

Concuerda can el registro eriguud.,.^stá rubricado. 
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Privilegio de OndarTM. 

X3mi0 deKereedes y pmücg^ en el Real Aidiro de Sñnancaij 



I o de Fb- Sepan cuantos esta Carta YÍeren como Yo D. Juan 
Yíembre de Ntmez Seoor de Vizcaya é Alférez del Bey, é Yo Dom 
'^^^* . liaría su mqgear,^ Señores de Ykcaya, porque Vos el 
.Gmcejo é los bornes buenos de Qndarroa nuestros -vasa-^ 
líos, nos enyíastes mostripr .én emUo erades muy pobres 
.por muchos infles é danos é' pérdidas que halHÍades to^ 
jiiado, asi en. 1^ iMr cQmo' ea la úerra, señaladamente 
Jie la eptrada 4¡ue el Rey fizo en Yiacaya, por le» &cer 
l>ieii y merced , é porque eS nuestra voluntad que vos 
pobledes é vosx^irquedes para nuestro servicio, darnos^ 
vos ja Prebostad dé y de Qndarroa , con tbdas las rentas 
é^dkf^bos que á la dicha Fridbostad pertenece, é Nos 
habernos de haber , é dampsvosla en'tal nlanera que la 
ba^f^. )eK9^)i oomplíd^Wt^ de hoy día que esta mi Car* 
ta es dada fasta diez anos cumplidos para la cerca de la 
villa; é que eo^.este tiempo sobredicha que labredes en 
la dicha villa ; é si non labraredes en la cerca en este di- 
cho tiempo, que finque la dicha Prebostad en la mi 
Merced para vos la poder tirar: ó otrosí por vos &cer 
mas bien é mas merced, tenemos pcH: bi«i que la nues- 
tra rentería de Ainello que sea de aqui adelante para en 
todo tiempo dentro en la villa de Qndarroa, en aquel 
lugar que quisieren los que tuvieren las nuestras rente- 
rías : é que ninguno non sea osado de £acer carga ni de^ 
carga fuera de la villa: si non, qualquier que lo ficiere 
ó contra esta merced que vos facemos pasaren, pecharnos 
hian en pena cien maravedís de moneda nueva por cada 
vegada , é demás los cuerpos é lo que tobieren que sea á 
la nuestra Merced : é sobresto mandamos á qualquier 
nuestro Prestamero ó á qualquier nuestro Merino que 
por Nos anda ó anduviere de aqui adelante en esta tier* 
i:a, que prenden por la dicha pena al que en dUa caye- 
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re, é los tomen' los cuerpos é lo que mas fallaren , é lo 
guarden para facer dello lo que Nos mandaremos, é la 
nuestra Merced fuere. £ desto vos mandamos dar esta 
nuestra Carta sellada ^nt nuestros sellos de cera colgá^ 
dos. Dada én Bermeo á diez dias de Noviembre Era de 

mil é trescientol» é se0entá é tres años Diego Fermín- 

dez í Juan Fernaiideti. 

Concuerda ocm el registro que está asentado en los 
Libros de Mercedes y priviíegios.^^JLibro núm. 3 1 2 , ar'^ 
ticulo i6,..^std rubricado. 



Fuero y privilegios de Ondarróa. 

I<3)ros de Mercedes y Privilegios en el Real ArchiTo de S¡inancaS|!' 

Libro número 3l 9 « articulo 1 6* 

Gonosáda cosa sea á todos los homes que este previ- 28 de Se- 
llejo vieren como Yo Doña María muger qué fue del In- tíembre de 
£u)te D. Juan é Señora de Vizcaya, £ago merced á vos los '^^7- 
pobladores de Ondarroa, destos fueros cúaxit aqüi soní 
esamptoaM.pJfingun Señor que Ondarroa mandare non 
faga beUco ni fuerza, ni sti Merino iii su Sayón non tó4 
men dellos ninguna cosa sin su voluntad, ni hayan sobre 
sí fiaero malo de Sayonia , ni de Fonsadera , nin de 
Anubda , ni de Mañeria, é que non, fagan ninguna veré^ 
da; mas que sean fraaeo» para siempr^e , é sé mantengan 
honestamente, é noahayan fuero de batalla, de- fierro, ni 
de calda 9. ni de pesquisa: é- sobre esto si Merina 6 Sá-^ 
yon quisiere entrar en la casa de algún poUador , que 
los maten é non pechen homecillo ; é si el Sayón fuere 
malo é demandare alguna cosa sobre derecho , que hjf 
mateiL'é que no paguen mas de dbco suéldóá.'j-.No pan- 
guen lioinécíUo por home muerto que fuere fallado ed 
el terminóle la villa ó en k villa; mas aquellos poUa-^ 
dores , si alguno dellos matare, ó alguno otro mme & 
otro poblador , ó á otro home , é tío lo supieren sus ve^ 
einos y qué le, £igan pechar ub ImmediUo aquel quél fi-- 
zo 9 é venga el Merino, é préndalo fasta que dé las fian- 
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zas é peche m homecillo, quinientos «neldos é non mas, 
é destos loe medios en tierra por el alma de Doña María: 
é si le pusieren homecillo, que dé <ios fiamas por cuan» 
to mandare Doña Mari^.. -K ningún home que sacare 
peños de casa por fuerza pedie sesenta sueldos, medios 
en tierra, é sendo sus peños al dueño de la casa donde 
los pu8o_E qui embargare ningún home en su <asa^ 
peche sesenta sueldos, medios en tierra...^ nmgun ho- 
me que sacare cuchillo pierda el puño : A no redímalo 
si pudiere firmar por fuero de la yilla, y si firiere á otro 
y si ficiere sangre, peche diez sueldos, medios en tierra: 
]^ ú firiere á otro é non ficiere sangre peche cinco suelr- 
dos medios eñ tierra: ^ si non pudiere firmar haya su 
jura — E ningún home que desnudare á otro desnuda 
carne peche medio homecillo, medios en tierra. .^E si 
prendaren ningún home capa ó manto ó otros paños á 
tuerto , peche cinco sueldos , medios en tierra con sus 
firmas asi como es ñic^'o...^ ningún home que firiere á 
ninguna muger velada -é pudiere firmar con una buena 
nu^er é con un buen home , ó con des homes dereche- 
ros, peche sesenta sueldos, medios en tierra, é si non 
pudiere firmar que haya su jura...-JE si levantaré ningu- 
na muger por su lozanía é firiere á ningún home que no 
sea su muger 1^1, é pudiere .firmar, peche sesenta suel- 
dos , medios en tierra , é si non pudiere firmar haya su. 
jnra..^ ^i tomaras á ningún home por la barba ó por 
Ips...*......».,. |6 por IdfB cabellos, que redima su mano^ 

é f i no la . pudiera redimir , que sea fatiga. — E si es- 
to^ ])o)>l|idpres faUarep. á ningún home exi su huerta ó 
en su T\ña qv^é fdg^ dañp., peche cinco sueldos pora el 
^ueño cuya ^:l!a yi^^ Ips medios al Señor de la villa : é 
¿negar con Já jujta del señor cuya es la viña , é si de 
ifoche lo ton^rc^, .pech^ di^Z:ai|eldQS, medios á aquel se», 
ñor cuy^ es aqufella raíz ,. é los otros medios al IVíncipe 
de la tierra, a ig[Í negare, .con la jura del señor cuya es 
la. raiz^^^^ñor ..quien :mand$^re la villa non meta otro 
oingunp sino poblador de la villa ó aldeas, ni el Sayou 
^.Alcaldes qu^ fuer^ dé Is viüa. non tomen. noveno de 
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ningBti poblador que presari» fioiére^ ni el Sayón ni él 
Señor los pague de novena ^ de meaja_J£ si el Señor 
hobiere querella de algún hontie de la villa, demándele 
fianza, é ú non pudiere haber fianza, fienle del un cabo 
de la villa fasta el otro, ési non pudiere haber fianza, 
métale en la cárcel, é cuando saliere de la cárcel dé tres 

meajas. E si el Señor hediere querella de home de fue^ 

rae no lo pudiere cumplir de derecho metale en la cár- 
cel , é cuando saliere de la cárcel peche doce dineros é 
meaja de carcel.i_£ si hdbiere querella home del >veci- 
no de la villa é le demostrare sello del Sayón de la villa 
é trasnochar aquel sello sobre él ó sus testijgos, quél no 
paresciere , ó fiadores , peche cinco sueldos medios en 

tierra Estos pobladores de Ondarroa han suelta licen*' 

eia para comprar heredades por do las quisieren com- 
prar...JNii]gun home non les demande mortura , ni sa- 
yonia, ni vereda más que las hayan salváis é francas é sin 
mortura ni sayonia ni vereda, mas que las ha>^añ salvas y 
francas, é si lo quiñeren vender que lo vendan....^ nin- 
gian poblador qtie tobiere su heredad un año y un dia 
sin ninguna mala voz, que la baya suelta é franca, é qui 
le demandare después peche sesenta sueldos al Principe 
de la tierra, si fuere dentro del término de la villa, men 
dios en tierra...J£ por do quier pudieren fallar en sus 
términos tierras yermas que no sean labradas, que las la* 
bren: é por do quier fallaren yervas é de pacer que las 
pazx^n é que las sieguen para feno: é por do quier falla-» 
ren por r^ar piezas ó viñas é molinos ó huertas, é para 
lo que menester las hayan, que las tomen: é por do quier 
fallaren árboles é montes é raices para casas facer, épa-^ 
ra lo que menester hobieren, que lo tomen..-.Estos tér-* 
minos han estos pobladores de Ondarroa: por cumbre de 
Amallo fasta el Sel de Arranoate, é dende á Mesl^cón-^ 
chaga, é dende á Isasu, é dende á Reche é Dorraga, é 
dende á Segara é Lux , é dende á Quisla é dende á la 
piedra fomiada de cabe la mar, é del otro cabo á Re- 
chucandua , é dende al Barco de At^uren , é dende al 
Pedregal dfi Chompit^, é dende á la punta de la pieza de 
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Aycburra; é dénde al rio dé Anehoorra eá £úla;el{Mpeiv 
to de Suaaata por do ée parteo con Lequitip estos tér-^ 
minos sobredichos: cod loontes é con Ibeiites é ooo éo^ 
tradas y con salidas..*^ do á vos pobladores de Ondar-* 
roa dentro estos térnúnos sobrescritos tierras ó viñasi 
huertas é molinos, ^caoates tiod0 oua^to rp»diierodes h>* 
llar (fUCiá Mi Doñel María per teneaeató dtíji pertenesoe:? 
que loí hayades To^é v»estrós.hijos^ vuestra generación, 
sin ninguna ocasion«.juJl si ^l^im poblador üciere mo^ 
lino ^en el exido de Doña María , aquel que fizo el mo«* 
lino tomé la :molura el primer año» y «n ese año noa 
parta con Doña María, é doide em adelante parta poi^ 
medio y é meta las misiones por medio : y aquel p(d>la«* 
dor que ficiere el molino meta el molinero por su mano: 
é si algún poblador ficiere molino en su heredad^ique le 
haya salvo y firanco é non dé parle á Doña Mailia^ni a| 
Príncipe de la tietra K ai viniere borne de fuera 'de la 
villa, é demandare juicio á estos pobladores, respóndale 
en su villa ó en cabo de la villa : é non haya* otro me«i 
dianero: é si viniere á sc^imiento, non vayan á su Igle- 
sia por dar ó por prendar: é si homes de ftiera dernaa^ 
den juicio al poblador 6 al vecino déla villa, é non pu- 
diere firmar con dos testigos leales que hayan sus casas 
en la viUa ó sus heredades , hayan su jura en su .iglesia 
dé la vil]a-.JE hayan suelta é licencia de comprar ropa, 
trapos, bestia, todo ganado para carnc—E non den nin« 
gund actor sino la jura que lo compró: é si algún po* 
blador cómprate ninguna yegua, ó asno^ ó caballo, ó 
hnej para arar, con otorgamiento de mercado, ó en la 
carrera de Doña María, é no sabe de quién , con su jura 
non dé mas actor : é aquel que le demandare , réndale 
todo su haber <x>n jura que tanto que fuere comprado: 
é si quisiere cobrar sü haber, dele su jura que nolo ven- 
dió, y: le klió aquel ganado, mas que le: fue hurtado--^ 
Señor que úiandare la villa, si mandare juicio á algún 
poblador é $i le digiere , ven conmigo á Doña María, 
aquel poblador no vaya mas adelante ,- salvo híáar Vito^ 
ria , ó de Orduña adelante, , , „E ningún home que 



rat^áaa tm áñaé q^cKa^ notí éé'féstge en SetiÍMb', ni en 
niógnna mii'iiUa devVi0caya.-^E ningtin hoñie que de^ 
inandare juicio á a]gun poblador non' dé fiadores sino de 
Ondarroa.«..JSeñor que manda la- Villa , ó Merino , ó .Sa^ 
yoD^ 8Í demandare alguna ceda á aigu» poblador ^ dálvé- 
te coa 8u juramento é mm maw;. . K qui demandare pa-^ 
ración por yos¿ de padre ó. madure' ó ét abolorio, alcaníce 
é Qoi de calunia/.^ £ Yo Doña María otorgo á loé 
pobladores de Ondarroa estos fueros^que son aqui sobre 
cacritos, é mando que ningún mi heredero borne ó m\x^ 
ger.del mundo que sea contra esto en ñingu^^ tiempo ni 
en ninguna, manera. Eotrosi Yo Doña Mark k sobredi*^ 
^a por fiícer hieny-meroÍBd á los láis pobladores! de On^ 
darroá^ por voluntad que he de los levar adelante tengo 
por bien é mando que hayan por vecinos de la villa loé 
•lois.kbradores de Amallo; é demos doles agora hasta coii 
•US términos é con «ns bienes, c^m suft centradas' é Con 
•US salidas^^^Y demás doles lo qué han-D. Pedro Gk>nza^ 
íez de Aranrania^ y allende de Vizcaya, é la sü Hermán-»- 
dad en Ondarroa á rededor dende : porque yo he dado á 
labradores, en cambio al dicho D. Pedro González por el 
dicho heredamiento: é él que separe á todos k>s here^ 
deros dende de pagarlos-.^ mas les do la iglesia dé On^ 
darroa con su cimenterio, é los dos tercios de la diezma 
que ^ean de k Iglesia^, «egund que las han los dé Ber-¿ 

lueo, é lo al que finque conmigo £ otrosí la Prebostad 

que finque conmigo. E los labradores sobredichos' do 

les en tal manera que sean franqueados en. todas las fran-< 
quezas que los de Ondarroa ;> é hayan é diezmen en el 
iobredicho lugar : é qué hayan poder de vender lo suyo 
8Í lo vender quisieren, ó darlo ó enagenarlo, 6 de facer 
de ellaió en ello todo lo que ellos quisieren asi como de 
lo suyo «mismo; salvo-que lo no puedan vendcir ni ena-* 
genar á homes de orden ni de religión 9Ín mi mandado, 
ni á Gaballerios ni* á Escuderos poderosos que no moren 
ó no ficieren.en Ondarroa^. vecindad , é que vengan á su 
Uanianúento44.sujuiqÍQ:.é que. fagan con estos jtodos 
aquellos pechos é kcenderas.é' vecindad, que los de Oqt- 
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darroa finaren, ¿ non coa 0C106 ningnoos: é otroaí por 
les fiuser mas bien é merced mando qa^ Prestamero ni 
Merino non hayan sdbre ellos poder por les £icer mal, 
jii por demandarles ttingtina cosa, sino To é d mi Pre- 
IxMe de la villa .-K otrosí cpie ningnn home que mata;- 
re á su vecino é fuere akagirado á la hora ó después, 
cuando quier, que lo maten por ello; salvo ú lo matare 
por derecho ó por ocasión ; é ñ algo hobiere el mata-^ 
dor que sea de Iqs herederos del que ifeatare , sacando 
ende el homecállo; salvo ende si matare á hombre s^gun 
hoxOecon quien hobiere tr^ua, ó matare á mala verdad; 
en cualquier destas maneras que matare, qué todo lo 
que hobiere sea del Seáor..i^ toda jusdóa forera que 
acaesciere en Ondarroa, mando que le vala fiador de 
complir su üceoden ame sus Alcaldes...^ las aliadas 
que fideren de ante los Alcaldes de Ondarroa, que las 
hayan para en B^rmeo, ¿ dende en adelante las alzadas 
para ante Mí. . .-F. Yó la sdbredicha Doña María otiMrgo 
é mando todo cuanto se contiene en este previllejo, é 
mando é defiendo que ninguno non sea osado de ir ni 
de pasar ni de contrallar ni de quebrantar ninguna cosa 
de las que se contienen en este previllejo ; é qualquier 
que lo ficiese pecharme hia en coto mil marav^lís de la 
moneda nueva , é al Concejo sobre didio ó á quien su 
voz tobiese todo el daño que por ende redbiese dobla- 
do, edemas á él ó á lo que hobiese me tomaría por ello. 
£ porqué esto sea firme, é non venga en dubda, mán- 
deles dar este previllejo sellado con mi sello de cera col* 
ffiído. Fecho en Estela veinte é ocho dias de setiembre 
Era de mil tresci^itos é sesenta é cinco años.....^ To Juan 
Iñiguez de Bolibar la fiz por mandado de Doña María. 

Concuerda con el Registro que está en hs Libros de 
Mercedes y PriviiegiasSmSn el libro número 3ia artí^ 
cu/o i6,.^JSstá rubricado. 

LoB dos anteriores . privilegios están confirmados por 
P. Juan Nuñez, Señor de Vizcaya, Alférez mayor del 
Rey y por Doña María su mugér en Dueñas á 6 de 
Agosto.en la íorzoa siguiente; : 
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E agora el Concejo é bornes buenos de la dicha villa 
de Ondarroa enTÍaron nos pedir merced que les confír- 
masenios las dicbas Cartas é mercedes é libertades que 
ellos han, que les fíciera la dicha Doña María, que Dios 
perdone, é Nos como sobredicho es : é Nos por les ¿Eicer 
bien é merced, é porqué se pueble mejor y para nuestra 
senricio, confirmárnosles las dichas Cartas y mercedes y 
libertades que han , é mandamos que les yalan é les sean 
guardadas para agora é dé aqui adelante , en todo bien é 
cumplidamente, segua que en las dichas Cartasse contiene^ 
6 seguñd que mejor é maá cumplidamente les fueron guar? 
dadas en tiempo de la dicha Doña María y en el nuestro 
&8ta aqui: é defendemos por esta nuestra Carta que nin* 
guno ni algunos no sean osados de les ir ni de les pasar 
contra las dichas Cartas de mercedes ni contra parte de- 
Has en ninguna manera: si non, qualquier ó qualesquier 
que contra ellas les pasasen ó contra parte dellas en nin- 
guna manera, pecharnos hian en pena mil maravedís de 
la moneda nueva cada uno por cada vegada que en ello 
eayese , é al dicho Concejo de Ondarroa todos los dañoa 
y menoscabos que por ende recibiesen doblados. F otro» 
si por cuanto el dicho Concejo de Ondarroa nos envia-» 
ron decir en como la puente de la dicha villa, que te^ 
nian fecha é acabada de madera, é que si alguna merced 
no les ficiesemos para la adobar é para la rqparar, que 
vernia tiempo que &lleso»ria la dicha puente, é que la- 
non podrían otra vez faser , sin recebir gran daño, é que 
seria gran nuestro deservicio é daño de la dicha villa: 6 
porque la dicha puente se pueda mantener de aqui ade- 
lante, tenemos por bien que qualquier nao, é bajel, ó 
otro navio cualquier que tragere mastel en fresco que 
por y pasare, porque haya de akar la compuerta de la 
puente, que pague por cada vedada cinco dineros para 
refacimiento de la dicha puente al home que lo hobiere 
de recabdar por el dicho Concejo : é otrosí que todos los 
homes que por y pasaren, acémilas, é otras bestias qua- 
lesquier que paguen por. cada vegada por cada una me- 
dio.dinero: é silo asi £acer ácumplir no.quisieren^ mian^ 
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damos á loe Alcaldes é al Preboste é al home que lo. ho*- 
biere de recabdar por iel dicho Concejo , ó á qualquier 
dellos que los prendan los que los fallaren, fasta que ge 
lo fagan asi facer*_£ otrx>si el dicho Cíoncejo nos enviaron 
decir en como algunos homes en esas comarcas que les 
cortan los sus montes que ellos han por término , é que 
ge lo llevan por fuerza por mar é por tierra : é por esta 
razón que se yerman los dichos montes , é que esto es 
gran daño en la dicha nuestra villa é nuestro deservicio; 
y enviaron nos pedir por merced que mandásemos y lo 
que la nuestra Merced fuese; é Nos tobimos por bien de 
les mandar guardar los dichos sus montes, y defendemos 
firmemente por esta nuestra Carta que ninguno ni nin- 
gunos no sean osados de cortar ninguna madera en los 
dichos sus montes contra su voluntad, para lo llevar por 
mar ó por tierra en ninguna manera : é si alguno ó al- 
gunos lo cortaren de aqui adelante contra la vokintad 
del dicho Concejo, mandamos á los Alcaldes é al Prebos* 
te del dicho lugar de Ondarroa que agora son ó serán de 
aqui adelante, é á qualquier dellos que les tomen Ja ma- 
dera que cortaren, é les fagan pagar por cada madero 
diez maravedís^ é que sean para la cerca de la dicha vi- 
lla: y si para esto cumplir menester hobieren ayuda, 
mandamos al nuestro Merino de la merindad de Bustu- 
ria que agora y es ó será de aqui adelante que les ayu- 
den con todo lo que hobieren menester su ayuda, por«* 
que se cumpla esto que Nos mandamos. £ non fagades 
ende al sopeña de la nuestra Merced : é de esto les man- 
damos dar esta nuestra Carta sellada con nuestros sellos 
de cera colgados. Dada en Dueñas seis dias de Agosto 
Era de mil é trescientos é ochenta é cuatro aooft,. .Antón 
Pérez — Salvador Hernández. 

£n seguida se hallan confirmados los mismos privi- 
legios y la preinserta ampliación por el Rey D. Enri- 
que III en las Cortes de Madrid á quince de Diciembre 
del año mil trescientos noventa y tres. 

Por el Señor Rey D: Juan II en Valladolid á 
treinta de Enero de mil • cuatrodentos doce 9 y ár 
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quince de Marzo de mil cuatrocientos veinte. 

Por los Señores Reyes Católicos éti Madrid á diez de 
Marzo de mil cnatrocientos noventa y cinco. 

Y por el Señor Rey D. Felipe IL en la misma villa 
de Madrid á doce de Enero de mil quinientos sesenta y 
cuatro. 

Concuerda con los Registros que están ementados en 
Jos libros de Mercedes y Privilegios. Libro númeiro 3 1 a 
artículo iS^-^^std rubricado. 
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Privilegio de Leqaeitio. 

JÁbtot de Mercedes y Friyflegios en el Real Arcliiro de Simancas, 

Libro número 2^9 artículo i3* 

12 de Julio Sepan cnantos esta Carta vieren como N06 D. AUbn- 
de i334. 00 por la gracia de Kos , Rey de Castilla , de Toledo, de 
León, de Galicia, de Sevilla, de Córdoba, de Murcia, 
de Jaén, del Algarve y Señor de Vizcaya é de Molina; 
porque el Concejo de la nuestra villa de Lequettio nues- 
tros vasallos nos inviaron mostrar por sus procuradores 
cuando Nos fuimos primeramente á Vizcaya, y ellos y 
los de Bermeo é Bilbao y de todas las villas é lugares de 
tierra de Vizcaya é de tcídos los Caballeros y Escuderos 
fijosdalgo é labradores de Vizcaya nos reconocieron Se- 
ñorío é tomaron por su Señor de Vizcaya , é nos mostra- 
ron una nuestra Carta sellada con nuestro Sello de plo- 
mo que les Nos habiamos dado en que se contenia que 
tobiesemos por bien que ellos que fuesen poblados en el 
dicho lugar : é otrosí que hubiesen todas las franquezas 
y libertades é fueros é buenos usos y buenas costumbres 
é que fuesen poblados segund que lo son los de la nues- 
tra villa de Bermeo : é otrosí que usasen en la nuestra 
Aduana de Sevilla según que el Rey D. Femando nues- 
tro Padre , que Dios perdone , mandó que usasen los 
Gascones y los Genoeses en la dicha Aduana , é que nin- 
guno non les demandase mas de las mercadurías que lle- 
vasen é trajesen, é se contiene* en la Carta (pie les Nos 
hobimos dado en esta razón é les Nos confirmamos : é 
otrosí en que les Nos recibimos en nuestra guarda é en 
nuestra encomienda á ellos y á todas las sus cosas , ellos 
dando sus derechos de las cosas que levasen ó trajesen, 
ni les prendasen ni tomasen ninguna cosa de lo suyo por 
prendas que se hagan de las cosas que llevasen ó traje- 
sen á qualquier parte de nuestros Reinos, é que ningu- 
no non les ficiese tuerto ni fuerza ni otro mal ninguno 
á ellos ni á las sus cosas que llevasen ó trajesen , ni les 
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prendasen ni tomasen ninguna cosa de lo. suyo por pren- 
das que se hagan de un lugar á otro , ni de un Concejo á 
otro ; salvo por su deuda conocida ó por fiaduria quellos 
ó qualquier dellos habian fecho sobre si , siendo prime- 
ramente la deuda ó la 6aduria por fuero ó por derecho 
por alli por do debier é como debier : y otrosi que fue- 
sen franqueados los del dicho lugar de Lequeitio segund 
que eran francos los de la ntiestra villa de Bermeo por 
Carta del Rey D. Alfonso nuestro visabuelo y del Rey 
D. Sancho nuestro abuelo, que Dios perdone , é confir- 
mados de ellos en que les quitó que no diesen portazgo 
ninguno en ningún lugar de nuestros Reinos , salvo en 
Toledo 5 en Sevilla , en Murcia ; é que ninguno no fuese 
osado de demandar portazgo á ningún vecino de Lequei- 
tio que la dicha nuestra Carta mostrase ó el treslado de- 
Ua signado de Escribano público ; é que no diesen en 
ninguna parte de nuestros Reinos treintazgo , ni oturas, 
ni emieiKlas, ni resuras, ni anclage, ni peage, por ra- 
zón de portazgo de entrada ni de salida, asi por mar co- 
mo por tierra: y otrosí que pudiesen andar é pescar, é 
salar , é comprar, é vender asi como facen los de Castro 
de Urdíales y de los otros puertos , dando sus derechos 
alli do los hubieren dar , no sacando cosas vedadas fuera 
de los nuestros Reinos ; é que anduviesen salvos é segu- 
ros por todas las partes de nuestros Reinos asi por mar 
como por tierra, é que nos pedian merced que Nos les 
otorgásemos é confirmásemos estas dichas franquezas: é 
Nos por esta razón é por les hacer bien é merced confir- 
márnosles é otorgamosles estas dichas franquezas é cada 
una de ellas, y mandamos é defendemos que ninguno ni 
aingunos non sean osados de les ir ni pasar contra estas 
franquezas sc^redichas, ni contra ninguna dellas en^ nin- 
guna manera ; sino, qualquier ó qualesquier que les qui- 
sieren ir ó pasar contra ellas ó contra qualqui^ dellas 
pecharnos hia en pena mil maravedís de la moneda nue- 
ira cada uno por cada vegada , é al dicho Concejo de 
Lequeitio é á qualquiera de los vecinos del ó á quien su 
voz tuvii^e todos los daños y menoscabos que por esta 



moa lecilMesea, dobladm: y sobre esto niandamos por 
nuestra Carta á todos los Concejos, Alcaldes, Jnrados, 
Jaeces, Justicias, Merinos, Alguaciles, Maestres, Comen-* 
dadores y subcomendadores. Alcaides de los Castillos y 
á todos los otros aporteUados de las villas y lugares de 
los nuestros Reinos que esta nuestra Carta vieren ó el 
treslado della signado de Escribano público, que si al* 
guno ó algunos contra esta Merced que les Nos facemos 
quisinen ir ni pasar , que les prenden por la pena de 
los mil maravedís sobredichos de la moneda nueva á ca^ 
da uno, y los guarden para £u;er dellos lo que No8 
mandaremos , y los guarden y los mantengan é los am- 
paren é los defiendan con esta merced que les Nos hace- 
mos según dicho es, é que fagan pechar é emendar al 
dicho Concejo de Lequeitio ó á quien su voz tuviere to-' 
do el daño y menoscabo que por esta razón rescibiere,- 
doblado. £ que no fagan ende al ; sino, a qualquier & 
qualesquier que contra esta merced que les Nos facemos^ 
quisieren ir y pasar mandamos al dicho Concejo ó á. 
quien su voz tuviere que los emplace que parezcan ante 
Nos do quier que No9 seamos del dia que los emplace 
á quince dias so pena de cien maravedís de moneda nue- 
va á cada uno, á decir cuál razón no queredes cumplir 
nuestro mandado; é de como la cumpliered^ mandacoos 
á qualquier Escribano público de qualquier lugar que 
para esto fuere llamado, que dé ende al que la mostrare 
testimonio signado coq su signo , porque Nos sepamos 
en como se cumple nuestro mandado; y en el emplaza- 
miento si sobre esta razón les fuere fecho para cuál dia 
es : é no fagades ende al so la dicha pena é del ofitío de 
la Escribanía: y destp les mandamos dar nuestra Carta 
sellada con nuestro sello de plomo, pada en Palenzuela 
á doce dias de Julio Era de mil trescientos setenta y dos 
años.— Yo Yelasco Pérez de la Cámara la fice escribir por 
mandado del Rey Rui Martínez..^ Fernand Rodrí- 
guez.,,» Vista. Juan Alfonso. .-..Alfonso González. ....Fer- 
nand Gon9alez.-«Alcaraudiel..^Andres González. 

Concuerda con el registro qiÁ/e está a^ntodo en los 
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Zibros de Mercedes y Privilegios. Libro número %2^ ar^ 
ticulo 1 3. 

Este privilegio se halla confirmado por el Señor Bey 
D. Juan I en las Cortes de Burgos á veinte y. cinco de 
Agosto de mil trescientos setenta y nueve. 

Por el Señor D, Enrique III en las Cortes de Madrid 
á quince de Diciembre de mil trescientos noventa y tres. 

Por el Bey D. Juan el II en Yalladolid á veinte de 
Junio de mil cuatrocientos veinte. 

Por la Beina Doña Juana en Madrid á trece de Mayo* 
de mil quinientos catorce. 

Y por él Señor Bey D. Felipe II en Madrid á quin* 
ce de Junio de mil quinientos sesenta y cuadra 

Ilstá rubricado. 
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Privilegio de Gnerniea. 

labros de llercedes y Privilegios en el Real Archito de Símaacas, 

libro núm* %b art. i8. 

a8 de Abril En el nombre de Dios Padre, é Fijo y Espíritu Santo 
de 1 366. que son tres personas é un Dios verdadero que vive é 
reina por siempre jamas é de la bienaventurada Virgen 
gloriosa Santa María su Madre á quien Nos tenemos por 
Señora é por abogada en todos nuestros fechos, é á honra 
é servició de todos los santos de la Corte ceksti^ amen..—. 
Sepan cuantos este nuestro previllejo vieren coiño yo Don 
Tello, Conde de Vizcaya, é de Castañeda, é Seíior. de 
Aguilar é Alférez mayor del Rey D. Enrique, con placer 
de todos los vizcaínos fago en Cárnica de partes del uno, 
población y villa que le dicen el puerto de Cárnica, y 
le franqueo á vos los pobladores deste lugar, que seades 
francos é libres, por siempre jamas, vos é los que de vos 
vernan y de todos los pechos y de todos veros, también 
de fonsaderas y de emiendas y de oturas, y de manerias, 
como todas las otras cosas : que hay ades cumplidamente 
el fuero de Logroño é que vos mantengades por él noble- 
mente é bien, en justicia é en derecho, asi en homecillos 
é en calumas y en todos los buenos usos é costumbres 
como el fuero de Logroño manda E que hayades Al- 
caldes, é Jurados y Escribano público, é Sayón y Oficia- 
les, vuestros vecinos, é no otro ninguno, porque cum- 
plades de derecho á todo home que vos lo quiera deman- 
dar. E con alzada que pueda tomar la parte que se agra- 
viare para ante los Alcaldes y homes buenos de Berméo 
é dende afuera para ante Mi..^Otrosí mando é tengo por 
bien que hayades á vuestra vecindad el solar de luán 
Pérez Dondiz, é el solar de Pedro Ibañez y en Cárnica, 
é el solar de Martin, é el solar de Pero Ibañez Ezquerra 
de Cárnica: é en Saraspe el solar de Juan Pérez, é el so- 
lar de Pero Pérez de Iturbide, y el solar de Juan Martí- 
nez de Urrecho que es en Urrechua^ y el solar de Pero 
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Pérez ¿e Alibiz é el solar de- Pedro Martínez deRazabalr 
é en Yediguren el solar de Juan Bueno.l.Ocrosí mando' 
que sea vuestra vecindad el Mortuero de Saraspe, y el' 
solar de Juan de Chaspe^ é el solar de Juan Domínguez, 
é d solar de Pedro Bemeyutero, é el solar de Sancho Do^ 
chaar en Yescueza, é' el M>lar' de- Sancho Martínez, é en- 
liemandoro el solar de lÜartin Martínez , é en Urribefrr 
él solar- de Doáa Toda, é el solar de Pedro de Mor iza, é' 
cAdi Gorritiz el s(^r de Pedro Ortiz de Garay , é el solar 
de Sancho de Garay^é el solar de Juan Bueno de Garay, 
é en -Berruchua el solar del Torhero, é en'Itürrakle eV 
íí^hjr de Juan Yáha,' é en Mengora el solar de Juan Pie, 
é el sotar de Juan Martítíez de Gorgnera, é el solar dé 
Boña Sancha, é el solar de Lope, é el solar de Pedro Do^ 
áiinguez d^ Atrinalzaga, é el solar de Juan de Idocueres, 
é en Ibenarriaga el solar de Martin Sánchez de Gogena' 

é el solar de Juan Martínez de Gog^ia ^Otrosí yoel so^ 

bredicho Conde p^r- vos fao^ mas' de bien y merced á vos 
bsfmls pobladores de la mi ^Ua de Oarhica^ asi á los* 
que agora y sodes como á los que morar^pi de aqui ade-^' 
lante^ do vos por siempre -jamas pbr los términos á vues- 
tra' vecindad de BitsturU^al monte de Apratifs por los ca^ 
minos^de Yizéarra, Amechiea, & dende á Santa' María df^ 
Idabalzaga, é dende á Guerricaiz; é dendé á la ferreria 
dé Morga é dendé á Rechavalga, é dende á Ocheta de 
Aldana, é detide á Uchar; é doide á Bardian é dende á 
la Rueda de Mida^ é cteildé á Áyoin, é dende á licnis, é 
dende á Zuberoeta,é dende 'á Astorquéa, é demle á laar 
Cabás de Gaztiburu; é á la Ferreriá Doma, é deúde á 
Arteaga:.:_Otrosí vos fr^tiqueo-é quito que seades quitos* 
é francos, de todos pechos' é derechos y servicios que á 
Mi el dicho Conde mehabrédes á servir, queme los non^ 
paguedes ni dedes del dia de Pascua primera que viem^ 
de la >era de este previllejo en ochó anos cumplidos pri^ 
meros sigtti^ibéS) asl^^onio viene unó'atiliéotM'poríaeráí 
defetie-previllejoJ^ otrosí mando qlí0 tió dedés portazo' 
go ni treintazgo ni emiendas en ninguno de los mis lu- 
gare8...uOtro$i vojs morgo y matido qií^éh Portraendoní 
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en la Barra de Muiidaca ni en toda h, eanal de y fasta 
<sta mi Tilla de Cárnica ninguno <le oave ni de bajel ni 
de Qtra mercadería que venga ó vaya de^te lugar de Cár- 
nica ó salgan con sus mercaderías, mostrando reéado -que 
vienen á esta villa de Carjiica ó que van della, pagando 
Igs costumbres é los deredaos mios, que no sean re^ni?- 
dos ni embargados por i^azon de prQCÍo*.^£' do vos maa. 
que hayades por mercado el miércoles de cada semana 
por los cotos é calunias que se contiene en el vuestro 
fu9ro...^0torgovos que hayades 1^ Iglesias de vuestra ve^ 
cihdad para los fueros de vuestros Vecinos asi como son 
las de Bermeo é de Bilbao-.^Oti'osi mando é tengo p6r 
bien que no hayades aplazamiento alguno ni sigades apla- 
zamiento que Yo vos mandare faser por ninguna mana- 
ra: é que hayades é vos mantengades bien ei\ justicia é en 
todos los buenos usos é costumbres, é en todas cosas^; asi 
eonio son aforados é previllejados de los Señolees antece- 
^res, é confirmados de, Mi los de Ja nu villa de Bermea 
é de Bilbao..-^Otrosi tengo por bien é mando que haya-* 
des é ténganle ;<^1 Monesterio d^ ^an Pedro de Lüno con 
todos sus <^^eznK!Ké' pertenencias^ é derechos que al dicho 
Monasterio pertenecen para siempre jatnas á. vuestra v^ 
ciudad, é vos que dfedes é paguedes de rj&nta de cada año 
por el dicho Monesterio é Igl^ia mil é ochocientas ma- 
ravedís á Mi 4 al que. mi merced os enviare mandar c¡w 
se los dedes estos dichos mil é ochocientos maravedís de 
cada ^ño...^Otrosí mando é t.engo por bien que no haya 
compra ni vepta ni recatería ^alguna de Bustúria fasta en 
Oca» salvo en £sta mi villa de Carnica.«^0tro6Í mando 
que el camino que va de Durango para la mi villa de 
. iPermeo que yaya ppr esta mi villa de Cárnica é no por 
otro lugar sino por esta mi villa de Gárnica.-:-E todas 
cosas y franquezas é libertades (k> é otorgo' por Mi é por 
loa que de Mi vinieren á vos los poblador^ d^ la dicha 
ipi villadei Cárnica, asi á lo^ que agora ahí moran cor 
óíoá los'que morarán de aqüi adelante» é.á íosque 
fueren vecinos que después dé vos vérnán, que los ha- 
yaSderbien é complidaiüente para ¿lempre jamás é que*^ 



r0$ semí bien gnardadosbieti é 'cñmplidaniente: é ph>^ 
metovos Yo en mi verdad buena de vod guardar é idan-^ 
tener bien y lealmente eii todos vuestros usos é fuerps é 
derechos é íibertadesque Yo á vos fago é sobredichos son; 
é de vos non menguar ni ir contra elfo en ningún tiem* 
po del mundo: é defíbildo firmemente que alguno ni. aU 
gunós no sean osados! de vos embargar ni menguar ni con^ 
trariar' por ninguna razón que contra estos fueros y fuer* 
oédesé libertades que Yo vos fago ni contra parte dello| 
sean«..^ mando é ruego á cualquier que de Mi yerna 
después dé mios diaé, que vos guarden 6 vos mantengan 
todos ^os fueros é libertades y mercedes que vos Yo fago 
por siempre jamas^ bien é complidamente asi como sobre-^ 
dicho es^ é en este previllejo se ccmtiene — ^Otrosí inándo 
é tengo por bien que seades francos é quitos en todo el 
mi Señorío é en todos los mis lugares de portazgo, é 
de peages, é de emiendais, é de oturas, é de cuezas, é dt 
recuage, é de vista, é de anclagef de todas las mercaderías 
que trageredes y Uevaredes, también por la mar como 
por la tierra en cualquier manera. E mando é defiendo 
firm^nente á todos tos Concejos,Alcaldes^Jurados,é Jue- 
ces, Justicias, Alguaciles é Brestámeros, Merinos é Pre^ 
bostes. Portazgueros é otros Oficiales cualesquier de las 
mis villas é lugares del mi Condado de Vizcaya é de to- 
dos los otros mis lugares é Señoríos que este mi preville* 
jo ó el traslado del signado de Escribano público vieren, 
ó á cualquier ó cualesquier que contra estas mercedes é 
libertades que Yo vos fago, ó contra parte dellas vos pa- 
saren ó quisieren pasar, para las quebrantar ó para las 
menguar en todo ni en parte, habrán la mi ira é pesarme 
hia de corazón , é pecharme hia cada uñó mil maravedís de 
esta moneda que agora corre, é á los mis vasallos de la 
dicha mi villa de Gamica, asi á los que agora ahi moran 
como á los que morarán dende adelante por siempre ja- 
mas todo el daño y el menoscabo que por ende rescibio- 
sen, doblado: y demás á los tales que contra este previ- 
Uegio ó contra parte de él quisiesen ir ó pasar para lo que- 
brantar ó menguar en todo ó en parte, me tornaría por 
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ello en Im cuerpos y ea lo que lid:>¡eieii-«JE . poitjue 
todo esto e« mi vQlunt^4 4e lo hacer» ipa^délee oar este 
mi prerillejo á los dichos mis vasallos pdt>ladores de la 
dicha mi villa de Garuica sellado con im sello de cera 
colgada pendiente é escrijto en- pergamino de cuero en el 
cual previllegioescribi mi nombre. Da¿b esta carita é pre» 
yillegio en la villa de Orduña veinte é odiodias de Abril 
era de mil é cuatrocientos é cuatro años..^Yo Francisco 
Fernandez la fice escrilñr por mandado del G)nde de 
Vizcaya é de Gastañeda^i^^Yo el Conde de Yiz^ya. 

£1 anterior privilegio está confírmado por el Seoor 
'Rey D. Enrique tercero en Yalladolid á veinte y nueve 
de Agosto de mil cuatrocientos cuatro. 

Por el Señor Rey D. Juan el segundo en Yalladolid 
¿ quince de Marzo de mil cuatrocientos veinte. 

Por los Señores Reyes Católicos en Barcelona á doce 
¿e Enero de mil cuatrocientos noventa y tres» 

Y por el Señor Don Felipe segunda en Madrid á 
veinte y nueve de Octubre de mil quinientos sesenta y 
seis. 

Concuerda can el registro que está asentado en los 
libros de n^rcf4?s y privilegios. Libro niím. a3 art. i8. 
fmm£std rubricado. 
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i Privilegio de Valmaseda. 

L3>rot de 'Mercedes j PrÍTiUgíos en el Real Arclúró de Símancof* 
( íiíibto MÚnu 346 y art. 5.^ 

Sepao cuantos esta carta vieren conk) NoB n. EDríqiu 22 de Se- 
por la gracia de Dios, Rey de Castilla » de Toledo 9 de siembre de 
Veou, de Galicia, de Sevilla, de Górdol», de Murda, de '^7'* 
Jaén, del Algarve, de Alg^ira, y Señor de MoUna, por 
£icer bien y merced al Concejo é á les moradores de Val*, 
waseda y de su término, otorgárnosles y confirmárnosle» 
todos los fueros y buenos usos y buenas costumbres éor» 
denamientos que han é hohieren de que usaron é acos— 
tumbraron en tiempade^loSiReyes onde Nos venimos, y 
^ el nuestro fasta aquí: é otrosí les confirmamos é otor^ 
gamos todos los previlfegios, y cartas, y sentencias^ y fraa-i 
quezas, é libertades, é gracias, é -mercedes, é donaciones 
que ellos tienen de los Reyes onde Nos venimos é dadas. 
é confirmadas del Rey D. Alonso nuestro padre, que Dios* 
perdone su tutoría, é tenemos por bien é mandamos quo 
les valan.é sean guardadas engodo bien é cumplidamenr 
le según que les valieron é fueron guardadas en todo úeon 
po del Rey D. Alonso nuestro Padre, y en el nuestro fasta 
aqui, é defendemos firmemente por esta carta ó por el 
traslado della signado de £scrUt)ano público que algunOi> 
iiin algunos non. sean osados de les ir nin pastar contra» 
ellas nin^ntra alguna dellas en algún tiempo por ge las 
quebrantar . nin. menguar en alguna manera.; ca cualquier. 
quf 1q 1^5c;iese babrá la nuestra ira é pechar nos lúa la 
pena que en ellas y en cada una dellas se contiene para 
|^\n)ifstfav^i|fmuira,*y á.;loa.dÍ4)hps vecinos y tnoradores 
<tl si ji&tí^ h%^T de Yalinaseda ó á quien su voa tuyietó. 
todos los daños y menoscabos que por ello resciblesen do-* 
hja^of^ é)sQbi^i^ esto mandamos á todos los Concejos,* Al*^ 
<gJdes¿Jii):ad0s, é Itisticias, Jueces, Merinos é otros Ofí-^ 
cíales cualesquier de nuestros Reinos que agora son 6 sen 
^^^íl^.Aqni :adelaiHe.ó^cualquAer.j6 cualesquier dello8.que 
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esta nuestra carta faere mostrada ó el traslado della ag- 
nado de Escribano público como dídio es, .que guarden 
y cumplan é ¿Eigau guardar y cumplir al dicho C!onoejo 
de Yalmaseda, é á los vecinos é moradores donde y de 
su término esta merced que les Nos icemos, que les nó 
yayan nin pasen nin consientan ir nin pasar contra ella 
nía contra parte della so pena de la nuestra mercedé de 
mil maravedís de la moneda usual á cada uno para la 
nuestra cámara por cada T^;ada que contra ello fuesen 
ó pasasen: é demás por cualquiei* ó cualesquier por quien 
fincare de lo ansi facer é cumplir mandamos al home qué 
esta nuestra carta mostrare ó el traslado della signado 
oomo<Uchoes, que los emplaeequeparescan ante Nos, los 
Concejos por sus presoneros é uno de los Oficiales pr^^ 
sonalmente con presoneria de los otros, del día que los 
emplazare á quince dias primeros siguientes so la dicha 
pena, á cada uno, á decir por cual rasson non cumplen 
nuestro mandado: é de como esta nuestra carita fuere 
mostrada ó el traslado della signado como dicho e» é la 
cumplieren mandamos á cualquier Escribano público que* 
para esto fuere que dé ende al que ge la mostrare testi- 
monio signado con su signo porque Nos sepamos en co- 
mo se cumple nuestro mandado. £ non fagades ende al 
so la dicha pena é del oficio de la Escribanía. £ destó le^ 
mandamos dar esta nuestra carta sellada con nuestro sello 
de plomo colgado. Dada en las Cortes d^ Toro veinte é 
dos dias de S^iembre era de mil é cuatrocientos é nueve 
años«-»Yo Di^o Fernandez la fice escribir por manda* 
do del Rey._Pero Rodriguez.— .yista..^uan Fernán-^ 
dez..^uan Sánchez Incat. . Pero Rodríguez — Ruy Fe*^ 
rez..«^uy Pérez. 

Concuerda con él registro 'que está useMado eñ lo9 
libros de mercedes y prúúüegios ^ á ^ libro mim, S46 
cart. S.^— JFító niin-icado. 

La anterior carta de merced eü:i confirmada por el 
Señor Rey D. Juan primero en Burgos á seis de Agosto' 
de mil trescientos setenta y nueve. 

Por el Señor Rey D. i&it^ique teroero en 1^ jGortes de 
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Madrid á quince de Diciembre de mil trescientos noTen- 
ta y tres, ' - * • 

Por el Señor Rey D. Juan segundo en Segovia á diez 
y nueve de Julio de mil cuatrocientos siete. 

Por el Señor Bey D.. Enrique cuarto también en Se- 
govia á cuatro de Noviembre de mil cuatrocientos eiiw 
cuenta y siete. . 

Por los Señores Reyes Católicos en Granada á doce* 
de Agosto de mil cuatrocientos noventa y nueve. 

Por la Señora Reina Doña Juana en Sevilla á diez y 
ocho de Junio dé mil quinientos once. 

Y por el Señor Rey D. Felipe segundo en Toledo á 
primero de Julio^de mil quinientos sesenta. .. £std ; ruA 
bricddo. 
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Privilegio de la villa de Tavíra de Darango. 

Libros de Mercedes y Frivilegios en el Real ArcIuTO de Simancas. 

. Libro núm. 338 , art 8« 

» 

20 de Eaeio Sepan todos los que este previleglo vieren ó oyereí» 
de iZjz. como Yo el Infante Don Juan hijo jprimero heredero del 
muy alto é muy noble Señor Rey Don Enrique, Señor^ 
que so de Lara^é de Vizcaya, que conozco é otorgo que 
hago bien é merced á vos mis vasallos dé la mi villa de» 
Tavirá, é pobladores de ella, aá los que agora soa como 
losxque.Qíeráa siemjNre,janias,;£Eigo.vos mer^ é.confiráio 
vos todos los previlegios é libertades é buenos usos é cos-^ 
tumbres que vos los de la dicha villa de Tavira habedes 
hasta el dia de hoy que este previlegio es fecho, é tene- 
des previlejados de los Señores antepasados asi de los Re- 
yes como de los otros Príncipes, é Señores que fueron en 
Vizcaya, é sobre el dicho confírmamiento de los dichos 

Eevilegios otorgovos é fagovos merced é mejoramiento de 
i dichos previlegios porque es mió servicio en esta ma- 
nera que se sigue. Ningún Señor ni Príncipe que á Ta- 
vira mandare non fuerze, nin faga fuerza, nin su Merino, 
nin su Alguacil , nin su Preboste , nin su Sayón non to* 
me de la dicha villa ninguna cosa sin su voluntad. Los 
de Tavira non hayan sobre sí fuero malo de Sayonía nin 
de Fonsadera, nin anubda, nin manería, nin alcabala: é 
que non fagan nula vereda ; mas que sean francos los de 
Tavira. La mi villa de Tavira siempre se mantenga noble- 
mente , é no haya fuero de batalla nin de fierro nin de 
calda nin de pesquisa. £ si sobre esto Merino ó Sayón 
quisiere entrar en la casa de algún poblador que le ma- 
ten é no pague homesillo : é si el Sayón fuere malo é de- 
mandare nula cosa sobre derecho que le maten é non pa- 
guen mas de cinco sueldos: é non paguen los de la dicha 
villa de Tavira homesillo por borne muerto que fallaren 
en término de la villa nin dentro en la villa; mas que 
aquellos pobladores ó alguno ó algunos dellos ó otro cual* 
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quier matare uno á otro fueVe fallado en verdad que lo 
mató, 8Í alcanzado fuere el matador , que muera por ello, 
ú no mostrare razón derecha porque lo mató: é 8Í alcan- 
zado no fuere , establezco é mando que el Sayón de la dí« 
cha yilla de Tavira en faz de un Escribano público ó de 
dos jurados con dos homes buenos fieles que le siga el 
Sayón de pregones por las calles de Tavira en esta guisa. 
Del dia que la pesquisa fuere cerrada en tres nueve dias 
é un terceto dia que se cumplen treinta dias primeros si** 
guientes fulano avisado parezca ante los Alcaldes de Ta- 
vira por la acusación que es acusado, sino que lo darán 
por rebelde: é si no pareciere fasta los dichos treinta dias, 
sea dado por rebelde , é peche por la rebeldía á los jur 
rados, é al Escribano que la pesquisa tuviere sesenta ma« 
ravédís de cada dia de los dichos treinta días: é si por 
aventura el dicho acusado no pareciere encima de los di- 
chos treinta dias é ante los dichos Alcaldes de Tavira d^ 
sir de su derecho, é acabado el pr^on de los dichos tréin* 
ta dias, é ante los dichos Alcaldesde Tavira á deñrde su 
derecho , é acabado el pregón de los dichos treinta dias^ 
otro dia siguiente , el dicho Sayón con el Escribano 
é con la general é fieles, é con dos jurados pregone por 
las dichas calles de Tavira en tres treinta dias prime- 
ros siguientes que se cumplen noventa dias primeros si* 
guientes que el dicho fulano acusado parezca por la di- 
cha acusación ante los Alcaldes de Tavira á cumplir de-* 
recho de tal muerte qué es acusado, é si non, que lo da- 
rán por fechor. E si por aventura á los dichos ciento é 
veinte dias sobre dichos , contados é cumplidos, non vÍt^ 
niere ante los dichos Alcaldes ^1 la dicha villa el sobr<^ 
dicho acusado, establezco é mando el tal ó los tales acu- 
sados otro dia siguiente de los dichos ciento y veinte diad 
cumplidos sean sentenciados é juzgados é dados por fe- 
chores ó por fechor de la dicha muerte ó muertes : é man^ 
do que si los fallaren en la dicha villa deTavim ó^ensu 
término al tal ó á los tales juzgados é sentenciados é fe-^ 
chores ó fechor que los maten con justicia ó sin justicia, 
sin coto é sin calunia ninguna: é si non los fallaren. ja« 

TOMO I. III 
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^fuas , no etitreix ni entre, el tal ni loe^ tales 8entenc¡a<I<)9 é 
)uzgaido6 é fechores en to4a su vida en la dicha villa de 
Tavira ni en todo el mi Condado de Yi^^^ya : é si ^trar 
re, cualquier lo mate sin coto é sin calunia ninguna.; per 
ro si ante los dichos plazos ó de cada uno de ellos de den^ 
tro de los dichos ciento y veinte dias el dicho acusado 
mostrare razón derecha porque lo mató , que se le vala; 
mas después de los dichos ciento é Veinte dias cumplidos 
é pasados por querer mostrar el dicho fechor ó fechores 
non sean oídos nin habidos ninguna razón ; mas si alcan- 
zados fueren , mueran por ello como público manifiesto 
fechor ó fechores de la dicha ^]uerte ó muertes ; é esto^ 
pregones sobredichos , é los dichos plazos sean dados é 
cumplidos en furto manifiesto. E todo lo sobredicho man- 
do que lo cumplan é fagan justicia en todos según sobren 
dicho es : é el Alcalde é los. Alcaldes de Tavira é otra 
cualquiera Justicia en la manera que dicha es de suso é 
toda pesquisa sea tomada é cerrada eíi la villa de Tavira 
en su término^ del día <}ue se comenzare á tomar , fasta 
treinta dias primeros siguientes. ^..Y establezco y mando 
que toda alzada que se tomare ó fuere pedida ante el Al* 
calde ó los Alcaldes de Tavira sea segu^la ante los Alcal^ 
des de Bermeo, é dende ante Mi ó ante el Señor que á 

Tavira mandare E ningund vecino de Tavira non sea 

fiado ni obligado por ningún foraño qne no sea vecino 
de la dicha villa de Tavira: é si ninguno lo recibiese que 
el tal vecino de Tavira no sea tenido al tal obligación ni 
fiadura que ficiere por el foraño, é que pierda el precio 
eli^ue lo recibiere. ».Nul home ó muger que sacare pe* 
los de casa á otro por fuerza peche en quarenta y ocho 
íiaravedis, los medios al Señor é los otros medios al s^^ 
ñor de la casa, é rienda sus peños al señor de la casa oú^ 
de los puso. — £ otrosi nul home que embargare á otro 
en su casa contra su voluntad peche al dueño de la casa 
och^^nta maravedís de los buenos.^^ Ningún home que 
sacare bichillo uno contra otro peche trescientos mará*-* 
vedis, los ciento á los jurados y al Escribano, é los ciento 
al quereUoso , é los ciento á la obra de la cerca de la di- 



cha villa y haya nueve días en la cadena del Concejo: é 
ii ¿riere á otro é ficiere sangre peche trescientos mará-* 
vedis, los medios á los jurados é al Escribano que la pes- 
quisa tomare, é los otros medios que sean dados para la 
obra del muro de la dicha villa de Tavira , 6 que haga 
diez y ocho dias en la cadena del Concejo, é pague al fe^ 
irido todo el daño, é costas que ficiere á vista de los AP 
caldes é de dos fieles : é si le ficiere perder miembro qué 
le pague al dueño del miembro doscientos y cuarenta ma« 

ra vedis de buena moneda. E si prendier ningún borne 

á otro capa ó manto é otros peños á tuertó , peche qua- 
reiuta y ocho maravedís los medios al forzado, él0s otros 

medios á los jurados de la villa. Ningún borne que fi-^ 

riere á muger velada, ó doncella en cabdlo , 6 viuda de 
buen testimonio, peche el tal feridor trescientos marave^ 
dis , los tercios á los jurados é al Escribano que tome k 
pesquisa, é los tercios á la querellosa, é los tercios para 
facer el muró de lá dicha villa y haga nueve dias en la 
cadena : é si sangre ficiere dies y ocho dias: é si la mata** 
í^e haya la pena sobredicha que es puesta en razón de lat 

muertes. Si se levantare ninguna muger por su lozas^ 

túsL é fuere á algún home que tuviere muger de bendi'» 
tion é'yoguiere con la tal muger, haya de pena cien ma- 
ravedís los medios para los jurados, los otros medios pa-» 
ira dicho muro, é ella yaga nueve dias en la cadena. _ 
Ninguna muger non sea osada de trabar de ningún ho^ 
me de los cabellos , ni de las barbas , ni de los ..... . 

é cualquier que lo ficiere, peche doscientos y quaren-^ 
tá maravedís , al que el daño recibiere ochenta mará-^ 
Vedis, los medios á loís jurados é Escribano, é los otros 
medios al muro de la dicha villa é yaga tr^nta dias en la 
.¿adena..^ Ninguno sea osado de entrar en la hueita age* 
na ni llevar hortalisa ninguna agena, é qualquier que ló 
'ficiere peche ochenta maravedís al dueño é qpiatro mará* 
'vedis al hortelano: si el tal fechor negare, jure ala puer- 
ta de San Vicente de Yurreta é sea quito, é si non jui'a- 

^^ P^g^c la dicha pena Ningún Señor que la dicha 

villa de Tavira mandare non meta en la didia villa otro 
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Juez, ni Merino^ m Alcalde, ni den Jurado ni Escriba* 
no, ni Preboste , ni Sayón; salvo ende que sea vecino , é 
morador , é poblador en la dicha villa de Tavira : é los 
Alcaldes de Tavira y el Preboste, nin el Sayón no tomen 
novena de ningún borne poblador que en <^unia cayere; 

mas el Señor lo» pague de su novena é trantazgo. Si 

el Señor que la dicha villa mandar, hobiere querella de 
algún borne de la villa, dé fianza , é si non pudiere ha* 
ber fianza llévele del un cabo de la villa Casta el otro : é 
si non pudiere haber fianza métanlo en la cadena, é cuan* 
do saliere de la cadena peche tres meajas de carcelage— ^ 
£stos pobladores de Tavira hayan suelta licencia para 
comprar é vender heredades por do quisieren é ningují 
home non les demande mortuera ni sayonia , ni vereda; 

masque las hayan sueltas é francas Ningún home po* 

blador que tuviere su casa sin mala voz un año é un dia 
que la haya suelta é franca , é el que le demandare des- 
pués del año é dia cumplidos é pasados, peche sesenta 
sueldos al Principe de la tierra por el anima de Don Lo- 
pe, medios en tierra Los pobladores de Tavira por do 

quier que ellos Miaren tierras yermas que no sean por 
bladas en su término que las labren los de Tavira : do 
quier que üsülaren yervas de pacer que las pascan é las 
sieguen para feno. Los de Tavira do quier que falla- 
ren aguas para regar huertas, piezas, ó molinos, ó por lo 
que menester las hayan, que las prendan é tomen. — Los 
de Tavira por do quier que fallaren árboles , é montes, 
é raices para quemar, é casas facer, ó otra labor por cual-» 
quier que menester hobieren , que las prendan é tomen. 
_.£ otrpsi que non den portazgo nin peage, ni oturas, 
ni emiendas , nin peage , pi entrada , ni salida en todos 
los mis Rey nos é Señoríos. ,.^Do vos mas que hayades por 
mercado cada semana el dia el sábado en el lugar que 
fasta aqui fue usado , é no en otro lugar, con todos los 
cotos é calunias que se contienen en el fuero de L(^o* 
ño. — £ otorgo vos que hayades las Iglesias de uso y ve* 
cindad para los hijos de vuestros vecinos é moradores é 
iuici4os en la dicha villa, ansi como son las Iglesias ds 
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Bermeo 9 é retengo el tercio de los diezmos de las dichas 
Iglesias para Mi asi como es usado é acostunibrado fasta 
aqui. £ si algún poblador de la dicha villa hiciere mo- 
lino ó ferrería en su heredad que lo haya franco é salvo 
é non de parte á Mi ni al Principe de la tierra , salvo si 
fuere de ferreria que pague el alcabala de fierro según 

las otras ferrerias de 'Vizcaya Si viniere home de iue- 

raparte á la dicha villa de Tavira é demandare á juicio 
algún poblador de la dicha villa, respóndale el poblador 
en la dicha villa que no haya otro medianero , si viniese 
á sacramento non vaya sino á la dicha Iglesia de Túrre- 
la por dar ó prender la jura: y si por ventura foraño hu*- 
biere querellado de muerte ó de ferida de vecino de Ta- 
vira, demándelo, y el vecino fágale cumplimiento para 
ante los Alcaldes de Tavira : é el Alcalde líbrelo según 
que fallare por fuero, é por derecho : é si el Alcalde les 
fisiere agravio vengan para ante Mi ó para ante el Prin- 
cipe de la tierra y querelle el agravio que ha recibido 

por mengua del Alcalde de Tavira Los mis vasallos de 

Tavira hayan suelta licencia de comprar ropa, é trapos 
de lana, é lienzos é bestias é todo ganado para carneé no 
den ningún actor, sino la jura que lo comprobé si algún 
comprador comprare muía, ó yegua , y asno y caballo ó 
buey , con otorgamiento de mercaderos ó en la carrera 
de Mi el Infante Don Juan , ó en el mi mercado de Ta- 
vira acostumbrado el dia sábado , non sea tenido de dai; 
ningún actor sino que lo compró faciendo juramento : é 
aquel que demanda si la cosa fuere vendida , é quisiere 
haber del comprador lo que le costó, á buena verdad , el 
comprador non haya otra pena ninguna ; pero éste tal 
que la tal cosa demande, jure que esa cosa que demanda 
que no la vendió ni le dio ; mas que le fue furtado é va-» 
lale — Ninguno que tuviere casa en Tavira un año é un 
di^, no dé peage en Tavira á ningún home que le man- 
dare en juicio Algún poblador non dé fiadores sino 

vecinos de Tavira.— Señor que demandare la villa de 
Tavira ó su Preboste, ó su Merino, ó su Alguacil , ó su 
Sayón, ó su Oficial qualquier, si demandare alguna cosa 
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á algún poblador de la villa, sálvese por jura é nos mag '^ 
£1 que demandare alguna cosa por voz de padres ó de 
madre , ó de abolorio, ó de hermano, ó primo, 6 otro de 
que hubiere de heredar de mano , délos sin coto é sin 
calunia ninguna ante los Alcaldes de Tavira. ...Toda jus- 
ticia forera que acaesciere en Tavira, ansi como por 
muerte de borne como por otra cosa qualquier, que lo 
juzguen los Alcaldes de Tavira según su fuero que dicho 
es. — Otrosi los vecinos quo viven é son moradores fuera 
de la dicha villa que ningún mi Oficial nin Prestamero 
que non haya poder sc^re ellos ; salvo la Justicia é los 
Alcaldes de Tavira : ni el Preboste de Tavira, que non 
pase contra ninguno sin juicio del Alcalde de Tavira. ...' 
Otrosi mando que por dánanda que hicieren los Vizcaí- 
nos y Durangueses qualesquier á los vecinos de Tavira ó 
otros homes qualesquier , mando que les vala á los tales 
vecinos de Tavira fiadores de cumplir ante los sus Alcal-> 

des de Tavira. Otrosi que toda madera é leña ó otra 

fustella , ó teja , ó piedra , que viniere para la villa de 
Tavira de qualquier lugar que sea que venga franco , é 
libre , é quito; sin embargo de los Oficiales de Vizcaya é 

Durango: é que non pague la guarda del monte. Otrosi 

mando que sean quitos los nus vasallos de Tavira en to« 
uo el mi Señorío y en todos los mis lugares de portazgo 
é de treintazgo é de oturas é de emiendas , é de peage , é 
de resuras , é de requage é todas las otras cosas que tru- 
gieren é llevaren, también por mar como por tierra, sal- 
vo el peage de la vena que retengo para Mi ^Otrosi ten- 
go por bien y mando que todos los pleitos que se hobie- 
ren á librar que se libren ante los Alcaldes de Tavira , y 
que non sigan á ningún emplazamiento que les sea fecho 
}x>r mi carta que he dado, ó mandado hacer ó diere agora 
ó adelante. E otrosi mando que ningún home andarie- 
go que non sea osado de entrar ni estar en la villa de Ta- 
vira sin mandado de los Alcaldes , é que si dende contra 
esto pasaren, que pechen al mi Prestamero cien marave- 
dís por cada vez E otrosi tengo por bien é mando que 

en todo Durango non haya reventa ninguna ; salvo en la 
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diclia villa de Tavira , é si reventa hicieren , que el ^re- 
l)béte y el Meriüo üiio que le tomen la tal cosa para 8Í,i 
que pague quien reventa ficiere fuera de la dicha villa, 
por cada vez quinientos maravedís. .^E otrosi que nin- 
^no no sea osado de salir de la villa ni entrar jpor sobre 

la cerca é muro de la villa so pena de alevoso E otrosi 

que ninguno sea osado de pasar por la dicha villa carra- 
das de vena sopeña de pagar por cada carrada qualqüier 
que lo pasare cien maravedís, los medios para los jura- 
dos é los otros medios para la cerca..^E ninguno é nin- 
gunos no sean osados de ir ni pasar contra lo sobredicho 
nía contra parte dello: é qualqüier que lo ficiere habria 
la mi ira é demás pecharme hia en pena mil maravedís 
por cada vez. E de esto les mandé dar este previllegio s^ 
¡lado con mi sello de cera colgado en que escribí mi nom* 
bre. Dada en la muy noble ciudad de Burgos veinte diat 
de Enero era de mil y quatrocientos y diez años...^TO 
EL INFANTE. 

Concuerda con el Registro que está asentado, en los 
libros de mercedes y privilegios..^ Libro número 338, 
articulo 8. 

£1 anterior privilegio está confirmado por el Rey Don 
Henrique III en las Cortes de Madrid á quince de diciem- 
bre de mil trescientos noventa y tres. 

Por el Rey Don Juan el II en Yalladolid á veinte y 
cinco de Junio de mil cuatrocientos quince, y á siete de 
mayo de mil cuatrocientos veinte. 

Por el Rey Don Henrique IV en Medina del Campo 
á veinte de Marzo de mil cuatrocientos cincuenta y seis^ 

Por los Señores Reyes Católicos en Burgos á doce de 
agosto de mil cuatrocientos noventa y cinco. 

Por la Reyna Doña Juana en Burgos á veinte y tres 
de diciembre de mil quinientos once. 

Por el Rey Don Felipe II en Yalladolid á diez de Ju-^ 
lió de mil quinientos cincuenta y nueve. 

Y por el Señor Rey Don Felipe III en Madrid á vein- 
te y cuatro de diciembre de mil seiscientos once.— ¿^^4 
rubricado. 
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Carta Real Patente señalando el número de Clé- 
rigos Y otros sirvientes de las Iglesias 7 Hermitas 
de la villa de Elorrio, y fijando sos obligaciones^ 

rentas y derechos. 

Registro general del Sello en el Real ArclÚYo de Simancaf^ 

mes de Diciembre año 1493. 

%^ de Di-i Don Fernando é Doña Isabel por la gracia de Dios 8cc. 
aembre de ^ yo8 el Reverendo Padre Obispo de Calahorra é á vues- 
'^^ • tro Provisor é Vicarios é al ques ó fuere nuestro Corre- 

gidor en el nuestro noble é leal Condado é Señorío de 
Vizcaya ó á vuestro Lugar teniente en el dicho oficio é al 
Concejo é feligreses é escuderos fíjosdalgo de la villa del 
Orrio de la merindad ide Durango é á otras qualesquier 
personas á quien lo de yuso en e»ta nuestra Carta conte- 
nido atañe ó atañer puede en cualquier manera é á cada 
uno é cualquier de vos á quien esta Carta fuere mostra- 
da ó su traslado signado de Escribano público , salud é 
gracia : Sepades que por parte del Concejo , Oficiales , Re- 
gidores, Escuderos, fíjosdalgo de la dicha villa del Orrio 
nos fue fecha relación por su petición que ante Nos en el 
nuestro Consejo fue presentada deciendo que Pedro Ruis 
de Berris é Pedro de Ibarra ya defuntos cuya era la casa 
é solar de Ibarra en sus tiempos, é después dellos Juan 
Martines de Ibarra hijo del dicho Pedro de Ibarra de- 
ciéndose é llamándose patrones de la Iglesia de Sant Agos- 
tin de Chavarría cuyos feligreses eran, hobieron levado 
todas las décimas de la dicha Iglesia alliende de lo que 
daban á cinco beneficiados racioneros de la dicha Iglesia 
para su mantenimiento, é pie de altar, é otras cosas de 
diesmos, sin mostrar ni tener título alguno, lo qualdiz 
que los suso dichos ficieron á cabsa de ser homes pode- 
rosos é parientes mayores en la dicha tierra é Condado 
de Vizcaya é por no haber quien ge lo contradijese ni 
les ficiese mostrar el titulo que tenian al dicho patronaz- 
go, é que de poco tiempo á esta parte habia vemdo á no- 



£L(»uetio. .44r 

ticia del dicho Concejo como los suso dichof no teniaa 
titulo alguno de patroQasgo de la dicha Iglesia , salvo 
cierta merced de tierra que el Señor Rey Don Juan nu^es^ 
tro Padre que santa gloria haya 6zo al dicho Pedro Ruiz 
de diez mil é quinientos maravedís para una lanza ma- 
reante é diez ballesteros, los ocho mil é sietecientos vmr^ 
ravedis en los derechos ^ premicias ,á I4. d^cha Igl^esia pei^ri 
teiuescfientes, é los mil é ochocientos maravedís i^n la Te«r 
aorería del dicho Condado , é diz que por fin é muerta 
del dicho Pedro Ruis de Ibarra Nos hobimos fecho mer^^ 
ced de lo^ dichos mar^yedjis a Juan Martin^ de Ibari^^ 
3€^uqd que mas largami^nte en la dicha Carta de meT<r^ 
3e contiene, é que los dichos Ped}:o Ituis, é ]Pedro4e Ibay-r 
ra ya deíuntos é el d^cho Juan Martines, su hijo UapaánT 
dose patrones de la dicha Iglesia no teniendo título algu;^ 
no mas de los dichos pcho mil é setecientos maravedís 
contra toda justicia hablan levado é levaban para . si tpr 
dos los réditos é prebendas á la dicha Iglesia pertenesr 
x^ientes, é que demás é allende d^, los dichos ocho.mil 6 
sietecientos maravedís que levaban de la dicha lanza ma- 
reante é de los dichos ballesteros é de lo que se da á I09 
dichos beneficiados ha levado é lieva en cada un año 
veinte mil maravedís poco mas ó menos, de que Dios 
nuestro Señor es muy deservido é los divinales. Oficios np 
son administrados como deben , é los vecinos de la dieha 
.villa reciben mucho agravio é dapno , é que porque la 
dicha Iglesia de Santo Agostin estaba muy arredrada de 
la dicha villa é de las casas de los perrochianos della^ 
porque: dis que es la tierra mucho arredrada casi una 1er 
gua é por los inconvenientes que á U sason por. losban-^ 
dos habia, é por escusar el trabajo de Jbs perrochianos, 
dis que el dicho Concejo por abtoridad é consentimiento 
del Obispo que á la sazón era dése dicho Obispado de cur 
ya Diócesis es, con licencia de losdiphos Pedro Rui^é Per 
dro de Ibarra hobieron fecho é edifiouloj^n la dicha; villa 
^J^JSJ^psí^ de nuestra Señora Santa M^rí^ de la Concibr 
cion muy sontuosa donde el pueblo suele oir los divi- 
nos Oficios ^ la cual diz que no tiene réditos ni renta aU 

TOMO I. KKK 
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guna donde los clérigos puedan ' ser sostentados é poif 
cabsa de la mucha pobresá bcí puede ser servida co-» 
mo debe, suplicándonos que pagando al dicho Johan 
Martines los dichos ocho mil é setecientos maravedís 
de la dicha merced é á los dichos beneficiados su ré» 
dito acostumbrado , que de lo restante que quedase é 
fincase de los dichos diezmos dé la dicha Iglesia de Sant 
Agostiii de lo que cada un año rendiese quisiésemos ha-> 
ter meréed é limosna dello á la dicha iglesia de Santa 
María que asi nuevamente se edificó en la dicha villa para 
feon que pudiesen servir en ella cuatro 6 cinco clérigos 
perpetuamente para siempre jamas porque la dicha igle^ 
6Ía fúeée mejor servida é administrada é los dichos cléri-^ 
gós tengan con qué sé sostener, ó que sobrello les prove- 
yésemos como la nuestra merced fuese ^ segund que esto 
é otras cosas mas largamente en la dicha su petición se 
conteniá : sob^e lo cual Nos hobimos mandado dar é dimos 
TOia nueétra carta librada de los del nuestro G)n8ejo é 
áeliada' con' nuestro sello para el Licenciado Cristóbal de 
Toro nuestro Juez de residencia que á la sason era en esc 
dicho Condado para que llamadas é oidas las partes ho* 
biese información cerca de lo susodicho é la enviase ante 
Nos al nuestro Consejo para que por Nos vista mandá- 
semos en ello' proveer como viésemos que mas coinplia á 
servicio de Dios é de justicia debiésemos. El cual por vir- 
tud de la dicha nuestra comisión, hobo la dicha in- 
formación é la envió ante Nos al nuestro Consejo donde 
paresció el dicho Jiuan Martines de Ibarra é presentó una 
petición eñ que dijo que de tiempo inmemorial á esta 
parte él é siis antepasadbs^^ patroncte é' administradores del 
dicho Monasterio de Sant Aguátin de Echavarria habiaü 
levado cada uno dellos en su tiempo todos los diezmos é 
dérechx)s é ofrendas del dicho Monesterio é las otras ren- 
tas; é heredamientos é posesiones del é de las Iglesias é 
'Basílicas é los'mtontés é pirados' é pastos é pastaduras é 
tíos é agiias é todo lo otro añejo é perténescieñte al dicho 
•Monasterio é á las dichas Iglesias en cualquier manera: é 
■que todo lo susodicho le fue dado por virtud de los pri- 
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y ilegios é mercedes que de los Reyes pasados- de gloriosa 
niemoria é de Nos teniaja él é los dichos sus padre é abue-s 
}o , é que por iguala é conyeoencia fecha eatre partes siem^ 
pre estuvieron eu posesión de quitar é poner cinco clé^ 
rigos ^pe serviesen la dicha Iglesia é admÍD!Ístr,asen el 
(ultpdivino, é que podria haber treinta años poconiasié 
menos que á cabsa que la dicha villa quisieron edificaí; 
|a dicha Iglesia de Santa María disiendo quel dicho Mon 
nesterio estaba lejos de la dicha villa, entre el dicho Mo-^ 
nesterio é la dicha villa fue dada sentencia por ciertos 
Jueses eclesiásticos dése dicho Obispado de Calahorra 4 
pediqíento de los yesinos é p^rroc)iianos é clérigos de k^ 
dicha villa por la cual se mandó que la dicha Iglesia nue^ 
va se ficiese é que todas las ofrendas, obligaciones édies^ 
mos é prebendas que en ella hobiese todos fuesen par^i 
el dicho su padre que era patrón del dicho Monesteric^ 
é para los otros que después del suboediesen en el dichc^ 
patronazgo: é que los cinco clérigos que servían en d din 
Monesterio serviesen asi mismo la dicha Iglesia é que sí 
ellos no quisiesen quel dicho Concejo con Ucencia del 
dicho patrón hobiesen de poner Capellán que sirviese ln 
dicha Iglesia á costa del dicho Concejo sin per juick> al^ 
guno del dicho patrón para que pudiese servir la dicha 
Iglesia : é que la dicha sentencia fue consentida é aproba-p" 
da por amas las dichas partes demás de otra sentencia ai^ 
bitraria que asi mismo estaba dada é consentida: é que 
agora estando el dicho Johan Martines de Ibarra en kt 
dicha su posesión é teniendo las dich^ sentencias é car-% 
tas é previllejos confirmadas por Nos, algunos vecinos de 
la dicha villa por enemistad que les tenian habian fecho 
ciertas ligas é monopodios é confederaciones contra él , dí<- 
piendo que en el dicho Moniesterio no tenia mas de lo» 
dichos ocho mil setecientos maravedís é de todo lo otro, 
nos suplicaron le ficiesemos merced para el servicio de 
la dicha Iglesia nuevamente fecha, seyendo la dicha Igle- 
úa, Basilica y sufragaña del dicho Monesterio é que sobre 
ello le traían pleito é que en ello él recibía agravio, su- 
plicándanos que sin dar lugar á luengas^ ni paciones le 
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iZáattttUéttaeSi^ coa jiuticia porqne demás de Id 
•ntodicho ser en su agraTio é perjnmo era contra iraed- 
tra preminencia Real que Nos tenemos en las Anteiglesias 
del dicho €(Midado de Vizcaya segnnd que esto é otras 
cosas mas largamente en (áertas peticiones que ante Nos 
en el nuestro Consejo presentó seoontenia: contra locnal 
por Martin Abad de Urizar en nombre é como procura- 
dor del Concejo, Justicia, Reidores, Escuderdls, Oficiales 
é homes buenos de la villa del Qrrio por otra su petidion 
Ine dicho é alegado que los dichos sus partes antiguamente 
eran feligreses del dicho Monesterio de Sant Agostin que 
escerca de una legua de la dicha villaé de la otra tierra 
de donde son los perrochianos que á ella han de ir á oir 
misa é los otros divinos oficios, é que por la grande dis- 
tanda del camino los viejos é enfermos no podían ir á la 
dicha iglesia ni las otras personas en tiempo de luvias é 
de inviernos de fortunas ó en tiempo de bandos, por los 
muchos peligros de los enemigos que los aguardaban por 
los caminos, de común consentimiento todos ellos con li- 
cencia que para ello tovieron del dicho Obispo que á la 
sazón era dé ese dicho Obispado fecieron é edeficaron de 
nuevo una Iglesia en el arrabal de la dicha villa que 
se llama Santa María de la Concebeion : é porque á la sazón 
Pedro Ruis dé Berris é Pedro de Ibarra su fijo que se 
llamaban patrones del dicho Monesterio de Sant Agostin 
no querian consentir que la dicha Iglesia se hiciese di- 
ciemlo que era en "su perjuicio por las décimas é premin- 
cias queilos habian de levar como patrones del dicho 
Monesterio que los dichos «sus partes por ser los dichos 
Pedro Ruiz é Pedro de Ibarra personas poderosas é por 
el defecto de la justicia que á la sazón habia no pudie- 
ron mas haser, é hobiéron áe feset con él cierto contrató 
j!K>r el cuál quisieron que las désimas é prieraincias que- 
ilos habian de pagar no se pagasen á los clérigos que en 
la Iglesia de Santa María se hobiesen de poner para re- 
gir é administrar los divinales oficios, ni fuesen tenudos 
de pagar de I09 dichos diesmos mas clérigos de los que 
se pagaban en «1 dicho Monesterio de Sant Agostin anti- 



giíamente, el cual' dicho contrato diz qne-no fae otorga- • 
do por todos los vecinos de> la dicha villa é que aquellos 
por quien fue otorgado reclamaron del, é que al tiempo 
que lo otorgaron fue con ciertas condiciones las cuales 
dik que no cumplieron \w dichos Pedro ¡Ruis de Berris 
é Pedro de Ibarra su hijo, é que porque los dichos sns 
partes se nos enviaron á quejar de 16 susodicho é de co- 
mo el dicho Pedro Ibarra sin ser patrón del dicho Mch 
nesterio é sin tener titulo alguno del dicho patronazgo 
se entremetió á llevar las deámas é otros derechos lla^ 
mandóse patrotí sin tener mas ttonlo ni derecho de loé 
dichos ocho mil setecientos maravedís de que Nos le ho^ 
bimos fecho merced en cada un año en los dichos diezr 
mos é premicias del dicho Monester io , y del número é ren- 
ta de los clérigos que habian menester para el servicia 
de la dicha Igl^ia nos hobieron suplicado les Bciesemos 
merced de la demasia quel dicho Pedro de Ibarra llevaba 
demás de los dichos ocho mil setecientos maravedís , y que 
sobre ello hobimos mandado dar nuestra carta para el 
Licenciado Cristóbal de Toro nuestro Juez de residencia 
del dicho G>ndado que se informase de lo susodicho é de 
los clérigos que eran menester para el servicio de la di^ 
cha Iglesia de Santa María é de la renta que para ser bien 
servida habia menester é de todo lo que por las dichas 
partes fuese probado é alegado : la cual dicha información 
los dichos sus partes ficieron antel dicho Licenciado se« 
gund qué parescia por la dicha probanza que ante . Nos 
habia presentado, é nos suplicó que sobre todo ello pro- 
veyésemos segund que por las dichas sus partes nos estar 
ba pedido é suplicado segund que esto é otras cosas mas 
largamente en la dicha su petición se contenia : contra lo 
cual por parte del dicho Juan Martines: de Ibarra por 
otra su petición que ante Nob en el nuestro Consejo fue 
presentiMJa fue dicho é alegado quel dicho Martin Abad 
no era parte para lo por él pedido é demandado ni para 
ello tenia poder bastante de los dichos Concejo é .bornes 
buenos de la dicha villa del Orrio, é que puesto que po^ 
der to viese, qpel pleito se le movía maliciosamente é por 
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le fatigar por enemiga que le tenían al¿una< penonas óe 
k dicha villa , é que visto que no tenían justicia revoca«» 
ron el dicho poder segund que parescíó por un testimcH» 
nio signado de Escribano público que ante Nos había pre^ 
sentado é que los previllejos qüel didio su parte é los 
otros sus antecesores tenían por donde han poseído el 
dicho patronazgo del dicho Monesterio é sus basílicas^ 
llevando los diezmos é premíncias é las otras rentas á él 
pfirtenescientes poniendo é quitando los clérigos que sir- 
ven en el dicho Monesterio, habían emanado de Nos é de 
los Reyes de gloriosa memoria nuestros progenitores, é 
qué Visto ansi mismo loe previllejos é cartas é mercedes 
queL didio su parte tiene del dicho patronazgo é an&i 
mismo las sentencias sobre ello dadas, fallaríamos Nos ser 
patrones del dicho Monesterio de Sant Agostin de Cha- 
varia é que ansi misnio lo fueron los Reyes pasados de 
gloriosa memoria nuestros progenitores, é que á Nos é & 
ellos pertenescia é pertenesciese la provisión del dicho 
patronazgo , é qué por la pesquisa parescia como el di- 
cho su parte é sus antecesores por previllejos é mercedes 
que de Nos é de nuestros progenitores tenían é han teni- 
do é poseído el dicho patronazgo é llevado los frutos é 
ventas é diesmos del dicho Monesterio poniendo clérigos 
que sirviesen la dicha Iglesia é sus basílicas en haz é en paz 
de la dicha villa é vecinos é moradores della, viéndolo é 
sabiéndolo las personas del dicho Concejo é no lo con- 
tradiciendo: lo cual todo é las sentencias é contratos que 
pasaron sobre ello diz que fue confirmado por el dicho 
Obispo é por otros jueces eclesíásticps é que ansi se había 
guardado é usado fasta aquí é después acá clérigos del 
dicho Monesterio han servido la dicha Iglesia nueva é 
que llevaban en cada un año, no seyendo mas de cinco 
clérigos ^ treinta mil imaravedis de los frutos é diesmos 6 
destribuciones cotidianas , é otro' tanto de las premidas de 
ciertas caserías que puede montar todo lo que se llevan 
noventa núl maravedís que cabe á cada uno veinte mil 
maravedís, no llevando en todas las otras Iglesias é Mo^ 
nesterios mas de cuatro mil maravedíá:é quel número de 
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loe dichoÉ cipíco dérigos eia bastante para el servkio de las 
dichas Iglesias tegundf que e^to é otras cosas mas largp^ 
mente en la dicha su petición se conteniá, suplicándonos 
le mandásemos defender é amparar en la posesión vel casi 
que del dicho patronazgo tenÍ2»i: contra lo cuál por el 
dicho Martin Abad en nombre del dicho Concejo é ho-^ 
mes buenos de la dicha villa del Orrio por otra su peti<^ 
cion fuQ dicho é alegado que se fallaria los didios sus-par-^ 
tes haber probado su intención complidamente : so^re lo 
cual por amas las dichas partes fueron dichas é alegadaé 
otras muchas razones é presentadas algunas ^^escriturai 
cada una de las dichas partes en favor de sh derecho fasta 
tanto que concluyeron , é por los del nuestro Consejo fue 
habido el dicho pleito por concluso: é por ellos visto fue 
acordado que debiamos mandar dar esta nuestra car ta en 
la forma siguiente, é Nos tovimoslo por bien : por la; cual 
declaramos é mandamos demás é allende de los cinco tlér 
rigos que fa^ta 2(qui ha habido é hay para servir las di<i- 
chas dos Iglesias de Saint Agóstin^é Santa María con las 
otras cuatro hermitas sujetas á ella, é por la necesidad 
que paresce hay para el servicio de las dichas Iglesias j 
hermitas después que es fecha la dicha Iglesia de Santa 
María, por no habep eomplido número de clérigo^ que 
para ello puedan buenafmenle bastar, y porque aquellas 
sean mejor administradas y regidas y gobernadas y los 
divinos oficios se puedan mejor desir é el culto devino 
celebrar y por el bien é remedio de las ánimas de los fie^ 
les cristianos, se acrecienten otros dos clérigos pbráel di- 
cho servicio y mas un sacristán, y que éste no/sea casado: 
'ansi que son todos n'uniero de ocho personas los cuales 
éean tenudos de servir las dichas dos Iglesias y hermitas 
^n esta manera: los cuatro dellos que tengan cargo de la 
ducha Iglesia de Sant Agostin é de las dos hermitas: y los 
iDtros tres con el sacristán que tengan cargo de servir la 
-dicha Iglesia de Santa María y las otras dos hermitas, las 
dichas dos Iglesias continuamente é las dichas hermitas 
diciendo éck cada una dellas al menos de quince en quinr 
ce diasL^una misa que sea dia dp domingo ó 4c,£estaprixup 



448 jBUMunx 

cipal, é <ipe en las didbas eos. Igleoké priocipáleft de SanC 
Agpstin é Saafca Maria^se <ügan en. la» tres pascuas del 
año que son del día de Navidad , de Resurreocioa é del 
Espíritu Santo 4 é axisi mismo del dia de Cuerpo de nues- 
tro Señor é del dia de la Asunción de nuestra Señora^ 
deila fiesta de todos los Santos é en los tres dias de la Se- 
«nanai Santa que son miércoles, jueves y viernes los oficios 
4Íe ipiaitines, prima, tercia á la procesión <le aquel dia, 
«esta y n<Hia y la misa y las vísperas é completas y ean^ 
tadas: y ansí mismo que en todas las otras fiestas de nues« 
tra Señora y en la fiesta de San Juan Bautista y de San 
Pedro y San Pablo y de los otros Apostóles é de las vo-* 
caciones de las dicbas Iglesias y hermitas y de la tierra é 
«n todos lois domingos del año digan la tercia antes de la 
misa é la misa é las vísperas del sábado é domingo cantal- 
das y del oficio que cada uno de los dicbos clérigos es obli- 
•gado de desir raeoo^ado por razón de sus órdenes y bene- 
•ficio, ho facemos mayor especificación, porque cada uno 
€s obligado de desirla ¿por razón de- sw beneficios é ór- 
denes, é aun de convenir, en ks dichas Iglesias donde re- 
ciben el emolumento de que se mantienen : y en los dias 
ele entre semana se tenga la forma silente : quel lunes 
se d^ en cada una de las dichas Iglesias, principales de 
«Qtañana una misa de salud é después á hora conviniente 
segund es' costumbre la nusa mayor de la fiesta de aquel 
dia^ y el miércoles de mañana una misa de requien y la 
misa mayor como es dicho, y el viernes de mañana una 
misa de la cruz é su misa mayor, é el sábado de mañana 
una misa de nuestra Señora y otra misa mayor, y los otros 
dos dias martes y jueves se digan á hora conviniente la misa 
mayor rezada- en cada una de las dichas dos Iglesias y 
asi mandamos que se digan continuamente de aqui ade- 
lante los oficios divinos por los clérigos que agora son ó 
serán de aqui adelante de las dichos Iglesias y hermitas 
"Sopeña que cualquier clérigo que faltare sin justa y ne^ 
cosaria ¿ibsa sea multado en el emolumentó é porción de 
aqud dia la cual pena se parta en los otros cferigos que 
residieren, y mandamos que los dichos siete clérigos seaa 
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8Í las primicias é ofrendas é pie de altar y otros molu-^ 
méntos de funsiones y enterramientos y derechos é otras 
eaalesquier ovenciones y déstribnciones cotidianas y ani« 
«^érsafrk>s^ y que los perrochiaños suelenéacpstumbran ha* 
bér poi^ las easas áemietas qué fasta aqui han tenido ^ ^sé* 
gund é €01 la manera que lo han acostumbrado Ueyar: é 
mandamos que eki compensación del mantenimiento de 
la .tabla que á los dichos cléi^igos el dicho Juan Mar- 
tines da^ les haya de dar é dé en cada un año á cada uno 
^e los dichos siete clérigos cÁitftra tíñl é' quinientos^ mae* 
ravedis pagados por todo e^ wíss de Agosto de cada ui} 
uño, y iñandamos quel sacristaii haya de haber en cada 
tin año para su mantenimiento cuatro mil maravedís los 
cuales el dicho GoncejoV Oficiales é homes buenos fijos- 
dalgo de la dicha villa delQríio seanténudos de le dar 
é pagar en bada un aíño é nó el dicho patrón, por>ctianto 
paresce que al tiempo que la dicha Iglesia de Santa Mani- 
ría se fundó, la dicha villa se obligó al servicio della: y 
mandamos que toda la otra reiítá de diezmos é todos los 
otros derechos pertenecientes aí dicho patrón los haya y 
lleve para sí libremente el dicho JdaJoí Martines dé ÍMfra 
<x>mo' patrón sin empédimento álgutk) éor sfú vida solá^ 
mente, no mas: atento el tenor é forma de la ley deTolédto 
é» dende en adelante lo^. otros patrones que por Nos 6 por 
los Reyes de Castilla nuestros sucesores fueren proveídos 
del dicho patronazgo sin embargo de cualesquier provi- 
siones y previllejós" qué sobre ello tenga el patrón del 
dicho Monesterio, al cual é á los otros patrones que des- 
pués del fueren, mandamos, que al tiempoq^pe los benefi- 
cios vacaren hayan de presentar buenos clérigos de bue- 
,^'vida; letras y converisacipn,. no amancd3adosinÍ!Írre' 
guiares ni de mal tráto^ é que por tal presentación que 
fictere no pueda pedií ni lévfu:, ili pida n; leve dineros, 
joyas, plata ni oro 'ni otra cosa alguna antes * ni ' despue^ 
de la djcha presentación, .porque j^o pye^an : apejar ni 
compeler á hacer juramento ni otra promesa á los tales 
clérigos ansi presentados para que sean de su linage, han- 
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do ni pascialulad, ni <|ue loe hayan de aoonq^añar én sus 
Yuido6 é diferencias é quistiones, ni hayan de tomar ar- 
mas, pues no conviene á su hábito ni orden: ni eso mis- 
mo los dichos clérigos sean apraniados á contribuir en 
necesidades é gastos voluntarios ni necesarios del dicho 
patrón 9 lo cual todo que dicho es y cada cosadello, man<- 
damos que luego haya de jurar é jure el dicho Juan Mar- 
tines de Ibarra, de guardar é complir , y ansi mismo sean 
tenudos de lo jurar é guardar cada uno de los otros pa- 
trones que después del fueren para siempre jamas, sopeña 
que si lo contrario ficieren incurran é cayan en pena de 
perder el dicho patronazgo, y ser devuelto á Nos el non>- 
bramiento: lo cual todo que dicho es y cada una cosa 
é parte dello mandamos que guardedes é cumplades , é 
£igades guardar é complir de aqui adelante, y vos ni al- 
guno de vos no vayades ni pasedes ni consintades ir ni 
pasar contra lo contenido en esta nuestra cart^ ni contra 
cosa alguna ni parte dello agora ni en tiempo alguno ni 
por alguna manera , é los unos ni los otros no fagades ni 
l^gan ende al &c. Dada en la cibdad de Barcelona á vein- 
te y nueve dias de Dicien^bre año de noventa é tres años—. 

YQ EL REY^YO LA REIN4 Yo Fernand Alvares 

.de Toledo &c Joannes Licenciatus..«.Joaunes Doctor-.. 

Antonius Doctor..^Petrus Doctor. 

Concuerda con el registro origiaalm.^Uá rubricado. 
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